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I Δ P X E I A K ΔI ΠΑΝΑΓΙΑΣ ΤΗΣ ΚΟΡΑΚΟΝΗΣΙΑΣ
1 Α '. Γ E  Ν I  K  At.
\f

I  Πηγή γιά τή μελέτη των μοναστηριών τής χώρας μας άποτελεί ή σειρά των

(φακέλλων του κλάδου Μ ο ν α σ τ η ρ ι α κά τών «Γενικών ’Αρχείων του Κράτους».
Καί είναι βέβαια τό υλικό αυτό κυρίως μενεπαναστατικό, τής ’Οθωνικής έποχής, 

V καί περιστρέφεται γύρω άπό οίκονομικής φύσεως ζητήματα καί έκκρεμότητες τών 
% μονών, άπό δύστροπους ένοικιαστάς τους, άπό πλειστηριασμούς, άπό καταπατήσεις 
jj; τών κτημάτων τους, άπό δανεισμούς καί άλλα παρόμοια' όχι σπάνια όμως ό άνα- 
θ διφητής τών φακέλλων αύτών πέφτει καί πάνω σε παλαιότερης έποχής έγγραφα 
Ι Ιστορικής άξίας, πού άποζημιώνουν τό άσκοπο άλλως ξεφύλλισμα τών φακέλλων 
V μέ τό πεζό καί μονότονο, όλο γιά χρήματα, περιεχόμενο τών έγγράφων τους.
51 Μιά τέτοια ευχάριστη έκπληξη προσφέρει καί ό άπό 43 έν όλω έγγραφα
;; τής .περιόδου 1834—1842 φάκελλος 158 τής * Αγιας Παρασκευής ή Μυρτάρι,
- διαλελυμένης μονής του τέως δήμου Άνακτορίων, τής έπαρχίας Βονίτσης καί 
|· Ξηρομέρου, τού νομού Αιτωλοακαρνανίας. Μεταξύ τών εγγράφων τού φακέλλου 
, αύτού έχει διασωθή καί ένας σηιιαντικός άριθμός τουρκικών έγγράφων «έν μετα- 
I φράσει» καί «έν περιλήψει», πού έχουν σχέσει μέ τήν «έπΐ τής χερσονιζούσης νή- 
^σου» Κορακονησιάς ή Κορωνησιάς, στόν'Αμβρακικό κόλπο, μονή τής Θεοτόκου (1).
, Παλαιό πιστεύεται τό κτίσιμο τής μονής. Μιά παράδοση τό άνάγει στά μέ- 
I οα τού Ζ' αΙώνα (2), χωρίς όμως τούτο νά βεβαιώνεται καί μέ γραπτές μαρτυ
ρίες. Όπωσδήποτε όμως είναι άρχαιότατη, άφού κατά τά τέλη τού 1Β' αΙώνα ή-, 
(τανσέ άκμή. Ή  άρχαιότερη γνωστή μνεία της βρίσκεται σέ βιβλιογραφικό ση- 
,μείωμα τού ύπ’ άριθ. 20 κώδικα τής μονής τού Μεγάλου Σ.πηλαίου, όπου άνα- 
j φέρεται καθηγούμενός της ό Ιερομόναχος Μελέτιος. Λέει τό σημείωμα αυτό: «ή 
^παρούσα βίβλος τής μονής τής ύπεραγίας Θεοτόκου τής Κορακονησίας». 
ίΚαί: «έπληρώθη ή παρούσα βίβλος τής μονής τής 'Αγίας Θεοτόκου τής 
ΡΚορακονησίας έν μηνί Αύγούστω β', ήμέρα β', Ινδικτιώνος α 'έτος ζψα' 
(=1193». Τόν Σεπτέμβριο τού 1436 τήν έπισκέφθηκε ό ’Ιταλός άρχαιολόγος καί 
περιηγητής Κυριάκός ό Άγκωνίτης καί άφησε λίγες γραπτές ειδήσεις του (3). Σ ’ 
Ινα άλλο βιβλιογραφικό σημείωμα κώδικα τής Εθνικής Βιβλιοθήκης τής Άθή-
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νας άναφέρεται ή μονή στά μέσα τού ΙΕ' αιώνα: «f έκοιμήθη δέ καί 6 τούτου 
[του μητροπολίτου Ναύπακτού] υποτακτικός και ήγούμενος τής Θεοτό
κου τής Κορακωνησίας και πατήρ ήμών κυρις Γερόντιος, μηνι Ίουλίω 
ένδεκάτη του, (=1455) έτους τής νυν τρεχούσης ίνδικτιώνος ι'» (4).
Στό κατά το 1521 γραμμένο Χρονικόν των Μετεώρων μνημονεύεται έπίσης 
έτσι. «ώσπερ νυν (=1521) όραται τυμπανιαΐος, φρικτάν θέαμα, έν τοις 
τόποις τής ’Άρτης, εις τό Κορακονήσιν» (5), δπου πρόκειται για τόν Ηγού
μενο Μετεώρων Γαλακτίωνα, έξωσμένον έκείθεν άπό τόν Μητροπολίτην τής Λά
ρισας Διονύσιον. Καί συνεχίζονται οί γραπτές μαρτυρίες για τήν Κορακονησιά. 
Σέ γράμμα του, τόν Ιούλιο τού 1530 (;), ό Πατριάρχης Ιερεμίας ό Α' προτρέπει, 
[ιέ άπειλή άφορισμοϋ τούς χριστιανούς τής Βόνιτσας νά σταματήσουν νά παρενο- 
χλούν τούς μοναχούς τής Κορονησίας, άπό τούς όποιους άπαιτούσαν α υ θ ε ν 
τ ι κ ό ν  τ έ λ ο ς  γιά τά κατεχόμενα άπό αυτούς χ ε λ ο κ ο φ ι ν ο β ί β α ρ α  (=εί- 
δος βιβαριών, Ιχθυοτροφείων) (6). Τρίτο, τέλος, βιβλιογραφικό σημείωμα άλλου 
κώδικα τής Εθνικής Βιβλιοθήκης τής ’Αθήνας έχει Ιδιαίτερη σημασία γιά τήν 
Παναγία τής Κορακονησιάς. Λέει κι’ αυτό: «έν έτει άπό Χριστού, αχο' (=1670) 
τόν μήναν τόν ’Οκτώβριον ήλθεν ό Εύγένιος ιερομόναχος άπό τούς Κω- 
στακέους εις τό μοναστήριον είς τήν Καρακονησαιαν καί άνήγειρεν αυ
τήν καί έκτισε τά κελλία καί εσυμμάζωξε μοναχούς καί ιερομόναχους* 
τό αυτό έτος έκαμε καί τήν Φανερομένην μετόχιον είς τό μοναστήριον,
όπου κειται άνωθεν τού ’Ο φρυνί.......ους»(7).

νΑλλες Ιστορικές ειδήσεις γιά τήν μονή μάλλον δέν ύπάρχουν. Τά τουρκικά 
δμως έγγραφα, πού θ ’ άκολουθήσουν, άρχίζουν μέν άπό μαρτυρημένη γιά τήν 
Παναγία τής Κορακονησιάς έποχή (1555), άλλά φθάνουν μέχρι τού 1749, προ
χωρούν δηλαδή κάπου όγδόντα χρόνια παρακάτω άπό τού 1670 τής παραπάνω 
τελευταίας μαρτυρίας. Μετά τό 1749 φαίνεται νά μεταφέρθηκαν, ποιός ξέρει άπό 
τί λόγους άνάγκης ή ασφάλειας, στήν 'Αγία Παρασκευή ή Μυρτάρι τής Βόνι
τσας (8).

Τά μεταφρασμένα αυτά έγγραφα, καταχωρημένα σέ πρόχειρα σταχωμένο £-j 
ξάφυλλο, μεγάλου σχήματος (0,30X0,21 μ.) τετράδιο μέ λευκό τό τελευταίο του( 
φύλλο, είναι δλα-δλα 31, κατανέμονται δέ κατά τήν ύλη τους έτσι:

ταπιά 4' όρισμοί 12’ χοτζέτια 8’ γραμμάτια 2’ άναφορά Γ έξωφλητικά 2 | 
έγγραφα διάφορα 2. Προτάσσεται δλων τό έξής κυβερνητικό έγγραφο:

Άριθ. 800.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ 
Ή έπΐ τού Βασιλικού Οίκου καί έπΐ των Εξωτερικών σχέσεων

ΓΡΑΜΜΑΤΕΙΑ ΤΗΣ ΕΠΙΚΡΑΤΕΙΑΣ ί|
Πρός τήν έπΐ των Εκκλησιαστικών κ.τ.λ. ||

Μεταφρασθέντων ήδη τών Τουρκικών έγγράφων, δσα διά τού ύπ’ άρ. 97η 
έγγράφου Σας μάς διευθύνατε, παρά τού έπΐ τών ’Ασιατικών γλωσσών διερμ?^ 
νέως τής Κυβερνήσεως, Σάς τά έπιστρέφομεν έσώκλειστα. h

Άθήναι, τήν 2 ’Απριλίου 1840 
Ό  Γραμματεύς τής Έπικρατείας 

Κ. Ζωγράφος.
«περί μεταφράσεως Τουρκικών έγγράφων».

Β \ Τ Α  Ε Γ Γ Ρ Α Φ Α

Αον Ταπί γεγραμ(μένον) κατά 1013ον ’Οθωμανικόν, 1604ον, Χριστιανικόν δτ«



δι* ού Χαμζάς Τζαβούσης τις, <ΐ>ν είς την δούλευσιν του ναυάρχου Σινάν 
πασά, παραχωρεί εις δλους κοινώς τούς καλογήρους τοϋ μοναστηριού Κρα- 
κονήσια τούς δημευθέντας (ώς φαίνεται) άγρούς Διζδάρ Χασάν τίνος, κει
μένους εις τήν θέσιν "Αγιος Πέτρος καί έχοντας δριον είς τάς δύο πλευ
ράς των την θάλασσαν καί είς τάς άλλας δύο τούς άγρούς τοϋ είρημένου 
μοναστηριού έπί άνταλλάγματι 900’·άσπρων καί έπί τή ύποσχέσει τοΰ νά 
πληρώνουν τά δέκατα κ.τ.λ.

Βον Γραμμάτων τού ρηθ(έντος) Χαμζά Τζαβούση γεγραμμ(ένον) κατά τδ αυτό 
έτος, δΓ ού δμολογεί ότι έλαβε διά λογαριασμόν τοΰ είρημένου ναυάρχου 
150-άσπρα, άντίτιμον δεκάτου των χωραφίων, δπερ κατέχει τό διαληφθέν 
μοναστήριον εις θέσιν καλουμ(ένην) Μυρτάρι.

Γον Ταπί γεγραμ(μένον) κατά τό 1007ον ’Οθωμανικόν έτος, δι* ού Παπαστά- 
μαινά τις χριστιανή παραχωρεί τόν έν τή κωμοπόλει τής Βόνιτζας άγρόν 
της, έχοντα δριον είς τήν μίαν πλευράν του τόν άγρόν τής Λαδοκλόπισ- 
σας, είς τήν δευτέραν τόν άγρόν τοΰ Άντώνη Όρινάση, και εις τάς άλλας 
δύο τόν κοινόν δρόμον, είς τούς καλογήρους τοΰ μοναστηριού Κρακονήσια 
έπί άνταλλάγματι 500 : άσπρων. Οί καλόγηροι λαμβάνουν τό ταπί τοΰ παρά 
Άχμέδ Τζαβούση, υπαλλήλου τοΰ ναυάρχου. (Ή Βόνιτζα υπήρχε τότε σιτη- 
ρέσιον των κατά καιρούς ναυάρχων).

Δον Χοτζέτι γεγραμ(μένον) κατά τό 963ον έτος’Οθωμανικόν, ήτοι 1555ον Χρι
στιανικόν, δι’ ού Ειρήνη τις χριστιανή πωλεί άμπελόν της περιέχουσαν έ- 
πτά έλαιόδενδρα καί τέσσαρα άχλαδόδενδρα, κειμένην είς θ(έσιν) κ(αλου- 
μένην) Σπασαρά, καί έχουσαν δ ρ ι ο ν  εις τάς τρεις πλευράς της τάς άμπέ- 
λους τοΰ μοναστηριού Κρακονήσια καί είς τήν τετάρτην τήν άμπελον τοΰ 
ούστά Μανόλη, είς τόν παπα-Ίωσήφ, ήγούμενον τοΰ ρηθ(έντος) μοναστη
ριού, έπί άντιτίμω 300: άσπρων καί έπί συμφωνίρ νά μένη ή άμπελος αυ
τή άφιέρωμα είς τό ρηθ(έν) μοναστήρι: (Τό χοτζέτι γεγραμμένον παρά τοΰ 
καδή τής έπ(αρχίας) Άρτης).

Εον Συστατικόν γραμμάτων, χωρίς έτος, άπό μέρους Χουσείν τίνος πρός τόν 
Διοικητήν τής Βόνιτζας ένταλτικόν τοΰ νά μήν έπιτρέψη τό νά έπηρεά- 
ζωνται τά κτήματα τοΰ μοναστηριού Κρακονήσια, δντα υπό τήν κυριότητά 
του υπέρ τά έκατόν ήδη έτη.

ΣΤον Όρισμός τοΰ Σουλτάν Μουράτ, γεγραμμένος κατά τό 1 0 1 2ον έτος, άπο- 
τεινόμενος πρός τόν άρχηγδν τής σημαίας τής ’Ακαρνανίας καί πρός τούς 
καδήδες τής νΑρτης, ‘Αγίας Μαύρας, Βόνιτζας, δηλωτικός τοΰ δτι οι καλό- 
γηροι τοΰ μοναστηριού Κρακονήσια έστειλαν είς τό Β(ασιλικδν) Προπύλαιον 
άνθρωπον καί άναφοράν προσκλαιόμενοι δτι καίτοι έκπαλαι διά Βασιλι
κού) δρισμοΰ κατέχοντες καί νεμόμενοι τό χειμάδων Μυρτάρι, τάς γαίας 
τάς κειμένας είς τάς θέσεις τάς καλουμένας Καλαμίτζα, Τιρδέρι, ‘'Αγιος 
Δημήτριος καί Παλιάμπελα, καί τά έν τή 'Αγίρ Παρασκευή τζις>λίκια των, 
ήδη έπηρεάζονται παρά των στρατιωτικών καί τών κυβερνητικών αίσχρο- 
κερδούντων καί χείρας άρπαγας έπιτιθεμένων είς τά κτήματά των. Καί 
ένταλτικόν τοΰ νά άποκρουσθή ή έπήρεια αΰτη καί τό μοναστήριον νά νέ- 
μηται τά κτήματα αύτά άνενοχλήτως κ.τ.λ. 

ων Όρισμός τοΰ Σουλτάν Ίπραχήμ γεγραμ(μένος) κατά τό 1050ον έτος, άπο* 
τεινόμενος πρός τόν καδήν τής Άρτης, δηλωτικός τοΰ δτι οί καλόγηροι 
τοΰ άνωθεν μοναστηριού έγκαλοΰσιν άλλον τινά καλόγηρον άντιποιούμενον
τά ρηθέντα κτήματά των. Καί ένταλτικόν τοΰ νά έξετασθή ή ύπόθεσις καί 
νά άποδοθή άνυπερθέτως τό δίκαιον, φτινι άνήκει. 

ον Όρισμός τοΰ Σουλτάν Μεχμέδ γεγραμ(μένος) κατά τό 1090ον έτος, άπο-
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τεινόμενος εις τόν καδήν τής Βόνιτζας καί είς τόν Αναδειχθέντα την ση
μαίαν τής ’Ακαρνανίας, δηλωτικός τοϋ δτι στρατιωτικός τις, ΚιλΙτζ τοΰνο- 
μα, Ανέφερεν δτι λαβών ύπό την κατοχήν του, διά ταπίου παρά του βοεβόδα 
τής Βόνιτζας, τό έν τή έπαρχίρ αυτή καλλιέργειας δεκτικόν δάσος πρό χρό
νων πολλών χερσεΰον καί χερσωΟέν Μυρτάρι καλούμενον, ένώ έμελλε νάτό 
καλλιεργήση καλόγηρός τις τού μοναστηριού Κρακονήσια Ευγένιος Ανεφά- 
νη, Αντιποιούμενος αυτό ώς Αφιέρωμα είς τό μοναστήρι. Καί ένταλτικός 
τοϋ νά λάβη ό καδής ύπ’ δψιν τόν νέον κατάλογον, Αν τό ρηθέν Μυρτάρι 
ήν πρό τής κατακτήσεως Αφιέρωμα είς τό μοναστήρι καί μετά την κατά- 
κτησιν πάλιν έμεινεν Αφιέρωμα* Αν μη δν τοιούτον, Αλλ’ έκ των γαιών των 
λαμβανομένων διά ταπίου, έμεινε πέντε χρόνους Ακαλλιέργητον, καί Αν ό 
ρηθείς Κιλιτζ οϋτω τό έλαβεν υπό την κατοχήν του διά ταπίου, έν ένΐ Αν 
ούτως έχουν τά παρά τοϋ ΚιλΙτζ Αναφερόμενα, νά έμποδίση τόν καλόγηρον 
Από τού νά έπεμβαίνη Αδίκως.

Θον Όρισμός τού αυτού Σουλτάν Μεχμέδ πρός τόν καδήν τής Βόνιτζας καί τόν 
Ανάδοχον τής σημαίας τής ’Ακαρνανίας, δηλωτικός τού δτι στρατιωτικός 
τις, ΚιλΙτζ καλούμενος, μετά τίνος Αλλου Άχμέδ Χότζα λεγομένου Ανέφε- 
ρον τά έξής: 'Ότι οί κάτοικοι τού προαστείου τής Βόνιτζας έδραπέτευσαν* 
δτι έξ αυτής τής αίτιας αί Αμπελοί των ήρημώθησαν καί έχερσώθησαν, ώ
στε πρό τεσσαράκοντα ήδη χρόνων νά μένωσι χέρσοι* δτι έκτός τών Αμπε
λώνων αυτών καί Αλλαι γαίαι τού τζιφλικίου τού Κιοσέ Μεχμέδ πασά, τοϋ 
έπιλεγομένου Βιριλός, έμειναν χέρσοι καί Ακαλλιέργητοι* δτι δλας αύτάςτάς 
γαΐας, θελήσαντες αυτοί νά τάς λάβωσιν υπό την κατοχήν των διά νά τάς 
καλλιεργήσωσι, κατά τό 1090ον έτος έλαβον τό περί τούτων ταπί παρά τοϋ 
βοεβόδα τής 'Αγίας Μαύρας Μεχμέδ* Αλλ’ δτι ό καλόγηρός τοϋ μοναστη
ριού Κρακονήσια παπα-Εύγένιος, ένώ προλαβόντως είχε λάβει τάς γαίας 
αύτάς υπό την κατοχήν του διά ταπίου παρά τών τότε βοεβοδάδων καί κα
τά τό 1083ον έτος παρά τού βοεβόδα τής Αγίας Μαύρας Χουσείν καί μό
νον δύο χρόνους έκαλλιέργησε καί έπειτα τάς Αφήκεν έρήμους καί Ακαλ- 
λιεργήτους, πάλιν τούς Αντιποιείται καί έμποδίζει τήν κατοχήν αυτών. 
Ένταλτικός τού νά θεωρηθώσιν οί νέοι κατάλογοι καί τά ταπία, νά Ανι- 
χνευθή έν πάση Ακρίβεια τό δίκαιον καί νά Αποδοϋή, ωτινι Ανήκει.

Ιον Αναφορά πρός τόν Σουλτάνον τών Αξιωματικών καί στρατιωτών τού φρου
ρίου τής Πρεβέζης καί λέγουσα οϋτω: «Τό υπό τήν επαρχίαν τής Βόνιτζας 
Μυρτάρι έπι λεγόμενον χειμάδιον καί αί γαίαι είσίν έννόμως ύπό τήν κατο
χήν καί χρήσιν τού υπό τήν επαρχίαν τής Άρτης γείτονός μας μοναστη
ριού Κρακονήσια διά ταπίου τού κυρίου τής γής. Ό  Από Αδελφής Ανεψιός 
τών Ίωαννίτων παίδων τού Άρσλάν πασά, δ νεμόμενος είκοσι χιλιάδων 
Ασπρων ζιαμέτι έν τή σημαία τής ’Ακαρνανίας Κιλιτζ δ Ασυνείδητος, Αδί 
κως, παραλόγως καί βί$ καί δυναστείμ ζητεί νά άρπάση καί νά κατα 
κρατή ιη τά κτήματα τοϋ μοναστηριού. ’Ιδού ή Αλήθεια καί δπως Αν ή 
όρισμός τού Βασιλέως σου».

ΙΑον Όρισμός τού Σουλτάν Μεχμέδ γεγραμ(μένος) κατά τό Ανωτέρω έτος. *( 
καλόγηρός Ευγένιος Απέθανε καί εύγήκεν Αλλος καλόγηρός ’Ιωνάς, δστι>, 
Αντιποιείται τήν έν τή Βόνιτζςι δασώδη γήν Μυρτάρι, τά παλαιάμπελα τϊ 
Βόνιτζας, καί τούς Βιριλός έπιλεγομένους τόπους τζιφλικίου, έναντίον το 
είρημένου Κιλιτζ, δστις προσκλαίεται διά τήν έπέμβασιν τού Καλογήρο r 
καί δ Σουλτάνος προστάττει μέ τό εί ούτως έχει.

ΙΒον 'Έτερος όρισμός τού Σουλτάν Μεχμέδ γεγραμ(μένος) τό αυτό έτος. Ό  δι 
ληφθείς Κιλιτζ πάλιν προσκλαίεται έναντίον τών καλογήρων τού μον,
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στηρίου, διισχυριζομένων έπί τώ δτι, άπερ αυτός έσχάτως έλαβε διά ταπίου 
κτήματα, είσίν άνέκαθεν διά ταπίου κατεχόμενα καί Αφιερώματα τοΰ μονα
στηριού, καί έξαιτεΐται την άπόκρουσιν των καλογήρων* άλλ’ ό όρισμός έν- 
τέλλεται μέ τό εΐ ούτως έχει, καί άπαιτεΐ τό νά άποδοΰή τό δίκαιον, ώτινι 
ανήκει.

ΙΓον "Ετερος όρισμός τοΰ Σουλτάν Μεχμέδ γεγραμ(μένος) κατά τό 1091 έτος. 
Ένταΰΰα οί καλόγηροι προσκλαίονται άπό τάς επεμβάσεις τοΰ ΚιλΙτζ είς 
κτήματα πρό τοσούτων χρόνων κατεχόμενα παρά τοΰ μοναστηρίου καί γνω
στά άφιερώματα αύτοΰ, καί ό Σουλτάνος, προοιμιάζων μέ τό εϊ ούτως έ- 
χει, έντέλλεται την άπόκρουσιν τοΰ Κιλίτζ.

ΙΔον "Ετερος όρισμός γεγραμ(μένος) κατά τό αυτό έτος. Έν αύτώ οί καλόγηροι 
προσκλαιόμενοι λέγουν δτι τό χειμάδιον Μυρτάρι καί πρό τής άλώσεως καί 
μετά την άλωσιν ήν πάντοτε άφιέρωμα είς τό μοναστήρι καί ζητοΰν νά απο- 
κρουσθή δ άντιποιούμενος αυτό Κιλίτζ* ό Σουλτάνος έντέλλεται νά Οεωρη- 
θή ό νέος Β(ασιλικός) κατάλογος καί, εί οΰτως έχει, νά άποκρουσθή ό 
Κιλίτζ κ.τ.λ.

ΙΕον “Έτερος όρισμός γεγραμ(μένος) κατά τό αυτό έτος, έν ω οί καλόγηροι τοΰ 
μοναστηρίου λέγοντες δτι τό έπί των δρίων τής έπαρχίας τής Βόνιτζας Μυρ
τάρι εως είς τά ’Αμπέλια καί έως είς τήν νήσον Κέφαλος καί οί έν αύτοίς 
άγροί καί χειμάδια, χηρεύοντα καί έρημα δντα πρό τεσσαράκοντα καί πεν- 
τήκοντα χρόνων, έλήφΰησαν διά ταπίου υπό τήν κατοχήν τοΰ μοναστηρίου, 
καλλιεργοΰντες καί πληρώνοντες τά δέκατα* καί ότι ήδη ό Κιλίτζ άδίκως 
καί παρά πάντα λόγον ζητεί νά τά κατακρατήση καί άναφέρονται 
δτι έχουσι καί χοτζέτια, άπονέμοντα αύτοίς τήν κυριότητα έπί τών κτημά
των αύτών, έξαιτοΰνται τήν άπόκρουσιν τοΰ Κιλίτζ. Ό  Σουλτάνος έντέλ- 
λεται, εί οΰτως έχει, νά άποκρουσΰή δ Κιλίτζ.

ΙΣΤον Έτερος όρισμός γεγραμ(μένος) κατά τό αυτό έτος. Οί καλόγηροι προσκλαί- 
ονται, λέγοντες δτι είχον υπό τήν κατοχήν των διά ταπίου τάς γνωστών δ 
ρίων γαίας, τάς κειμένας έπί τής υπό τήν έπαρχίαν τής Βόνιτζας θέσεως, 

I  τής έπιλεγομένης Παλαιάμπελα, τάς όποιας καί δουλεύουσι καί πληροόνουσι
Ε τά δέκατα καί δικαιώματά των. Ά λλ’ δτι δ Κιλίτζ δέν παύει έπεμβαίνων
\  καί έπηρεάζων, έξαιτοΰνται τήν άπόκρουσιν αύτοΰ. Έντέλλεται δ Σουλτά-
I νος τήν άποσόβησιν τοΰ Κιλίτζ, όνομάζων αύτόν άντάρτην, καί τό νά έμ-
|  ποδισθή άπό τοΰ νά κτίση οικίαν καί στέγας έπί τών είρημένων γαιών.
|ΙΖον Όρισμός τοΰ αύτοΰ Σουλτάνου γεγραμ(μένος) κατά τό 1092ον έτος, έξ ου 
jf φαίνεται δτι ό Κιλίτζ δέν παύει τοΰ νά ένοχλή τά κτήματα τοΰ μοναστη-
£ ρίου’ προσκλαίονται έκ νέου οί καλόγηροι καί δ Σουλτάνος έντέλλεται έν-
ί  τόνως τήν άπόκρουσιν τοΰ Κιλίτζ.
^ΙΗον 'Έτερος όρισμός γεγραμ(μένος) κατά τό αύτό έτος, έν ώ οί καλόγηροι λέ- 

γουσιν δτι πρό πεντήκοντα ήδη χρόνων έχουν υπό τήν κατοχήν των διά τα
πίου τάς είς τήν ΰέσιν Παλαιάμπελα κειμένας γαίας καί δτι τάς καλλιεργοΰ- 
σιν, άλλ’ έπειδή μέρος τών γαιών αύτών ύπάρχει λιΰώδες, άφήνουν τό μέρος 
αύτό τρεις ή τέσσαρας χρόνους, έως νά κατασταθή καλλιεργητόν, καί τότε 
τό καλλιεργοΰσι, καί έν τούτοις δτι πληρώνουσι τά δίκαια καί τά δικαιώ
ματα* καί δτι δ Κιλίτζ λαμβάνει έκ τούτου αιτίαν καί όνομάζων ιό έπίτη- 
δες έγκαταλειπόμενον αύτό μέρος χηρεΰον, λέγει δτι ώς τοιοΰτο τό έλαβεν 
αύτός υπό τήν κατοχήν του διά ταπίου, καί έπομένως έξαιτείται έκδοσιν 
Βασιλικού δρισμοΰ πρός άπόκτησιν τών άΰεμίτων πράξεων τοΰ Κιλίτζ. Ό  
Σουλτάνος εύρίσκει δικαίαν τήν αϊτησίν των καί έντέλλεται τήν άπόκρου- 
σιν τοΰ Κιλίτζ.
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ΙΘονΧοτζέτι τούκαδή τής Ναυπάκτου καί Βόνιτζας, γεγραμ(ένον) κατά το 1090ον 
έτος. Ό  Ηγούμενος τού μοναστηριού Κρακονήσια ένήξεν εις το 'Ιερόν Κρι- 
τήριον τόν Κιλίτζ πέγην καί Άχμέδ Χότζα καί έπέφερε δίκην κατ’ αύτών, 
λέγων ούτω'. «Άπό τής έν τή περιχώριρ τής Βόνιτζας θέσεως, τής έπιλεγο- . 
μένης Μυρτάρι, μέχρι των αμπέλων καί τού Κεφάλου και τού Κατακώλου, 
καί άπό τής νήσου Λίσας μέχρι τής -θαλάσσης, όλους τούς άγρούς καί τά 
χειμάδια κατά τό 1083ον έτος, όντα χηρεύοντα καί έρημα, τά έλαβον έγώ 
ύπά την κατοχήν μου διά ταπίου παρά τού τότε κυρίου τής γής Χουσεΐν 
άγά, έπιστάτου των χασιών, κα'ι έκτοτε τά εχω ύπά την κατοχήν μου διά 
τούτου τού Β(ασιλικού) όρισμού καί τούτου τού ταπίού. Άλλ* ot περί τάν 
ΚιλΙτζ πέγην καί Άχμέδ Χότζα ψευδόμενοι καί λέγοντες ότι καί αύτοί έ
χουν ταπί, ζητούν νά κατακρατήσουν τά κτήματα αύτά, διά καί ζητώ νά 
προσταχθώσι νά άπέχωσι». Το Κριτήριον, θεωρήσαν τάν Β(ασιλικάν) όρι- 
σμάν καί τά ταπίον έπεκύρωσε την κυριότητα τού μοναστηριού καί άπέβαλε 
τούς έναγομένους.

Κον Χοτζέτι τού καδή τής 'Αγίας Μαύρας καί Βόνιτζας γεγραμ(μένον) κατά τά 
1092ον έτος. Παρίσταται εις το κριτήριον 6 Κιλίτζ πέγης, κάτοικος τού 
Φρουρίου τής 'Αγίας Μαύρας, καί παραχωρεί εις τούς παρευρεθέντας καλο- 
γηρους τού μοναστηριού Κρακονήσια παπα-Ραφαήλ, παπα-Ίωανάν καί πα- 
πα-Θεόκλητον τούς έπί των άρίων τής Βόνιτζας κειμένους καί έχοντας ό
ρ ιο  ν είς μίαν πλευράν τά τζιφλίκι τού Χασάν πέγη καί τάς άλλας τρεις 
τήν θάλασσαν έν τώ τζιφλικίω Μυ ρ τ ά ρ ι  κειμένους καλλιεργησίμους ά
γρούς του καί τά χειμάδια του μέ πάντα τά έν αύτοϊς, έπί άνταλλάγματι 
Ικατάν ένενήκοντα γροσίων. Προς τούτοις πωλεί είς τούς αύτούς καλογή- 
ρους τά έν τφ ρηθέντι τζιφλικίω τέσσαρα δωμάτιά του έπί άντιτίμφ τριά
κοντα γροσίων. Οί καλόγηροι πληροίνουσι τά άνα>τέρω χρήματα καί οΰτω 
διαλύεται τά μεταξύ αύτών.

ΚΑον Χοτζέτι γεγραμ(μένον) κατά τά 1092ον έτος καί έσφραγισμένον παρά τών 
δύο καδήδων, τού τής 'Αγίας Μαύρας καί Βόνιτζας, καί τού τής ’Άρτης, 
προστεταγμένων νά έρευνήσωσι τά μεταξύ τού μοναστηριού καί τού Κιλίτζ 
πέγη. Παρίστανται ό παπα-Άρσένιος, ό παπα-Ραφαήλ καί παπα-Ίωνάς καί 
έγκαλούσι τόν Κιλίτζ πέγην, /άγοντες ούτω: «Αί γαίαι καί αί σπόριμοι χώ- 
ραι, αί κείμεναι έπί τής ύπό τήν έπαρχίαν τής Βόνιτζας θέσεως τής καλου- 
μένης Μυρτάρι, καί αί έχουσαι όριον τήν γραμμήν τού τείχους άπό τού 'Α- ί 
γίου Πέτρου μέχρι τού Κατακοίλου, καί έκείθεν μέχρι τού πηγαδιού Βερ
γιόλο, καί έκείθεν τήν γραμμήν τής λίμνης, καί έκείθεν είς τάν όδάν, καί 
έκείθεν είς τήν Καλαμίτζαν, καί έκείθεν είς τά Καρατζά λιμάνι, καί έκεί
θεν είς τό Μωρομίλι, καί έκείθεν είς τήν Παναγίαν, καί έκείθεν είς τόν 
Κέφαλον, καί έκείθεν είς τήν ρηθείσαν Οέσιν, είσίν πρό τριάκοντα χρόνων 
ύπό τήν κατοχήν καί χρήσιν μας μέ ταπί, καί ημείς τάς καλλιεργούμεν έ-*ί 
τησίως καί πληρώνομεν τά νόμιμα δέκατα. Άλλ’ ό παρών Κιλίτζ πέγης- g 
άπό δύο ήδη χρόνων έπεμβαίνει καί έμποδίζει τήν κατοχήν μας. Ζητούμεν  ̂
λοιπόν νά έρωτηΟή καί νά προσταχθή παρά τού Ιερού Κριτηρίου νά άπέχη*.£| 
Ήρωτήθη ό Κιλιτζ, όστις είπεν ούτω: «Αί ώς άνω όριζόμεναι γαίαι ήσαν|*ξβ 
υπό τήν κατοχήν τού Ίωαννίτου Άρσλάν πέγη, καί έπειτα τού υίού τούΐι^ 
Άλή πασά, καί έπειτα τού έγγονού Καπλάν πασά' άλλ’ έπειδή καί εύρί^<ί 
σκονται μακράν τής πατρίδος το>ν, δεν ήδύναντο νά τάς καλλιεργήσωσι, διά ΐ ί  
καί εμενον έρημοι. Καί έγώ πρά δύο χρόνων τάς ελαβον ύπό τήν κατοχήν 
μου μετά ταπίου παρά τού κυρίου τής γής. Καί δέν γνωρίζω τάς γαίας αύ-< 
τάς ώς κατεχομένας νομίμως μέ ταπί παρά τώνέναγόντων τούτων». Ταύτα^

*
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άποκριναμένου αυτού, έζητήθησαν μάρτυρες παρά των έναγόντων καί παρέ
στησαν δύο άξιόπιστοι Μουσουλμάνοι, οΐτινες ώμολύγησαν έπιμαρτυροΰντες 
δτι at γαϊαι αύται είσίν τών καλογήρων, οΐτινες δέν έπαυσαν καλλιεργούν- 
τες έκείνους καί πληρώνοντες τά δέκατα* καί ούτως έγένετο ή ψήφος υπέρ 
τών καλογήρων καί άποβληθείς ό Κιλίτζ πέγης παρηγγέλθη νομικώς νά 
άπέχη τών γαιών αυτών.

ΚΒον Έτερον χοτζέτι τού κριτοΰ τής ”Αρτης γεγραμμένον κατά τδ αυτό έτος.
' Παρεστάθησαν οί καλόγηροι καί είς τούτο τό κριτήριου καί ένήξαν τδν Κιλίτζ 

πέγην, παρουσιάσαντες τά δικαιώματά των έπί τών γαιών, καταγραφομέ- 
' νων άπαραλλάκτως ώς έν τώ παραλαβόντι χοτζετίω, καί έζήτησαν τήν άπο- 

βολήν τού Κιλίτζ πέγη. Προσεκλήθησαν μάρτυρες καί τή μαρτυρίςι αυτών 
έξεδόθη ή ψήφος καί τού Κριτηρίου τούτου υπέρ τών καλογήρων καί παρ
ηγγέλθη τώ Κιλίτζ πέγη τδ νά άπέχη παρανόμων πράξεων.

ΚΓον Χοτζέτι τού καδή τής Πρεβέζης γεγραμ(μένον) κατά τδ αύτδ έτος, έν φ δ 
παπα-Ίωνάς ένάγει τδν Κιλίτζ πέγην ώς άντιποιούμενον τά κτήματα τού 
μοναστηριού. Ό  Κιλίτζ πέγης άπολογεϊται τά αυτά ώς άνωτέρω. Τέλος 
παρίστανται δύο ’Οθωμανοί, οΐτινες μαρτυρούσιν έν συνειδήσει δτι οί έπί 
τής θέσεως Μυρτάρι άγροί, όλίγοι-πολλοί, είναι δλοι άφιερώματα τού μονα
στηριού Κρακονήσια καί δτι πώποτε οί καλόγηροι δεν έπαυσαν γεωργούντες 
καί καλλιεργούντες αυτούς. Έ πί τή μαρτυρίρ αυτή έξεδόθη καί ή ψήφος 
τού Κριτηρίου τούτου υπέρ τών καλογήρων, καί άπεβλήθη ό Κιλίτζ πέγης. 

ΚΔον Χοτζέτι τού καδή τής 'Αγίας Μαύρας καί Βόνιτζας γεγραμ(μένον) κατά τδ 
1094ον έτος. Οί καλόγηροι τού μοναστηριού Κρακονήσια παπα-Ίωνάς, πα- 
πα-Ραφαήλ καί παπα-Άρσένιος παρίστανται καί έγκαλούσι τδν Κιλίτζ πέ
γην ώς λαβόντα παρ’ αυτών άδίκως 225 : γρόσια. Ό  Κιλίτζ δέν άρνεϊται, 
άλλά λέγει δτι τά έλαβεν άντάλλαγμα διά τάς γαίας καί τά χειμάδια τών 
θέσεων Μυρτάρι καί Παλαιάμπελα, απερ, εχων ύπδ τήν κατοχήν του μέ 
ταπίον, διά μεσολαβήσεως Μουσουλμάνων είρηνοποιών τά παρεχώρησεν είς 
τούς καλογήρους. ΟΙ καλόγηροι άποκρίνονται δτι αί γαϊαι αύταί καί τά 
χειμάδια ήσαν άνέκαθεν δικά μας μέ ταπίον μέχρι τής σήμερον* αύτδς βίςι 
καί δυναστείρ τά κατεκράτησεν, δπερ έφανερώσαμεν είς τδ Β(ασιλικδν) 
προπύλαιον. 'Όθεν έξεδόθη Βασιλικός δρισμδς πρδς τδν καδήν τής Πρεβέ
ζης ένταλτικδς τού νά άποδώση τδ δίκαιον, ωτινι άνήκει. Καί ταΰτα λέγον- 
τες έμφανίζουσι τό χοτζέτι τού ρηθέντος καδή. Άνεγνώσθη τδ χοτζέτι, άλλ’ 
ό Κιλίτζ τδ ήρνήθη' δθεν οί καλόγηροι έπαρουσίασαν δύο άξιοπίστους Μου
σουλμάνους μάρτυρας, οΐτινες έμαρτύρησαν έναργή τήν άλήθειαν καί ού
τως έψήφισε τδ Κριτήριου υπέρ τών καλογήρων καί προσέταξε τδν Κιλίτζ 
νά τοίς έπιστρέψή τά δσα παρ’ αυτών άδίκως έλαβε χρήματα.

ΚΕονΤαπί γεγραμ(μένον) τδ 1007ον έτος, δι’ου ’Αντώνιός της Σελανίνης παρα
χωρεί εις τούς καλογήρους τού μοναστηριού Κρακονήσια πα π α ........... καί

‘ παπα-Γαβριήλ τδν δν είχεν ύπδ τήν κατοχήν του άγρόν, κείμενον εις θ(έ- 
σιν) κ(αλουμένην) Καλαμίτζι έπί τών δρίων τής Βόνιτσας κσί έχοντα δριον 
εις τήν μίαν πλευράν του τδ 'Αλώνι τού μοναστηριού Κρακονήσια, εις τήν 
δευτέραν τήν θάλασσαν καί εις τάς άλλας δύο πάλιν τούς άγρούς τού μο
ναστηριού, καί έπί άνταλλάγματι χιλίων άσπρων παρέδωκε τδ δικαίωμά του. 

ΚΣΤον Έγγραφον Δερβίς Χουσεΐν τίνος, διοικητού τής 'Αγίας Μαύρας καί είσ- 
πράκτορος τών προσόδων τών άνηκουσών είς τδ έκ τής 'Αγίας Μαύρας, 
Βόνιτζας καί τών πέριξ μερών διωρισμένον σιτηρέσιον τού ναυάρχου καί 
κατά συνέπειαν κυρίου τής γής. Ούτος λέγει ούτω: Επειδή οί τδ φρούριον 
τής Βόνιτζας κατοικούντες χριστιανοί, οί καί κύριοι τών άμπέλων, (φαίνε-
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ται μετά τήν άλωσιν) άλλοι Εφυγαν καί άλλοι άπέθανον καί Εξ αίτιας τού
του αί άμπελοι ήρημώθησαν Εξ δλοκλήρου καί Εχερσώθησαν, διά τούτο εί- 
χον δοθή μέ ταπίον υπό τήν κατοχήν τού μοναστηριού Κρακονήσια. Έν 
τούτοις, άποθανόντος τού παπα-Ευγενίου, δ ΚιλΙτζ πέγης, νομίσας δτι Ι
διαιτέρως ύπό τήν κατοχήν αυτού ήσαν οί Ερημοι τόποι καί ούχί ύπδ τήν 
κατοχήν τού μοναστηριού, ήθέλησε νά τούς λάβη ύπδ τήν κατοχήν του ώς 
χηρεύοντας. Άλλ’ οί άλλοι καλόγηροι τού μοναστηριού Εγερθέντες καίάπο- 

< δείξαντες τήν έκπαλαι κατοχήν των, κατόρθωσαν Εκδοσιν ύψηλού δρισμοϋ 
ύπέρ αυτών* διά τούτο καί δ υποφαινόμενος τούς δίδει τδ παρόν, δι* ού 
θέλουν Εξουσιάζει έλευθέρως τούς ρηθέντας τόπους, Επί τή συμφωνία 
τού νά πληρώνωσι διά τήν άποκοπήν τού χειμαδιού πεντήκοντα άσπρα 
κατ’ έτος, καί διά τήν άποκοπήν τής Παλαμήλας Εκατόν άσπρα είς τούς 
κατά καιρούς κυρίους τής γής. Έν ετει 1092co.

ΚΖον Δικαστικόν έγγραφον τού καδή τής Βόνιτζας γεγραμ(μένον) κατά τό 1 1 1 2ον 
Ετος, δηλωτικόν τού δτι Εκτός των δσων γαιών ήγοράσθησαν παρά τού μετά 
τήν άλωσιν Επί τούτο) διωρισθέντος Χουσεΐν έφένδη οί καλόγηροι τού μο
ναστηριού Κρακονήσια καί δλα τά άλλα κτήματα, αί γαίαι, τά χειμάδια, αί 
άμπελοι, οί κήποι, τό δένδρα κάρπιμα καί άκαρπα, δλα χωρίς Εξαιρέσεις 
είναι τού μοναστηριού. Καί Επειδή τούτο άνεφάνη μετά τάς κρισολογίας 
καί λογομαχίας, άς είχον μετά τού ΚιλΙτζ πέγη κατά τό 1094ον Ετος, δτε 
Εξεδόθη καί δ Υψηλός Όρισμδς καί τό χοτζέτι τό τ^ηφίζον φπέρ των καλο- 
γήρων, καί Επειδή, υποτιθεμένου τού χειμαδίου χηρεύοντος, κατά λάθος 
είχε δοθή ταπί παρά τού ζαπίτου τής Βόνιτζας Χασάν Τζελεπή, ήδη ειδο
ποιούνται οί Εργαζόμενοι διά τού παρόντος δτι τό ρηθέν ταπί Εμεινεν άκυ- 
ρον καί δτι τό ρηθέν χειμάδιον μέ δλα τά παραρτήματά του καί τά προϊ
όντα του Εμειναν ώς καί πρότερον ύπό τήν κυριότητα τού μοναστηριού, 
διό καί θέλουσι συμμορφωθή τή Evvoig τού παρόντος δικαστικού Εγγράφου.

ΚΗονΤαπί γεγραμ(μένον) κατά τό 1 1 1 2ον Ετος, δΓ ού Φατμέ τις, θυγάτηρ Χα
σάν, παραχωρεί μερικούς άγρούς της κειμένους είς θ(έσιν) κ(αλουμένην) 
Γεροσταμάτη Δερμολάλικα, έν τώ χωρίω "Ανινος, καί Εχοντας δριον τούς 
άγρούς τού Χασάν πέγη, τού Ίπραχήμ άγά, τού Νουρή πέγη, τό δάσος καί 
τόν άγρόν τής μεγάλης τάφρου, είς τόν χριστιανόν Γρηγόρην.

ΚΘον Έξωφλητικόν Χουσείν τίνος σπαχή, δστις Ελαβε παρά δύο φυγάδων τού 
χωρίου Κανδήλα, Άνδρέου καί Γιάννη, τό άντίτιμον τής σπέντζας τού 
1156 καί 1157 Ετους.

Λον Έξωφλητικόν δοθέν είς χείρας τών κληρονόμων τού άποθανόντος Πάνου 
Πούγα, δηλωτικόν τού δτι έλήφθη τό δικαίωμα τού Επιστασίςι τού Κριτη
ρίου διαμερισμού.

ΛΑον Χοτζέτι τού καδή τού "Αη-Δονάτ(ου), γεγραμ(μένον) κατά τό 1084ον Ε
τος. 'Αναστάσιός τις, Ενήλιξ υίός τού άποθανόντος Νούτζου Τζάλτα καί 
Επίτροπος διωρισμένος παρά τού Κριτηρίου τών τριών άνηλίκων άδελφών 
του, δΓ είδήσεο)ς τού Κριτηρίου πωλεί τήν Εκ κληρονομίας οικίαν του είς ; 

» τόν Θάνον Γιάννη.

Έπικυροί τό πιστόν καί άκριβές τών έν περιλήψει μεταφράσεων τών ; !/j 
άνωτέρω τριάκοντα καί ενός τουρκικών Εγγράφων.

Έν τή Β(ασιλ.κή) Καθέδρμ τών 'Αθηνών τή 24η Μαρτίου τού ,αωμ' Ί·1 
(=1840)  ̂ }

Ό  Επί τών Άνατολ(ικών) Γλωσσών Βασιλικός Διερμηνεύς ?
(Τ.Σ.) (υπογραφή).
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Κατά χρονολογική σειρά: Κατά τό χειρόγραφο:
1 . Χοτζέτι Χριστ. έτος: 1555 Δον Όθωμ. £τος 935
2 . Ταπί 9 1559 Γον » 1007
3. Ταπί » 1559 ΚΕον » » 1007
4. Όρισμάς > 9 1603 ΣΤον » 3» 1 0 1 2
5. Ταπί » » 1604 Αον » 1013
6 . Γραμμάτων » » 1604 Βον » 9 1013
7. Όρισμάς ί 9 1642 Ζον 3» 1050
8 . Χοτζέτι
9. Όρισμάς

> » 1676 ΛΑον '» » 1084
» 9 1682 Ηον » » 1090

1 0 . Όρισμάς » > 1682 Θον » 9 1090
1 1 . ’Αναφορά » 9 1682 Ιον » 9 1090
1 2 . Όρισμάς » 9 1682 ΙΑον > 9 1090
13. Όρισμάς » 9 1682 ΙΒον » » 1090
14. Χοτζέτι. » 9 1682 ΙΘον » 9 1090
15. Όρισμάς » 9 1683 ΙΓον 9 31 1091
16. Όρισμάς » 1683 ΙΔον » > 1091
17. Όρισμάς » 9 1683 ΙΕον » 3» 1091
18. Όρισμάς » > 1683 ΙΣΤον 9 3» 1091
19. Όρισμάς » 9 1684 ΙΖον 3» 9 1092
20 . Όρισμάς » 9 1684 ΙΗον 9 9 1092
2 1 . Χοτζέτι ί > 1684 Κον 3» 3» 1092
2 2 . Χοτζέτι » 9 1684 ΚΑον 33 9 1092
23. Χοτζέτι 1 } 1684 ΚΒον 9 9 1092
24. Χοτζέτι 9 9 1684 ΚΓον > 9 1092
25. "Εγγραφον 9 9 1684 ΚΣΤον 9 9 1092
26. Χοτζέτι 9 3» 1686 ΚΔον » 9 1094
27. "Εγγραφον 9 » 1704 ΚΖον 3» » 1 1 1 2
28. Ταπί i 9 1704 ΚΗον 3» 9 1 1 1 2
29. Έξωφλητικάν 9 9 1748,1749 ΚΘον 9 9 1156,1157
30.
31. Εον ) άχ<3°ν°λόγητα

Δ'.  Λ Ε Ξ Ε Ι Σ
ι*Γ 'Λ

*Α γ ί α Μ α ύ ρ α, ή* έτσι λέγονταν ή Λευκάδα τότε.
Μ  άσπρο,  τό' (τουρκ. akge)* τουρκικά νόμισμα, Ισοδύναμο μέ τά */β τού πα- 
| | |  ρα, άσημένιο παλαιότερα—έξ ου καί ή όνομασία του άσπρο. Στάν πληθυντικό*· 
fig δσπρα=χρήματα γενικώς.

γ ρ ό σ ι, τό* τουρκικά νόμισμα, 7 ιοο τΆ$ λίρας.
ζ α μ π ί τ η ς καί ζ α π ί τ η ς, ό* (άραβοπερσ.) άξιωματικός, άντιστοιχών πράς 

τάν άστυνόμο.
0* ζ ι αμέ τ ι ,  τό* (τουρκ. ziyamet)* μεγάλη έκταση γης, χορηγούμενη σέ δια- 

κριύέντα στρατιωτικό, όνομαζόμενον γι’ αύτά ζ α ΐ μ η ν .  
κ α δ ή ς  καί κ α τ ή ς ,  6’ (τουρκ.) Ιεροδίκης, 
ο ύ σ τ ά ς, ό (usta)* έπιδέξιος τεχνίτης, άρχιμάστορας. 
σ π α χ ή ς καί σ π α ή ς, ό* (τουρκ.)’ τίτλος των Τούρκων φεουδαρχών τού 

μεσαίωνα, βραδύτερα δέ όνομασία τών Ιππέων άτάκτων στρατιωτικού σώματος.

\
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σ π έ ν τ ζ α ,  ή* ό λαχανευό μένος καρπός τής πιπεριάς, 
τ α π ί (ο ν), τό* έπίσημος τουρκικός τίτλος, μέ τόν όποιον παραχωρούνταν ή 

νομή ένός κτήματος.
χ ο ν τ ζ έ τ ι, τό* πιστοποίηση, έκδιδόμενη άπό τόν καδή, βεβαιώνουσα τήν 

έγκυρότητα ένός τίτλου Ιδιοκτησίας.

Ε \  Ε Ν Α  Ν Ε Λ Τ Ε Ρ Ο  Ε Γ Γ Ρ Α Φ Ο

Πλούσιος ήταν ό ρόλος, πού έπαιξε ή Κορακονησιά ή Κορωνησία, τό μεγα
λύτερο τού συμπλέγματος έννιά νησιών τού βόρειου ’Αμβρακικού κόλπου, στίς 
τελευταίες φάσεις τού άπελευθερωτικού άγώνα στή Δυτική Ελλάδα (ΙΟ). Τό Α
κόλουθο έγγραφο ( 1 1 ) μάς μεταφέρνει στό νησί καί στήν Παναγία τήν έποχή 
έκείνη:

Εκλαμπρότατε, προσκυνώ!

Μέ τό δουλικόν μου άναφέρομαι πρός τήν ήμετέραν αύτού Εκλαμπρότητα, 
έπειδή κατά τόν νέον ’Οργανισμόν έκαστον Τάγμα έχει δίκαιον νά έχη καί έναν 
‘Ιερέα, καί έπειδή έως τώρα τό ήμέτερον Τάγμα υστερείται ‘Ιερέα, μάλιστα όπου 
ένταύθα είναι καί Εκκλησία καί δέν έχομεν ποιος νά έκτελή τήν πρέπουσαν 
ύπηρεσίαν. Καί έπειδή εύρέθη ένας ‘Ιερεύς ‘Ιερομόναχος, όνόματι Νεόφυτος, άπό 
τήν Καμαρίναν, οστις είναι καί γνώριμος διά τήν άρετήν του.

Ό θεν περικαλώ θερμώς νά διατάξετε νά καταγραφή ό άνωθεν ‘Ιερεύς εις 
τό Τάγμα.

Μέ δουλικώτατον σέβας ύποσημειούμαι 
Τή 10 ’Ιουνίου 1830 ό ευπειθής τών προσταγών της

Κορωνησία Υ*1°ΡΥ*ί μαλαμος

Πρός τόν Έκλαμπρότατον Πληρεξούσιον 
Τοποτηρητήν τής Κυβερνήσεως Κον Κον Αυ
γουστίνον Καποδίστριαν κ.τ.λ.—κ.τ.λ.—κ.τ.λ.

Εις Ναύπλιον 1 2 3 4 5 6 7 8

1. Σεραφείμ του Βυζαντίου: «Δοκίμιον Ιστορικής τίνος περιλήψεως τής ποτέ αρ
χαίας καί εγκρίτου ‘Ηπειριυτικής πόλεως Ά ρτης καί τής ωσαύτως νεωτέρας πόλεως 11ρε- 
βέζης», ΆΟήναι 1884, σελ. 170.

2. Του ίδιου, όπ. παρ., σελ. 170.
3. Διον. Λ. ΖακυΟηνοΰ; «‘Ανέκδοτον γράμμα τού ΙΙατριάρχου Ίερεμίου τού Α'

περί τής Μονής τής Κορακονησίας», περιοδ. «*Επετ. Εταιρείας Βυζαντινών Σπουδών», ^  
τόμ. 13, 1937, σελ. 192—190. ' /Ί

4. I. Σακκελίωνος: «Κατάλογος τών χειρογράφιυν τής Εθνικής Βιβλιοθήκης τής :*■ 
'Ελλάδος*, ΆΟήναι 1892, σελ. 36. ΙΙρβλ. Σπυρ. Λάμπρου «Νέος Έλληνομνήμων», τόμ. g 
7, 1910, σελ. 156.

5. Σύγγραμμα 'Ιστορικόν, παρά L. H euzcy—II. Daumer: «Mission arclicolotfij^ne ’>jj 
fie Macedoine», Παρισιοι 1876, σελ. 413. ΓΙρβλ. I. Βογιατζίδου: «Τό Χρονικόν τών Με- ‘J  
τεώρα>ν», περιοδ. «Έπετ. Εταιρείας Βυζαντινών Σπουδών*, τόμ. 2, 1925, σελ. 182.

6. Διον. Λ. ΖακυΟηνοΰ, όπ. παρ., σελ. 195.
7. I. Σακκελίωνος, όπ. παρ., σελ. 37. *
8. Ά πό τήν ίδια μονή τής Α γίας ΙΙαρασκευής προέρχονται καί οί δύο κιυδικες τών -*i 

σημειώσεων 4 καί 7. Είναι σήμερα τά 194 καί 195 χειρόγραφα (Ευαγγέλια) τής Ε. Β. Ε. Τί 
Στή σελ. 8 τού προότου έχει καταχωρισΟή ή νεώτερη μαρτυρία: «Τό παρόν εύαγγέλιον, ό- 1 j  
περ άνήκε πρώην είς τό έν Ακαρνανία διαλυΟέν μονήδριον τού Μυρταρίου, άπεοτάλη είς

, λ · * u m  λ * . r , , .  8015, 8016, 11229την Δημοσίαν Ελληνικήν Βιβλιου?)κην δια του υπ αριΟ. πρωτοκ. , ... ’ ^
Διεκπ. 2773

έγγράφου, μηνολογουμένου τή 23 ‘Οκτωβρίου 1848». Στήν αρχή τού δευτέρου διαβάζομε ι ^

ι



ΣΤΕΦ. ΜΠΕΤΤΗ, Διδ)λου

ΜΕΛΕΤΙΟΣ Ο ΓΕΩΓΡΑΦΟΣ
•Η

ΤΟ ΠΡΩΤΟ ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΟ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΟ
1661-1714

(Ή  ζ ω ή  κ α ί  τ ό  έ ρ γ ο  τ ο υ )

«Πρός τούτοις εύφημίσθη εις την Κωνσταντινού- 
πολιν και Μ ελέτιός τ ις  τό πρώτον ’Α ρχιεπίσκο
πος *Άρτης καί έπειτα ’Αθηνών, δ σ τ ι ς  ή τ ο ν 
έ ς α ί ρ ε τ ο ς  ε ι ς  π ά σ α ς  τ ά ς  έ π ι σ τ ή μ α  ς».

(Δημ. ό Καντεμίρ: Ίστορ. ’Οθωμανών, σελ. 144)

Β '.-Τ Ο  ΕΡΓΟ ΤΟΥ

Ό  μεγάλος Ρώσος ποιητής Ποΰσκιν θαυμάζοντας τήν ώραία διάνοια τού 
διαπρεπή όμοεθνή του σοφού Λομονόσωφ, πού κατά σύμπτωση γεννήθηκε τό χρό
νο (1714) πού πέθανε ό Μελέτιος, τόν χαρακτήρισε «πρώτο ρωσικό Πανεπιστή
μιο». Κάτι παρόμοιο, τηρουμένων βέβαια τών άναλογιών, θά μπορούσαμε νά πού
με, όχι μονάχα σε ήπειρωτική αλλά σέ πανελλήνια ίσως κλίμακα, γιά τό Μελέτιό 
μας. Γιατί ό Μελέτιος δέν έμεινε γνωστός σά δάσκαλος ή άρχιερέας, παρά τΙς 
αντίστοιχες μεγάλες του Ικανότητες, αλλά σάν μελετητής και έπιστήμονας, πού

Συνέχεια εκ τοΰ προηγουμένου, σελ. 522.

ϊ επίσης: «Τό παρόν ωραΐον χειρόγραφον τοΰ Ίεροΰ Ευαγγελίου, άνΰκον πριόην εις τό έν 
Άκαρνανίρ. διαλυθέν μονύδριον τοΰ Μυρταρίου, διηυΟύνθη πρός τήν Δημοσίαν τών ’Ελ
λήνων Βιβλιοθήκην τη 2 ’Οκτωβρίου τοΰ 1848 έτους διά τού ύπ' άριΟ. 8010, 11229

Διεκπ. 2773
εγγράφου τοΰ Υπουργείου. Ό  ύποβιβλιοθηκάριος: Γ. Άποστολίδης, Ινοσμητής>.
 ̂ 9. Τά έγγραφα δεν καταχωρίζονται στό χειρόγραφο κατά χρονολογική τάξη καί

. χρονολογούνται σ’ αυτό κατά τό ’Οθωμανικό έτος, πλήν τοΰ πρώτου, όπου παρατίθεται 
«καί η χριστιανική. Τήν αντίστοιχη χριστιανική χρονολογία τή δίνει 6 τύπος:
^Χριστ.Σπ’Οθωμ.—

10. Σέ πρόσφατη καί πολύ αξιόλογη εργασία (Στεφ. Παπαδοπού?.ου: « Ή  Έ π α να 
ι οταση στή Δυτική Στερεά ’Ελλάδα». Μετά τήν πτώση του Μεσολογγιοΰ ώς την οριστική

άπελευθέρθ)σή της 1820—1832. Θεσσαλονίκη 1902, σελ. 101, 110—111, 113, 137, 139— 
«0, 148, 177) πολλά βρίσκει Λ μελετητής.

11. Γ. A. Κ. Πληρεξούσιος Τοποτηρητής, Φάκ. 17.
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άνάλωσε τή σχετικά σύντομη ζωή του στην κατάχτηση καί προαγωγή των ποικί
λων έπιστημονικών γνώσεων τής έποχής για τδ φωτισμό καί την προκοπή τού 
σκλαβωμένου Γένους. Ήδη άπό τήν έποχή του άκόμα ή φήμη για τΙς έξαιρετικές 
σ’ δλες τΙς έπιστήμες έπιδόσεις του είχε έδραιωθή στους κύκλους τής Βασιλεύου
σας, πράγμα πού δέν παρέλειψε νά σημειώσει στήν άξιόλογη μεταφρασθείσα σέ 
πολλές γλώσσες Ιστορία του τής Ό θ. Αυτοκρατορίας δ Καντεμίρης «ήγεμών τής 
Μολδαβίας πεπαιδευμένος έν τή Φιλοσοφίρ, πολιτική τέχνη και ιστορία»' (τά λόγια 
του έθέσαμε άρχή-άρχή σαν μότο αυτής τής έργασίας μας). Υπήρξε δ θεμελιωτής 
καί άφοσιωμένος Ιερέας τού ναού των Νεοελληνικών θετικών επιστημών καί μά
λιστα τής Γεωγραφίας, δ πρώτος συστηματικός μας Γεωγράφος, προσωνυμία χαρα
κτηριστική αυτή μέ τήν δποία τδν διέσωσε πάνω άπ’ άλλες ή άδέκάστη Ιστορική 
μνήμη. #

«’Ιδιαίτερα, καθώς παρατηρεί καί δ Κ. Δημαράς, είναι άξια προσοχής ή θέ
λησή του γιά μιά προσωπική προσφορά μέ τή συλλογή καί μελέτη άρχαίων έπι- 
γραφών, πράγμα πού μαρτυρεί ένα πνεύμα επιστημονικό και έκφράζει τή συνεί
δηση τής ιστορικής ένότητας τού ελληνισμού» (Ιστορία Νεολ. Λογ., σελ: 139). 
Στόν τομέα μάλιστα τής έπιμελούς συλλογής καί έκδοσης τών άρχαίων έπιγραφών 
προέτρεξε πολύ τής έποχής του δ Μελέτιος, δταν ή έπιγραφική καί σ’ αυτή άκόμα 
τή Δύση μόλις τότε άρχιζε νά έμφανίζεται. Σέ περισπούδαστη μέ τόν τίτλο'· «Ό 
Μελέτιος Αθηνών ως άρχαιοδίφης καί στηλοκόπας» μελέτη του δ Σπ. Λάμπρος, 
δημοσιευθεϊσα στόν Νέον Έλληνομνήμονα (Τ. Γ', σελ. 59— 105), άναφέρει ότι ό 
Μελέτιος μνημονεύει στό Γεωγραφικό του 86 συνολικά άρχαίες έπιγραφές, άνισα 
κατανεμημένες στις διάφορες ελληνικές χώρες. Τις έπιγραφές αυτές δ Λάμπρος 
παραθέτει σέ συνέχεια αυτούσιες μέ τις έπιβαλλόμενες διορθώσεις καί συμπληρώ
σεις τελειώνει δέ μέ τίς εξής περί τού έπιγραφικού έργου τού Μελετίου παρατη
ρήσεις: Ό τι αύτός (δ Μελέτιος) προέβη σέ άπλή αντιγραφή τους χωρίς σχόλια ή 
έρμηνεία δποιαδήποτε. ’Αντέγραψε τίς πιό πολλές μέ γράμματα μικρά άφού προσ: 
θεσε τά άναγκαϊα πνεύματα καί τόνους, ένώ καθώς δ ίδιος (δ Μελέτιος) παρα
τηρεί σέ καμμιά επιγραφή δέν είδε τόνον ή πνεύμα ή υπογεγραμμένη. Τά άντί- 
γραφα τού Μελετίου δέν άνταποκρίνονται στούς αυστηρούς κανόνας έκδοσης έπι
γραφών τών όποιων γίνεται σήμερα χρήση. Άπέφυγε ή δέν μπόρεσε νά συμπλη
ρώσει τά χωρία, πού ή συμπλήρωσή τους ήταν εύκολη κάνοντας άφειδή χρήση 
τών άποσιωπητικών πράγμα πού δημιουργεί άνυπέρβλητες δυσχέρειες γιά τήν 
άποκατάστασή τους έπειδή τά λιθάρια τους (στύλοι, πλάκες) δέν σώζονται τών 
πιό πολλών. Κάνει τέλος έσφαλμένο τονισμό τών λέξεων μαζί δέ μέ τόν τρόπο 
τής άντιγραφής δείχνη άνεπαρκή γνώση τού άρχαίου λόγου καί τών διαφόρων 
διαλέκτων. Έτσι, συμπεραίνει δ Λάμπρος, τό έργο τού Μελετίου σάν άρχαιοδίφη 
καί στηλοκόπα δέ·; άνταποκρίνεται στις σημερινές έπιστημονικέςάπαιτήσεις. «"Αν / 
δμως, συνεχίζει, λάβωμε ύπ’ όψει τούς χρόνους καί τάς περιστάσεις ύφ’ ας έζη, J 
είναι μάλιστα άξιέπαινος δ ζήλος αυτού. Τό υλικόν δπερ συναπεκόμισεν ύπήρξεν ν 
άξιον λόγου. Οί νεώτεροι άρχαιολόγοι ύπ* αυτού δδηγηθέντες ήδυνήθησαν νά άν- i 
εύρωσι πλεϊστας άρχαίας έπιγραφάς καί διά νέων άντιγράφων ή άντιβολών νά ψ 
έξακριβώσωσι τάς όρΟάς γραφας ιών ύπό ιού Μελειίυυ πσρατηρηθεισών καί έγ- | 
γραφεισών έπιγραφών. Έ τι δέ μάλλον άξια λόγου είναι ή υπηρεσία ήν παρέχει |  * 
είς τήν έπιστήμην διά τής σημειώσεως τών έπιγραφών άπωλεσθεισών έκτοτε περί 
ών μόνον έκείνου έχομεν τήν μαρτυρίαν. Είναι δέ ή μαρτυρία αύτη κατά πάντα # 
άξιόπιστος διότι δ Μελέτιος είς μόνον άντιγραφικά λάθη ύπέπεσεν ούδέν ουδέ- # 
ποτέ άνέγραψε πλαστόν ώς τούτο έπραξαν άλλοι τινές τών κατά τούς πρό ήμών 4 
χρόνους άρχαιολογησάντων, ών διά τούτο τό κύρος είναι κεκλονημένον έν τή έ- ^ 
πιστήμη. Μεγάλην δέ χρησιμότητα δύναται νά έχει άκομη καί σήμερον ή χρήσις;«
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τής Γεωγραφίας του Μελετίου διά τάς τοπογραφικάς σημειώσεις, αιτινες συνδέ
ονται πρός τήν άντιγραφήν των αρχαίων επιγραφών του καί Ιδιαιτέρως αύτών αί 
όποΐαι έχουν χαθή. Αί τοιαΰται αύτοΰ μαρτυρίαι δυνανται νά θεωρηθώσι έτι καί 
σήμερον ώς άσφαλής δδηγδς είς τούς άρχαιολόγους»: Γι αυτά δλα είναι λυπηρό, 
τελειώνει δ Λάμπρος, πού δέν σώθηκε και τό υπόλοιπο επιγραφικό υλικό, πού εί
χε συλλέξει δ Μελέτιος. ΓιστΙ μέρος μόνον αυτού πού μάζεψε σ τ)ς  περιοδείες του 
περιέλαβε στή Γεωγραφία, επιφυλασσόμενος νά τό δημοσιέψη ά/./.ού, καθώς φα
νερώνει ή φράση «καί άλλας πλείστας (έπιγραφάς) άς έν άλλοις έκθέσωμεν». Πρέ
πει λοιπόν νά εύρεθοΰν τά πρωτόγραφα τής Γεωγραφίας του, πού δέν κάνει γι 
αυτά λόγο δ έπιμεληθείς τή Β' έκδοσή της "Ανθιμος ό Γαζής, καθώς καί τά υ
πόλοιπα άρχαιολογικά του σημειώματα, άπό τά όποια πολλά έχει νά ώφεληθή ή 
άρχαιολογική έπιστήμη, δσον άφορά κυρίως εκείνες τΙς έπιγραφές πού χάθηκαν.

Είναι γεγονός πώς δ πρόωρος θάνατός του υπήρξε άναντίρρητα πλήγμα 
σοβαρό γιά τήν άναγεννώμενη νεοελληνική έπιστημονική σκέψη καί άφήκε κενό 
δυσαναπλήρωτο στις τάξεις, άραιές πολύ άλλωστε, των φωτεινών προδρόμων της. 
Ό  τελευταίος έκδότης τής Εκκλησιαστικής 'Ιστορίας Κ. Εύθυβούλης πλέκοντας 
τό έγκώμιο τού έξόχου άνδρός γράφει: «Λαμπρώς καταφαίνεται ήλίκος ήν δ Με
λέτιος τό σεμνόν τούτο γέννημα και προπαίδευμα των Ίωαννίνων καί άξιάγα- 
στον έγκαλλώπισμα τού Ιερού κλήρου τής Όρθοδόξου Εκκλησίας, άνήρ ου μόνον 
σεβάσμιος τό πολίτευμα καί Ικανός πράγμασι χρήσθαι έν ταίς μετά τών πολιτι
κών συναναστροφαίς ούδέ μόνον ίεροκήρυξ εύγλωττος τάς ψυχάς τών άκροωμέ- 
νων σαγηνεύων καί πρός εαυτόν ίσχυρώς έπαγόμενος άλλά καί τής θύραθεν παι- 
δεύσεως έπιστήμης τε ποικίλης καί πολυμαθείας κάτοχος καί πρό πάντων τής 
κατά Χριστόν Φιλοσοφίας μύστης δόκιμος καί άρίγνωτος εύεργετήσας τό γένος 
ήμών άπό τε τής διδ)κής καθέδρας καί άπό τού ιερού όκρίβαντος καί άπό τής 
ποιμαντικής βακτηρίας καί άπό τού μουσοκοσμήτου αυτού σπουδαστηρίου ή συγ- 
γραφείου τήν έν Χριστώ εύλογημένην καί θεοδόξαστον Ελληνικήν σοφίαν (27) 
τόν παρ’ άλλοδαποϊς μετακλαδευθεϊσαν διαπύρω έρωτι καί αυτός φιλοτιμούμενος 
έγκεντρίσαι τή παλαιφάτο) τού Ελληνισμού καλλιελαίω ..» (Σάθα Νεολ. Φιλ., 
σελ. 390-93).

Άλλά μέ τί δεν άσχολήθηκε ζώντας ό Μελέτιος! Ή  ποικιλία τών θεμάτων 
στά όποια άφιέρωσε ξεχωριστές ογκώδεις συχνά πραγματείες προξενούν καί στό 
σημερινό άκόμα μελετητή τόν άνυπόκριτο θαυμασμό καί τήν κατάπληξη. Γιατί 
έκτός άπό τΙς γνωστές τετράτομη Γεωγραφία καί τρίτομη Εκκλησιαστική 'Ιστο
ρία ένα πλήθος Ιατρικές, φιλοσοφικές, Ιστορικές, άστρονομικές έργασίες, λόγοι καί 
έπιγράμματα συνθέτουν τό πολύμορφο έργο τού δαιμόνιου Ήπειρώτη, πού έξακο- 
θεί παρά ταύια νά παραμένει άπρόσιτο. Γιά τήν Εκκλησιαστική Ιστορία καί τή 
Γεωγραφία, πού τυπώθηκαν μετά τό θάνατό του—δ ίδιος δέν εύτύχησε τίποτε 
σχεδόν νά Ιδη δικό του τυπωμένο — θά μιλήσωμε πιό κάτω διεξοδικώτερα, ευθύς 
δέ κατόπι θά άναφέρουμε άπλώς καί τό ύπόλοιπο άνέκδοτο καί γι αυτό έλάχιστα 
γνωστό έργο του.

1.—Γεωγραφία

Τή Γεωγραφία του τό πλέον περισπούδαστο άπό τά συγγράμματά του καί 
τό μόνο ίσως πλήρες άρχισε, καθώς είδαμε, νά υφαίνει δ Μελέτιος «"Αρτης 
ών» (28). "Ηδη δέ άπό τού 1707 προήλθε στίς σχετικές ένέργειες διά νά τό βάλη 

' είς τύπους άπό τό τυπογραφείο τών γνωρίμων καί συμπατριωτών του έκδοτών 
τής Βενετίας Γλυκήδων. Γιά τό σκοπό αύτό έρχεται τόν πιό πάνω χρόνο στά
Γιάννινα άπ’ δπου, ύστερα άπό τή σχετική μέ τόν πατέρα τού έκδότη Μιχ. Γλυ-
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κή συνεννόηση, γράφει τό σέ συνέχεια γράμμα του πρός τό Δημ. Γλυκή τό Διευ
θυντή τότε καί Ιδιοχτήτη αύτοϋ του τυπογραφείου. Μέ τό γράμμα του αυτό ό 
Μελέτιος τό όποίο παραθέτω, όπως Ακριβώς τό δημοσίεψε παλαιότερα (Ήπ. Χρ. 
ΙΑ',σελ. 322—24) ό Κ. Μέρτζιος, άφοϋ ζητάει νό, τόν πληροφόρηση ό Γλυκής, 
Αν δΰναται νά άναλάβει την έκδοση τής Γεωγραφίας, του δίνει σέ συνέχεια οδη
γίες καί συστάσεις λεπτομερείς γιΑ την Αρτιο>τερη έκτύπωση καί την Ασφάλεια 
τής έκδοσης τού έργου. Γράφει λοιπόν: «9Εντιμότατε και εύγενέσζατε κυρ Δημή- 
τριε εϊης θεόθεν νγιαίνων καί εύδαιμονών. Προέγραψα είς την έντιμότητά σου και 
εξ ’ Αθηνών όπου διά το βιβλίον διά ίδίο)ν της επιστολών μου έσημείθ)νεν διά νά 
τής πέμψο) νά βάλη εις τύπον Ιδού τά νυν όπου χάριτι Οεοϋ ε?Λό>ν εις την πατρί
δα συνομίλησα και μετά του ενδοξοτάτου της πατρύς περί αυτής τής ύποθέσεο)ς 
τό όποιον βιβλίον με τό νά μην ηύρα τά νυν άνθρο)πον όπου νά έλθη κατ ευθείαν 
αυτού τό άφησα είς χεϊρας τού λογιοτάτου παπά κυρ άναστασιού ώστε νά εύρη- 
θή άνθροπος είς τού οποίου τάς χεϊρας νά τό παραδώσο)σι διά νά μην ήθελε περι- 
πέσει καί υστερηθούμε δεκαετούς κόπου οπού κατηναλώααμεν δι αυτό χάριν τού 
ήμετέρου Γένους. Μένει λοιπόν είς την έν δ οξύτητά του νά τό κρίνης αν ισο)ς καί 
ορίζετε νά κάμητε τά έξοδα είς τους τύπους δι αυτό είστε νοικοκυραϊοι νά άπο- 
τελέσητε ο,τι όρίζητε είδε άλλο>ς καί ήθ έλατα αναβάλλει καιρόν ϊσο)ς νά νποπτεύ- 
σητε πώς δεν πολεϊται καί νά έχητε την προσήκουσαν ωφέλειαν, γράγο) θετικός 
είς την εντιμότητα σας άτι κάνω τόν λογαριασμόν πόσα ρεάλια τρέχουν καί άλα 
τά έξοδα οπού νά τνπο)θούν ενα λαβόρο ήτοι χίλια πεντακόσια βιβλία ή δυο χι
λιάδες καί γράψε μου μέ πρώτην όκαζιόν διά νά εγχειρίσω τά έξοδα έκεΐ άπου 
όρίσητε καί νά εχω τά βιβλία ωσάν όπου είμαι βέβαιος άτι τό βιβλίον μέ τό νά 
είναι ωφέλιμον καί είς κάθε άνθρο)πον συμβάλλον θέλουσι πο)ληθή μέ ωφέλειαν 
δλα τά βιβλία τό συντομώτερον τούτο τής τό σημειώ προς ασφάλειαν διά νάβαλ- 
Οή είς τούς τύπους καί νά μην παραπέση καί οποίον κρίνετε εύλογον από τά δύο 
άποτ αλέσατε καί νά έχω την εϊδησιν. ήξεύρω την ένδοξότητά σας άτι είσθε άρκε- 
τοί νά συλ?ωγισθήτε την κάθε περίστασιν οπού χρειάζεται αυτό τό βιβλίον αλλά 
νά δώσω καί έγό) ολίγον ίνθύμησιν σημειώ άτι πρώτον άναγκαΐον άτι πρέπει νά 
πάρετε ένα ποιβιλέγιον έκ τής Γαληνοτάτης 9Αριστοκρατίας διά τό όποιον κα
νείς άλλος άδειαν νά μην έχη εις δέκα ή δέκα πέντε χρόνους νά τυπώση καί ποι
νήν την προσήκουσαν ωσάν οπού είναι πρώτον καί τοιαύτη συνήθεια είναι, β' οί 
χαραχτήρες νά είναι ψώοί αυτούς οπού έχαράζοντο όντας ό κυρ Μιχέλης αυτού 
έπειδή καί βού τούς έδειξε καί είναι ωραιότατοι καί καθαροί, γ ό διοοθοπής νά 
είναι αρκετά νά βάλη επιμέλειαν καί νά παραβάλη κάθε ψύλλον τυπο)μένον μέ τό 
προηότυπον διά νά μή συμβαίνουν σφάλματα ωσάν όπου δνναται ευκόλως ό τυπο
γράφος νά λανθάνεται είς την σύνθεσιν μέ τό χειρόγραφον, διά τούτο χρειάζεται 
μεγάλ,η έπιμέλεια είς τόν διορθοπήν νά τό Οεο)ρήση μιά καί δυο διά τε την ορθο
γραφίαν καί διά νά σημειώνη καί τόν πίνακα τών όνομάτων άτι είς αυτόν στέκε
ται άλ,ον. "Οθεν ?>ογιάζο) άν είναι ό κύρ Μεθόδιος αυτού θέλετε τόν συντύχη νάϊ 
λάβη αυτήν τήν έπιστασίαν καί τήν φροντίδα καί δι αγάπην μας καί διά χάριν τοϋ\ 
.Γένοας καί είς τόν όποιον γράφω καί έγό) περί αυτής τής ύποθέσεο)ς καί σάς\ 
πέμπο) τό γράμμα άβούλοηον καί άν σάς φανή εύλογον δώστε του ή άπως άλλωςϊ 
ορίσετε μόνον νά γίνη μέ μεγάλην επιμέλειαν ή διόρθιοσις περί δέ τών άλλο)ν ήτοι- 
διά τό χαρτί καί εϊτι άλ,λ,ο συστατικόν του ή αγχίνοιά σας είναι αρκετή νά τάΆ 
προσδιορίση. 9Εγό> λοιπόν άλλο δεν τής σημειώ παρά τήν παρακαλώ νά τήν πολύ- 
εττ/ση ό θεός δι άγάπην καί διά τήν χάριν τον Γένους διά τό όποιον έκοπίασαί 
τόσον χρόνον νά μήν τό άφήσετε νά πεοιπέση. Διά τόν πίνακα άφησα λόγον εΐοί 
τόν έίνωθι παπα κυρ 9Αναστάσιον νά τόν τελειώση άλλα άν τύχη νά εύρεθή άν-\\ 
Ορωπος άπου νά έλθη αύτού άς τό πέμψη καί άς είναι άτελής καί ό πίναξ eneidrm,
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και ό διορθωτής εχει την επιμέλειαν νά τον τελειώση ωσάν οπού οι. αριθμοί τον 
χειρογράφου δεν συστοιχοΰσι με τά τυπωμένα.

Ταϋτα έπι τοσοϋτον 6 δέ πανοικτίομων θεός διαφυλάξειεν την σήν εντιμό
τητα εις βίον έπιμήκιστον και ευδαίμονα.

"Από 9Ιωαννίνων 1707 Σεπτεμβρίου 22
f  r0  'Αθηνών Μ ε λ έ τ ι ο ς ».

‘Από τό γράμμα αυτό μαθαίνουμε δτι μή ευρών ό Μελέτιος κατά την όλιγό- 
-χρονη ασφαλώς έπίσκεψή του έκείνη στά Γιάννινα, την τελευταία ίσως, άνθρωπο 
σίγουρο νά στείλη τά χειρόγραφα στη Βενετιά, τά παρέδωσε στό διαπρεπή Δι
δάσκαλο ’Αναστάσιο ίερέα Παπαβασιλόπουλο άνεψιό του μέ την έντολή νά συμ
πλήρωσή αυτός τον άτελή στό τέλος τοΰ έργου του πίνακα των όνομάτων καί μέ 
πρώτη ευκαιρία νά τό διαβιβάση στον Γλυκή. Ό τι ή συγγραφή τοΰ βιβλίου διήρ- 
κεσε, καθώς ό Ιδιος βεβαιώνει, δέκα χρόνια συντελέστηκε δηλ. μεταξύ τών ετών 
1692— 1702 καί πέρα, άν έξαιρέσουμε ώρισμένες περιόδους αΰτοΰ τοΰ διαστή
ματος, πού ό συγγραφέας άπό τίς γνωστές περιπέτειες του ήταν άδΰνατο ν’ ά- 
σχολεΐται μ’ αυτό. Πάντως τό έργο ήταν έτοιμο γιά τύπωμα τό 1707, Ισος καί 
γρηγορώτερα, έπειδή, καθώς προείπαμε άπό τήν πρώτη τριετία (1703— 1706) τής 
άρχιερατείας του στην ’Αθήνα είχε κιόλας καταπιαστή μέ τη συγγραφή τής Ε κ 
κλησιαστικής του 'Ιστορίας. ’Απόλυτα βέβαιος ό Μελέτιος γιά τήν ωφελιμότητα 
καί τήν ευκολία διάθεσης τοΰ βιβλίου άναλαμβάνει αυτός τά έξοδα τής έκτύπω- 
σης σέ περίπτωση πού έξ αίτιας τους διστάσει ό εκδότης. Γιατί όμως δέν έγινε 
τότες ή έκδοση τοΰ Γεωγραφικού, καθώς λαχταρούσε ό συγγραφέας του, δέν μπο
ρούμε νά ξέρουμε (29). Θά περάσουν άλλα εφτά περίπου χρόνια ως τόν άδόκητο 
θάνατό του χωρίς τό ωραίο όνειρο τής έκτύπωσης δηλ. τοΰ πολύμοχθου έργου νά 
γίνη πραγματικότητα. Φαίνεται πώς τά έ',οδα ήταν πολύ πιό πέρα άπό τΙς προ
βλέψεις τοΰ Μελετίου καί τις δυνατότητες τοΰ Οίκου Γλυκήδων γιά τόν όποιον 
έχουμε σαφείς μαρτυρίες, πώς τήν έποχή αυτή σάν έπιχείρηση έκδοτική δέν πή
γαινε διόλου καλά (30). Εντύπωση τέλος προξενεί ή πολλαπλά έκδηλούμενη στό 
πιό πάνω γράμμα συγκινητική φιλογένεια τοΰ άνδρός τονίζοντος κατ’ έπανάληψη 
τόν υψηλό έθνωφελή σκοπό τής συγγραφής του. «...άν είναι ό κύρ Μεθόδιος αυ
τού (έννοεί τό Μεθόδιο ’Ανθρακίτη) (31) θέλετε τόν συντύχει νά λάβη αυτήν 
τήν έπιστασίαν καί τήν φροντίδα καί δι άγάπην μας καί δ ιά  χ ά ρ ι ν  τ ο ΰ  Γ έ 
νους » γράφει, καί παρακάτω «δι ά γ ά π η ν  κ α ί  δ ι ά  χ ά ρ ι ν  τ ο ΰ  Γ έ ν ο υ ς  
διά τό όποιον έκοπίασα τόσον χρόνον νά μήν τό άφήσετε νά περιπέσει...» καί 
στήν άρχή «...μήν ήθελε περιπέση καί υστερηθούμε δεκαετή κόπον δπου κατηνα- 
λώσαμεν δι αύτό χ ά ρ ι ν  τ οΰ  ή μ ε τ έ ρ ο υ  Γένους . . . ».  Γιά τό Γένος λοιπόν 
πονοΰσε καί ίδρωνε «έν τοΐς δυστυχεστάτοις έκείνοις χρόνοις» ό Μελέτιος, γι 
αύτό χτυπούσε ή καρδιά του καί συμβολή θετική στό σωστικό φωτισμό του θεω
ρούσε τη Γεωγραφία του, πού δέν ήταν γραφτό νά τή χαρή ό Ιδιος, παρά τό δια
καή του πόθο καί τίς άοκνες σχετικές προσπάθειες, τυπωμένη στά χέρια του...

Ό  Διδάσκαλος ’Αναστάσιος Παπαβασιλόπουλος καί ό ’Αλέξιος Σπανός (32)' 
έξάδελφοι, άνεψιοί άπ’ άδελφές τοΰ Μελετίου, κληρονόμοι του φυσικοί δέ, θ ’ ά- 
ναλάβουν όλίγο μετά τό θάνατό του καί μάλιστα ό πρώτος όλο τό βάρος τής 

S  προσπάθειας, προκειμένου νά φέρουν τήν έκδοση τοΰ Γεωγραφικοΰ σέ πέρας χω- 
|j| ρίς νά φεισθοΰν θυσίες καί κόπους. νΗδη άπό τό άμέσ ος έπόμενο άπό τό θάνατο 

τοΰ σοφού θείου τους έτος άρχίζουν ν' άλληλογραφοΰν άπό τά Γιάννινα μέ τόν 
Χρύσανθο Νοταρά τό φιλόμουσο καί σοφό Πατριάρχη 'Ιεροσολύμων προστάτη δέ 

ι ■; καί θαυμαστή καθώς είδαμε τοΰ Μελετίου ευρισκόμενο τήν έποχή αυτή στήν Ά - 
^δριανούπολη (33). Έχω ύπ’ δψει μου πέντε έν δλφ έπιστολές σχετιζόμενες μ’ αύ-
ΗΓ
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τό τό θέμα δημοσιευμένες ατά «Μνημεία Ιστορίας των Αθηναίων» του Δ. Καμ- 
πούρογλου (Τ. Β', σελ. 365—371) τίς όποιες θ ’άναφέρω στάπλέον Ενδιαφέροντα 
σημεία τους. Στην πρώτη άπ’ αύτές τΙς Επιστολές, γραμμένη άπό τά Γιάννινα 
στΐς 28)10)1715, οί Παπαβασιλόπουλος καί Σπανός άπαντώντας σέ προγενέστερη 
τοΰ Χρύσανθου, μέ την όποια αυτός τούς ζητούσε τά εις χείρας τους χειρόγραφα 
Εργα τού Μελετίου μέ σκοπό νά γνωρίσει, διαφυλάξει ή Εκδόσει, άναφερόμενοι 
στη Γεο^γραφία τού γράφουν: «...τα μεν άλλα άσυνεγράφατο βιβ?,ία (όΜελέτιος) 
τότε 9Αστρονομικόν δηλονότι και Γεωγραφίαν σώζεται παρ ήμϊν άτινα και αντι
γραφής άξιώσαντες άποστελονμεν τή σοφοηάτη ημών Μακαριότητι εϊγε αυτά δι 
έφέσεο)ς έχει...» Άπό την πιό πάνω περιεχόμενη στην νπ όψιν Επιστολή είδηση 
συνάγουμε ότι ή Γεωγραφία τουλάχιστον Εξακολουθούσε άπό τού 1707 άκόμα, 
χρόνο Επίσκεψης τού Μελετίου στά Γιάννινα καί παράδοσής της στόν Παπαβασι- 
λόπουλο, νά βρίσκεται χειρόγραφη στά χέρια αυτού τού τελευταίου.

Σέ άλλη Επιστολή τού ίδιου Αναστασίου πρός Χρύσανθον υπό ήμερομηνία
1)1)1716 δ πρώτοος γνωρίζει στό δεύτερο ότι τού στέλλει πιστό άντίγραφο τού 
εις χείρας του πρωτοτύπου χειρογράφου τής Γεωγραφίας μέ τόν κατευθυνόμενο 
είς Άδριανούπολη Γιαννιοπη πραματευτή Άναστ. Μάρκον, γαμπρό άπ’ άνεψιά 
τού Μελετίου μαζί δέ μ’ αυτό τήν άφιέρωση τού έργου στό Χρύσανθο συνθεμένη 
άπό τόν Παπαβασιλόπουλο, καθώς καί μερικά Επιγράμματα Επίσης δικά του άνα- 
φερόμενα στό Χρύσανθο καί Μελέτιο.

Τρίτη Επιστολή τών Παπαβασιλοπούλου καί Σπανού πρός τόν ίδιον άπο- 
δέχτη μέ χρονολογία 1)11)1716, άναφερόμενη Εξ όλοκλήρου στή Γεωγραφία, περι
έχει μετά τΙς συνήθεις διά πρόσωπο τού ύψους τού Πατριάρχου προσφωνήσεις καί 
ευχές μεταξύ άλλων καί τά Εξής:

«...Κατά μίμησιν λοιπόν τών παλαιών τούτοι και νέθ)ν Γεοιγράφοιν, γρά
φουν, ήθέλ.ησε και ό μακαρίτης κυρ Μελέτιος άνήρ φώόπονος ώς εϊτις άλλος καί 
πολυμαθής νά σύνθεση γεωγραφικόν βιβλίον είς ωφέλειαν καί τιμήν τον ήμετέρου 
γένους τών ορθοδόξων ΐνα μή εξ ου καί δι ου πάσα επιστήμη καί μάθησις εις τά 
λοιπά μέρη τον παρόντος κόσμον έξηπλώθη άμοιρον έκ τής τοιαύτης χρηστο
μάθειας καί γνώσεως. Καί δή εις τέλος ήλθε τής έφέσεως Γεωγραφίαν έκτολυπεύ- 
σας άπάσης τής περίγειου λ^ήξεως ή οποία διά νά είναι χρήσιμος είς όλους του 
ήμετέρου γένους σοφούς τε καί άσοφους δι αυτό τούτο καί κατά τήν κοινίμ του 
ήμετέρου γένους διάλεκτον αυτήν συνεγράψατο. 9 Αλ)9 επειδή μακαριότατε καί 
σοφότατε δέσποτα έν μόνον ονκ ήξιύθη άποπληρώσαι νά τήν άφιερο')ση δηλ. είς 
τό ύψος τής ήμετέρας πανσόφου μακαριότητος, όπερ ήμϊν σννονσιν αύτώ πολλά- 
)Λκις έλ.εγεν, εστοντας καί νά άνέβη θεοϋ καλέσαντος άπό τά φθαρτά είς τά ά
φθαρτα ήμεϊς οι σοί δούλοι τώ λόγοο τής κληρονομιάς άνεψιοί εκείνου τυγχάνοντες 
άποπληροϋμεν καί άφιερωνομεν αυτήν τή ήμετέρα πάνσοφο) μακαριότητα τίνι γάρ 
&λλο> έπρεπε άφιερωθήναι τά τοϋ σοφού Μελετίου συγγράμματα είμη τώ σοφο- 
τάτω Πατριάρχη κ.κ. Χρυσάνθο); τά τών μουσών τή χαριεστάτη μούση τά τοϋ 
λογίου τώ λογκοτάτο) τά τής εμπειρίας τώ έμπειρικωτάτο) τά τών σπουδαίων τώ 
σπουδαιοτάτο) τά τών πόλεων τώ περί πόσης πόλεο)ς φροντίζοντι;..

Ύ πό τήν πατριαρχικήν λοιπόν πορφύραν τής ύμετέρας πανσόφου μακαριό- 
τητος καταφεύγουσα ή παρούσα γεωγραφική βίβλος δεν φοβάται ούτε τήν ύλα- >.ν 
κήν τών εχθρών ούτε τά δήγματα τών συκοφαντών. 9Αλλά εϊτις έτερος Ζωί-\:£ 
λος (34) άναστή ός δή όμηρομάστιξ λέγεται επισκο)πτων τά τοϋ μακαρίτου Με- Nj 
λετίου τή πατριαρχική ράβδω τής ύμετέρας μακαριότητος έκδιωχθείς είς κενόνi |  
κοπιάσει......  πΙ

9Από 9Iojaw(vo)V κατά τό αψιστ έτος τό σοηήριον Νοεμβρίου a ,ιι.
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Τής νμετέράς μεγαλωπρεπεστάτης και σοφωτάτης μακαριότητος έλάχιστοι δοϋλοι
, 9 Αλέξιος Σπανός

ό εξ 9Ιωαννίνων»

Κι άπό τ6 γράμμα τούτο διατρανόνονται άκόμα μιά φορά οί κατά πάντα 
αγαθές προθέσεις καί οί φιλογενεΐς σκοποί τοΰ έξόχου άνδρός έπιχειρήσαντος τή 
συγγραφή της Γεωγραφίας του «ή όποια διά νά είναι χρήσιμος είς δλους τοΰ ή- 
μετέρου ·γένους σος>ούς τε καί άσόφους δι αύτό τοΰτο καί κατά τήν κοινήν τοΰ 
ήμετέρου γένους διάλεκτον αυτήν συνεγράψατο» καί πιό πέρα τή μύχια έπιθυμία 
του τήν όποια «οΰκ ήξιώθη άποπληρώσαι» νά άφιερώσει δηλ. τό πολύμοχθο έργο 
στόν προστάτη του Πατριάρχη, έλάχιστο δείγμα τής πρός αυτόν ευγνωμοσύνης 
του, πράγμα πού είχε κατά τίς συναναστροφές του έπανειλημμένα έκμυστηρευθή 
στους λογιώτατους άνεψιούς του «δπερ ήμϊν, καθώς γράφουν, συνοΰσιν αύτφ 
πολλάκις έλεγε...».

Μέ άλλο τέλος γράμμα του ό ‘Αναστάσιος μόνος υπό ήμερομηνία 7)11)1716 
σταλμένο έπίσης άπό τά Γιάννινα στό Χρύσανθο «περίερχόμενον τούς θετταλι- 
κούς κάμπους καί είς Λάρισσαν παραγενόμενον» τόν κατατοπίζει πάνω στήν πο
ρεία τής αντιγραφής των έργων τοΰ Μελετίου (Γεωγραφίας καί Έκκλ. 'Ιστορίας) 
τόν πληροφορεί δέ δλος χαρά, πώς έλαβε καί τά είκοσι φλωριά βενέτικα διά χει- 
ρός τοΰ κυρ Πάνου'Καραϊωάννόυ (35) «καί είμαι, γράφει, τώρα πλούσιος είς τό 
νά ξοδιάζω είς τά προστάγματά της (τοΰ Χρυσάνθου) καί νά κυβερνηθώ καί έ- 
γώ». Παρ’ δλα ταΰτα δμως ή Γεωγραφία δέν έπρόκειτο ούτε αύτή τή φορά νάίδή 
τό φώς τής δημοσιότητος καί οί κόποι καί οί άγρύπνιες τοΰ έξόχου Δασκάλου, 
πού είχε καθώς φαίνεται τάξει σκοπό τής ζωής του τήν έκδοσή της, έκπληρώνον- 
τας ρητή παραγγελία τοΰ νεκροΰ ήείου του, έπεσαν στό κενό (36). Γιατί έξ περί
που χρόνια κατόπι, ίσως καί νωρίτερα, κατευθύνει τίς ένέργειές του γιά 
τόν ίδιο σκοπό πρός τόν έν Κωνοταντινουπόλει μητροπολίτη ‘'Αρτας Νεό
φυτο τόν Α' τόν ' έπιλεγόμενο Μαυρομμάτη άπό τούς πλέον εύπαιδεύτους καί 
φιλομούσους Ιεράρχες τοΰ καιροΰ του καί τοΰ Μελετίου γνώριμον. Τεκμήριο ά- 
διάψευστο των ένεργειών αυτών τοΰ Παπαβασιλοπούλου άποτελεί γράμμα του 
πρός τόν Νεόφυτο αυτόν μέ ήμερομηνία 25)3)1722, πού περιέλαβε σέ σχετική 
περί τοΰ Διδασκάλου αύτοΰ έργασία ό άείμνηστος Εύλόγιος Κουρίλας (Ήπειρ. 
Άνάλεκτα σελ. 31—32) καί τό όποίο καταχωρούμε άμέσως παρακάτω αυτούσιο. 
«Τό ενθεον ύψος τής νμετέράς πανιερότητος δονλικώς προσκυνώ άσπαζόμενος 
πανενλαβώς τήν πανίερον καί αγίαν της δεξιάν. Χθες έδεξάμην προσκννητόν και 
σεβάσμιον γράμμα τής πανίερου υμών και άγιας δεξιάς εχον τά χαρακτηρ ίσματα , 
τό όποιον λαμπρώς εφανέρωσεν δν εχετε περί τά καλά ενθεον ζήλον ού μην αλλά 
και τό πρός τόν μακαρίτην κυρ Μελέτιον φιλόστοργον και φιλ.άδελ.φον άξιώσαν- ' 
τες συνδραμεΐν καί συμβοηθήσαι ΐνα διά τών τύπων πολλαπλάσιον γίνηται δπερ 
ό μακαρίτης εκείνος ούκ άνευ μεγάλων πόνων .και νυκτογραφίας ενδελεχούς έτο- ' 
λνπέύσάτο ένθεν τοι κα ίτώ  Οεοψιλεστάτω υμών επισκοπώ έγράψατε .ΐνα φροντί
σει περί πών' εκατόν πεντήκοντα φλο>ρίων9 άπαντα εμφαίνουσιν, ώς εϊρητα?, τόν 
ενθεον υμών περί .τά καλά ζήλων και τό πρός τόν μακαρίτην κυρ Μελέτιον φιλ

ί άδελφον' ;ό Κύριος-ημών Ίησοϋς Χριστός νά τήν πολυετή καί νά τήν διαφνλάττη' 
ι άνωτέραν παντός ανιαρού* αμήν: _ Δεσπότη ό θεοφιλέστατος υμών επίσκοπος κα
ι τά τόν καιρόν τής πανηγύρεωςeΕλ.ασσώνος έκίνησεν 6μου με άλλους 9Ιωαννιώτας 
ι νά έλ.ϋη εις τήν βασιΧεύουσαν καί επομένως δέν είναι εδώ όπου νά ενεργήση τά 
• προσταττόμενα. Λοιπόν, αύθέντη Δεσπότη, εύρίσκεται αυτού είς Κωνσταντίνου- 
ι 7ΐολ.ιν κάποιος 9Ιωαννιώτης 9Ιωάννης Δήμου Στάνον ονομαζόμενος πραγματευτής 
) πιστός καί βέβαιος είς τόν όποιον άν είναι ορισμός σας εγχειρίσατε τά έκατάν

ι ' V  . 

i’ / ·;
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πενχήκοντα βενέχικα φλ(»ρία νά σχέκο)νχαι #ως ον νά έλθθ)σιν άπό Βενετίας τύ
πο) μένα και δεμένα χά έκαχδν γεο>γραφικά βιβλία καχά χήν συμφωνίαν εΐ δέ και 
διστάζετε εις χήν πίαχο)σιν χον ρηθένχος πραγμαχευχοϋ 9Ιωάνναν θέ)&τε χον ζη
τήσει εγγυητήν όποϋ νά άρέση χής παν ιερό χηχός σας και θέλει σας δώση όπου νά 
ενγαρισχηθήχε διά νά γράψη εδώ πώς είναι εις χεΐρας χον χά ΙόΟ φλθ)ριά βενέ- 
τικα, νά γράψθ)μεν εις Βενετίαν διά νά άρχίση ή τύπο)σις χον βιβλίου ή όποια 
θέλει έχει και τον πρόλογον και χήν άφιέριναιν εις το ύψος Χής πανιερότητός σας 
καθώς προεγράψαμεν, όμον καί χήν περίιχασιν όπου έσημειώνεχε ένάγχος είς χήν 
επιστολήν, όχι δηλαδή ό μακαρίτης κυρ Μελέτιος "Αρχής ών έσύνθεσε χό Γεω
γραφικόν και ούτως έχει ή άλήθεια. ή δέ ύμετέρα πανιερότης διαδεξαμένη τον 
θρόνον δέχεται καί χήν άφιέρο)σιν χον συνάδελφου αυτής υπέρ ής καί έξόδων ονκ 
έφείσαχο, Τό σχέδιον τής άφιερώσεο)ς Άρχομαι νά νφαίνο) άπό χήν σήμερον και 
με δεύτερον χό στέλνω νά χό θεοίρήση καί ή ήμεχέρα πανιερό της χήν όποιαν αύ- 
θις προσκυνώ* ό κυρ ’Αλέξιος ό έξάδεΡ.φός μου προσκυνεϊ χήν ύμεχέραν πανιερό
τητα, ής αί αγιαι καί θεοπειθεΐς εύχαί εϊησαν ήμΐν ποδηγέται είς έργα σοηηριο'ίδη.

Ά πό  9Jo)avvlvo)v καχά χό αφκβ' Αύγουστου κε 
Τής ύμεχέρας σεβασμιοπάτης πανιερότητας μικρός δούλος 

Αναστάσιος eΙερεύς Βασιλείου ίερέθ)ς». ,

Σχολιάζοντας πιδ κάτω (8.π. σελ. 75) zb γράμμα τούτο 6 Κουρίλας είκάζει 
ότι χά μνημονευόμενα ο αύτδ 150 φλωρία, τά οποία ό Νεόφυτος δέχεται νά κατα
βάλει για την έκδοση τού Γεωγραφικού όχι άπ* ευθείας στδν έκδότη άλλά ok τρί
το πρόσο>πο μέχρις ότου τού παραδοΟούν 100 άντίτυπα, «είχεν άφήσει πρδς τδν 
"Αρτης ό άποΰανών Μελέτιος» πράγμα άπίΰανο, διότι άν τά χρήματα ήσαν τού 
Μελετίου δεν 0ά έθετε ό Νεόφυτος τδν παραπάνο) άπαράβατον όρο τής παράδο
σης δηλ. των 100 άντιτύπο^ν, πού ισοφάριζαν τδ κατατεΰέν ποσδνάλλά καί διότι 
έντολοδόχους του, άπ* όσα είδαμε, δ Μελέτιος είχεν όρίσει, γιά την έκδοση τού 
Γεωγραφικού βέβαια, τούς στά Γιάννινα άνεψιούς του Παπαβασιλόπουλο καί 
Σπανδ καί ιδιαίτερα τδν πρώτον. Πιστεύουμε, πώς τά 150 φλουριά τού Νεοφύ
του άποτελούσαν τδ πρώτο κεφάλαιο, τδ όποιο μετά πολλές παρακλήσεις τού ’Α
ναστασίου έδέχΰηκε νά καταβάλη, μέ τδ άζημίοηον βέβαια ό Μητροπολίτης, γιά 
ν’ άρχίσει ή έκδοση τής Γεωγραφίας. "Αλλωστε σαφηνίζει τδ πρόβλημα ό Ίωαν- 
νίτης Καμαράδος ’Ιωάννου, πού άναμίχΟηκε στην υπόθεση υπέρ των άπόψειυν 
τού ’Αναστασίου γράφοντας πρδς τδ Νεόφυτο πο)ς, «ό κύρ Ιωάννης Στάνος άπδ 
Βενετίας μάς έματάγραψε πάλιν ότι έπιΟυμεί νά τυπο')σει αύτδ τδ Γεο>γραφικδν 
βιβλίον άνίσως καί έχει 500 ρεάλια βοήθειαν άπό τινα καί νά δώση δι* αύτά βι
βλία έκατό...» (Κουρίλα ό.π. σελ. 76). Καί τέτοιος βρέθηκε 6 Νεόφυτος μέ τά 150 
φλουριά, τά όποια παρέδωσε στδν έπισκοπό του Βελλάς Ίωαννίκιο σάν έγγυητή 
«ύποσχόμενον διά γράμματος έμμαρτύρου, πώς όταν λάβετε 100 βιβλία νά μετρώ 
τά 150 (φλο)ριά)». Στίς φράσεις τού παραπάνω γράμματος «ό μακαρίτης κύρ Με
λέτιος "Αρτης ών έσύνθεσε τδ Γεωγραφικόν καί οί;τως έχει ή άλήθεια, ή δέ ύμε- 
τέρα πανιερότης διαδεξαμένη τδν θρόνον δέχεται καί την άφιέρωσιν τού συν- 
αδελφού αυτής ύπέρ ής καί έξόδων ούκ έφείσατο» δέν μπορεί νά μη διίδει κανείς 
αίχμή τού Παπαβασιλοπούλου πρδς τη φιλοτιμία τού Νεοφύτου γιά ν* άποφασίσει 
τέλος πάντων νά λύσει τδν σφιχτοδεμένο καλογερικό του κούμπο, καθώς καί ύπό- 
μνηση παλαιών σοβαρών υποχρεώσεων τού μητροπολίτη πρδς τδ Μελέτιο, πού συν- 
τέλεσε όχι λίγο στην έπιτυχία τού έπιδιο>κόμενου σκοπού.

Μετά λοιπδν την όριστική άπόφαση τού Νεοφύτου νά συμβάλει πρώτος 
στην έκδοση τού Γειογραφικού έγιναν οι σχετικές ένέργειες στήν ’Αριστοκρατία, 
ή όποία στίς 5)10)1724 χορήγησε την άδεια έκτύπωσης καί μόλις τδ 1727 άρχι-



of ή έκδοσή τού έργου. Δέν είχε καλά-καλά προχωρήσει ή έργασία δ ΟΓκος 
Γλυκή βρέθηκε σέ αδυναμία μπροστά στίς τεράστιες δαπάνες πού απαιτούσε ή έκ
δοση νά τή συνεχίσει έξ αιτίας άμαρτηιιάτων τών προκατάχων τον (Δημ. Γλυκή) 

:■ αναγκάστηκεδέ ύ ιδιοκτήτης του Νικ. Γλυκής ύστερα απ' αυτά νά συμ πήξει έται-
L ρεία μέ τάν Ίωαννίτη έμπορο στή Βενετιά Ίω. Στάνο, γνωστά άπά τά προαναφερθέν
ii γράμμα τού Παπαβασιλοπούλου, καταθέσαντα f»t>00 δουκάτα καί άναλαβόντα τή

διεύθυνση τής έταιρείας μέ τήν έπωνυμία «Γλυκής καί Στάνος» καί τή γενναία
• μαζί αρωγή γιά τήν έκδοση τής Γεωγραφίας τούλάχιστοντού πενθερού τούΝ.^Γλυ·
* κή Παναγιώτου Σαράφη Ίωαν.'ίτου επίσης. (Δές καί *Ηπ. Χρ. σελ. 4 1 — 43). Ετσι 

συνεχίστηκε απρόσκοπτα ή εκτύπωση τού έργου περατωθεΐσα κατά τά έπόμενο έ
τος (172$). Μόνο δμως 100 αντίτυπα τά προοριζόμενα γιά τά Νεόςηιτο φέρουν 
τή φιλοτεχνηθεΐσα γι αύτάν αφιέρωση τού Παπαβασιλοπούλου ενώ τά ύπόλοίπα 
δλα ς^έρουν τήν πράς τά Σαράφη, κύριο συντελεστή τής έκδοσης, αφιέρωση, πού 
ύπογράφει ο τυπογράφος Γλυκής. Έτσι μέ τήν έκδοση δηλ. τής Γεωγραφίας τού 
Μελετίου ό Παπαβασιλόπουλος εκπλήρωσε μετά πολυετείς αγώνες και θυσίες όχι.

!ί ολίγες τά χρέος του πράς τά μεγάλο θείο του, αγνοούμε δέ άν τήν έποχή αύτή 
>ί εύρίσκονταν στή ζωή ό ίδιος γιά νά χαρή καθώς άξιζε.
Α Ό  πλήρης τίτλος αυτής τής έκδοσης τήν όποία δέν κατόρθωσα νά Ιδιο έχει

ώς έξής: «Μελετίου Γεωγραφία παλαιά καί νέα συλλεχθείσα έκ διαφόρων συγ- 
ΐ  γραφέων παλαιών καί νέων καί έκ διαφόρων επιγραφών τών έν λίθοις καί εις 

κοινήν διάλεκτον έκτεθεΐσα χάριν τών πολλών τού ήμετέρου Γένους προσφωνη- 
r θεϊσα δέ τώ έντιμωτάτφ καί εύγενεστάτφ Κυρίω Κυρίφ Παναγιώτη Σαράφη. Τά 
* νΰν πρώτον έκδοθεΐσα τύποις καί μετ' έπιμελείας διορθωθεισα. Ένετίησι <?ψκη'». 
|  Τού κειμένου προτάσσεται αφιέρωση τού τυπογράφου «τφ έντιμωτάτφ καί εύγε- 
\  νεστάτω κυρίω κυρίφ Παναγιώτη Σαράφη πενθερώ παμφιλτάτφ...» μέ τήν όποία 
|  ό Ν. Γλυκής εγκωμιάζει τάν εύγενή χορηγό έπαινώντας του «τήν άγαθήν προ- 
I αίρεσιν δπου τρέφει πράς τά μαθήματα» καί «τήνλαμπράν διάθεσιν δπου έχει 
I  πράς τούς επιστήμονας». Μετά τήν άφιέρωση άκολουθεϊ δ προλογισμάς τού Με

λετίου «Τοίς έντευξομένοις» καί κατόπι «ό βίος τού μακαρίτου καί άοιδίμου Με
λετίου συγγραφέως τής παρούσης βίβλου», αμέσως δέ παρακάτω οκτώ συνολικά 
έπιγράμματα στά Μελέτιο καί τά βιβλίο άπά τά όποια δύο τού Παπαβασιλοπούλου 
ένα τού Γιαννιώτη ιατροφιλόσοφου Σταύρου Μωλαίμου, τρία τού καθηγητή τής 
τών Ίωαννίνων Δευτέρας Σχολής (Έπιφανείου) Μπαλάνου Ρίζου καί δύο τού 
'Αλεξίου Σπανού, ανεψιού τού Μελετίου, τά όποια θά παραθέσω πΐό κάτωμέ τή 
σειρά τους καθώς έχουν. (Δές Ήπ. Χρ. Γ, σελ. 76). Έχω ύπ’ δψει. μου τή δεύ
τερη καί τελευταία σέ τέσσερες τόμους έκδοση τής Γεωγραφίας, πού έγινε τδ 1S07 
άπά τό Διδάσκαλο τού Γένους "Ανθιμο τδ Γαζή διά τού είς Βενετιά τυπογρα
φείου τού Πάνου Θεοδοσίου καί τής όποίας ό τίτλος είναι αύτδς έδώ. «Μελετίου 
Γεωγραφία παλαιά χαί νέα συλ?>εχθεΐσα έχ διαφόρων συγγραφέων παλαιών τε χαί 
νέων έχ διαφόρων ίπιγραφών τών έν τοΐς λίθοις χαί εϊς χοινήν διαλεχτόν έχτε- 

» θεισα χάριν τών πολλών τον ήμετέρου Γένους. Πλείστοις δέ σημειώμασιν μετά 
\ χαί τινων παραρτημάτων xdi πέντε γεωγραφικών πινάκων χαί έπιδιωρθωθεΐσα 
• έξεδόθη ήδη τό δεύτερον ύπό ’Ανθίμου Γαζή του Μηλιώτου.

*Lv Βενετίφ τνποις Πάνου Θεοδοσίου του έξ Ίωαννίνων (1807)».. .

Ό  έκδότης άφιερώνει τήν έκδοση: «Τώ φιλογενεστάτφ χαί εύεργέτη. .τής
ι πατρέδος ημών χυρίφ Ζώη Καπλάνη......διά τήν προς τά χαλά του Γένους γεν-
ι ναίαν χαί ελληνικήν προθυμίαν σου τήν οποίαν άπέδειξες διά τής συστάσεως τον 
ι έν Ίωαννίνοις τής πατρίδος σου Σχολείου, διά τήν είς αυτό πατριχήν προστα- 
t σίαν σου διά τής άδράς δαπάνης τήν όποιαν κατ’ έτος περί αύτοϋ χαταβάλης χαί
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διά τονς μισθούς τών διδασκάλ.ων καί διά τα χρειώδη των ενδεών μαθητών και' 
διά την συλλ.ογην τών αναγκαίων αυτόν βιβλίων...».

’Ακολουθεί 6 προλογισμός «Τοΐς έντευξομένοις» τοΰ έκδότου, 6 βιος του* 
μακαρίτου καί άοιδίμου Μελετίου συγγραφέως τής παρούσης βίβλου, τά έπιγράμ- * 
ματα καί ό πρόλογος τού συγγραφέως «Τοίς έντευξομένοις» τά ίδια καί κατά 
την αυτή μέ την πρώτη, τάξη. Είς τον πρόλογο τού Γαζή διαβάζαμε καί τά έξης 
κοντά στ’ άλλα ένδιαφέροντα άναφερόμενα δέ ατά μαθήματα καί την τότε μέθο
δο διδασκαλίας τους. «’Αλλ9 ή σπονδή, λεγει, τούτων τών δύο f  Ιστορίας και Γε- 
γραψίας) άναγκαιοτάτων μαθημάτων είναι αμελημένη παντάπασιν μεταξύ είς τους 
νέους τον Γένους μας καί τό σφάλμα τής άμεθοδίας ήτις προ χρόνων τις οίδεν 
επεκράτησεν είς τά κοινά σχολεία μας. Οι δυστυχείς νέοι χάνονσι τον πολύτιμον 
καιρόν τής νεότητος αυτών κατατριβόμενοι είς την άνάγνωσιν τον ’Οκτωήχου καί 
Ψαλ.τήρος χωρίς νά έννοώσι τί άναγιγνώσκουσι καί επομένως χωρίς νά μανθά- 
νονσι τίποτε καί μήτε καν τό άναγκαιότερον τά άρθρα τής πίστεοις' καί τό χεί- 
οιστον οί νέοι μη καταλ.αμβάνοντες τά αναγιγνωσκόμενα άηδιάζονσι σχεδόν και 
δεν έχουν καμμίαν ορεξιν προς μάθησιν. Ή  μέθοδος τιρέπει νά βαλ.θή είςτάΣχο- j 
λεία καί πρέπει νά ταχύνη αν θέλετε δσοι εισθε γονείς διά νά έχετε τιεπαιδευμέ- |
νους καί προκομμένους υιούς. Μη υποφέρετε πλέον νά εϊμεθα υπό τον ζόφον τής {
άμαθείας καί υπό την παρά τών άλλ,ων έθνών καταφρόνησιν εμείς οί απόγονοι 
τών πατέρων έκείνων τών επιστημών καί μαθήσεων. Λνπεισθε τούς υιούς σας 
διά νά μή ακούετε άράς καί κατάρας νπ’ αυτών όπόταν αυτοί ελθουσι εις ηλικίαν | 
καί δεν έχονσι πλέον τον χρνσονν εκείνον καιρόν τον προς μάθησιν επιτήδειον. $ 
rΗ  μέθοδος την οποίαν εγώ στοχάζομαι επιτήδειον διά νά βαλ.Θή είς τά κοινά $ 
Σχολεία είναι αύτη! Πρώτον νά γυμνάζονται οί νέοι είς τό νά γνωρίσωσι καλώς |  
τά γράμματα και νά άναγινώσκωσι έλενθέρως πρέπει νά διαβάζονσι τούς απλούς ί| 
ηθικούς μύθους του Αισώπου, τών όποίιον ή άνάγνωσις προξενεί είς τούς νέους ν 
καί ηδονήν καί ωφέλειαν. ’Ενώ εκ του άλ.λ.ου μέρους ή άνάγνωσις τής Όκταήχου * 
καί Ψαλ.τήρος προξενεί αηδίαν καί απέχθειαν.

Μετά τούς μύθους οί παίδες πρέπει νά σπουδάζονσι την Χριστιανικήν 
δασκαλίαν διά νά μάθωσι τα άρθρα τής πίστεως καί την προσευχήν των. νΕπειτα jjp 
νά γυμνάζονται είς τό βιβλ.ίον καλ.ούμενον Αποθήκη τών παίδων» τό οποίον εν § 
ταντώ περιέχει καί μύθους καί 'Ιστορίας καί Γεωγραφίαν καί άλλα τινά αναγκαία ί | 
διά τούς νέους επί τοντω σννθεμένον καθ’ δν καιρόν οί νέοι πρέπει νά γυμνά- % 
ζωνται είς τό γράφειν καί άριθμεϊν. Καί μετά τούτα νά έμβαίνουσι εις την σπον-. y 
δήν τής Γεωγραφίας καί Ιστορίας καί ούτω νά τελειώνη .ό δρόμος τών κοινών ·& 
λεγομένων γραμμάτων. Πόσην χαράν ήθελε αίσθάνωνται οί γονείς δταν 6 υιός ύ  
των ερχόμενος από τό Σχολείον ήθελε τούς διηγήται πάντοτε τώρα ηθικούς μύ- 
θονς, τώρα Γεωγραφίαν, τώρα 'Ιστορίαν τινά καί άλ.λ.οτε άλλα. 'Η  πράξις τής ι 
μεθόδου τούτης θέλει επικυρώσει τον λόγον μου...».

Σέ συνέχεια πληροφορεί δτι τά έξοδα τής έκδοσης και τή διανομή τού βι
βλίου άνέλαβε ή έν Βενετίρ έμπορική έταιρεία τών κυρίων Γεωργίου Τουρτούρη . 
-Μαρίνογλου καί Συντροφιά τών έξ Ίωαννίνων. Εύθύς άμέσως άκολουθούν τά 
προμνησθέντα έπιγράμματα: ήτοι δυο τού «εύλαβεστάτου και λογιωτάτου Κύριοι % 
Κυρίου’Αναστασίου ίερέως Βασιλείου ίερέως» τού Παπαβασιλοπονλου δηλ. xt 
άκόλουθα: ΐ

$
a ) «άντυγος αίθερίης ύπερήμενος εις τις όράειν |

κόσμον τ’ ήδέ πόλεις, ήλιος δσα όρά,
Δέλτον γ’ έσσομένως λαβέτω ταύτην πολυεργή.
Άντυξ γάρ τελέθει. ίδμοσύνης πινυτής..
ΤΗ ρά δσαι έποχοι Φαέθοντος άρείσνα παιδάς

ι
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Έελίοιο δράν ύψινεφώς δυνατοί 
i ·* . r ‘ ' -Μελλετίφ κύδος μέγα ήελίοιο δίκην φώς 

Παντοίης σοφίης, πασιν δς άρτι νέμει».

‘?β'·) ‘ Πείρατα ήδέ πόλεις γαίης καπειρίσι άλλα 
Φίλα τε γηγενέων κόσμον έχοντα μέγαν 
Ρείεθρα των ποταμών όρέων κορυφάς σποράδων τε 
Νήσων εύπύργων εΐπερ δράν άπόνως 

Λ Κλησιάς ήδέ θέσεις έθέλη τις τήν δέ άρίστην 
’ 1 Βίβλον προυθύμως χείρεσι προσλαβέτω

" Μελλετίφ μουσών τροφίμω χάρις, δς ρά πονητί 
Σύνθετ’ έπισταμένως έζόμενος καθέδρη 
Ναυπάκτω Ιδίη λόγος είμΐ Άναστασίοιο ‘ 4
Μικρού σοι δούλου βαών ένηνοχότος».

Αύτδ έδώ <Τού έξοχωτάτου καί λογιωτάτου ’Ιατροφιλοσόφου Κυρίου 
ρου Μουλαΐμου είς τόν Μακαρίτην κύριον Μελέτιον»:

·» * , . · · *
} ' " ‘‘ ·* «Καλλιόπη όρόωσα βίβλον γαιογράφου ήδη

Μελειίοιο Ιφη. άρα τΙς ούτος ϊνι; , · - ' ·'
ΟΙδεν δς άστεα ήδέ πόλεις, μέτρα γης; έθορ’ Όρφεύς 
Μών γε 'Όμηρος άδου; Θρήξ δ μέν δς δ’ άπολίς 

, ■· Στράβων έκ νεκάδων ήγέρΟη γράψε τε βίβλον;
Ούκ ήπειρώτης κείνος, Μωαννίνων

, , .. ..  ̂ ; Ούτος θρέμμ’ άγνωστον υς ή γνωστήν χθόνα γράψας
V  ? Καλλιόπης χδ πάλαι εύχος άνείλατο νυν

y-.v:\ii Ζη ύάνε κάν κάγδ) ζώ βίβλω πάση βοώση 
. ... . . Καλλιόπης Θάλλος Μελλέτιος τελέθει».

Τδ παρακάτω τού λογιωτάτου Μπαλάνου Ρίζου στδ Μελέτιο:

Σταύ-

V ..· 
''■·-·

«Ξέρξης μέν κατάγην στρατόν εύρύν Περσίδος άίης 
Ελλάδος είσο δρων ήκε μέγα φρονέων 
καί κρατεροΐς διέβη Ελλήσποντον πλατύν ΐπποις 
.Θρηίκιον τ’ άθω νήεσι ποντοπόροις.
Μελλέτιος δέ μάκαρ’ έν *Άρτη Ιερατεύων 

; .. .  ού στρατόν δπλίτην ουδέ μάχην τε εχων
.. .· Γην ώδευσε βατήν άβατόν τε ποδοϊν άτρεμήτοιν 
. Πλεύσέ τε μή πλεύσας τάς τε θαλάσσας έτι

Αύτάρ γράψε βίβλον γην ήδέ θάλασσαν έχουσαν 
' *Ας ποθέων γνώναι 4ρχεο τής Μελέτης».

Καί τούτο τού ίδιου άφιερωμένο στή Γεωγραφία'.

«Γην μέν έπεί κόλποις πάντ* έπλετο ήδ' άνέθαλλε 
γη όύν καί μείζον ώσπερ δλου γε μέρους 
Γην δέ έπεί σελίδες τής δ’ ίστορέουσι βίβλοτο 
Γης ούν καί πάντων μείζονα βίβλον έχεις 

’ Γη έτι σώμα τρέφει νούν δέ πτερόει βίβλος αυτή 
Γης βίβλος ούν κρείττων σώματος δς γε νόοι».

\isr  ι



'Ακολουθεί ιαμβικό του αύτού Ρίζου στόν Αναγνώστη καί τέλος δυό έπι- 
γράμματα τού ’Αλεξίου Σπανού:

«Μελλετίου μέμνησθε βιβλίον με χερσίν κρατέοντες 
Καλλιόπης γλαφυράς πολυμαθούς μελέτης.
Ώς περσεύς γάρ άνά πτόλις ήδ' άβαρις τε δ'ίστφ 
"Ιπτασθ’ ύμμει ένΐ γαιογράφορ πτέρυγι.
Ές σκύλλαν κύκλωπά τε σειρήνας θ* όδυσήος 
"Αθλους κιμμερίων ΰρηϊκίην άνά γην ήδ’ Άσίην 
Λιβύην στηλών πέρα Ήρακλέους τε 
εις κόσμον τε νέον χωρίς όδοιπορίης*.

Καί τό δεύτερο:

«Κοσμοπολίτης ών φως μήποτε σείςάδαήμων 
ής πόλεως, βίβλον Μελλετίου μελέτα*.

Ό  δέ προλογισμός τού συγγραφέα στή Γεωγραφία είναι δ Ακόλουθος:

«ΙΙρολογισμός Μελετίου εις την Γεωγραφίαν
Τοίς έντευξομένοις

Φανερόν είναι ώ φίλτατε άναγνώστα δτι τόν άνθρωπον ούδέν άλλο κοσμεί 
καί εύφραίνει Οσον ή γνώσις τών δντων ή δποία διά πολλών έπιστημών τοίς έ- 
θέλουσι πονείν προσπορίζεται άλλ* άπασών τούτων ούδεμία άλλη περισσοτέραν 
γνώσιν χαρίζεται άπό την Γευ>γραφίαν καί μάλιστα τήν ιστορικήν. Καθώς καί 
έκείνος ό πολυμαθέστατος Γρηγοράς έν τφ προοιμίορ τής κατ' αύτόν ‘Ιστορίας 
άποφαίνεται λέγων: «Τό γε μην βραχύ τινι καί ώρισμένφ τής οικουμένης οίκούν- 
τα τινά πέρατα γι\·ά>σκειν γής καί άκρα οικουμένης μήκη τε καί πλάτη θαλαττών 
καί Οσοι ποταμοί καί λίμναι είσΐ καί Ιδιοτροπίαι Εθνών καί τόπων καί διαφό
ρων (ορών τε δέ καί χρόνων τοίς έν διαφόροις γενομένων μέρεσι τής γής καΐδσα; 
έτερα τών άγαθών μυρία ή τής Γεωγραφίας γνώσις τοίς άνθρώποις χαρίζεται». 
Έώ λέγειν ένταύθα τούς έπαίνους καί τά έγκώμια υπό τε τών άρχόντα>ν καί μετα-ί 
γενεστέρο^ν σοφών άνθροιπων λεγομένους καί δσα άλλα τό χρήσιμον τό έπωφελές& 
καί τό άναγχαίον αύτοίς έμφαίνουσι. Επειδή ώ χαριέστατοι φιλοθεάμονες τούδες 
τού παντός ποιον άλλο ευφραίνει τοσούτον τόν κοσμοπολίτην άνθρωπον όσον ή& 
Γεωγραφία; Δι ατιτής άνευ κινδύνων καί έξόδων έν τε γή καί θαλάσση ό φιλό·/$ 
λογος περιέρχεται άπασαν τήν έπιφάνειαν τής Γής. Θεωρεί τήν έκτασιν διακρί^ 
νοντας δτι έκείνος μέν είναι Ατλαντικός ούτος δέ ύπερβόρειος καί περί τών άλλω^ 
αυτού μερών άλλως·* διαβαίνει τάς έπαρχίας τών αυτοκρατοριών* στοχάζεται χΐ * 
πέραια καί τι ύς ορούς αυτών* γινοίσκει τά Ακροκήρια καί τούς αίγιαλούς τή · 
θαλάσσης* διακρίνει τάς πηγάς καί τάς έκβολάς τών ποταμών περιπολεύει τάς πό ; 
λεις τάς Αρχαίας τε καί τάς μεταγενεστέρας* βλέπει τάς κωμοπόλεις τά πολίχνι 
τά κάστρα καί έτι άλλο είναι καί Ακούεται έκτίθεσι τούς λιμένας καί πορθμού,} 
τούς κόλπους καί πάντα τά περί τήν θάλατταν έκαστος είς τόν οίκείον τόπο#$ 
Ανέρχεται είς τά όρη καί. κατοπτεύει τάς κοιλάδας, τού; δρυμούς τάς ύπωρείτ * 
καί τά παραπλήσια εις τά όποια έντυγχάνων ταίς Μούσαις συγχορεύει αύταίςκι*| 
συνανυμνεί τόν εαυτών Πατέρα έξ ου παν δσ>ρημα τέλειον τοίς άνθρώποις πρ Λ 
έρχεται. Ταύτα άρα είσ) τά Αποτελέσματα τής Γεωγραφίας. Άνίσως λοιπόν ούι *
6 κόσμος δέν είναι άλλο παρά μία μεγάλη πόλις τού Ανθρώπου τί άλλο άχρηο?*| 
στερον καί ούτιδανότερον εϊΰεν είστε είς τόν πολίτην ταύτης τόν άνθρωπον ά{|
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τοϋ νά μήν ήξεύρη μήτε τινα εΐδησιν νά έχη περί αυτής καί νά μή γινώσκει 
μήτε τάς πύλας τής πόλεως μήτε τάς όδοϋς μήτε τάς πλατείας μήτε τούς στενω
πούς άλλά μίμε τά περίφημα καί διάσημα παλάτια ταύτης καί τά παραπλήσια; 
Δέν είναι μεγάλη αισχύνη είς έναν άνθρωπον δστις νά όνομάζεται οικοδεσπότης 
καί νά μή γινώσκει τάς εισόδους καί έξόδους τού Ιδίου οίκου; ’Αληθώς δτι καί 
σνμβεβηκδς έχει τά τοιοϋτον δνομα άλλά ευήθης καί πάντη άνόητος κρίνεται ά- 
γνοώντας τά άνώγεια καί κατώγεια αυτού τάς πηγάς τούς κήπους καί εΐτι άλλο 
είναι περί τήν οΙκίαν αυτού. Διά ταύτα άρα πολλούς ίδών έγώ τού ήμετέρου Γέ
νους δλοτελώς έστερημένους άπό τό τοιούτον καλόν τής Γεωγραφίας καί μάλιστα 
τινάς έχοντας δνομα Διδασκάλου οΐτινες άναγινώσκοντες Ιστορίας καί παλαιάς 
πόλεις άγνοούσι ού μόνον τά δνόματα αυτών άλλά και είς ποίας έπαρχίας εύρί- 
σκωνται, άφού συμβαίνει νά τυφλώττουσιν δλοτελώς είς τάς ιστορίας καί είς άλ
λα άναγκαίαι τού άνθρωπίνου βίου δέν εύάρκησα είς τήν συνεχή μελέτην καί ά- 
νάγνωσιν τών άξιολογωτέρων παλαιών τε καί νέων Γεωγράφων ούτε ήμέλησα νά 
έρευνώ μετά τής δυνατής παρατηρήσεως λίθους καί πλάκας τά λ» ίψανα τής Άρ- 
χαιότητος διά νά έξάγω άπό αύτάς τάς έπιγραφάς έν αίς τά δνόματα εϊσαν τών 
παλαιών πόλεων. Και ούτω κοπιάσας έ π έ κ ε ι ν α  τ ή ς  δ κ τ α ε τ η ρ ί δ ο ς  έν 
κοινή διαλέκτω τήν παρούσαν γεωγραφικήν βίβλον χάριν τής λυσιτελείας τών 
πολλών οΐτινες άναγινώσκοντες αυτήν ού μόνον άπάσας τάς έπαρχίας καί Σα
τραπείας τού παλαιού καί νέου κόσμου θέλετε εύρει δμοίως καί τάς παλαιάς καί 
νέας πόλεις τής περίγειου λήξεως άλλά καί άλλα άξιομνημόνευτα λήμματα δια
φόρων καί πολλών Ιστοριών καί τάς έκθέσεις έκάστου Βασιλείου καί τά πλεΐστα 
δσα έθνη έστάθησαν είς αύτάς. Προσέτι καί τινες άξιόλογοι άνδρες έπ’ άρετή 
καί άνδρεία άφ’ έκάστης τών πόλεων έξανέτειλαν καί άλλα παραπλήσια χρήσιμα 
καί ώφέλιμα αιινα έπιμελώς άναγιγνώσκων ώ φίλτατε άναγνώστα ύμνησης καίδο- 
ξάσης διά τών ποιημάτων τδν ποιητήν τδν έκ τής άπειρου αυτού άγαθότητος δόν- 
τα εις ήμάς τούς πρόσκαιρους καί κοσμοπολίτας τοιούτον ώραιότατον παλάτιον. 
"Οστις δοξαζόμενος προσηκόντως παρ’ ήμών διά παντός θέλει μάς δώση κληρο
νομιάν παντοτεινήν τήν άΐδιον αυτού Βασιλείαν καί άντί κοσμοπολιτών ούρανο* 
πολίτας θέλει μάς άποτελέσει ώ πρέπει πάσα δόξα τιμή καί προσκύνησις είς τούς 
αιώνας τών αιώνων».

Μετά τδν πρόλογο αυτόν τού Μελετίου άρχίζει ή καθ’ αύτό ύλη τού βιβλίου 
κατανεμόμενη είς τέσσερες καθώς είπαμε τόμους. Ό  Α' τόμος (σελ. κ +512) 
περιέχει έκτος άπ’ δλα τά παραπάνω (σελ. κ ' -f-4) Εισαγωγή στή Γεωγραφία, περί 
τής Εύρώπης έν γένει, περί Πορτογαλλίας, 'Ισπανίας, Γαλλίας, Ελβετίας, Βελ
γίου, 'Ολλανδίας, Βρεττανίας, Νορβηγίας, Σβεκίας (Σουηδίας), Δανίας καί τής 
Γερμανίας μέ χάρτη τής Εύρώπης στό τέλος. Ό  Β' τόμος (σελ. 474) πραγματεύε
ται περί τών υπολοίπων χωρών τής Εύρώπης, γενικά περί τής Ελλάδος καί εί- 

. δικά περί ’Ηπείρου, Έπτανήσου Πολιτείας, Αιτωλίας, Όζολαίας Λοκρίδος, Φω- 
κίδος, Όπου’ντίων Λοκρών, Βοιωτίας, Μεγαρίδος, ’Αττικής, Πελοποννήσου, Θεσ
σαλίας, Μακεδονίας καί χάρτη έπίσης τής Ελλάδας στό τέλος. Ό  Γ' τόμος (σελ. 
412) πραγματεύεται περί τών Νήσων τού Αιγαίου, Θράκης, περί τής Μικράς Ά - 

ί αίας καί τών χωρών της είδικώτερα καί συνέχεια γιά τίς άλλες υπόλοιπες χώρες
• τής ’Ασίας. Ό  δέ Δ' καί τελευταίος τόμος (σελ. 384) άναφέρεται στην ’Αφρική 
I καί τήν ’Αμερική στά νησιά τής Ν. καί Β. ’Ασίας καί τά παραθαλάσσια τής Ά -
* φρικής, περιέχει πίνακα τών έξουσιών τής Εύρώπης καί λεπτομερέστατο σέ συνέ- 
I χεια άλφαβητικό πίνακα τών περιεχομένων. Τέλος περιλαμβάνει χάρτη τής Άμε-
' ίΐκής καί Αύστραλίας καί δεύτερον τής ’Αφρικής.
; Αύτή είναι ή Γεωγραφία τού Μελετίου, έργο άληθινά πολύμοχθο καί ώφε-
\ ; λιμώτατο άκόμη καί σήμερα γιά τό πλήθος τών σπανίων πληροφοριών του. Θεω-
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ρώντας το κανείς άναλογίζεται μέ δέος.καί θαυμασμό τό μέγεθος των κόπωνι-ταΰ, 
σοφού δημιουργού του άπό τήν έλλειψη καί τό δυσεύρετο γιά την έποχή του των 
σχετικών πηγών καί βοηθημάτων. Καί δέν είναι καθόλου ύπερβολή ά.ν. γιό δλ(Χ 
αύτά χαρακτηρισθή ή συγγραφή του πραγματικός αθλος.  ̂ ‘ ’t .... . .ν ,

*Η Γεωγραφία τού Μελετίου καθώς παρατηρέί δ Εύλόγισς Κουρίλας (δ.,π. 
σελ. 76) «τιμά τήν ^Ήπειρον ύλην διότι μοναδικός μετά τήν άλωσιν καί τί ..λέγμι 
μετά τήν άλωσιν καί μέχρι σήμερον δέν έγράφη υπό Έλληνας τριούτον κολοσσι- 
οΓιον έργον*. Ό  δέ Α. Παπαδόπουλος Κιραμκύς (Δ.Ι.Ε.Ε.'τ. Ε' σελ. *453,),. άπ\.$- 
φορμή κάποιο έγγραφο, πού επικυρώνει εΐόηση γνωστή μόνο άπό ,τή ..Γεωγραφία 
τού'Μελετίου (Τ Β', Κεφ. Γ', σελ. ΛΙΟ), δτι δηλ. τά Γιάννινα ετείχι.σε. Μιχαήλ 
Δούκας ό Σεβαστοκράτωρ γράφει: «νΑγνωστον πόθεν παρέλαβεν τήν ειδησιν χαρ- 
την δ Μελέτιος. Ή  μαρτυρία αυτού άποδείκνυσι καί πάλιν, δτι δ σ ο φ ό ς  Ακεί -  
ν ο ς  ' Ι έ ρ ά ρ χ η ς  έ γ ρ α φ ε  π ο λ λ ά ς  α λ ή θ ε ι α ς  κ α ΐ  .δτι τό  J3 ι,β λΓοy 
α ύ τ ο ύ  ο ύ τ ε  έ π α λ α ί ω σ ε ν  ο ύ τ ε  θ ά  μ ε ί ν η π ο τ έ  ά χ ρ η σ τ ό ν ^  π α.ρ.’ 
ή μ ί ν  ό π ό τ α ν  ά π ε ι ρ ω ν  έν α ύ τ ω  μ ο ν α δ ι κ ώ ν  ε ι δ ήώ ε ω ν ά γ ν. q ο ύ· 
μ ε ν  ά λ λ α ς  π η γ ά ς » .  Καί δ Σπ. Λάμπρος υπογραμμίζοντας τή συμβολής της 
Γεωγραφίας στί| προώθηση τών γεωγραφικών μελετών γράφεις «’Αληθώς..τό 
παράδειγμα τού Μελετίου, δόντος νέαν ώθησιν είς τάς γεωγραφικός μελετάς ,έγ 
ταΐς έλληνικαίς χώραις διά τής έν έτει' 1728 έκδοθείσης τετρατάμου Γεωγραφίας 
του δέν είχε μείνει άνευ οπαδών. Τελευτώντος τού ΙΗ' αίώνος. καί άρχομένου 
τού ΙΘ' ή προαγωγή τών γεωγραφικών έρευνών καί ή έκδοσις , χαρτών συμβαδί- 
ζουσι μετά τής παρασκευής τών Ελλήνων είς τόν υπέρ τής άνεξαρτησίας άγω να. 
Τό “Έθνος έννόησεν δτι τών κυριωτάτων δρων πρός έπίτευξιν τής_ πολυπόθητου 
έλευθερίας ήτο τό νά μάθωσιν οί "Έλληνες τά κατά τάς έλληνικάς χώρας. Εντεύ
θεν αί μελέται καί οί χάρται τού Ρήγα', τού ’Ανθίμου Γαζή μάλιστα' δέ τού Aar 
νιήλ Φιλιππίδου καί ει τίνος άλλου.„» (Ν. Έλληνομν. Τ. Α', σελ. 74). *0 ίδιος 
τέλος Λάμπρος άναφερόμενος σέ χωρίο τής Γεωγραφίας (Τ. Β", σελ/365) σχετικό 
μέ τήν καταστροφή τού τείχους τού ’Ισθμού καί τήν άκολουθήσασα εισβολή καί 
λεηλασία τών Τούρκων τού Μουράτ Β" (1446 μ.Χ.) στήν.Πελοπόννησο, παραττ]ρεί 
δτι δ Μελέτιος παρέλαβε τάς ειδήσεις αυτού'έξ άλλης άγνωστου ε(ς ημάς πηγής 
εξ ής μέρος ιών μαρτυριών αυτών ήρύσθησαν οί Καρτάνος. καί'. δ:γράψας τό 
Παρισινόν Χρονικόν έν οίς καί δ άριθμός τών υπό των Τούρκων σφαγέντων 
(Ν. Έλληνομν. Τ. Δ", σελ, 26)» (37). \  .
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Εκκλησιαστική ‘Ιστορία , /  . ,

Ά πό τά πρώτα ήδη χρόνια (1703—1706) τήςστήν ’Αθήνα διαμονής, τό,υ . 
καταπιάνεται, καθώς είδαμε, μέ τή συγγραφή αύτού τού'έργόυ δ Μελέτιος, μόλις 
δέ άπό τό 1710 άρχίζει νά κάνει λόγο γι αυτό δ ίδιος. Στό γράμμα του τής. χρό·1 < 
νιας αυτής ( 10]Η) πρός τόν Πατριάρχη 'Ιεροσολύμων Χρύσανθο, πόύ Τ πιό , πάνω . 
έμνημονεύσάμε, άφού έξηγηθή γιά έναντίον του συκοφαντίες τού . άγιοτάφίτου 
πατρός Νικηφόρου περί ερχομένου τήν έπαρχία του, τόν πληροφορεί, δτι «διά πλέί- 
στων κόπων έσύνθεσα είς έλληνικήν διάλεκτον σύνοψιν άπάσης τής ',Εκκλ. Ίστο; 
ρίας τοσούτον ανατολικής Δυτικής καί ής τίνος άλλης* συνάξας έκ διαφόρων συγ{ 
γραφέων Ελλήνων καί Λατίνων καί άλλων τά πραχθέντα έν τή\ έκκλ’ησίρ άπό 
τού 1580 (sic) μέχρι τού 1700 έτους» τόν παρακαλεί άν έχει Λ'ά τού" στείλει κα
νένα σχετικό βοήθημα (μνημονεύει ώρισμένα) «νά μού τό στείλετε, γράφει,, .πρός
άποπλήρωσιν καί τελείωσιν τού πολυμόχθου έργου». .Στό, άμέσως.δέ επόμενοι 
(25]9] 1711) γράμμα του έπανέρχεται σαφέστερος στό ίδιο ζήτημα καίάφού άρ* 5 
χή-άρχή τού γνωρίσει δτι έλαβε τά ζητηθέντα .βιβλία««Πανοπλία.» έπιγραφόμενσ ^



-χαΐ «τόν'κατάλογον τώνέν Κωνσταντινουπόλει πάτριαρχέυσάντων» προσθέτει: 
«Ή γάρ συντεθείσα μοι Εκκλησιαστική 'Ιστορία Μακαριότατε καί σοφώτατε δέ
σποτα ταύτην τήν τάξιν έχει: Μετά τά διάφορα προλεγόμενα άρχομένη άπό Αύ- 
γούστοτ». τοΰ Καίσαρος καί τών γενομένων τής θείας οικονομίας έτί αυτού καί 
έφεξής ούτω διαλαμβάνει: α ) Περί τοΰ αύτοκράτορος καί τών γενομένων έν τη 
Έκκλησίμ έπ\ αύτοΰ. β') Περί τών άρχιερατευσάντιον έν ταϊς πρωτευόύσαι'ς έκ- 
κλησίαις γ') Περί τών άνακυψάντων αίρετικών, περί τών' συγκρΟτηθείσών'συν
όδων έν. έκάστη έπαρ/ία Ανατολική τε καί Δυτική, περί τών διαφόρων σχισμά
των περί τών συγγραψάντων έκκλησιαστικώς έλληνιστί τε καί λατινιστί καί τών 
όμοιων τοίς ρηθεισιν. Έκ τούτων λοιπόν άς υποβάλλει ή μεγαλόνοιά της την θ- 
λην τοΰ βιβλίου και είς δ,τι δΰναται νά μας βοηθήση είς άπαρτισμόν καί τελείώ- 
σιν αυτής, καί νά αάς συμβουλεύη άς μή λείψη την παρακαλοΰμεν». Καί συνε
χίζει: «Συντείνει είς ήμάς ούκ ολίγον είς την συγγραφήν ταύτην'ή συγγραφείσα 
Εκκλησιαστική ‘Ιστορία υπό Νικηφόρου Καλλίστου τοΰ Ξανθοπούλου ή έδώ καί 

έν ’Ιωαννίνοις δεν έτυχε νά εΰρεθή, διά τοΰτο άν εΰρίσκεται είς τήν βιβλιοθήκην 
ή έν άλλη τών έν Κωνσταντινουπόλει καί όρίσετε νά μοΰ τήν δανείσητε μερικόν 
καιρόν...». ’Από τά παραπάνω γραφόμενα τοΰ Μελετίου μαθαίνουμε δτι κύριός 
προμηθευτής σπανίων πηγών και βοηθημάτων γιά τά συγγράμματά του ύπήρξεν 
ό προστάτης καί θαυμαστής του Χρύσανθος διά τής έν Κωνσταντινουπόλει πλου- 
σιωτάτης βιβλιοθήκης τοΰ άγιοταφικοΰ Μετοχίου, κατά δεύτερο δέ λύγο οίέπίσης 
πλούσιες βιβλιοθήκες τών Γιαννίνων, τις όποιες ό ίδιος ή διά τών λογίων άνε- 
ψιών του Παπαβασιλοπούλου καί Σπανού συχνά έπισκέπτονταν καί σάν μέλισσα 
ακαταπόνητη κι άχόρταγη τρυγούσε τις γνώσεις πού τόν ένδιέφεραν. ’Από τό 
Χρύσανθο άκόμα, πού τή σοφία του βαθύτατα εκτιμούσε ό Μελέτιος, θεωρώντας 
τον κατά κάποιον τρόπο δάσκαλό του, ζητάει συμβουλές γιά τήν υπό διαπραγμά
τευση στό· νέο έργο του ύλη, ζητήματα στα όποια καθώς φαίνεται ό Πατριάρχης 
ανταποκρίνονταν προθυμώτατα. Τέλος, τήν Εκκλησιαστική του ‘Ιστορία ό Μελέ
τιος, προορίζει γιά τούς λίγους καί ειδικούς γι αυτό καί τή σύνθεσε «είς έλληνι- 
κήν καθώς λέγει, διάλεκτον» σέ άντίθεση μέ τό Γεωγραφικό, πού εξέθεσε «είς 
κοινήν τοιαύεην χάριν τών πολλών τοΰ ήμετέρου Γένους».

Στό έπόμενο τέταρτο πρός τό Χρύσανθο γράμμα του (2] 12] 1712) άφοΰ τοΰ 
κάνει γνοιστές τις έξ αίτιας τών σύγκαιρων άνωμαλιών τής ’Αθήνας δεινές περι
πέτειες του, πού είναι γιά νά τόν κλαίει κανένας, τοΰ έκμυστερεύεται: «ή στενο
χώρια σχεδόν δέν μέ άφήνει ούτε έκεινο τό βιβλίον δπου έπεχειρίσθην—έννοών- 
τας τήν Εκκλησιαστική ‘Ιστορία—νά τελειώσω άλλα περιφερόμενος έδώ καί έκεί 
άπό διαφόρους συκοφαντίας άμελών και αυτής τής σπουδής...». Ακόμη ευρισκό
μενος λίγο άργότερα στην Πόλη (6)7)1713) γράφει πρός τόν εις Άδριανούπολη 
διαμένοντα Χρύσανθο: «Δέν ήξκόθην ένταΰθα είς Κωνσταντινούπολιν νά τήν ευ
ρώ διά νά τής παραστήσω μετά τήν προσκύνησίν μου τήν πονηθεΐσαν μοι Ε κ 
κλησιαστικήν ‘Ιστορίαν όμοίως και εΐ τι άλλο βιβλίον συντέθηκα». Καί παρα- 
κάτου «Άνίσως καί ήξεύρετε νά είναι ή Εκκλησιαστική ‘Ιστορία Νικηφόρου τοΰ 
Καλλίστου έδώ είς τήν Βιβλιοθήκην Σας (έννοεί τή γνωστή Βιβλιοθήκη τοΰ έν 
Κωνσταντινουπόλει άγιοταφικοΰ Μετοχίου), θέλετε μηνύσει τοΰ καθηγουμένου 
νά μάς τήν δανείσει εις διάστημα μιας έβδομάδος ή δύο διά νά Ιδώ κάποια σημειώ
ματα καί αύθις τήν έπιστρέφω». ,Ά π’ δσα γράφει έδώ ό Μελέτιος συνάγουμε, δτι 
κατά τήν έπίσκεψή >του αυτή στή Βασιλεύουσα (μέσα τοΰ 1713) ή Εκκλησιαστική 
‘Ιστορία εΰρίσκονταν στό τελευταίο στάδιο τής έπεξεργασίας της δέν είχε δμως
πάρει άκόμα τήν τελική της μορφή. "Ισως ένας άπό τούς βασικούς λόγους, έκτός 
τών άλλων γιά τούς όποιους ήδη μιλήσαμε, τής μετάβασης αύτής τοΰ Μελετίου 
στή Πόλη, υπήρξε καί ή άνάγκη^ νά συμβουλευθή κάποιες πηγές σπάνιες άπο-
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κείμενες στίς διάφορες βιβλιοθήκες της, γιά τή συμπλήρο)ση καί άρχίωση τού έ- 
πίσης όγκώδους αύτού έργου. Παρά ταύτα καί μέχρι τοΰ θανάτου του δέν υπάρ
χουν ά π ’ όποιαδήποτε πλευρά ειδήσεις μαρτυρημένες γιά τΙς τυχδν μεταβολές, 
πού έπέφερε ό Μελέτιος στην Ιστορία ή άν αυτή διατήρησε τή μορφή τού προ
τελευταίου ταξιδιού του στήν Πόλη. Δέκα όμως περίπου μήνες άπδ τδ θάνατό 
του ό Χρύσανθος φαίνεται νά ζητάει πληροφορίες γιά τήν τύχη των χειρογράφων 
τής Εκκλησιαστικής 'Ιστορίας άπό τούς Παπαβασιλόπουλο καί Σπανό, οί όποιοι 
μέ τό γνωστό άπό τά Γιάννινα γράμμα τους τής 28)10)1715 σπεύδουν νά τόν 
καθησυχάσουν γράφοντας: «...πάλιν άν άνθηράν τήν αΐτησιν ύμών έδεξάμεθα 
καί τω ήμετέρη) έπιτρόπο) κυρ Χρίστο) Μπίτζινο) έγράψαμεν άποδούναι τή ύμε- 
τέρρ. Μακαριότητι ήν έξυφάνατο Εκκλησιαστικήν 'Ιστορίαν ό μακαρίτης κύρ Με
λέτιος ε'ί γέ μή κατείχεν ημάς ζήλος τις ιερός ή μάλλον είπείν έρως των συγγραμ
μάτων τού μακαρίτου ήμό)ν θείου... Μόνη δέ αυτή ή Εκκλησιαστική 'Ιστορία 
υπέρ ής πολλάκις διενυκτερεύσαμεν άντιγράφοντες καί μεταγράφοντες κατά τά 
προστάγματα τού μακαρίτου κινδυνεύει συναποδημήσαι τω έξυφάναντι καί έκτο- 
λυπεύσανα, καί γάρ συνεκτείνετο μέχρι τού χιλιοστού έπτακοσιοστού σωτηρίου 
έτους, ώστε δυοίν θάτερον ή ότι άποδεξάμενοι ημείς τήν ρηθείσαν Εκκλησιαστι
κήν 'Ιστορίαν καί άντιγραφής άξιο)σαντες άναπέμψωμεν τω ύψει τής ύμετέρας 
Μακαριότητος μετά τής προσηκούσης άφιερο)σεως άποπληρούντες ά ούκ έφθασε 
ποιήσαι ό μακαρίτης κύρ Μελέτιος ή ότι άντιγράψασα ταύτην ή ύμετέρα Μακα- 
ριότης καταπέμψει ήμίν οίον τινά υιόν έν γήρατι τού μακαρίτου Μελετίου δν τινα 
ήμείς ένιδόντες ένστερνισόμεθα καί ύπερφιλήσωμεν...». Γραφόμενα άπό τά όποια 
εικάζομεν ότι καί ό Χρύσανθος διέθετε βέβαια χειρόγραφο τού έργου τούτου εύ- 
ρεθέν ίσως μεταξύ τών καταλοίπων τού συγγραφέα, άπ’ δπου φαίνεται νά τό 
παρέλαβε άμέσως μετά τό θάνατό του, πράγμα πού θέτει πρό διλήμματος εύλό- 
γου τούς κληρονόμους του λογίους, ποιό άπό τά δύο αύτά υπάρχοντα είναι τό άρ- 
τκοτερο καί πρέπει νά άντιγραφή.

Τούτο γίνεται σαφέστερο άπό επόμενο τού ’Αναστασίου πρός τό Χρύσανθο 
γράμμα τής 8)10)1716 όπου διαβάζουμε: «...ή δέ Εκκλησιαστική 'Ιστορία έχθές 
καί πράιην άφίκετο πρός ημάς καίτι έλλειπής ούσα διά τήν έλλειψιν τινών τετρα
δίων άλλά γάρ σσ>ζομένο>ν παρ’ ήμίν τών πρωτοτύπων λήψεται τό προσήκον αυ
τής τέλος καί ούτο) μετ’ άφιεροηικής έπιστολής τή ύμετέρα πανσόφο) μακαριότητι 
έλεύσεται καί αύτη εις προσκύνησιν αυτής ό)ς ύποσχόμεθα...*.

’Ολίγον άργότερα (7)11)1716) ό Αναστάσιος μέ τήν ευκαιρία περιοδείας 
καθό>ς είδαμε τού Χρύσανθου είς Θεσσαλίαν τόν καθιστά ένήμερον τής πορείας 
άντιγραφής τής ’Εκκλησιαστικής Ιστορίας καί Γεωγραφικού. Τέλος μέ τό γράμμα 
του έκείνο τής 1)1)1716 ό ίδιος Παπαβασιλόπουλος άφού πληροφορεί τό Χρύσαν
θο πό)ς τού στέλλει άντίγραφο πλήρες τής Γεωγραφίας συνεχίζει: «'Επομένως έ- 
πιμεληθήσομαι νά λάβη τήν προσήκουσαν διόρθωσιν καί άντιγραφήν καί ή Ε κ 
κλησιαστική 'Ιστορία τήν όποίαν μετερχόμενος άφ* ών ήμερών ήλευθέριομαι τής 
διορθώσεως τών γεωγραφικών τετραδίο)ν εύρον καί τινα άτελή καί μή τήν προσ
ήκουσαν έχοντα άκρίβειαν κατά τόσον τακτικόν. Τούτο δέ συνέβη μέ τό νά μήν 
έφθασε 6 μακαρίτης νά δευτεροθεωρήση τά γραφέντα καί νά δώση τήν πρέπου- 
σαν είδοποίησιν είς τά συναχθέντα. 'Ό θεν  πειράσοψαι θεόν έχων συμβοηθοΰντα 
μοι διά τών μακαρίθ)ν καί άγιων σας ευχών νά είδοποιήσω δσον τό έπ’ έμοί τήν 
ύλην ταύτην τής Εκκλησιαστικής 'Ιστορίας όπερ ούκ εφθασεν δ μακαρίτης άπο- 
πληρώσαι διά τήν μετάβασιν έκ τών πρόσκαιρων έπί τά άφθαρτα».

Ή  πιό πάνω κατά πάντα έγκυρη μαρτυρία τού Παπαβασιλοπούλου μάς 
πείθει δτι ό Μελέτιος δέν έπρόφθασε «διά τήν μετάβασιν έκ τών πρόσκαιρων 
έπί τά άφθαρτα» νά δώση τήν τελική μορφή στήν Εκκλησιαστική του Ιστορία,

ί
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ή όποια έτσι άπόμεινε ήμιτελής, πράγμα πού θά μάς έπιβεβαιώσει άργότερα ό 
Ζακύνθιος λόγιος Γ. Βενδότης, πυύ έπιμελήθηκε, καθώς ήδη άναφέραμε, τήν έκ
δοσή της. Τώρα ποιά σημεία τού έργου «άτελή καί μή τήν προσήκουσαν έχοντα 
άκρίβειαν» προσπάθησε νά διόρθωση ό ’Αναστάσιος ή άν άκόμα πραγματοποίησε 
κα'ι σέ ποιό βαθμό αυτή τήν πρόθεσή του, δεν μπορούμε βέβαια νά ξέρουμε. 
Τό γεγονός πάντως των έξ αίτιας τού Όανάτου τού συγγραφέα έλλείψεων καί ά- 
τελειών τού βιβλίου είναι άναμφισβήτητο. ’Αλλά καί δ διακαής πόθος τού ’Α να
στασίου καί Σπανού4 πού δεν παρέλειπαν σέ κάθε γράμμα τους πρός τό Χρύσαν
θο ν’ άναφέρουν, τήν άφιέρωση δηλ. τής έκδοσης αυτών τών περισπούδαστων 
έργων τού Μελετίου «τώ ύψει τής μακαριότητός του» δέν πραγματοποιήθηκε 
τελικά ούτε γιά τήν 'Ιστορία.

"Αλλες πληροφορίες γιά πάρα πέρα καί πρός διαφορετική κατεύθυνση προσ
πάθειες ώς τό 1766 τουλάχιστον έκτός άπό τΙς στά μνημονευθέντα γράμματα 
τού Παπαβασιλοπούλου άναφερόμενες γιά τήν έκδοση τής Εκκλησιαστικής ‘Ιστο
ρίας δέν έχουμε. "Ετσι φθάνουμε στόν πιό πάνω χρόνο όπότε ή Εκκλησιαστική 
'Ιστορία έπανεμφανίζεται στό προσκήνιο χάρι στίς ένέργειες τού φιλογενούς Γιαν- 
νιώτου έκδότη Πολυζιυη Λαμπανιτσιώτη (37α), μέ άποτέλεσμα αύτή τή φορά τήν 
έκδοσή'της. Τό έργο, πού είδε τό φως τής δημοσιότητας στή Βιέννη τό 1783 — 84 
άπό τήν τυπογραφία Ί. Βαουμεϊστέρου περιλάβαινε τρεις τόμους καλύπτοντας τό 
χρονικό διάστημα άπό τή γέννηση τού Χριστού ώς τό 1700, σημείο δηλ. πού εί
χε σταματήσει ό Μελέτιος. ’Ολίγο δμως άργότερα προστέθηκε γιά δλοκλήρωσή 
του άπό τούς εκδότες καί τέταρτος τόμος πού περιλάβαινε τά έκκλησιαστικά συμ
βάντα καί τού ΙΗ' αίώνα, δχι βέβαια σέ γλώσσα έλληνική (άρχαία), καθώς τό 
σύνθεσε άρχικά ό συγγραφέας του άλλά μεταγλωττισμένο «είς τήν απλήν ήμών 
διάλεκτον δπου νά γίνη εύληπτον, καθώς προλέγει ό έκδότης, ου μόνον είς τούς 
είδότας τά έλληνικά γράμματα άλλά άκόμη καί είς τούς μή είδότας» καί άπό τό 
Ελληνικό αύτή τή φορά Τυπογραφείο τού συντάχτη του καί έπιμελητού τού δ- 
λου έργου Γ. Βενδότη.

’Αλλ* άς δούμε άπό κοντά αύτή τήν έκδοση τή μόνη άλλωστε πλήρη τής 
’Εκκλησιαστικής Ιστορίας. Ό  πλήρης τίτλος της είναι δ άκόλουθος:
Ε κ κ λ η σ ι α σ τ ι κ ή  Ι σ τ ο ρ ί α  Μ ε λ ε τ ί ο υ  Μ η τ ρ ο π ο λ ί τ ο υ  ’Α θ η ν ώ ν

Μετενεχθείσα έκ τής Ελληνικής είς τήν ύμετέραν άπλοελληνικήν φράσιν 
είς Τόμους τρεις διαιρεθεϊσα καί πλουτισθείσα μέ πολλάς χρησίμους καί άναγ- 
καίας ύποσηαειώσεις καί άκριβείς πίνακας παρά Γεωργ. Βενδότη έκ Ζακύνθου 
καί παρ’ αύτού διορθωθείσα.

Νύν πρώτον
Τύποις έκδοθεΐσα δι’ έπιστασίας καί άκριβούς έπιμελείας Πολυζώη Λαμ- 

νιτζιώτη τού έξ Ίωαννίνων
Καί παρ’ αύτού προσφωνηθείσα

Τώ ύψηλοτάτορ εύσεβεστάτο) καί γαληνοτάτορ αύθέντι καί ήγεμόνι Πάσης 
Ούγγροβλαχίας κυρίω κυρίω

Ιωάννη Νικολάου Καρατζά
Τόμος Α' περιέχων πρώτον μίαν πολυμαθεστάτην είσαγωγήν είς τήν Ε κ

κλησιαστικήν ‘Ιστορίαν μετά ταύτα δέ άρχεται άπό Χριστού γεννήσεως έως τούς 
Τετρακοσίους Χρόνους αψπγ' έν Βιέννη τής Άουστρίας 1783

Παρά Ίωσήπορ Βαουμεϊστέρου Νομοδιδασκάλου καί Τυπογράφο)».
Μετά τήν άφιέρωση στόν Ν. Καρατζά, άκολουθεί ό πρόλογος «Τοίς έντευ- 

ξομένοις» τού ίδιου τού Π ο λ υ ζ ώ η  Λ α μ π α ν ι τ ζ ι ώ τ η  τού έξ Ίωαννίνων
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δπου πληροφορούμαστε άρκετά γιά την Ιστορία τού βιβλίου καί τήν έκδοσή του. 
νΕτσι ώς τδ 1783 τδ^έργο έμεινε άνέκδοτο-καί τδ χειρόγραφό του ήταν σπάνιο 
«είς μόνους έκεί νους τούς πάρα όλίγους έν χρήσει». Ό  φιλογενής πόθος τού έκ- 
δότη νά τδ άνασύρει άπδ την άφάνεια καί νά τδ τυπώσει καθιστώντας το κτήμα 
/τών;φιλομαθών τού γένους του» τδν έφεραν τδ 1766 στη Βασιλεύουσα «δπου 
έρευνώντας, καθώς γράφει, προθύμως διά νά εύρη, τινά χειρόγραφον ταύτης τής 
βίβλου δπου άντιγράφοντάς την νά .τήν δώση είς τύπον...έπέτυχον έν τή βιβλιο
θήκη τού Παναγίου Τάφου μίαν έξηκριβωμένως άντιγεγραμμένην άπδτδ πρωτό
τυπον τού ρηθεντος συγγραφέως είς .τήν έλληνικήν διάλεκτον καθώς τήν έχει 
συνθέσει ό μακαρίτης* άλλ’ έπειδή καί μετά ταύτα έστοχάστηκα δτι ή Ιστορική 
γνώσις τής έκκλησίας άνήκει δμοίως είς δλους τούς δρθοδόξους λοιπδν διά νά 
χρησιμέύση είς τδν καθένα έπεμελήθην μή φειδόμενος έξόδων και κόπων διά νά 
μεταγλωττισθή έκ ,τής ελληνικής γλώσσης είς τήν απλήν ήμών διάλεκτον δπου 
νά γίνη εύληπτος ου μόνον είς τούς είδότας τά Ελληνικά άλλά άκόμη καί είς 
τούς μή έίδδτας, δθεν καί εύρον άνδρα είδήμονα διά τήν μετάφρασιν τδν μακα
ρίω ν λέγω Ί ω ά ν ν η ν, Π α λ α ι ο λ ό γ ο ν τδν πρωτοεπιστολάριον τής Μεγάλης 
Εκκλησίας δστις μετέφρασαν»αυτήν .είς τήν ήμετέραν απλήν καί καθομιλουμένην 
διάλεκτόν®, : · *
/  /Α φ ού κατ’ αυτόν τδν,^τρόπον έξασφάλισε τδ χειρόγραφο και τδ μετέφρασε 
όέ συνέχεια στήν δμιλούμενη, έσπευσε στή Βενετιά, δπου άφοΰ κοινολόγησε τδ 
σ>ωπό.τού, σ τούς έκεί δμογενείς, γενόμενο δεκτό μέ ένθουσιασμό, έγραψε πολλούς 
άπ’ αύτούς συνδρομητές καί έπεχείρησε νά τδ τυπώσει έκεί. «Ά λλ’ έμποδισθείσης 
μου τής άδειας, συνεχίζει, ύπδ τών έκεί κρατούντων διά τά τέλη αυτών, άνεχώ- 
ρησα έκείθεν μέ μεγάλην μου λύπην διά νά υπάγω είς Λίψιαν νά τήν τυπώσω, 
δμοίερς μέ συνδρομήν καί βοήθειαν τών όρθοδόξων. Ερχόμενος δέ έδώ είς Βιέν- 
ναν έμαθον δτι δ κραταιότατος αύτοκράτωρ Ιωσήφ δ Β' νά έδωκεν ελευθερίαν 
δίά να, τυπώνονται κάθε γένους τά βιβλία των έλεύθερα. Ό θ εν  έκαμα τρόπον 
καί έλαβα καγώ τήν άδειαν...». Παίρνοντας τήν άδεια περιήλθε δ Λαμπανιτζιώ- 
της πολλές πόλεις τής Ευρώπης, δπου έμεναν Έλληνες, έσύναξε άρκετές συνδρο
μές και ευθύς κατόπι τέθηκε σέ άναζήτηση «άνδρδς είδήμονος διά τήν κατά τύ
πον διόρθωσιν καί καλλωπισμόν τής βίβλου» καί τέτοιον «κατά προμήθειαν θεί- 
αν» βρήκε τδ σοφολογιώτατο Γεώργιο Βενδότη τδ Ζακυνθηνδ «άνδρα πεπαιδευ- 
μένον ου μόνον είς τήν έλληνικήν διάλεκτον και έπιστήμας άλλ9 έτι καί είς τήν 
Λατινικήν, "Ιταλικήν καί Γαλλικήν έξησκημένον και τών έκκλησιαστικών ιστο
ριών έμπειρον». Αυτός καθαρόγραψε τδ χειρόγραφο τού μεταφραστή, κακογραμ
μένο στδ σύνολό του, διόρθωσε τδ ύφος του καί μέ σημειώσεις διάφορες τδ συμ
πλήρωσε καί τδ παράδωσε στδν τυπογράφο κύρ ’Ιωσήφ Βαουμάστερη «καί τδν 
άπερασμένον, καθώς λέγει, Νοέμβριον (ιού 1782 βέβαια γιατί δ πρόλογος έχει 
ημερομηνία 2 3 J3J1783) άρχισε ή έκτύπωση τού έργου καί τελείωσε ή έκδοση τού 
Α' Τόμου (σελ. λ θ ' 428) «μέ χαρτίον παστρικόν καί γερόν μέ χαρακτήρας τυπο
γραφικούς ούκ εύκαταφρονήτους μέ τήν εικονογραφίαν τού συγγραφέως καί μέ 
κάθε άλλο δπου έκαμε χρείαν διά παρόμοιον βιβλίυν...».

Κατά τδν ίδιο, τρόπο, τελειώνει δ Λαμπανιτσιώτης, θά άκολουθήσουν καί 
δύδ άκόμη τόμοι ώς τδν ερχόμενο Σεπτέμβριο περιέχοντες τά εκκλησιαστικά γεγο
νότα μέχρι τού 1700 έτους σημείο πού σταμάτησε τήν ίστορία του δ Μελέτιος—

 ̂ υπόσχεται δέ νά καταβάλει τις δέουσες φροντίδες ώστε νά προστεθή γιά τήν όλο- 
κλήρωση τού έργου καί τέταρτος τόμος μέ ύλη τών μέχρι τού 1783 έτών. Κατα
λήγει δέ ύπογραμμίζοντας τούς κόπους γιά τήν έκδοση καί τήν τεράστια πού θά 
προκύψει ωφέλεια άπδ τήν άνάγνωση τού,βιβλίου, σκοπούντος «τδν φωτισμόν καί■ I '
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ώφέλειαν τού γένους ήμών οπού υστερείται πολλοτάτών Αναγκαίων βιβλίων πρός 
περισσοτέραν μαθήτευσίν του καί στολισμόν».

Ακολουθεί πιό κάτω τοΰ Γ. Βενδότη πρόλογος στήν έκδοση μ’ αυτές έδώ 
τις ένδιαφέρουσες ειδήσεις: «Ή παρούσα, γράφει, Εκκλησιαστική Ιστορία συν- 
ετέθη παρά τοΰ άυιδίμου Μελετίου (δστις αληθινός ποιμήν τών προβάτων ,άφού 
διά ζώσης φωνής έδίδαξεν ένουθέτησε καί έκαλλιέργησε τό ποίμνιόν του ήθέλησε 
νά τό περιφράξη καί τό άσφαλίση άπό τάς καταδρομάς τών ψυχικών έχθρών μέ 
μίαν βίβλον έκκλησιαστικήν άπό τάς άρχάς τής Εκκλησίας έως τάς ήμίρας του) 
έν έτει αψθ' ώς φαίνεται είς την εισαγωγήν Κεφ. ιθ ' άρ. α'. Τό άωρον όμως 
τοΰ θανάτου ήμπόδισεν την έκδοσιν τής βίβλου. Έμεινε λοιπόν ή βίβλος εις ’Ιω
άννινα την πατρίδα του. Πολλοί έρασταί μαθήσεως δι έξύδων οΰκ όλίγων άντέ- 
γραψαν αυτήν. Οί αντιγράφεις δμως ή διά βίαν ή δι αμέλειαν παρέδραμον πολ- 
λάκις δθεν είς πολλά μέρη δυσνόητος φαίνεται ό συγγραφεύς». Σέ συνέχεια έκ- 
θέτει τις δυσκολίες, πού συνάντησε καί τΙς Απαραίτητες διορθώσεις, διασαφήσεις 
καί συμπληρώσεις, πού βρέθηκε στήν Ανάγκη νά έπιφέρει, γιά ν ’ άποχτήση τό 
έργο τήν παρούσα του τελική εμφάνιση. Στή σελ. 80 άναφερόμενος στή φράση 
τοΰ κειμένου «πρό ετών δηλ. άπό τοΰ νΰν τρέχοντος αψθ'» υποσημειώνει: «Έκ 
τούτου φαίνεται δτι ό συγγραφεύς τής παροΰσης Εκκλησιαστικής "Ιστορίας άρχισε 
τφαύτώ έτει δηλ. είς τούς 1709 νά συγγράφη αυτήν τήν Τστορίαν (38)τό άωρον 
δμως τοΰ θανάτου τον ήμπόδισε νά θεωρήση έκ δευτέρου τά γεγραμμένα διότι 
έτελεύτησεν είς τούς 1714, δθεν είς διάστημα τριών ή τεσσάρων χρονών δέν ή- 
δύνατο βέβαια νά έξακριβώση τό έργον διό έλλιπές καί ατακτον εις πολλά. Έ· 
χρειάσθη λοιπόν κόπον οΰκ ολίγον είς τούτο τό βραχύ τοΰ καιρού τοΰ τύπου 
ΐνα έξακριβωθή ώς φαίνεται».

"Όλο τό έργο περιέχει, καθώς είπαμε, ιστορία 17 αάυνων καί έκδόθηκε Αρ
χικά σέ τρεις τόμους. Ό  πρώτος περιέχει μιά εισαγωγή στήν Εκκλησιαστική "Ι
στορία, πού περιγράφει «Τά τής Παλαιάς Εκκλησίας έθιμα καί τάξεις ήτοι τής 
Παλαιάς διαθήκης καί τής Νέας» (σελ. 83) καί τέσσερα βιβλία, δηλ. Ιστορία τών 
τεσσάριον πρώτων αίώνων τοΰ Χριστιανισμού άπό τή Βασιλεία τοΰ Αΰγούστου 
ώς τό θάνατο τοΰ Θεοδοσίου τοΰ Μεγάλου. Ό  Β' τόμος (σελ. κ'-|-445) έκτείνεται 
σέ βιβλία έπτά άπό τής Βασιλείας δηλ. τοΰ Άρκαδίου ώς τό θάνατο ’Αλεξίου τοΰ 
Δ' τοΰ ’Αγγέλου είναι Αφιερωμένη άπό τόν έκδότη «τώ 'Υψηλοτάτω εύσεβεστάτω 

Φ καί Γαληνοτάτω αύθέντη καί ήγεμόνι πάσης Μολδοβλαχίας κυρίω Άλεξάνδρω 
I  Κωνσταντίνο) Βοεβόδα τφ Μαυροκορδάτω» περιέχει δέ «Ακολούθησιν τής Έκ- 

κλησιαστικής "Ιστορίας άπό τούς τετρακοσίους χρόνους τής τοΰ Χριστού γεννή- 
ν' σεως έως τοΰ 110 0  μ.Χ.» ό δέ Γ' τόμος (σελ. κδ-)—44G) προσφωνηθείς «Τώ ύ- 
%, ψηλοτάτο) έκλαμπροτάτω καί Μεγαλοπρεπεστάτω αύθέντη καί ήγεμόνι πάσης 
V Ούγγροβλαχίας Κυρίφ ’Ιωάννη Μιχ. Σούτζω» περιλαμβάνει πέντε βιβλία περιέχει 

δέ «τήν άκολούθησιν τής ’Εκκλησιαστικής "Ιστορίας άπό τούς 1200  (sic) χρόνους 
·. τής τοΰ Χριστού γεννήσεως έως τούς 1700» ήτοι άπό τής Βασιλείας ’Αλεξίου 

τοΰ Ε' τοΰ ’Αγγέλου ώς τή βασιλεία Μουσταφά τοΰ Β'. Τέλος ό Δ' τόμος (σελ. · 
ιε'+319) Αποτελεί: «προσθήκη τής ’Εκκλησιαστικής 'Ιστορίας Μελετίου Μητρο- 

; πολίτου ’Αθηνών πρός έξακολούθησιν τών άλλων τριών τόμων. Έρανισθείσα 
. μετά μεγάλης προσοχής καί έπιμελείας έκ διαφόρων άξιολόγων συγγραφέων εύρί- 

\ σκομένων έν τή περιφήμω Καισαροβασιλική Βιβλιοθήκη τής Βιέννης είς τήν ά- 
ί ' πλήν ημών διάλεκτον παρά Γεωργίου Βενδότη τοΰ έκ Ζακύνθου.

Νΰν πρώτον1 ' 7

Τύποις έκδοθεϊσα έπιταγή μέν καί δαψιλέί δαπάνη τοΰ Ύψηλοτάτου εύσε- 
βεστάτον xal γαληνότατου πρίγκιπος καί ήγεμδ ? ς  πάσης Ούγγροβλαχίας *Ακ·
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λεξάνδρου Κωνσταντίνου Μουρούζη Βοεβόδα φ καί προσεφωνήθη. Έπιστασίςι 
δέ καί άκριβει έπιμελείμ Πολυζώη Λαμπανιτζιώτη του έξ Ίωαννίνων.

Τόμος Δ'

Περιέχων τά έν τη έκκλησίμ συμβάντα άπό τούς χιλίους έπτακοσίους χρό
νους τής του Χριστού Γεννήσεως άχρι τής σήμερον δηλ. δλου τού παρόντος αίώ- 
νος. αψηε' (1795). Έ ν Βιέννη τής Άουστρίας έν τη

Ελληνική Τυπογραφία Γεωργίου Βενδότη».

Μετά τόν πρόλογο τού Βενδότη (39) υπάρχει ή βιογραφία τού Μελετίου, 
δπως εύρίσκεται στή Γεωγραφία του, έπειδή, καθώς δμολογεί δ ίδιος έπιμελητής 
τής έκδοσης, «ούδεμίαν (άλλην) εϊδησιν έχει περί τού βίου τού συγγραφέως».
Καί ευθύς τά σέ συνέχεια έπιγράμματα: «Τού λογιωτάτου Μιχ. Παπαγεωργίου 
τού Σιατιστέως έπίγραμμα Ήρωοελεγείον είς τόν άοίδιμον Μελέτιον τόν συγγρα
φέα τής Βίβλου ταύτης:

Ηΰχετο πρίν ποτ’ έπι φθιμένων ’Αλκίνοος έργων 
Τρεις τολυπεύσας κήπους, έμμεναι κλέος ου.
Ά λ λ ’ ώς ήράσθη φθιμένων έργων τάλας ούτος 
Σύμφθιτο καί κλέος ού των τότε Πιερίδων.
Αυτός άτάρ Μελέτιε τόδ* ού φθιτόν έδρασας έργον 
Βίβλους τρείς συνθείς πλήρεας άθανάτων 
Α νθώ ν, πεπνυμένως γράψας, δσα έπλετο πάντων 
Έργματα εύσεβέων και κακόδοξα άλων 
Τοΰνεκα καί σείο κλέος έσεϊτ* δφθιτον ώ ’νερ 
Είς αιώνας άπαντας άκλόνητον άεί».

’Ακολουθούν τού ίδιου δύο άκόμη έπιγράμματα είς τόν άναγινώσκοντα καί 
συνέχεία άλλα δύο τού λογιωτάτου ’Αθανασίου Στήρια τού Μοσχοπολίτου, τό ένα 
«εις την βίβλον τής Εκκλησιαστικής 'Ιστορίας* καί τό δεύτερο στόν έκδότη, καί 
τέλος έτερο έπίγραμμα άνωνύμου τινός «Είς τούς συνδρομητάς περί τής έκδό- 
σεως τής παρούσης Βίβλου». Έπεται κατάλογος 165 συνδρομητών «ύπογραψάν- 
των χάριν συνδρομής καί βοήθειας διά την έκδοσιν τής παρούσης Εκκλησιαστι
κής 'Ιστορίας» κι άμέσως πίνακας κατ’ άλφαβητική σειρά τών συγγραφέων, «ών j 
τήν μαρτυρίαν φέρει είς τήν παρούσαν βίβλον ό συγγραφεύς», δπου δίνεται στόν 
άναγνώστη ή ευκαιρία νά θαυμάση τήν πολυμάθεια τού Μελετίου καί τό πλήθος ; 
τών σπανίων πηγών, πού χρησιμοποίησε γιά τή συγγραφή τής 'Ιστορίας του. j

Αυτά γιά τήν πρώτη καί τελευταία πλήρη έκδοση τού έργου. Καθώς δμως ; 
πληροφορεί 6 Σάθας, έπιχειρήθηκε περί τά μέσα τού περασμένου αιώνα καί δεύ
τερη τέτοΐα. «Έπ* έσχάτων, γράφει, (Νεολ. Φιλολ. σελ. 392) ό Κ. Εύθυβούλης 
κατ’ άπαίτησιν τής Μεγ. ’Εκκλησίας, έπεχείρησε τήν τού λεκτικού διάρθρωσιν 
(τής Α' έκδόσεως δηλαδή) καί τήν μάλλον πρός τό πρωτότυπον προσέγγισιν. Ό -  Α 
θεν ούτω διασκευασθείσης τής Εκκλησιαστικής 'Ιστορίας έξεδόθη έν Κωνσταντι- ^ 
νουπόλει τώ 1853 ό Α' τόμος είς μέγα 8ον σελ. μζ-f 427. Ένεκεν δμως τού έ- -§ 
πελθόντος θανάτου τού Εύθυβούλου διεκόπη ή έκδοσις, μή περαιωθείσα καί ύπό §  
τών έκδοτών διά τήν μετ’ ού πολύ άνεύρεσιν τού πρωτοτύπου χειρογράφου τού ^  
Μελετίου» (39α). *0 τίτλος τής έκδοσης αυτής τής Εκκλησιαστικής 'Ιστορίας, $  
τόν έκδοθέντα τόμο τής δποίας δέν κατώρθωσα νά ίδώ, είναι ό ακόλουθος: «Έκ- $  
κλησιαστική Ιστορία συγγραφείσα μέν έλληνιστί μετά δέ τήν τελευτήν τού 5$ 
συγγραφέως έκδρθείσα χυδαϊστί τό πρώτον είς τρεις τόμους έπαυξηθείσα δέ καί Ι§
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τετάρτω ύπό Γ. Βενδότου ήδη τό δεύτερον διασκευασθείσα έπί τό καθαρώτερον 
ύφος καί τισιν άναγκαίαις έπιστασίαις καί διορθώσεσι πλουτισθείσα άπδ Κ. Εύ- 
θυβούλου.,.έκδίδεται διηρημένη ώσαύτως είς τέσσερες τόμους ύπό Ν. Άδαμίδου 
τή έγκρίσει τής Μεγάλης Εκκλησίας. Τόμος πρώτος. Έν Κωνσταντινουπόλει...».

Έκτοτε (1853) δέν φαίνεται νάγινε άλλη προσπάθεια έπανέκδοσης τού έρ
γου αυτού ύπό δποιαδήποτε μορφή.

3.—Λοιπά συγγράμματα

Κι αυτά κατά τή δυνατότερη λεπτομερή έκθεση περί των δύο έκδομένων 
πολύμοχθων καί άληθινά περισπούδαστων συγγραφών τού Μελετίου, τού Γεω
γραφικού δηλ. και τής Εκκλησιαστικής 'Ιστορίας. Άλλ’ ή καταπληκτική συγγρα
φική δραστηριότητα τού σοφού Ήπειρώτη δέν σταματάει έδώ. "Ενα πλήθος άκό- 
μα μελέτες έπιστημονικές άξιόλογες, όμιλίες, άρθρα καί έπιστολές, δλα άνέκδοτα, 
άποκείμενα δέ τά γνωστά στις βιβλιοθήκες διαφόρων μονών τού 'Αγίου νΟρους, 
συνθέτουν τό πολύπλευρο συγγραφικό του έργο. Καί πρώτα-πρώτα ή ’Α σ τ ρ ο 
ν ο μ ί α  του, ήτοι: «Τού σοφωτάτου καί λογιωτάτου άρχιερέως μ,ητροπολίτου Α 
θηνών κ.κ. Μελετίου τού έξ Ίωαννίνων συν τή τού θεού παλάμη Επιτομή τής 
’Αστρονομίας (χειρόγρ. έκ φύλλ. 250) έν τή βιβλιοθήκη τής Άγιορ. Μονής τού 
Παντελεήμονος». Τήν πραγματεία αυτή δ Μελέτιος συνέγραψε, καθώς καί ό ’Α
νώνυμος βιογράφος του άναφέρει, στή διάρκεια τής Σχολαρχίας του στήν Έπι- 
φάνειο, έπιρρεασμένος ίσως άπό τό Χρ. Νοταρά, πού κι αυτός συνέγραψε παρό
μοιο έργο, παρ’ δτι δέ χρονολογικά είναι ή πρώτη του γνωστή έργασία, δέν έπι- 
σημάναμε προσπάθειές του γιά τήν έκδοσή της. Νά τή θεωρούσε κατώτερη έκεί- 
νης τού Νοταρά καί συνεπώς άνάξια «νά βαλθή εις τύπους»δέν μπορούμε νά ξέ
ρουμε. Εύθύς δμως μετά τό θάνατό του ό Νοταράς ζητάει άπό τούς κληρονόμους 
ιου νά τήν Ιδή κι αυτή κοντά στις άλλες, ό δέ Παπαβασιλόπουλος άπαντώντας 

|( του γράφει (28] 10 ] 17 15), πώς «τό τε ’Αστρονομικόν δηλονότι καί Γεωγραφίαν 
I σώζεται παρ’ ήμίν, άτινα καί άντιγραφής άξιώσαντες άποστελούμεν τή σοφωτάτη 
I ημών μακαριότητι εΐγε αυτά δι έφεσειας έχει». Μετά ένα δμως χρόνο 6 Άναστά- 
! σιος έπανέρχεται πάλι στό ’Αστρονομικό, πληροφορώντας μέ σχετική γνωστή έπι- 
|! στολή του (8] 10J1716) τόν Πατριάρχη τά άκόλουθα: «Περί δέ τού ’Αστρονομικού 

εΐ και εύρήσει αύτό ή ήμετέρα Μακαριότης ζητούσα παρά τώ λογιωτάτω άρχι- 
διακόνο) τού αγίου Λαρίσσης κύρ Ίακώβω τώ Κυπρίω μέντοι γε, έπειδή ό μακα
ρίτης κυρ Μελέτιος καί άλλο π ο λ λ ώ  έ ν τ ε λ έ σ τ ε ρ ο ν  τού ,ρηθέντος συνεγρά- 
ψατο καί τή βιβλιοθήκη τών Ίωαννίνων έναπέθετο, άντιγραφέν καί τούτο άφί- 

> ξεται είς προσκύνησιν τής Ύμετέρας μακαριότητος, ΐνα ό μακαρίτης κύρ Μελέ- 
; j τιος ου μόνον ζών άλλά καί μετά θάνατον ύπείκει τοίς ύμετέροις προστάγμασιν«. 
ΐ* Κατά τόν Παπαβασιλόπουλο λοιπόν 6 Μελέτιος είχε γράψει δύο έργα άστρονομι- 
ψ κού περιεχομένου, πού θά άποτελούσαν άσφαλώς τό απόσταγμα τών στή διάρ- 
ί  κεια τών σπουδών του στήν Ιταλία άποκτημένων σχετικών γνώσεων, ίσως καί 
h; προσωπικών του παρατηρήσεων, τό ένα «πολλφ έντελέστερον τού ρηθέντος». Αύ- 
ρ' τό τό τελευταίο ό συγγραφέας έναπέθεσε, γιά νά τό άσφαλίση βέβαια, Οτή Βιβλιο- 
! ■ θήκη τών Ίωαννίνων, άπ’ όπου άδυνατούμεν νά παρακολουθήσουμε τήν τύχη 
ί του. Είναι τό σωζόμενο τής άγιορειτικής μονής, πού άναφέραμε ή διατηρηθέν ώς 
y τό 1820 στά Γιάννινα συναπωλέσθηκε μέ πλήθος άλλα πολύτιμα χειρόγραφα κα
ί τά τήν έπισυμβάσα τότες καί καταστρέψασα τΙς βιβλιοθήκες τών Ίωαννίνων φο- 
’ Υβερή πυρκαϊά;

Σωζόμενες άκόμα εργασίες τού Μελετίου χειρόγραφες, γιά τΙς όποιες δέν 
είδα πουθενά νά γίνεται ευρύς λόγος, είναι καί οί άκόλουθες, δπως τις σημειώ
νει ό Κ. Μέρτξιος (Ήπει^. Χ9. ΙΑ <*ελ. 342).

ιΐ ' .

ϊ
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«Τοΰ  π α ν ι ε ρ ω τ ά τ ο υ  μ η τ ρ ο π ο λ ί τ ο υ  Ν α υ π ά κ τ ο υ κ α ί νΑ ρ- 
τ η ς  κ. Μ ε λ ε τ ί ο υ  ε ι σ α γ ω γ ή  δ ι α φ ό ρ ω ν  ά κ ο υ σ μ ά τ ω ν κ α Λ  I ά
τ ρ ι χ ω ν  )χειρόγρ. έκ φύλλ. 124 είς 8ον έν τη Βιβλιοθήκη τής 'Αγιορειτικής 
μονής τοΰ Παντελεήμονος), πού έσύνθεσε κατά μαρτυρία τού βιογράφου του δ 
Μελέτιος στη διάρκεια τής λαθραίας παραμονής του στα Γιάννινα μέ τα συντα
ρακτικά εκείνα γεγονότα τής λεηλασίας τής νΑρτας άπδ τδ Λιβέριο Γερακάρη τδ 
1696. Ευκαιριακά σημειώνω, πώς ούδαμού άναφέρεται άν πλάι στά διδασκαλικά 
καί αρχιερατικά κατόπι καθήκοντά του ό Μελέτιος άσκδύσε κατά κάποιον τρόπο 
καί την Ιατρική, πού στδ Πατάβιο κατ’ έξοχήν καί επί σειράν ετών έσπούδασε. 
Τδ σύγγραμμά του δμως αύτδ καθώς καί ένα άλλο παρεμφερές, πού σέ συνέχεια 
θά άναφέρουμε", προσφορά αξιόλογη στην έπιστήμη τής έποχής του, μαρτυράεΓ 
δτι δέν είχε παρά ταϋτα έγκαταλείψει τΙς ιατρικές του έρευνες άλλά καί τά Ια
τρικά του φώτα κατά τίς συχνότατες περιοδείες του, πρόθυμα πιστεύουμε, νά έπι- 1 
δαψίλευε στούς δεομένους.

*Άλλη πραγματεία έπίσης χειρόγραφη μέ τίτλο: « Μ ε λ ε τ ί ο υ  τ ο ΰ  έξ Ίω-  
α ν ν ί ν ω ν ε ί ς δ π α σ α ν  τ η ν  τ ή ς  λ ο γ ι κ ή ς  τ ο ΰ  Ά ρ ι σ τ ο τ  έ λ ο υ ς ’ 
μ έ θ ο δ ο ν  ε ι σ α γ ω γ ή »  άπόκειται στην άγιορειτική μονή τοΰ Ξηροποτάμουι.

Τέταρτη ίστορικοΰ περιεχομένου πραγματεία άπδ 69 χαρόγρ. σελίδες, άπο- 
κείμενη στή Βιβλιοθήκη τής μονής Παντελεήμονος τιτλοφορείται: « Π ε ρ ί  τ ή ς  
τ ο ΰ νΑ θ ω  ά ρ χ α ι ό τ η τ ο ς ,  π ό θ ε ν  έ λ α β ε  τ ή ν  κ λ ή σ ι ν  έκ π ο ι 
ω ν  έ κ α τ ο ι κ ε ί τ ο  κ α ί  π ό τ ε  ή κ μ α σ ε  κ α ί  η ύ ξ η σ ε  κ α τ ά  τ δ ν  
Μ ε λ έ τ ι ο ν  τ δ ν  Γ ε ω γ ρ ά φ ο ν » .

Πέμπτη φέρει τδν τίτλο: « Μ ε λ ε τ ί ο υ  ’Α θ η ν ώ ν  Ρ η τ ο ρ ι κ ή  δ ι α- 
λ α μ β ά ν ο υ σ α  π ε ρ ί  τ ο ΰ  π ώ ς  δ ε ί  δ μ ι λ ί α ν  σ υ γ γ ρ ά φ ε ι ν  π ε ρ ί * 
τ ώ ν  γ ε ν ώ ν  κ α ί  δ ι α ι ρ έ σ ε ω ς  τ ή ς  ο μ ι λ ί α ς »  χειρόγραφο έπίσης συγ
κείμενο άπδ 10  έν δλω κεφάλαια ευρισκόμενο δέ στήν 'Αγιορειτική μονή τδΰ 
Έσφιγμένου (40).

Τέλος έκτη έργασία προγενέστερη χρονολογικά δλων βέβαια τών παραπάνω 
κι ίσως τής ίδιας μέ τδ Άστρονομικδ περιόδου, έπειδή φέρει τδ κοσμικδ τοΰ Με
λετίου όνομα σάν συγγραφέα της, έπιγράφεται: « Ε ρ μ η ν ε ί α  σ ύ ν τ ο μ η  π ε ρ ί  
τ ή ς  π α ν ώ λ ι δ ο ς  ή π α ν ο ύ κ λ α ς  ύ π δ  Μ ι χ α ή λ  Ι ε ρ έ ω ς  τ ο ΰ  έ ξ . 
Ίωαννίνων» εύρίσκεται δέ χειρόγραφη στήν 'Αγιορειτική έπίσης μονή τοΰ Εηρο- 
ποτάμου.

Πλήν τοΰ ανωτέρω πονήματος ως Μιχ. Μήτρος συνέγραψε ό Μελέτιος, κα
θώς σημειώνει δ Π. Βρεττδς (Νεολ. Φιλ. Β' σελ. 307), «Κατά πρόσκλησιν τοΰ 
μεταφραστοΰ τής Ρωμαϊκής 'Ιστορίας τοΰ Ιουστίνου Αθηναίου Ίωάν. Μάκολα 
τδν έν τώ τέλει τοΰ βιβλίου τούτου διάλογον περί μεταφράσεως τών 'Αγίων Γρα
φών». Έπίσης καί δύο έπιγράμματα περιεχόμενα στήν παραπάνω μετάφραση, 
πού έξέδωκεστή Βενετιά δ Ιδιος ’Αθηναίος Μάκολας τδ 1686 κατά μαρτυρίαν 
τοΰ Σπ. Λάμπρου (Έπετηρίς Παρνασσοΰ 1916 σελ. 146). Θά άναφέρουμε άκόμα’, 
γιά νά κλείσουνε τδν ευρύ κύκλο τών γνωστών, μας συγγραφών τοΰ Μελετίου, j 
τούς χειρόγραφους άρίστους λόγους του «οΰς έκήρυττ’ έπ’ έκκλησίαις» καί τούς' ί 
δποίους, καθώς γράφει ό Ανώνυμος, «πάντας, οΰς καί διδαχάς είώθαμεν λέγειν, 
κεκλόφασι οί ξένοις πτεροίς ως άλλος κολιδς είοθότες καλλωπίζεσθαι..:» (41) «έ- J 
ποίησεν δέ (δ Μελέτιος) καί παρακλητικόν κανόνα είς τήν 'Αγίαν Παρασκευήν» j 
συμπληρώνει δ Μ. Γεδεών, χωρίς νά σαφηνίζει άν ό κανόνας αύτδς εύρίσκεται 
έν χρήσει ή εξακολουθεί νά παραμένει χειρόγραφος καί ποΰ. (Μνημ~ Ίστορ*. Ά - * 
θηναίών Β'σελ. 246). |

Δέν παραλείπω τέλος νά προσθέσω τήν ήδη μνημονευθείσα έξοχη « Πε ρ ί  
Ι ε ρ ω σ ύ ν η ς »  δμιλία του, πού σμνθεσε καί έξεφώνησε δ ίδιος «ήνίκα παρά το\Η
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πανιερωτάτου καί σοφωτάτου μητροπολίτου Φιλαδέλφειας κυρίου Γερασίμου Βλά
χου του Κρητός είς τόν τής ίερωσύνης βαθμόν άνήχθη». Τής όμιλίας αυτής, πού 
παρουσίασε τελευταία δ καθ. Κ. Δυοβουνιώτης (Έπετ. Β. Σπ. έτος ΙΔ' σελ. 167) 
κατά χειρόγραφο άποκείμενο στη Βιβλιοθήκη τοΰ καθ. Γ. Μαριδάκη, θά δώσω 
πιό κάτω χαρακτηριστικό άπόσπασμα.

Σ’ δλες αυτές τίς παραπάνω έργασίες τοΰ Μελετίου θά πρέπει, νομίζω, νά 
προστεθή καί ή μέ φροντίδες του διορθωμές, συμπληρώσεις καί πρόλογό του διά 
τοΰ τυπογραφείου των Γλυκήδων έκδοση τής Γραμματικής τοΰ Βησσ. Μακρή Δι
δασκάλου του, τής όποιας ό πλήρης τίτλος είναι ό άκόλουθος: « Σ τ α χ υ ο λ ο γ ί α  
Τ ε χ ν ο λ ο γ ι κ ή  κατ '  έ ρ ω τ α π ό κ ρ ι σ ι ν  τ ή ς  Γ ρ α μ μ α τ ι κ ή ς  Τ έ χ ν η ς  
έκδοθείσα παρά Βησσαρίωνος Ίερομονάχου Μακρή τοΰ έξ Ίωαννίνων πάνυ ώφέ- 
λιμος καί άναγκαία νΰν πρώτον τυπωθείσα καί πάση έπιμελείρ Μιχαήλ ίερέως 
Μήτρου διορθωθείσα οΰ τή προτροπή προσετέθη καί τό περί όμοίων καί διαφό
ρων λέξεων τοΰ Άμμωνίου χάριν των φιλομαθών. «Οίκοδομείν χωρίς θεμέθλου 
.πόνος έστί μάταιος. Νόσφι δέ Γραμματικής άνεμώλιον έστί μαθήσαι*. Ένετίησιν 
αχπστ' (1686)» (σελ. 315 άπό τις όποιες 107 οί δμοιες λέξεις τοΰ Άμμωνίου).

Πρόλογος: «Πάσιν τοίς νεανίσκοις τοίς περί τήν Γραμματικήν καί Ελληνι
κήν σοφίαν σπουδάζουσι, Μιχαήλ ίερεύς Μήτρος ό έξ Ίωαννίνων χαίρειν. Άλλ’ 
εί καί σφόδρα βίβλων τών περί τήν γραμματικήν τέχνην ούκ όλίγων (ώ Καλλι- 
μάχου στρατιώται) εύπορείτε, δι’ ών δσον τό έφ’ ύμίν προθύμως έχετε πρός τό 
αυτήν καρποΰσθαι, ής πολλάκις τό δυσχερές πολλούς τών βουλομένων τινός τών 
αυτής μερών άπολαΰσαι, πόρρω που τοΰ σκοποΰ άπέβαλε καί τής τών γραμμάτων 
άρετής ής δώρον άλλο μειζον ούκ έστι παρά θεοΰ λαβεϊν, άπεστέρησε’ έμπης ού· 
δεμία αΰτών μέχρι τοΰ νΰν είς φώς δέδοται, τοιαύτη άφελείμ κεκοσμημένη, ύμίν 
νή δία, τοίς νέοις στρατιώταις μάλα είκότος έφαρμόζουσα, ήπερ ή έν τοίς ήμετέ- 
ροις χερσίν άνάλογος τοίς πρωτοπείροις οΰσα’ αΰτη γάρ μεθόδου τινός τυχοΰσα 
δι' ής τό βαρύμοχθον (εϊ οΰτω χρή φάναι) τής Γραμματικής άφαιρεί καί ραδίως 
τούς νεολέκτους μη άκροις χείλεσι γεΰσασθαι άλλά καί λόγων καί δογμάτων αυ
τής έπί πλέον έστιαθήναι ποιείται. Ταύτην τοίνυν πανθυμαδόν δέξασθε, νομί- 
ζοντες ώς εύμαρώς καί ταχέως δι αυτής δυνηθήσασθε τών περάτων άψασθαι καί 
τούς ύμετέρους καθηγεμόνας πάνυ τι εύφράναι, έν άπαλαϊς έτι καί καθαραίς ταίς 
ύμετέραις ψυχαίς όρώντας τήν αρετήν ριζωθεΐσαν ήν καί τραφεϊσαν καί είς άκ- 
μήν τελείαν προελθοΰσαν συλλαμβανομένης τής ύμετέρας φιλομαθείας Ιδείν εύ
χονται. Χαίρει μήν γάρ πόνων καί γεωργός άδρυνομένων αυτών τών άσταχύων ή 
τών φυτών αύξανομένων* εύφραίνουσι δέ καί μαθηταί διδασκάλους,'μάλιστα δταν 
δι ευφυΐαν βελτίους, έφ’έαυτοίς ύποφαίνουσι τάς έλπίδας. ώσπερ καί δ τής παρού- 
σης βίβλου ποιητής έλλόγιμος ών τών Ελλήνων παίδευσιν καί έν φιλοσοφίρ με- 
γάλην έχων προκοπήν, δς καί πρώτος τών καθηγητών έν τώ Λυκείφ τών Ίωαν- 

|  νιτών διατριψάντων έστη, όρών τούς έαυτοΰ μαθητάς έπί τά μείζω τών μαθημά- 
ιΙ των προχωρείν, χαριζόμενος αύτοίς, τήν παρούσαν βίβλον πεποίηκε τήν άκοπιά- 

στως έπί τήν τής Γραμματικής κατάληψιν είσφέρουσαν τούς άρχαρίους. Έρρω- 
. σθε. Ένετίαθεν ό αύτός». Τοΰ προλόγου έπεται αυτό έδώ τό έπίγραμμα τοΰ ίδιου 
, πιθανώτατα Μιχ. Μήτρου:

ΕΙ πολύϊδρις έμεν μέμαας, Νέε γραμματικής τε 
κ* άλλως ίδμοσύνης μάνθανε τήν δε βίβλον 
Έ  γε γάρ εύπορέει θεμέθλων σοί άστυφελίκτων 
Έργοπόνου τέχνης γραμματικής άπόρου» (Ήπ. Χρ. Γ σελ. 65—66)

ι
Ακόμα ή σέ συνέχεια τών έκδόσεων αυτών τοΰ Ν. Γλυκή Ικδοση τής θεί

ας Γραφής (1687) άφιερωμένη »Τφ γαληνοτάτιμ Τωάννη Σερβάνφ Καντακουζη-



J

νώ Βοεβόδα πάσης Ούγγροβλαχίας» έγινε μέ τή συμβολή σάν διορθωτού καί έπι- j
μελητού τής ύλης του Μιχ. Μήτρου, στδν όποιον άποδίδεται καί ή προτασσόμενη I]
άφιέρωση τοΰ έργου. (Ήπ. Χρ. δ.π. σελ. 66). μ

ΠρΙν κλείσω την παρούσα μελέτη θά πρέπει, έκτός άπό κάποια κείμενα τού ί;
Γεωγράφου πού σ’ αυτήν περιέλαβε συνταγμένα τά περισσότερα «εις ελληνικήν f
διάλεκτον», νά δώσω καί ολίγα δείγματα γραφής του στή Δημοτική άπό γνωστά ■;
επίσης έργα του, τή Γεωγραφία δηλ. καί τόν περί ίέρωσύνης λόγο του, άφοΰ τά 
Ανέκδοτα μάς είναι έπι τού παρόντος άπρόσιτα. Έ τσι θά δυνηθή ό Αναγνώστης 
ν ’ άντιληφθή, προσέχοντάς τα, τήν ικανότητα τού έξοχου άνδρός νά χρησιμοποιεί 
τή γλώσσα τού λαού στήν Απόδοση όχι μόνο κοινών σκέψεων ή φιλολογικών νοη
μάτων, Αλλά καί τών πιό δυσνόητων καί λεπτών έπιστημονικών συλλογισμών μέ 
μιά Ανεση καί σαφήνεια θαυμαστή γιά τήν μακρυνή μας έποχή του, πού δυνά- 1 
στευε, Απολύτως μπορώ νά πώ, ή άρχαΐζουσα. Πού νά στοχάζονταν, ό μεγάλος 
πατριώτης καί φωτισμένος πρόδρομος, πώς ήέλληνική έπιστήμη, σχέδόν στό συν. 
ολό της, θά εξακολουθούσε κι ώς τά σήμερα νά καθαρολόγε!!... - L

610 «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ» ί;

CΑπόσπασμα Από τήν «Περί ίέρωσύνης όμιλία» Έπετηρίς Β. Σ. ΙΔ' σελ. ? 
168— 70).

»...Τούτην τήν προμηνυμένην ίερωσύνην όπού Από τόν πλουσιόδωρονΘεόν 
έδόθη είς τήν αγίαν έκκλησίαν σκοπός μου είναι σήμερον μέ βραχυλογίαν νά δεί
ξω διά μέσορ τού ιερού χαρακτήρος πόσον είναι μεγάλη καί θαυμαστή. Καί έπει- ι 
δή ή ίερωσύνη είναι μιά σφραγίδα όπού άπό τό πανάγιον Πνεύμα τυπώνεται καί . 
σφραγίζεται είς τούς χειροτονουμένους ζητά ότι καί ή άφεντεία σας νά σφραγί- * 
σετε μέ τήν σιωπήν τό στόμα.

Καί Αρχίζω. Αναμφίβολον είναι και φανερόν πώς τό μέγα καί θαυμαστόν ■% 
τής ευαγγελικής ίέρωσύνης μυστήριον έπροτυπώθη είς τόν νόμον τής φύσεως καί §ί 
είς τόν μωσαϊκόν άμή έλαβε Αρχήν είς τόν μυστικόν δεϊπνον άπό τόν θεάνθρω- > 
πον λόγον ό όποιος κατά τόν ιερόν Παύλον όντας μέγας άρχιερεύς μέ θεϊκήν καί 
Αφατον δύναμιν έμετουσίωσε τόν Αρτον καί οίνον είς τόν Πανάχραντόν του σώ- « 
μα καί αίμα καί ευθύς ώς Αρχιερεύς τούς μαθητάς τουέπρόσταξε λέγοντας «τού- 
το ποιείτε είς τήν έμήν άνάμνησιν» μέ τά όποια λόγια έχειροτόνησεν ιερείς δ- ^  
λους τούς ιερούς μαθητάς του καί τούς έδωσεν έξουσίαν νά τελειώνουν κατά :/ 
μίμησιν έδικήν του καί είς άνάμνησιν τού πάθους του τό αχραντον τής εύχαρι- ? 
στίας μυστήριον. Έδιατάχθη λοιπόν τής Καινής Διαθήκης ή αγία ίερωσύνη Από - 
τόν Αρχιθέτην καί ιεράρχην Χριστόν καί δχι άπό άνθρωπον ψιλόν ή Αγγελον ή 
Αρχάγγελον ή Αλλην κτιστήν δύναμιν ώς τό κηρύττει ή χρυσήλατος σάλπιγξ τού 
θείου πνεύματος, Ιωάννης ό Χρυσόστομος λέγοντας «ούκ άνθρωπος ούκ Αγγελος ·. 
ούκ Αρχάγγελος ούκ άλλη τις κτιστή δύναμις άλλ’ αυτός ό Παράκλητος ταύτην 
διετάξατο τήν Ακολουθίαν» έπειδή κατά τούς ιερούς θεολόγους τά έργα τής Αγίας * 
Τριάδος όπού γίνονται είς τά έξω πράγματα είναι κοινά καί είς τά τρία πρόσωπα : 
«Τά τής Τριάδος έργα κοινά έστίν».

Επειδή λοιπόν τούτο τό δώρον τής ίέρωσύνης δίδεται είς τά έξω είς τούς» ι 
Αποστόλους δηλαδή καί διαδόχους των Ανάγκη νά δίδεται καί νά διατάττηταιγ 
δχι άπό ένα πρόσωπον μοναχά Αλλά Από τήν τρισυπόστατοι μακαρίαν Τριάδα, i 
Καλά λοιπόν είπαμε καί ήμεΐς μέ τόν Εύαγγελιστήν Δουκάν δτι ό Χριστός τήν 
έδιάταξε «τούτο ποιείτε είς τήν έμήν άνάμνησιν». Καλά καλά καί ό Χρυσό-Μ; 
στομος Ίιράννης δτι ούκ άνθρωπος ούκ άγγελος κ.λ.π. Από τήν δποίαν διάταξρ &
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τήςΤρισηλίου.θεότητος τόσον περισσότερον λάμπει τό άξίωμα καί ή μεγαλειότης 
τής ίερωσύνης. Καί σημειώσατε πώς δταν ό Χριστός Εχειροτόνησε τούς άποστό- 
λους ή καί δταν δ άρχιερεύς χειροτονά διά τής Επιθέσεως των χειρών δίδεται τό 
πνεύμα τό άγιον εις τον χειροτονούμενον. "Οθεν ό Ιερός Λουκάς εις τάς Πράξεις 
τών ’Αποστόλων Ινεφ. η’ λέγει- «Είδώς δέ δ Σίμων δτι διά τής Επιθέσεως τών 
χειρών δίδοται τό πνεύμα». Αύτό λοιπόν τό Πανάγιον Πνεύμα δπου δίδεται 
σφραγίζει καί τυπώνει μιά σφραγίδα ή Ενα χαρακτήρα άνεξάλειπτον είς τόν χει- 
ροτονούμενον δ δποίος χαρακτήρ κατά τούς ιερούς θεολόγους κάμνει δυό Εξαί- 
ρετα άποτελέσματα, τό πρώτον είναι δτι κάμνει Επιτήδειον καί ικανόν τόν χειρο- 
τονούμενον ιερέα νά Επιχειρίζεται καί νά Επιτελεί δλα τάλλα τής εκκλησίας μυ
στήρια τά δποϊα ούτε άγγελος ούτε άρχάγγελος έδωκεν δ θεός γράφει δ χρυσορ- 
ρήμων Ιωάννης.....

Αυτά είναι τά μυστήρια τής Εκκλησίας δώρα θεού θεοπρεπέστατα καί κατ’ 
άλήθειαν ψυχωφελέστατα: Μ’ δλον τούτο εξω από την ιεροσύνην δεν θέλει εύρει 
κανένα άπό αυτά νά είναι τελειωτικόν τού άλλου διατί μόνος Εκείνος δπού εχει 
τόν Ιερατικόν χαρακτήρα εχει άδειαν καί Εξουσίαν νά Επιτελεί δλα τά άνωθεν Ε
πτά μυστήρια.....Καί Επειδή εΐδαμεν τό πρώτον αποτέλεσμα τού ίεροϋ χαρακτή-
ρος άς ελθωμεν είς τό άλλο τό όποιον είναι δτι δποιος εχει τούτον τόν Ιερατι
κόν χαρακτήρα είς την Εξουσίαν τών μυστηρίων είναι δμοιος μΕ τόν Χριστόν 
διατί δλην τήν Εξουσίαν δπού δ μονογενής υιός ελαβε άπό τόν άναρχον πατέρα 
είς τήν γήν καί είς τόν ουρανόν αυτήν δλων τών Ιερέων εδωκεν λέγοντας «δσα 
άν δέσετε Επί τής γής εσται δεμένα Εν τώ ούρανω». Καί Εκείνο δπου δ ίερεύς 
Εργάζεται καί κάμνει Εδώ είς τήν γήν δ θεός είς τόν ουρανόν χωρίς καμμίαν 
άμφιβολίαν Επικυρώνει καθώς τό βεβαιώνει 6 θείος Χρυσόστομος:..». (Συνέχεια 
τής δμιλίας του αυτής δ Μελέτιος πλέκει τό Εγκώμιο τού άναδόχου του Γερασί
μου Βλάχου).

,.ΙΙ

(’Απόσπασμά άπό τή Γεωγραφία Τ. Β'σ ελ. 281—283 τής Εκδοσης Α. Γαζή —1807)

«Μετά τήν Θεσπρωτίαν καί τήν Άλμήνην είς τό μεσόγειον τής Ηπείρου 
είναι ή χώρα ήτοι δ τόπος τόν Κασσιοπαίων καλουμένη Καλλιοπαία. Καί άνω- 
τέρω αύτών ήσαν οί Δόλοπες έθνος τής ’Ηπείρου. Μητρόπολις τών Κασσιοπαίων 
ήτον ή Κασσιόπη έρημη καί κρημνισμένη τανΰν ώσπερ καί αί λοιπαί πόλεις τής 
Ηπείρου λέγεται τανύν κοινώς Καστρίτζα. Λέγει Λαόνικος δ Χαλκοκονδΰλης νά 
είναι αυτή τά ’Ιωάννινα άλλά τά Ιωάννινα νά είναι ξέμακρα ταύτης πλεΐον δια- 

ϊ στήματος δύο ωρών πόλις περίφημος καί Επαινετή διά τήν εύκρασίαν καί χάριν 
V τού τόπου τήν δποίαν πόλιν έτείχισε Μ. Δούκας δ Σεβαστοκράτωρ είτα καί Θω- 
[ μάς δ Δεσπότης. Είναι αύτη μητρόπολις άπάσης τής ’Ηπείρου καί Εμπόρων όνο- 
I  μαστόν παρακειμένην είς τήν Άχερουσίαν λίμνην Εκ τής όποιας λίμνης Εξέρχον- 
1 ται δύο ποταμοί δνομαστοί παρά τυϊς συγγραφεύσι καί ποιηταίς Κωκυτός καί 
I  Άχέρων έκλήθη Άχερουσία καί Άχερουσιάς άπό τού Άχέροντος ποταμού αυτός 
8  δέ Ετυμολογείται ή παρά τό ύστερείσθαι χαράς τοίς Εκεί κατιόντας κατά- τούς 
('μύθους τού ποιητού ή παρά τό Ά χεα ρ^ων καί καθ’ δπέρθεσιν Άχέρων καί Ά - 
J  χερών καί άπ’ αυτής δ ’Αριστοτέλης καλεί δλα τά ύλώδη φυτά Άχερούσια.
1 Δύο λοιπόν άχερουσιάδας λίμνας εύρίσκομεν τήν μέν είς τά ’Ιωάννινα περί 
I  τής όποιας διαλαμβάνει Στράβων, βιβλ. στ' καί Γ καί δ Παυσανίας Εν τοίς Ά τ- 
^τικοίς «τής δέ γής τής Θεσπρωτίδος εστι μέν που καί άλλα θέας άξια. ‘Ιερόν τε 
f  Διός Εν Δωδώνη καί Ιερά τού θεού Φηγός. Πρός δέ τή Κιχύρφ λίμνη τε Εστίν 

'!|ΡΑχερουσία καλουμένη καί ποταμός Άχέρων ρεί δέ· καί Κωκυτός ύδωρ άτερπέτ
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στατον». Καί αυτή δέν είναι άλλη παρά έτούτη ωσάν δπου έξ αύίής έβγαίνει ό 
μέν Ά χέρω ν δι’ ύπογείων σωλήνων πρός Δυσμάς είς τδ χωρίον δπου λέγεται 
Ραδοτόβι χα ΐ φαίνεται πάλιν ό αύτδς ύπδ κάτω είς τδ χα ρίον τής Βελητζίστης. 
Κακείθεν ρέων σμίγεται μέ ενα άλλο ποτάμι ύποκάτω είς τδ χωρίον Ράίκον καί 
καταντά είς την θάλασσαν δπου θέτουσι και άλλην Άχερουσιάδα ώς ειρηται 
καθώς κα'ι Πλάτων έν τώ Φαίδονι. Τούτου δέ άντικρύ καί έναντίος ρέων Ά χ ε 
ρων δς δ’ έρημοτόπων ρεί άλλην καί δη καί ύπδ γην ρέων είς την λίμνην άφι- 
κνεΐται την Άχερουσιάδα. Ή  άλλη Άχερουσία λίμνη είναι περί την Ήράκλειαν 
είς την χώραν των Μαριανδηδών ό δέ Κωκυτδς έξερχόμενος ευθύς εισέρχεται 
ύπδ κάτω τής Κασσιόπης είς τδν τόπον δπου κοινώς λέγεται Βοινίκοβα. Είναι 
κα'ι άλλη λίμνη Ά χερουσία πλησίον τής Μέμφεως τής Αίγυπτου κατά τδν Διό
δωρον Σικελιώτην δπου ελεγον νά κατοικούν δχι δι άλλο πάρεξ μέ τδ νά είχαν 
έκεί οί Α ιγύπτιοι τούς τάφους αυτών καί τά εξής. Έ τιμήθη δέ ή πόλις τών Ίω - 
αννίνων μέ θρόνον Μητροπολίτου ύπ’ Ανδρονίκου τού βασιλέως και μέ άλλα 
διάφορα προτερήματα δπου εϊχεν.

Έπάρθη καί έκυριεύθη ύπδ τού Β' Σουλτάν Μουράτ τών Τούρκων διά μέ
σου τού Άμουράτμπεϊ έν έτει 1424 άπδ Χριστού ύστερον άφού έδουλωθη ή Θεσ
σαλονίκη. Πρδ τών Τούρκων δέ ύπέταξαν αυτήν την πόλιν τά Ιωάννινα δ Στέ
φανος ό βασιλεύς τών Τριβαλών ήτοι τών Σέρβ'-w περί τδν καιρδν τού Σουλεύ- 
μάν τού Γ' βασιλέως τών Τούρκων έν έτει σχεδόν 1350. Ά π ’ αύτής τής πόλεως 
τών Ίωαννίνων πρδς Βορέαν μέν εύρίσκεται ή Βελλά καί ή Κόνιτζα πόλεις πο
τέ τανϋν δέ κώμαι ύπδ την διοΐκησιν τού Βελλάς έπισκόπου. Είτα τά χωρία τής 
Πωγωνιανής εχοντα θρόνον Αρχιεπισκόπου μέ δλον δπου τανύν είναι σχεδόν 
ερημωμένα...» (32).

1. —Ό  ΣάΟας μάλιστα, έπιτείνοντας αυτή τη σύγχυση, μνημονεύει (Νεολ. Φιλολ., 
σελ. 412—413) και λόγιο Ίω άννην Μήτρον, ό όποιος «έν έτει 1686 διατριβών έν Βενετίρ 
έπεμελήΟη καί διώρθωσε τήν έκδοσιν τής Τεχνολογικής Σταχυολογίας τού Βησσ. Μάκρη 
προσΟείς καί το περί όμοιων καί διαφόρο3ν λέξεων τού Άμμωνίου, διορΟώσας κατά το 
αυτό έτος τήν υπό Ν. Γλυκήν έκδοσιν του Ευαγγελίου.^.* πού δέν είναι βέβαια άλλος από 
τόν ίδιο αυτό Μιχ. Μητρο τό μετέπειτα Μελέτιο.

2. Δικαιώνω ύστερα άπ* αυτό απόλυτα, γιατί καί πολλά άλλα άνάλογα έχω ύπ* όψει 
μου, τον καθ* Τίομαδάκη, ό όποιος νεκρολογώντας τον Κουρίλα γράφει: «Ή  χρήσις αυ
τών (δημοσιευμάτα>ν δηλ. τού Κουρίλα) πρέπει νά γίνεται μετά προσοχής καί κατόπιν δια- 
σταυροίσεως τών ύπ* αυτού παρεχομένων άφθονων πληροφοριών* (Ε .Ε.Β .Σ. Τ. Α' σελ. 566).

3. Συνήθεια τής Τουρκοκρατίας διατηρούμενη σέ (ορισμένες περιοχές τής ’Ηπείρου 
ακόμα καί σήμερα (Τσάμικο), νά χρησιμοποιείται δηλαδή από τό λαό γιά έπίθετο τό όνο
μα τού πατρός.

4. ’Αλλά καί ό Κ. Μπαλάνος προλογίζοντας τήν «έκθεσιν συνοπτικήν ’Αριθμητι- t
κής» τού Κοσμά γράφει: «ότι από τό Σχολείο αύτό (τού Γκιούμα) προήλθε ν Μελέτιος ό fi 
πρότερον ‘Αρτης καί ύστερον ’Αρχιεπίσκοπος ’Αθηνών*. (Εύαγ. Σαβράμη: «Βησσ. Μα- 4
κρής> Ή π ειρ . Χρ. Τ. Ε ', σελ. 46).

Ή  πληροφορία τέλος πού καταχωρεί ό Ευγένιος Βούλγαρης στή λογική του (Σάθα 
δ.π. σελ. 388), ότι μεταξύ τών διαπρεπών μαθητών τού Ά λεξ. Μαυροκορδάτου, σχολαρ- , 
χήσαντος τής Πατριαρχικής Σχολής κατά τά έτη 1665—1672, συγκαταλέγεται καί ό Μελέ- ' 
τιος, δέν άνταποκρίνεται στά πράγματα, έπειδή ό τελευταίος ουδέποτε έφοίτησε στή Σχο- jf) 
λή εκείνη άλλ’ ό Δάσκαλός του ό Μακρής.  ̂ 1

5. ’Υπογραμμίζοντας τις ευνοϊκές συνθήκες τών 'Ελλήνων φοιτητών στήν * Ιταλία Λ
καί μάλιστα στο Πατάβιο, αναφέρω ότι από τού 1653 λειτουργούσε στήν πόλη αύτή, ί- |  
δρυμένο από τόν Βερροιιότη καθ. τής Φιλοσοφίας στο Πανεπιστήμιό της Ίω . Κουτούνιο, $  
οικοτροφείο υπό το όνομα «Κουτουνιανόν Έλληνομουσείον* μέ σκοπό τή διατροφή καί Ο 
δωρεάν σπουδές οκτώ έλληνοπαίδων. Τό ίδρυμα τούτο διατηρήθηκε ώς τήν από τό Ναπο- i  
λέοντα κατάλυση τής Έ νετικής Δημοκρατίας, οί άπ* αύτό δέ παιδευθέντες αρκετοί Έλ<£ 
ληνες μετέφεραν «είς τήν αύχμώσαν πατρίδα τά φώτα τών νεότερων έπιστημών». (Δές^ 
Σάθα ό.π. σελ. 301). ’ ,

6. ’Αναφέρω τόν διαπρεπή Κρήτα Νικόλ. Καλλιάκη, τακτικό καθηγητή τής Φίλο^Ι)
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σοφίας ο* αυτό το Πανεπιστήμιο από του 1681, τον όποιο διδάσκοντα παρακολούθησε βε
βαίως ό Μελέτιος.

7. Γεννήθηκε στήν Κρήτη καί τό έτος 1652 ήρθε στην Βενετία κι άπό κεϊ στο Πα- 
τάβιο, όπου επί σειράν ετών έσπούδασε Φιλολογία καί άλλες έπιστήμες «γενόμενος εγκρα
τής των έν Ίταλίρ  σοφών». Γνώστης τής 'Ελληνικής, Ιταλικής καί Λατινικής γλώσσας, 
πολυμαθής καί πολύγραφος έχρημάτισε αρχικά ηγούμενος τής μονής 'Αγίου Γεωργίου τού 
Σκαλωτού στη Βενετιά καί διδάσκαλος των ’Επιστημών, ηγούμενος δέ επί σειράν ετών 
τής μονής Θεοτόκου εις Κέρκυραν. Τό 1681 προχειρίσΟηκε επίσκοπος Φιλαδέλφειας (Βε
νετίας), ποιμάνας τό ποίμνιό του «εύσεβώς καί θεαρέστως» ώς τό Μάρτη 1681 οπότε καί 
πέθανε σέ βαθειά γεράματα. ’’Εγραψε πολλά θεολογικά καί φιλοσοφ ικά συγγράμματα στήν 
'Ελληνική καί Λατινική. Ό  ίδιος ύ Μελέτιος πλέκοντας στήν περί ιερωσύνης ομιλία του 
τό έγκώμιο τού Βλάχου, τον άποκαλεΐ «Φώς διαυγέστατου καί φωστήρα λαμπρότατου τής 
έσχατης Ελλάδος μας!..» (Δες καί Ζαβίρα: Ν. 'Ελλάς σελ. 218). Προσωπογραφία του μι
κρού σχήματος δημοσίευσε ό Μ. Γεδεών είς «Πατριαρχ. ’Εφημερίδες» σελ. 161.

8. Πλήν τού Σουγδουρή καί Μήτρου καί τό σύνολο σχεδόν τών σπουδαζόντων τήν 
εποχή αυτή, κι αρκετά αργότερα, στήν 'Εσπερία 'Ελλήνων, ήσαν Ιερωμένοι. ’Αναφέρω 
μερικά γνωστά ονόματα: Μεθόδιος ’Ανθρακίτης, 'Αναστάσιος Γόρδιος, Χρυσ. Νοταράς, 
Εύγέν. Βούλγαρης, Νικ. Θεοτόκης κ.ά.

9. Ά ν  ό Μελέτιος έγκατέλειψε καθώς πιστεύουμε τά Γιάννινα τό χρόνο πού ση
μειώσαμε, είναι βέβαιο, πώς οτούς πνευματικούς κύκλους τής Βενετίας καί τού Πατά- 
βιου, πού είοήγαγε ό Σουγδουρής, 6 ίδιος δέ ό Δάσκαλος έθεσε φεύγοντας (1682) τον 
νεαρό συμπατριώτη του υπό τή σκέπη καί τήν πνευματική κηδεμονία τού Γερασίμου Βλάχου.

10. Γιά τό χρόνο βέβαια τής ανάρρησης τού Κλήμεντα στο Θρόνο τών Γιαννίνων 
οι γνώμες τών μελετητών διϊστανται. Ό  Άθηναγόρας (Ή π . Χρ. Τ. Γ ', σελ. 88) δέχε
ται τό έτος 1680, μ* αυτόν δέ συμφωνεί, σέ σχετική περί τού αρχιερέα αυτού έργασία 
του, καί ό Εύαγ. Σαβράμης (Ή π . Χρ. Ζ ', σελ. 157) προσάγοντας σάν επί πλέον μαρτυ
ρία, έπιστολή τού Εύαγ. Γιαννούλη τού Αίτωλού προς τών Ίωαννίνων Κλήμεντα υπό η
μερομηνία ρχπ' ’Ιουνίου κη’. Ό  * Αραβα ντινός (Λόγιοι σελ. 87) τοποθετεί τό γεγονός έ
τσι αόριστα »κατά τό τέλος τής ΙΖ' έκατονταετηρίδος* παρακάτω δέ (ό.π. σελ. 110) δέ
χεται τό έτος 1684, ό δέ Άλεξούδης, γιά νά σταθώ σ’ αυτούς μονάχα (Έ λλ. Φιλ. Σύλλ. 
Κωνσταντινουπόλεως δΟετηρίς, σελ. 211), τό 1686, ένφ τό 1680 φέρει μητροπολίτην Ίω - 
αννίνιον κάποιον Γρηγόριον. ’Εμείς, παρά τις κάποιες αντιρρήσεις μας, θά συνταχθούμε 
μέ τούς 6υό πρώτους καί μέ τύν 'Ανώνυμο φυσικά μαρτυρούντα περί τής χειροτονίας τού 
Γεωγράφου άπό τόν Κλήμεντα στά Γιάννενα, όχι βέβαια σέ ιερέα αλλά σέ ίεροδιάκονο, ή 
οποία καθώς ήδη υποστηρίζουμε θα πρέπει νδγινε μεταξύ τού 1680—81, χρόνο αποφοί
τησής του άπό τό Γκιουματικό Σχολείο καί αναχώρησης γιά τήν ’Ιταλία. 'Οπωσδήποτε 
όμως τό έτος 1684 6 Κλήμης αρχιεράτευε στήν πόλη μας, καθώς μαρτυράει άποκριτική 
τού ίδιου προς τύν Βελλάς Ίωαννίνων υπό ημερομηνία 28)2)1684 περιλαμβανόμενη στη 
συλλογή αύτογράφων επιστολών του Μεγάλου ’Εκκλησιάρχου Νικ. Κριτίου. (Ν. 'Ελλ. Τ. 
14, σελ. 408).

11. Μέ τήν ευκαιρία σημειώνουμε, πέος δεν ήταν έγγαμος ιερέας ό Μήτρος. Στήν 
εποχή του ιερείς έλέγοντσν συχνά καί μαναχοί, πού κατά τό λέγειν τού ’Λραβαντινού (ό.π. 
σελ. 182) «ίερωθέντες νέοι καθώς αυτός (ό Κοσμάς Μπαλάνος) τή ήλικίςι καί ώς έν τφ 
κόσμο) ζώντες έκ μετριότητος έφερον τήν κλήσιν ιερείς καί όχι ιερομόναχοι».

12. ’Επειδή άπό τή σύσταση άκόμα αυτού τού Σχολείου (1648) δέν εύρίσκονταν συ
χνά δάσκαλος γιά τά Γιάννινα, καθώς ό διαθέτης ώριζε, οί Γιαννιώτες έδιδάσκονταν στή 
Βενετιά άπό τόν Άλοΐσιο Γαρδενΐγο, τόν Κρήτα πρώτα (1666) καί τό Μιχ. Μήτρο κα
τόπι (1686—87). (Δές καί Ί .  Βελούδου: 'Ιστορικόν 'Υπόμνημα, σελ. 65).

18. Ό  Θ. Φιλαδελφεύς στήν 'Ιστορία του τών ’Αθηνών (Τ. Β ', σελ. 53) καταχωρεί 
τήν πιό κάτο> σημείιοση άνασκευάζοντας τόν Ανώνυμο, όσον αφορά κυρίως τό χρόνο χει- 

f; ροτονίας τού Μελετίου σέ επίσκοπο. «Έν τή προταχθείση τής Γεο)γραφίας βιογραφία τού 
Γ' Μελετίου, γράφει, σημειοΰται έσφαλμένως ότι έχειροτονήθη τό 1692, ένφ υπογράφεται εν 
!% έτος πρότερον έν τφ συνοδικφ γράμματι τφ επί τού Πατριάρχου Καλλινίκου έκδοθέντι 
If υπέρ τής τού Μανο)λάκη Σχολής», πληροφορία, πού δέν θά  είχαμε λόγο νά άμφισβητή- 

σουμε, άν δέν υπήρχε ή γνωστή εκείνη άπόδειξη πληρωμής του σάν Δασκάλου στήν *Επι- 
Ιξ φάνειο (31J8J1694), πού καλύπτει μέ τό ποσό της χρονικό διάστημα ύπερβαίνον τό έτος, 
ιί: φέρει δέ κατ' αυτόν τόν τρόπο τό γεγονός τής χειροτονίας κοντά στό χρόνο πού μάς πα- 
>'■ ρέχει ό ’Ανώνυμος (Νοέμβριος 1692). Ούτε μπορούμε ελλείψει περισσοτέρων άποδείξεων 

• νά άποφανθούμε μέ βεβαιότητα ποιο άπό τά δυο αύτά ντοκουμέντα βρίσκεται κοντότερα 
^ στήν άλήθεια, σημειώνομε όμως πώς καί ό Φ. Βαφείδης (Έκκλ. Ιστορία  Γ ', σελ. 122) 
i άναφερόμενος στό Μελέτιο συντάσσεται, χωρίς νά μνημονεύει πηγές, μέ τήν πρώτη άπο- 
!·?ιΐ>η. νοάωοντας ότι «τώ μέν 1691 προεχειρίσθη Ά οτης τφ δέ 1703 ’Αθηνών Μητροπο?άτης».

14. Παραθέτω τό σέ συνέχεια άρκετά διαφιοτιστικό γιά τήν νΑρτα τής εποχής (Δεύ-



τερο μισό'ΙΖ '' αιώνα) καί την ίδρυση τής’Σχόλης της χωρίο από · τ ό β ίο  Εύγ. Γιαννουλη- 
τού ΑΙτωλού του Ά ναστ. Γόρδιου: «’Αλλ* ό Ναύπακτού καί Ά ρτης Βαρθολομαίος διεκώλυ- 
σεν αυτόν (τον Ευγένιο) ανάξιον ήγησάμενος το ‘Ανατολικόν χωρίον άποδειχθήναι τοιαύ- 
της Σχο?.ής την του τόπου στενότητα προβαλλόμενος καί επί την Ά ρτανμεταθέσθαι ταύ- 
την ώ ς  π ό λ ι ν  ο ύ σ α ν μ ε γ ά λ η  ν κ α ί  ή φ η σ ί  π ε ρ ί  τ η ς Τ ρ ο ί , α ς  ε ύ ρ υ ά γ ε ι -  
α ν. Π οιεί τούτο ό τρισμακάριος εκείνος άνήρ πάνυ προθΰμως καί εγχειρίζει· φέριον τό 
διαλειφθέντι Βαρθολομαίφ τφ Ά ρτη ς αργυρούς τρισχιλίους. Και τοιαύτην έσχε τήν αρχήν 
ή κατά την Ά ρ τα ν  Σχολή προκαταρκτικόν αίτιον εχουσα τον Ευγένιον...» (Α. Γορδίόυ: 
Βίος Ευγενίου Γιαννούλη του Αίτωλού—Ν. Έλληνομν. Τ. Δ", σελ. 65—66). '

1δ. 'Ο  Κουρίλας σέ σημείωσή του (Ά νάλεκτα, σελ. 68) πληροφορεί ότι «ή καθαί- 
ρεσις έδημοσιεύθη υπό Σερ. Βυζαντίου μητρ. ’Άρτης» Δοκίμιον 1884 σελ. 351—56). Λά
θος βέβαια. Γιατί μετά προσεκτική ερευνά μου του πρωτοτύπου δεν είδα αυτή τήν καθ- 
αιρετική κατά τού Μελετίου απόφαση τού Πατριαρχείου, στήν παραπάνω δέ σελίδα τού 
έργου (351) καταχωρείται τό γνωστό έγγραφο τής άθώωσής του.

16. Τήν ίδ ια  εποχή ένας άλλος άπαράμιλλος κήρυκας τού θείου λόγου · μεσουρα
νούσε στο ελληνορθόδοξο στερέωμα, «προσφέρων εύπεπτον εις τό ποίμνιόν του τροφήν 
διά λόγων καταληπτών τοίς πάσι διά τό απλοϊκόν τής έκφράσεως καί θαυμαστών διά τά 
άνθη μ εθ ’ ων περιέβα’λεν αυτούς πυρετώδης ευγλωττία» ό Ή λίας Μηνιάτης, πού πέ- 
θανε τον ίδιο μέ τό Μελέτιο χρόνο (1714) στήν ακμή τής ήλικίας του.

17. Προαχθεΐσα ή επισκοπή ’Αθηνών σέ μητρόπο?*η από τού fc69 μ;Χ. ακόμα, κά- 
τέλαβε μεταξύ τών μητροπολιτικών θρόνων τού Βυζαντινού κράτους τήν εικοστή όγδοη 
θέση, ό μητροπολίτης έφερε τήν επωνυμία «Έξάρχου συμπάσης τής Πελοπόννησου» είχε 
δέ υπό τήν εξουσία του δέκα επισκοπές. (Δές Γρηγορόβιον—Λάμπρου: Ίστορ. ’Αθηνών 
Α ', σελ. 224). Α ρχές όμως τού ΙΗ ' αιώνα, περίοδο άρχιερατείας σ’ αύτήν τήν πόλη τού 
Μελετίου, άναφέρονται μόνο πέντε επισκοπές υποκείμενες στή Μητρόπολή της, ήτοι οί 
Ταλαντίου, Σκύρου, Σάλωνος, Μενδενίτσης καί Κορωνείας. (Μνημεία Β ', σελ. 537).

Σημειώνω ακόμα, πώς ή ’Αθήνα τής ίδιας εποχής είχε 10.000 περίπου κατοίκους, 
αριθμός πού δεν μεταβλήθηκε ώς τή Μεγάλη μας ’Επανάσταση, διέθετε δέ ούτε πολύ 
ούτε λίγο 140 συνολικά εκκλησίες μόνο μέσα στήν πόλη κι όξω από τό κάστρο της, μερι
κές από τις οποίες σώζονται μέχρι σήμερα. (Δές Γ. Κωνσταντινίδου: Ίστορ. ’Αθηνών, 
σελ. 494 καί Κ. Μπίρη σχετική εργασία).

18. *Όχι μόνο οί 'Ε νετοί δέν ξαναπείραξαν τήν ’Αθήνα εκτοτε άλλα καί τών ντό
πιων Τούρκων ή συμπεριφορά ήταν μάλλον ανεκτή, επειδή δέν μπορούσαν νά βιοπραγούν 
σέ βάρος τών κατοίκων της καί γιατί ήταν λίγοι καί γιατί οί κάτοικοι είχαν άμέριστη 
τήν προστασία καί συμπαράσταση τιύν σουλτανικών άρχιευνούχων, πού εξούσιαζαν τήν 
’Αττική. Προστασία άκόμα εύρισκαν οί ’Αθηναίοι καί από τούς στήν πόλη τους καί πριν 
ακόμα τήν καταστροφή (1688) εγκατεστημένους προξένους Ά γγλο καί Γάλλο. ’Αλλά καί 
τή λαμπρή σχο?.ή τους χάρι στήν από μέρους τών καταχτητών προνομιακή μεταχείρηση 
καί αύτοδιοίκησή τους συνέστησαν αμέσως τότε οί Α θηνα ίο ι, από τήν οποία αρκετοί 
πεπαιδευμένοι άνδρες ώρμήθηκαν ( ’Ιω. Πατούσας, Λιβ. Κολέττης, Έ φραίμ ό Α θηναίος,
Ά .  Γονές κ .ά .) (Δές καί Γ. Κωνσταντινίδου δ.π. σελ. 500).

19. Ό  Έ πιφάνειος 'Ηγούμενος ίδρυσε λίγο αργότερα (1667) καί στήν ’Αθήνα παρ- !
όμοια μέ τών Ίω αννίνω ν Σχολή «εν ή έδιδάσκοντο ή γραμματική, ή φι?^οσοφία, αί έπι- J 
στήμαι διατηρηΟείσαν καί εύεργετηθεΐσαν τώ μέν 1732 υπό Στεφ. τού Μηλού τφ δέ 1748 ;
υπό τού ’Αθανασίου Στεφ. Ρούττη». (ΓΙαρανίκα: Σχεδίασμα σελ. 98). Ή  στενή άλλωστε 
μεταξύ τών δύο αύτών σημαντικών πνευματικών εστιών τής Τουρκοκρατουμένης Ελλά- f
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κηφόρος τις Πριγγιλεύς τό έπίκ?.ην ’Αθηναίος καί αύτός ός ήρξατο πειράζειν ημάς προ- 
βλήμασιν έκ τών τού Κουρσούλου τού Κερκυραίου μαθητών προβληθεΐσιν εις Ιωάννινα 
προς ά έγέγραπτο.

Δέν άποκλείομε οί ένδοαθηναϊκές αύτές έριδες τής εποχής νά παρέβλαπταν καί τα συμφέ-> | 
ροντα τού Παναγίου Τάφου, λόγος Ισχυρός αύτός, πού ανάγκασε τό Δοσίθεο νά έπέμβη μέ 
γράμμα του συστήσας ομόνοια μεταξύ τών αρχόντων καί σεβασμό^πρός τό Μητροπολίτη τους. 
(Δές καί Γ. Κωνσταντινίδου ό.π. σελ. 494 καί Θ. Φιλαδελφέως ό.π. σελ. 55—56). ’Απ’ εδώ
τέλος συμπεραίνω πώς κατά σύσταση τού Δοσιθέου-αύτοΰ έζήτησαν οί ’Αθηναίοι τόν Μ ε*|||

*
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λέηο Μητροπολίτη τους σέ αντικατάσταση του Κυρίλλου, για τις στενές καί πρός τα δύο 
μέρη σχέσεις τού Πατριάρχη άλλα καί γιατί, καθώς σ’ αυτό τό γράμμα τους τούς γρά
φει, «ή έντιμότης σας εϊοτε γειτόνοι τής ποτρίδος μας».

21. ’Ανεψιός άπ’ αδελφή τού Πατριάρχου 'Ιεροσολύμων Δοσιθέου Νοταρά καί διά-
δογός του «διέτοιψεν έν τή Θράκη Δακίφ Ίταλ ίρ  καί έν ΙΙαρισίοις τής Γαλλίας ήκρο- 

__ν __τ/’___________ ____ ______ λ ί λ  «/ . ««ο,

μων4. . ____  τής Ελληνικής __
εδέχθη τό θειο του θανόντα στις 5)2)1707 στό  ̂ θρόνο τής 'Ιερουσαλήμ άπέθανε δέ τό 
1722 ποιιιάνας τό ποίμνιό του επί 22 συναπτά έτη. Μεταξύ των πολλών θεολογικών ιδίως

γραφο μας ιοιαιτερη συμπάθ
φερόντων τους. Εικόνα του υπάρχει εις Μ. Γεδεών (ΰ.π. σελ. 167) μέ τή λεζάντα «Χρ. 
Νοταράς δτε έν Παρισίοις έσπούδαζε».

21α. 'Η  προτασσόμενη αυτής τής εργασίας μας προσωπογραφία τού Μελετίου, ά
γνωστο από ποιόν καί πού φιλοτεχνοθεΐσα, δημόσιε ύΟηκε αρχικά στήν πρώτη έκδοση τής 
Γεωγραφίας περιληφθεΐσα αργότερα στή δεύτερη καί σ’ έκκίνη τής Εκκλησιαστικής ' Ι 
στορίας ή ΐδια, άναδημοσιεύθηκε δέ άπό τόν Κ. Μέρτζιο στην περί Γλυκήδων γνωστή 
διατριβή του (Ή πειρ. Χρ. Γ , σελ. 74), άπ’ όπου εμείς τήν παραλάβαμε.

22. *Η ’Αθήνα άπό τις άρχές άκόμα τού ΙΖ' αιώνα τέθηκε υπό τήν προστασία τού 
έκάστοτε αρχιευνούχου τού σουλτανικού χαρεμιού (συγκινητική ιστορία τής ωραίας ’Αθη
ναίας κόρης Βασιλικής—Γιοχαή Σουλτάνας επί Ά χμέτ τού Α'), αυτός δέ έστελνε τό βοε- 
βόδσ του, είδος άντιπροσώπου καί τοποτηρητού του, πρός είσπραξη των φόρων τού Καζά 
(επαρχίας), διοριζόμενο κατά μήνα Μάρτιο κάθε χρόνου. Προστατευόμενος τού άρχιευνού· 
χου είχε κι ό βοεβόδας μεγάλη δύναμη, πού όχι σπάνια καταχρώνταν, καταπιέζοντας τούς 
φορολογούμενους. (Δές καί Γ. Κωνσταντινίδου δ.π. σελ 457).

23. «Τοιαύται μεταξύ Βοεδόδα καί Άθηναίιον έριδες, σημειώνει ό Γ. Κωνσταντι- 
(δ.π. σελ. 495) ού σπανίως συνέβαινον ενίοτε δέ καί επί μακρόν διήρκει ή μεταξύ των πάλη*:

24. 'Ο Λσρίσσης Παρθένιος (16S8—1720) υπήρξε κατά τις εγκυρότερης πηγές άπό 
τούς πλέον φιλομούσοι>ς καί φιλογενεΙς ίεράρχας τού καιρού του φίλος δέ επιστήθιος τών 
Μελετίου καί Παπαβαοιλοπούλου. Μεταρρυθμίσας τή Σχολή Τυρνάβου, τήν άξιολογώτερη 
επί Τουρκοκρατίας Θεσσαλική Σχολή, εκάλεσε στή διεύθυνσή της τόν Παπαβασιλ,όπουλο 
(1701), ό όποιος εύγνωμονών άφιέριοσε σ’ αυτόν τή «Λευχειμονούσα Ρητορική» του, κα
θώς καί δυο σ’ αυτή περιεχόμενα επιγράμματα, ώς έξης δέ σέ επιστολή του όμιλεΐ περί 
τού Παρθενίου: «Παρθενίαν τών χαρίτων τό άγλαόμορφον Παλλάδιον τόν ήμέτερον δε 
σπότην καί άριστον ποιμένα, ούτινος ό μή θαυμάτων τάς άρετάς καί τήν ?.οιπήν τών ή 
ΰών ή πόντοι βάσκανος καί της αλήθειας εχθρός ή, δ φασί, λίθων άναισθητότερος...» 
(Δές καί Κουρίλα: δ,π. σελ. 46).

25. Δεν ξέρουμε άν ό Χρύσανθος βρήκε τόν τρόπο κατά τή σύσταση τού Κωνσταν 
τίου, «νά κράξη έλέγξη καί νουθετήση» τούς ’Αθηναίους διώχτες τού Μελετίου. Δεν απο 
κλείουμε όμιοςνά συνεβη/.ε κάτι τέτοιο, επειδή αυτοί, μάλλον άπότυχαν στήν αποστολή 
τους, μή δυνηθέντες νά τόν βλάψουν κι ίσιος παραιτήθηκαν τής πάρα πέρα καταδρομής, 
γιατί ούτε τήν Εκκλησία βλέπουμε νή παίρνει σέ συνέχεια κανένα μέτρο εναντίον του 
άλλά καί ό ίδιος ό Μελέτιος, καθώς δέν πέτυχε τόν επόμενο χρόνο μετάθεσή του στά 
Γιάννινα, επιθυμούσε «ευκαιρίαν ζητών» νά έπιστρέψη στήν έδρα του τήν ’Αθήνα.

26. Κατά τό Φιλαδελφέα ό Μελέτιος έμεινε στήν Κωνσταντινούπολη δυό περίπου 
χρόνια (1713—14) ώς τό θάνατό του δηλαδή, χωρίς νά έπιστρέψη, καθώς εμείς πιστεύου
με, κάτω στήν ’Αθήνα. Γιά τό πώς όμως βρέθηκε τόν επόμενο χρόνο (1714) άρρωστος στή 
Λάρισα καί καθυστέρησε τόν πήγαιμό του στή Πόλη, ώστε νά χάση τό θρόνο τών Γιαν- 
νίνων, δέν άναφέρει τίποτε. Τήν άποψή μας γιά επιστροφή του οτήν ’Αθήνα Ιούλ ιον—

I Αύγουστο 1713 ενισχύει καί ή τού τελευταίου πρός Χρύσανθον γράμματός του φράση, «έλ- 
Τ πίζω όμως νά διατρίψω προσέτι ενταύθα ημέρας τινάς καί ίσως εις τ ή ν ε π ά ν ο δ ό ν  
I μου  (στήν έδρα μου δηλ. τήν Α θήνα) θέλω έλθει άπ’ αυτού...».
I  27. Ό  Κουρίλας (δ.π. σελ. 79) άναφερόμενος στήν καί άλλού συναντώμενη’ φράση
g τού ’Ανωνύμου, δτι δηλ. «συνεγράψατο (ό Μελ.) φιλοσοφικά κατά τήν τού Χριστού έκ- 
g κλησίαν» εξηγεί πώς αυτή σχετίζεται μέ τήν κατηγορία τού ’Ανθρακίτη, ό οποίος «μίξας 
^ θεολογίαν φιλοσοφίφ συνέχεε καί συνέφθειρε>τά πάντα».

28. 'Η  παρεχόμενη άπό τόν Παπαβασιλόπουλο πληροφορία στο δεύτερο άπό τά προ-

^ που συγγραφής τού έργου ειδήσεις παρέχει ό ίδιος Παπαβασιλόπουλος. ’Ασφαλώς δέ
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στο προς τό Νεόφυτο μεταγενέστερο γράμμα του λέγει τήν αλήθεια «δτι Ά ρτης δηλ. ών 
(ό Μελέτιος) έσύνθεσε τό Γεωγραφικόν...*.

29. Τέσσερα χρόνια αργότερα ό Μελέτιος, περαίνοντσς τό γνωστό τρίτο προς Χρύ
σανθο γράμμα του (25J9J1711), γράφει: «Περί δέ του συντεθέντος μοι γεωγραφικού βι
βλίου, προ πολλου αϊτηθέν υπό τίνος φίλου, εστάλη εις τυπογραφίαν. Ούκ οιδα δμωςέάν 
ήρεσε καί έτέθη εις τύπους...·.

Σίγουρα ό Παπαβασιλόπουλος, ~στόν όποιον ό Μελέτιος από του 1707 είχε παραδώ- 
σει τά χειρόγραφα τού έργου, άναθέτοντάς του καί τή φροντίδα των συνεννοήσεων καί 
διαπραγματεύσεων γιά τήν έκδοσή του μέ τούς Γλυκήδες, δεν έπαυε νά τον κατατοπίζει 
για τις αμφίβολες σχετικά προθέσεις τους, ψαλλιδίζοντας τούς ένθουσιασμούς τού συγ
γραφέα.

30. «Ά φησες τή στάμπα καί πάει κατά διαβόλου» γράφει τήν ίδια εποχή σέ γράμ
μα του από τά Γιάννινα ό Μιχ. Γλυκής στον τότε διευθυντή τού Τυπογραφείου άσωτο 
γιό του Δημήτριο (Ή π . Χρ. V  σελ. i l ) .

31. Ή  συχνή στήν Άδριανούπολη, πρώτη Ευρωπαϊκή πρωτεύουσα των Τούρκων, 
μετάβαση των προκαθημένων τής Όρθοδοξίας οφείλονταν στήν κατά καιρούς εκεί δια
μονή τού Σουλτάνου, τον όποιον ήταν υποχρεωμένοι γιά διοικητικούς λόγους ν* ακολου
θούν, μέ τή σύνοδό τους βέβαια. Τούτο φαίνεται κι από τό γνωστό εκείνο γράμμα τού 
Παρθενίου προς Μελέτιον γράφοντος: «Πλήν αδελφέ λογιάξομεν νά έπιστρέψη ή βασι
λεία έν Άδριανού κάκεΐ τήν οϊκησιν ποιήσαι. Καί τηνικαύτα οίόμεθα πώς κοινώς τούς 
πατέρας μετά τού προϊσταμένου άπελθεΐν έκεϊ καί θέλουν προσκαλέσει καί ήιιάς καί άν 
συνεπεραίνετε τον καιρόν έπηγαίνομεν όμού πάντες·..*.

32. Καί περί μέν τού 'Αναστ. ΙΙαπαβασιλοπούλου γνωρίζουμε, δτι υπήρξε από τούς 
έξοχώτερους μαθητές τού Σουγδουρή διδαξας αρχικά εις Σέρρας, Τύρναβον καί Ιωάννινα, 
δπου διαδέχθηκε στο Γκιουματικό Σχολείο τό 1715 τό Δάσκαλό του έγινε δέ ευρύτερα 
γνωστός σαν «δόκιμος έν τε τή φιλοσοφία καί ιερά θεολογία ρήτωρ ίεροκήρυξ ικανός εϊ- 
δήμων τής ελληνικής καί λατινικής ιΖαβίρ. δ.π. σελ. 441) καί συγγραφεύς τής έν χειρο- 
γράφφ σωζόμενης «λευχειμονούσης ρητορικής* (Δές Κουρίλα δ.π. σελ. 97 κ.κ.). Περί δέ 
τού 'Αλεξίου Σπανού οί γνώμες τών ειδικών είναι συγκεχυμένες. "Ηδη ό αείμνηστος "Α
γιος Κορυτσάς σχολιάζοντας τό γνωστό άπό τόν ίδιο δημοσιευόμενο γράμμα τού Παπα- 
βασιλόπουλου προς τόν Νεόφυτο Ά ρτας, τό σχετικό μέ τήν έκδοση τού Γεωγραφικού τού 
Μελετίου γράφει: «Τις δέ ό έξάδελφός του 'Αλέξιος, δς προσκυνεϊ τόν πανιεροηατον 
(Ά ρτη ς) ούκ είδα...* Δέν είχε φαίνεται ύπ* οψει τά Μνημεία ’Ιστορίας τών ’Αθηναίων 
(Τ. Β' σελ. 368), δπου μετά τή Β ' επιστολή τών Παπαβασιλοπούλου καί Σπανού πρός 
Χρύσ. Νοταράν, καταχωρεί ται κι αυτή εδώ ή σημείωση δηλωτική τής συγγένειας τους: 
«Ούτοι, λέγει, πρώτοι έξάδελφοι καί άδελφιδεΐς άπό αδελφές τού μακαρίτου Μελετίου, 
ών ό μέν ίερεύς καί β' δάσκαλος τής (λείπει) σχολής ό δέ πραγματευτής σπουδαίος καί 
μουσικός*.

Ό  καθ. Δυοβουνιώτης δημοσιεύει ειδική περί τού Αλεξίου Σπ«ζνού Πραγματεία 
(Ή π . Χρ. Α ' σελ. 206—218) προσπαθών νά φωτίσει τό πρόβλημα άν δηλ. ό μεταφράσα; 
τήν Έξάβιβλο τού Άρμενοπούλου, επιγραμματοποιός καί άλλων πονημάτων συγγραφέας 
καθηγητής δέ τής έν Άδριανουπόλει Σχολής *Αλεξ. Σπανός, είναι έν καί τόαύτό πρόσωπο 
μέ τόν ομώνυμό του σύγχρονο καί συμπατριώτη του άνεγιό τού Μελετίου, συμπεραίνει 
δέ δτι «δτι ό ήμέτερος Σπανός (ό συγγραφέας δηλ. ό επιλεγόμενος καί Τζέτζης) δέν εί
ναι ό έκ τής αδελφής τού Μελετίου άνειψός αυτού...*. "Εχουμε τή γνώμη, δτι τό πρό
βλημα δέν έχει έπαρκώς φωτισθή, έχει δέ ανάγκη προσεχτικότερης καί πιό εμπεριστατω
μένης μελέτης. Νέα στοιχεία ερχόμενα εις φώς θά διαλύσουν άρκετές βάσιμες αμφιβολίες 
μας, τις όποιες δέν είναι τού παρόντος νά διατυπώσωμε.

33. Ό  Μεθόδιος 'Ανθρακίτης διαπρεπής διδάσκαλος καί συγγραφεύς μαθητής τού 
Σουγδουρή μιά άπό τις μεγαλύτερες προδρομικές μορφές τού νεοελληνικού διαφωτισμού, 
ευρισκόμενος γιά σπουδές στήν Ιτα λ ία  μεταξύ τών ετών 1697—1708, έχρημάτισε τήν ίδια 
περίοδο εφημέριος ’Αγίου Γεο>ργίου τών Γραικών, κεντρικής εκκλησίας τής Ελληνικής ;·| 
Παροικίας Βενετίας, καί διορθωτής στον έκεϊ έκδοτικό Οίκο τών Γλυκήδων. (Δές Π . Χρή* 
στου: Μεθ. 'Ανθρακίτης καί Ή πειρ . Χρ. I ' ,  σελ. 39}.

34. Πρόκειται γιά τόν άρχαίο σοφιστή καί γραμματικό Ζωΐλο άπό τήν Άμφίπολη, μα-
θητή τού Διογένη, ένσαρκωτή δέ τών μοχθηρών καί κακόβουλων έπικρίσεων, ό οποίος γιά ί |  
τήν πρός τόν "Ομηρο άνευλάβειά τον ονομάσθηκε Όμηρομάστιξ. Μνημονεύοντας τον έδώ καί !J  
αλλαχού (γράμμα του πρός ιόν Λαρίσσης Παρθένιο τής 2)2)1702 ό Παπαβασιλόπουλος, έν- 
νοεί τούς τυχόν μετά τήν έκδοση τής Γεωγραφίας παρουσιασθησόμενους έπικριτές της, άπό 
τούς όποιους καλεϊ τόν Χρύσανθο νά τήν προστατεύσει. J

35. Μιά άκόμα σαφής κι άπό πρώτο χέρι μαρτυρία δτι τό 1716 ό Παπαβασιλόπουλος qg
δίδασκε στο Γκιουματικό Σχολείο σάν διάδοχος φυσικά τού Σουγδουρή έπιτροπεύοντος Πάνου 
ΚαραίωάννΟυ. . |
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36. ‘Αλλά καί 6 Χρύσανθος Νοταράς μόνος Ικανός νά φέρει σέ πέρας παρόμοια προσ
πάθεια, είχε παυσει φαίνεται ουσιαστικά νά ένδιαφέρεται, άπορροφημένος τήν εποχή αυτή 
(1716) από τήν έκδοση παρεμφερούς προς τή Γεωγραφία δικού του έργου, πού τυπώνονταν 
στο Παρίσι, πράγμα πού ανάγκασε τον ακατάβλητο 'Αναστάσιο ν’ αναζητήσει άλλου τή βοήθεια.

37. Γεωγραφία έπίσης άϋιοπρόσεχτη γιά τή διατύπωσή της κυρίως σέ κοινότατη γλώσ
σα, έκδόθηκε περί τό τέλος τού Ιδιου αϊώνα (1791) στη Βιέννη άπό τούς σοφούς ίερομονάχους 
έξαδέλφους Γρηγόριο και Δανιήλ τούς Κωνσταντάδες έκ Μηλεών τού Βόλου μέ τίτλο: «Γεω
γραφία νεωτερική έρανισθεϊσα άπό διαφόρους συγγραφείς παρά Δανιήλ ίερομονάχου καί Γα
βριήλ ίεροδιακόνου τών Δημητριέων. Τομ. α' περιέχων τήν Ευρωπαϊκή Τουρκία, Ιταλία, Σπά
νια, Πορτογαλλία καί Φράντζα έν Βιέννη 1791». «Ή Γεωγραφία αυτή, λέει ό Ζαβίρας (δ.π. 
σελ. 233), έσιί τοίς πάσι λίαν χρήσιμος. 'Αλλά τό λίαν χυδαίον καί βάρβαρον αυτής ύφος ού 
μικράν άηδίαν καί ναυτίασιν τοίς πεπαιδευμένοις έπροξένηαεν. *Οθεν (ώς οϊμαι) καί άτελής 
έμεινεν.,.Πρός τοίς άλλοις, συνεχίζει (σελ. 279) γράφουσιν ότι: «όταν γράφωμεν ρωμαίϊκα νά 
μιμούμεθα τά πάθη καί τό σχηματισμό, δπου έδωσε ή κοινή χρήσις είς τήγ/ώσσα, άν θέλουμε 
νά γράφωμε τή γλώσσα, δπου έπαγγελομάστε, εί δε καί σχηματίσωμεν ταΐς λέξαις κατά τήν 
κλίση τής Ελληνικής, δέν γράφομεν ρωμαίϊκα γιατί δέν άκολουθούμεν τή φυσική χρήσι τής 
γλώσσας...».

37α. Γιά τον πεπαιδευμένο καί φιλογενή αυτόν Ήπειρώτη, τον μεγαλύτερο χωρίς άμ- 
φιβολία έκδότη ελληνικών βιβλίων τού ΙΗ' αϊώνα, έλάχιστες έχουμε είδήσεις. Άπό τούς Ιστο
ρικούς τού τόπους μας μόνο ό Άραβαντινός (Χρον. Β' »·ελ. 281) τον μνημονεύει ώς έξελθόντα 
τών Σχολών τών Ίωαννίνων, χωρίς καμμιά Ιδιαίτερη περί τής ζωής του λεπτομέρεια. "Οπως 
τουλάχιστον καί τόνομά του φανερώνει κατάγονταν άπό τό ορεινό στήν κορφή τού βουνού 
Χιονίστρα χωριό τήι, ΙΙαραιιυθιάς Λαμπανίτσα, άπ’ δπου ή «>ίκογένειά του μ* άλλες μαζί τής 
περιοχής μετοίκησε κατά σχετική παλαιά παράδοση στά Γιάννινα. Τό 1750 άπαντιέται στή Βε
νετία, όπου τον ίδιο χρόνο εγκαινιάζει τό επιβλητικό έκδοτικό του έργο, τυπώνοντας τήν ακο
λουθία τού Αγίου Χαραλάμπους άπό τότε δέ καί μέχρι τού 1796 θά πραγματοποιήση τήν έκ
δοση 34 συνολικά έργων στήν Ελληνική, «πάντοτε, καθώς ό Ιδιος λέγει, άποβλέπων είς τήν 
ωφέλειαν τού Γένους έκ νεαράς ηλικίας καί προς κοινήν χρήσιν δεν έπαυε πλουτίζων αυτό μέ 
διάφορα έπωφελή βιβλία, άτινα έν τε Βενετίμ καί Βιέννη έξέδο^κε».

Τον αγώνα τον καλόν πού αγωνίσθηκε γιά τήν διάδοση τών έλληνικώγ γραμμάτων 6 
Λαμπανιτσιώτης, μή φεισθείς κόπων καί έξόδων, «έψύχρανον πολλάκις διάφοροι διαβολαί καί 
ζημίαι» καί μάλιστα, καθώς ό ίδιος πάλι αναφέρει, στήν προσφώνηση τής «Αρχαιολογίας* 
τον. «Τοιαΰτα έπηκολούθησαν είς τον έκδοθέντα τέιαρτον τόμρν τής Εκκλησιαστικής Ιστορίας 
(τού Μελετίου), ό οποίος διά τάς δσας ζημίας έπαθεν άνίσως δέν ήτον ή συνδρομή τού Υ ψ η
λότατου Αύθέντου Ούγγροβλαχίας Αλεξάνδρου Μουρούζη (στον όποιον άφιερώνεται αυτός ό 
Τόμος), ήθελεν μείνει είς παντελή λήθην. Έάν δέν συνέβαινον αύτω at τοιαύται ζημίαι καί 
άλλα πλείστα χρειώδη καί έπωφελή ήθελεν έκδόσει βιβλία...». (Δές καί Ε.Φ.Σ. Κωνσταντινου
πόλεως 1898—99, σελ. 324 κ.κ.).

38. Ό  Γ. Βενδότης βασιζόμενος σ’ αυτή τή φράση, περιεχόμενη στήν είσαγωγή τής 
Εκκλησιαστικής Ιστορίας (σελ. 86); έχει τή γνώμη, δτι ό Μελέτιος άρχισε νά γράφει τό έργο 
αυτό τό χρόνο (1709), ένώ κατά τή σωστή, άγνωστο άπό πού είδηση τού Φιλαδελφέως, ό Με
λέτιος καταπιάστηκε μέ τή σύνθεσή του άπό τά πρώτα τής διαμονής του στήν ’Αθήνα χρόνια 
(1703—6). Θά ήταν άλλωστε άνθρωπίνως αδύνατο γιά τό έργο τού δγκου τής Εκκλησιαστικής 
Ιστορίας νά περατωθή σέ ένα χρόνο μέσα, έπειδή τον άμέσως έπόμενο 1710 ό Μελέτιος άναγ-

!■' γέλλει, καθώς είδαμε, στο Χρύσανθο δτι τήν είχε σχεδόν έτοιμη. Κατά τή γνώμη μας τό ά- 
f ναφερόμενο δπου παραπάνω έτος 1709, άφορά τό γράψιμο τής εισαγωγής καί μόνο.

39. Ό  Γ. Βενδότης, Ζακύνθιος τήν καταγωγή, έσπούδασε στήν Ιταλία, στή διάρκεια δέ 
τής διαμονής του στή Βενετία, άσχολήθηκε, πολύγλωσσος καθώς ήταν, μέ μεταφραστικές έργα-

I  σίες. Μετέβη κατόπι στήν Πέστη τής Ουγγαρίας, δπου άρκετόν καιρό άσκησε τό διδασκαλικό 
έπάγγελμα διδάσκοντας τά παιδιά τών εκεί ομογενών, έργασία άπό τήν όποια γλήγορα παραι- 

U τήθηκε γιά νά προσληφθή άπό τον Π. Ααμπανιτζιώτη στή διόρθωση καί μεταγραφή τής Έκ- 
Γ κληοιαστικής Ιστορίας τού Μελετίου μέ σκοπό τήν έκδοσή της. Αγόρασε κατόπι τό Τυπογρα- 
(̂ φεϊο τού Βαουμαϊστέρου καί μέ προνόμια καί άδεια βασιλική, έσύστησε πρώτος στή Βιέννη έλ- 
."ληνική τυπογραφία άπό τήν όποίαν είδαν τό φώς πλήθος ελληνικών βιβλίων καί έφημερίδων. 
ί'Άπέθανε νέος καί στήν ακμή τής δραστηριότητός του στερηθέντος τού Γένους ημών, καθώς 

λέγει ό Ζαβίρας (ο.π. σελ. 244—45), «ενός κοινωφελούς καί χρησίμου άνδρός*.
■ 39α. Χειρόγραφη Εκκλησιαστική Ιστορία τού Μελετίου εύρίσκεται, καθώς άλλου (Μεσ.
1 Βιβλ. Α', σελ. 303) πληροφορεί ό Σάθας, στο Μετόχι τού Παναγίου Τάφου στήν Κων)πολη.

40. Σχετικά ό Κουρίλας άναφερόμενος στον Παπαβασιλόπουλο, πού φημίζονταν σαν ά- 
I ριστος διδάσκαλος τής Ρητορικής γράφει (δ.π. σελ. 102): Ή  φήμη τών Ίωαννιτών διδασκάλων 
. οφείλεται κατά μέγα μέρος είς τήν διδασκαλίαν τού μαθήματος τούτου. Ό  λόγος μετά τήν α- 
, λωσιν ήτο τό μόνον όπλον κατά τών προπαγάνδων καί τών όργιαζόντων αίρετικών κατά τών 
.άρπάγων καί αίμοδιψών τυράννων καί έν γένει είς στήριξιν τών πιστών είς ιάς συμφοράς έ*
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κείνας τάς άνεκδιηγήτους. Πάντες έγραφον τότε ρητορικάς ών αΐ πλείσται είναι άνέκδοτοι καί 
μάλλον έκκλησιαστικαί. *0 'Αθηνών Μελέτιος, συνεχίζει, διδάσκων έν Ίωαννίνοις έγραψεν 
«Ρητορικήν διαλαμβάνουσαν περί του πώς δεί ομιλίαν συγγράφειν, περί τών γενών καί 6i-‘ 
αιρέσεως τής ομιλίας». Είναι ή σημερινή λεγομένη 'Ομιλητική. Προηγήθη δέ τούτου δ Σου- 
γδουρής μετενεγκών έκ τής 'Ιταλικής «Περί τού πώς δεί δαιλίαν ξυγράφειν», έργο γιά τδ δ- 
ποϊο μιλήσαμε στή σχετική περί του Διδασκάλου αυτού μελέτη μας. Ό  δέ Παπαδ. Κεραμεύς 
(Ίεροσολ. Βιβλ. Α \ σελ. 235) σημειώνει: «Είς τεύχος χαρτώον γραφέν έν έτει 1744 υπάρχει: 
Μελετίου Άρχιεπ. Αθηνών περί τού πώς δει δμιλίαν συγγράφειν. Άρχ.» τοίς μέλλουσιν δ
μιλίαν...». Τά τρία πρώτα Κεφ., λέγει, έξέδωκα έν έτει 1874 έν τή σμυρναϊκή έφημερίδι «Ιω 
νία» (άριθ. 41—48) κατά τδ σμυρναϊκδν άπόγραφον», προσθέτει δέ (δ. π. σελ. 353) 
ότι: «Είς κώδ. χειρόγρ. Πατριαρχ. 'Ιεροσολύμων περιέχεται έντυπος εισαγωγή ’Αλκι
νόου τριλοσόφου τών δογμάτων τού Πλάτωνος, μεθ* ήν 76 χαρτώα φύλλα περιέχον- 
τα έπιμελέστατα γεγραμμένον στδ πονημάτιον Μελετίου Αθηνών περί τού πώς δεί δμιλίαν 
συγγράφειν. Ά ρχ. Κεφ. Α'. Περί τών γενικών δια.ρέσεων τής δμιλίας. «Άρχ. θέλουσιν δμι
λίαν γράφειν...*. Τέλος περί τού πονήματος τούτου τού Μελετίου δ Λάμπρος γράφει: «Κατά 
σημείωμα τών καθ’ ημάς χρόνων έν σελ. 224 τδ συγγραμμάτιον τούτο είναι εργον τού Μελε
τίου Α θηνών περί ού ό Σαθας έν Νεοελληνική Φιλολογίφ (σελ. 392) λέγει ότι παρεσκευάσθη 
πρδς έκδοσιν υπό τού μακαρίτου Ίωαν. Σακελλίωνος (Ν. Έλλ. Τ Δ', σελ. 105).

41. Είναι τδ ίδιο άκριβώς έργο τδ άναφερόμενο άπδ τδ Σάθα (ό,π. σελ. 392) σαν «Δι- 
δαχαί άς έκήρυττεν έν Πελοποννήσο)*.

42. Δέν θά πρέπει νά ξενίσουν τδν άναγνιόστη οί διατυπούμενες έδώ άπδ τδ συγγραφέα 
ανακρίβειες. Ή  όντως μεγάλης αξίας προσφορά τού Μελετίου έγκειται είςτδ ότι πρώτος αυτός 
μέ βάση τά έ'.άχιστα έπιστημονικά δεδομένα τής έποχής του έπεχείρησε ν* αναχαράξει στδ βα
σανισμένο πρόσωπο τής Νεώτερης Ελλάδας καί στήν πιθανώτερη δυνατή θέση τά σβησμένα 
άπδ καιρό κλασσικά ονόματα τών διάφορων γεωγραφικών της στοιχείων. Θά περάσουν άπο 
τότε δυόμισυ άκέριοι αίώνες καί παρά τις συνδυασμένες προσπάθειες καί μελετάς τών ειδικών 
γιά πολλά άπδ τά συναφή προβλήματα, πού έθιξε στή Γεωγραφία του δ Μελέτιος, δέν ειπώ
θηκε ή τελευταία λέξη.

χ" . . *·
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ΑΠΟ ΤΟ
Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ Ι Κ Ο Ν

1912 ·  1913
ΚΡΙΣΙΜΟΣ ΠΕΡΙΟΔΟΣ

Ό  μήν Δεκέμβριος εύρε τό στράτευμα επί τών Η πειρω τικώ ν όρέων. 
Ή  παρατεινομένη πολιορκία τοϋ φρουριακοϋ συγκροτήματος τών Ίωαννίνων 
χωρίς καμμίαν δυνατότητα επιθετικής δράσεως έπέδρα δυσμενώς επί τοϋ ή- 
θικοϋ τών στρατιωτών. Ό  καιρός, ό φοβερός αύτός χειμών, άνέστελλε κάθε 
θέληση για δράση. Στα όρεινά όλα εϊχον αποκτήσει τήν ευαισθησία τοϋ 
κρυστάλλου. Τό πολύ κρύο δεν άφινε περιθώριο σκέψεως θερμής. Στούς 
κάμπους πάλι ή πυκνή ομίχλη, ή διαρκής βροχή καί τό χιονόνερο δημιουρ
γούσαν κατάθλιψιν πολλήν. Λάσπη, βροχή, χιόνι, κρύο. "Ολα αύτά καί 
μαζί καί χωριστά. Αί άναφοραί καί τά πολεμικά άνακοινωθέντα άπεικόνιζον 
τήν δυσθυμία τών συντακτών των. «Χθες και σήμερα βροχή καί ομίχλη». Τόσο 
είχε νοτίσει ό καιρός καί σφίξει τό κρύο νεύρα καί ψυχή ώστε νά τά κάμη 
πάρα πολύ ευαίσθητα.

Καί τών νεοφερμένων στρατιωτών ή ψυχολογία δεν άργοϋσε νά γίνη 
άπαισιόδοξη. Οί στρατιώται τής II μεραρχίας τοϋ Καλλάρη, ψηθέντες καί 
πάλιν μετά τον Μακεδονικόν άγώνα είς νέας θυσίας, έδειχναν καταφανώς 
σημεία κοπώσεως καί κάμψεως τοϋ ήθικοϋ των. Τήν κατάστασιν αύτήν 
έγνωστοποίησεν ό μέραρχος είς τον άρχηγόν μέ τήν ίδικήν του γνώμην 
προς σύναψιν άνακωχής. Έ κ παραλλήλου όμως καί τό άκρον άριστερόν τοϋ 
μετώπου παρουσίασε κάμψιν καί αί γραμμαί του διεσπάσθησαν.

Ό  συνταγματάρχης Μαλάμος έπληροφόρει τό άρχηγείον ότι τουρκική 
δύναμις βαδίζει προς Σοϋλι. Προ τής κρίσιμου ταύτης καταστάσεως ό Σα- 
πουντζάκης στις 5 Δεκεμβρίου, τά μεσάνυχτα, διατάζει τον άντ]ρχην Τωάν- 
νου—άρχηγόν τοϋ έπιτελείου του στήν αρχή—νά άποστείλη δύο τάγματα εις 

I Φιλιππιάδα άμα δέ καί δύο πυροβολαρχίας. Οΰτοος έχόντων τών πραγμάτων 
Ικ α ί ένφ ό άρχηχός κατέβαλλε συντόνους προσπάθειας πρός πληρεστέραν 
ι|διοργάνωσιν τοϋ άπροσδοκήτου άγώνος καί τήν άπόκρουσιν τών έπιτιθεμέ- 
*νων, ώρισμένοι άξιωματικοί άλλως έσκέπτοντο. Ό  επιτελής ταγματάρχης 
|Σπηλιάδης έν άγνοια τοϋ Σαπουντζάκη άπηυθύνετο είς τό Ύπουργειον Στρα
τιω τικώ ν μέ τά κάτωθι λόγια: «*Εμίν Ά γ ά  5—12—12 ώρα 2,1(ϊ π.μ. Ύπουρ- 
|Hγεϊον Στρατιωτικών 5Αθήνας.
C Καλλάρης αναφέρει στράτευμα καταπεπονημένον. Μαλάμος π?,ηροφορεϊ έχ 
ϊ θρικόν τμήμα βαδίζει πρός Σούλι. Δεν Διαθέτομεν δνναμιν άναχ/ιιτίσοιμεν προέ- 
.< λασιν διά Σουλίον πρός Πρέβεζαν, ή Φιλιππιάδα. Κατάστασις κρίσιμος. 9Ανάγκη 
' Υπογραφή ανακωχή καί άποσταλώσιν εσπευσμένους έκ, Πειραιώς στρατεύματα εις

* Συνέχεια έκ του προηγουμένου, σε?,. 515,·

4
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Πρέβεζαν. 3Επίσης δνναμις ευρισκόμενη Χειμάρραν ανάγκη έπανέλθη τάχιστα 
Πρέβεζαν. Σπηλιάδης».

Τό τηλεγράφημα αυτό ήτο τό έπιχείρημα είς τό όποιον έρειδόμενοι 
άπαντες οί κατήγοροι κατεφέροντο εναντίον τοϋ Σαπουντζάκη, δτι ούτος έπε- 
δίωκε νά καλύψη τήν άνικανότητά του διά τής συνάψεως άνακωχής.

Ή  άγνοια τοϋ άρχηγοϋ τών κινήσεων περί άνακωχής ήμφισβητήθη 
άπό τόν Διάδοχον δστις έλεγεν δτι «...ή τηλεγραφική άνακοίνωσις τοϋ υπιλάρ
χου Γρίβα προς τόν κ. Στράτον ώς άτομον, Υπουργόν των Στρατιωτικών, δεν 
δύναται νά ληφθη ώς διαφωνία μετά τοϋ Άρχηγοϋ τοϋ στρατοϋ 'Ηπείρου, ή τοϋ 
Διοικητοϋ τής I I  μεραρχίας, απεναντίας γνωρίζων τις τά άτομα πρέπει νά παρα- 
δεχθή δτι έγινε κατόπιν σννεννοήσεως. Είναι δέ προσπάθεια προς ενίσχνσιν γνώ- 
μης άρχηγοϋ αίτήσαντος ούχί ενισχύσεις άλλ’ ανακωχήν. 'Η  ενέργεια αυτή σκο
πεί αποφυγήν ευθύνης άρχηγοϋ. Διά τής άνακοινώσεως ταύτης ζητείται ή μέσο- 
λάβησις τοϋ κ. Στράτου, άτόμου Ύπουργοϋ των Στρατιωτικών παρά τή κυβερ
νήσει, Ινα άνασταλή πάσα αυτής προσπάθεια προς αποστολήν ενισχύσεων καί έν- 
τασιν προσπαθειών......

3Αποτέ).εσμα εκστρατείας στρατοϋ 3Ηπείρου προέρχεται εκ τοϋ τρόπου 
διεξαγωγής ταύτης υπό άρχηγοϋ, ηνωμένα δέ επιτελεία καλύπτωσι τούτο διά τής 
παραδοχής κατευθύνσεως ήθικοϋ I I  μεραρχίας».

Ε κτός δλων αυτών δ Διάδοχος άμφισβητεϊ τρόπον τινά και τόν βαθμόν 
τοϋ Σαμπουντζάκη. Έ λεγε δηλαδή δτι ναι μέν ένέκρινε τήν προαγωγήν 
του εις άντιστράτηγον, διά μόνην δμως τήν θέσιν τοϋ προέδρου τοϋ άναθεω- 
ρητικοϋ!!!

Ά λ λ α  είπομεν ανωτέρω δτι ό Σαπουντζάκης ήγνόει τό τηλεγράφημα 
προς τήν κυβέρνησιν τοϋ ταγματάρχου Σπηλιάδου, δπως ήγνόει και τάς δια
φόρους άναφοράς διαφόρων άξιωματικών προς... διαφόρους περί τής καθό
λου ακολουθητέας τακτικής καί στρατηγικής.

Και όντως ήγνόει ό αρχηγός τήν άποστολήν τοιούτου τηλεγραφήμα
τος. Καί δεν χωρεϊ ούδεμία άμφιβολία γ ι’ αυτό. Ό  ίδιος μόλις έλαβε γνώσιν 
τοιούτου τηλεγραφήματος και πριν παρέλθη άκόμη ώρα έτηλεγράφει προς 
τήν κυβέρνησιν δτι έλπίζει νά κρατήση έως δτου σταλοϋν ενισχύσεις καί 
δτι τό τοϋ Σπηλιάδου τηλεγράφημα μή ληφθη ύπ’ όψινώς σταλέν έν άγνοια 
αύτοϋ καί βασισθέν εις ανακριβείς πληροφορίας.

Ά λλα ανάγκη νά προσθέσωμεν εδώ και μίαν άλλην άναφοράν, τοϋ υ
πιλάρχου Γρίβα προς τόν υπουργόν τών στρατιωτικών Στράτον, σταλεϊσαν 
τήν 8 Δεκεμβρίου, τρεις δηλαδή όλοκλήρους ήμέρας μετά τήν άναφοράν τοϋ 
ταγματάρχου Σπηλιάδου και ή όποια έξέφραζεν τήν γνώμην τοϋ επιτελείου 
καί τής II μεραρχίας. ’Ιδού την:

«Φιλιππιάς S—12—12 ώρα o .lo r μ.μ. Στράτον 'Υπουργόν στρατιωτι
κών Αθήνας. Λαβόντες γνώσιν χθεσινής σμνομιλίας ημών μετ’ αρχηγών 
φρονοϋμεν δτι έχομεν καθήκον χάριν τής άλ.ηθείας, χάριν τοϋ έθνους καί 
χάριν τής ύπολήφεως καί τής τιμής αύτοϋ τοϋ στρατεύμοτος νά εκφέρω μεν 
τήν γνώμην μας, ήτις πολύ πιθανόν καλώς καί εγκαίρως σταθμιζομένη νά 
προλάβη συμφοράς άνεπανορθώτους.

Πρώτον τό εν Ήπείρω στράτευμα μεθ’ δλην τήν μικρόν ενίσχνσιν ήν 
έλαβε διά τής I I  Μεραρχίας όχι μόνον γενναϊον τι δεν δνναται ν' άναλάβη
καί διεξαγάγη, άλλά καί αυτός τάς θέσεις τον άπό στιγμής εις στιγμήν κίν
δυνος υπάρχει νά τάς έγκαταλ,είψη. Τό τοιοϋτον π λψ  τής προσωπικής άν- 
τιλήψεως τοϋ 3Επιτελείου τοϋ Στρατού Ήπειρον επικνροϋται δι5 ανττ}ς τής ;
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ομολογίας τών διαφόρων φαλαγγαρχών και δή τον Μεράρχου τής Πας Με
ραρχίας , δστις κατηγορηματικώς καί έπανειλημμένως άνέφερε τούτο. 
Μάλιστα δε παρετηρήθη δτι κυρίως οί όπλϊται τής II  Μεραρχίας κατέχον- 
ται υπό μεγαλειτέρας δυσθυμίας καί άποθαρρύνσεως, δπερ ευεξήγητο καθό
σον έκλήθησαν ν’ άναλάβωσι νέον αγώνα και να ύποβληθώσιν εις νέους κίν
δυνους, εις στιγμήν καθ' ήν σύν τή ικανοποιήσει τής πατριωτικής των φι
λαυτίας εθεώρουν δτι είχεν εκλείψει δι' αυτούς πας περαιτέρω κίνδυνος μέ 
την λήξιν τής εν Μακεδονία εκστρατείας. Πάσα δε εκ μέρους τών στελεχών 
ενέργεια διά την επί μακράν διατήρησιν του καταπεπτωκότος αυτών φρο
νήματος γενήσεται επί ματαίιυ, κατά τοσούτω μάλλον καθόσον κατά το μα
κράν διάστημα τής αναμονής τών μελετηθησομένον ενισχύσεων τόσον τά κα
τά πολύ ίσχυρότερον τοϋ αντιπάλου δσον καί αί επανειλημμένοι εκ μέρους 
τούτου αδιάκοποι ενοχλήσεις δεν θά συντελούν ή εις τήν έπαύξησιν τής άπο
θαρρύνσεως ταύτης.

Δεύτερον. Άλ?.ά καί αΐ μελετηθεϊσαι ενισχύσεις &ν έ?,θωσι τόσον τα
χέως ώστε κατά τά διάστημα τούτο νά εϋρωσι τάν εν Ήπείρω στρατόν ώς 
εκ θαύματος εις τάς θέσεις του, πάλιν δεν θά συντελέσωσι εις ριζικήν μετα
βολήν τής καταστάσεως και δή εις τήν επιτυχίαν τού μελετωμένου σκο
πού. Πρώτον διότι καί τά ηθικόν τών ερχομένων μονάδων διά τούς αυτούς 
ώς άνω λόγους δεν είναι δυνατόν νά διαφέρη τού ήθικού τής I I  Μεραρχίας 
καί δεύτερον ή πραγματική έπαύξησις τών τυφεκίων μετά τήν προσέλευ- 
σιν τών προκειμένων ένισχύσεο)ν θάδιατηρήση αριθμητικήν μειονότητα τού 
ήμετέρον στρατού απέναντι τού Τουρκικού στρατού καθόσον προστιθεμένης 
τής ερχομένης δυνάμεως 9.000 τυφεκίων εις τάς 16.000 τών υπαρχόντων 
ήδη εν Ήπείρω θ' άποτελεσθή δύναμις, μή λαμβανομένων ύπ9 δψει τών έν 
τω μεταξύ έπερχομένων ασθενειών, καί απωλειών, ούχί άνωτέραν τού ένι- 
σχυομένου καθ' έκάστην τουρκικού στρατού, δστις έχει επί πλέον ορμητή
ρια τάς όχυράς αυτού θέσεις υπό τήν προστασίαν τών οποίων διαρκώς δια- 
τελεί καί μάχεται. Έ ν τέλει 0εο)ρούμεν καθήκον νά δηλώσωμεν δτι πάσα 
αποτυχία τού έν 9Ηπείρω στρατεύματος θέλει σημάνει τήν καταστροφήν τού 
έργου αυτού υπό εδαφικήν καί ηθικήν έποψιν. * Η  ανωτέρω γνώμη διερμ η
νεύει ακριβώς τάς σκέψεις τού τε 'Επιτελείου τού στρατού 'Ηπείρου ώς καί 
τού τής I I  Μεραρχίας.

Γρίβας»
Τι συνάγηται από δλα αύτά;

Συνάγεται άκριβώς δτι δ άρχηγός δεν συνεφώνει μέ τήν γνώμην τοϋ 
έπιτελείου του, ή μάλλον τό έπιτελείον είχεν διάφορον γνώμην διά τό μέλ
λον τών έπιχειρήσεων. Καί άκόμη περισσότερον έκδηλοϋται άπειθαρχία εις 
τούς κόλπους τοϋ έπιτελείου. ’Αντικανονικά! άναφοραί πρός τό Ύπουργείον 
Στρατιωτικών καί τον Διάδοχον μένουν άνευ κυρώσεων. Άορίστως ό υπουρ
γός στρατιωτικών θά έπιφορτίση τον Διάδοχον άργότετον μέ αύτό τό έργον. 
Τήν διενέργειαν άνακρίσεων. Καί ή άπαράδεκτος αύτή κατάστασις. άπό 
πλευράς στρατιωτικής πειθαρχίας θά προσμετρηθή εις τό παθητικόν τοϋΣα* 
πουντζάκη. Τήν τάσιν όμως αυτής τής άπειθαρχίας ό ίδιος ό Διάδοχος ήνέ- 
χθη διά τής άποδοχής τών άλλων παρεμφερών άναφορών—Μοσχοπούλου, 
Παπαβασιλείου—αΐτινες καί άπειθαρχίαν έδήλουν καί κρίσεις μειωτικάς 
περιεΐχον χωρίς αί τοιούτου είδους ένέργειαι νά επισύρουν κατ’ αύτών πει
θαρχικός καί άλλας κυρώσεις. Μπλεγμένος εις ένα άόρατον δίκτυον προσω
πικών φιλοδοξιών τών ήγετών ό Σαπουντζάκης ήγωνίζετο άπεγνωσμένον ά- 
γώνα, Εντελώς άνυποψίαστος περιήρχετο εις άνυποληψίαν καί εις τά όμμα-
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to τών δυναμένων νά γνωρίζουν τά πράγματα άξιωματικών άρχηγός χωρίς 
έξουσίαν. Ή  σκιά του έπλανάτο εις το άρχηγείον τής Ηπείρου άσθενής και 
άνευ έπιβάλλοντος. Ά λλα  ό Σαπουντζάκης δεν έθεωρεΐτο μόνον άνίκανος 
στρατηγός. Τοϋπροσήφθη και άλλη κατηγορία πλέον βαρύτερα. Τό άδίκιμα 
τής άντιποιήσεως άρχής πού του άπεδόθη συνίστα βαρυτάτην κατηγορίαν, 
ήτις θά ώδήγει τον άντιποιηθέντα άμα τή λήξει των έπιχειρήσεων εις τόστρα- 
τοδικεΐον. Πριν ή άφιχθή ό Διάδοχος εις Ή πειρον, ό Σαπουντζάκης διετά- 
χθη όπως παραδοδση την αρχηγίαν εις τον στρατηγόν Μοσχόπουλον καί έπι- 
στρέψαςείς Α θήνας τασσόμμενος εις τήν διάθεσιντού ύπουργοϋ των στρα
τιωτικών. Ε κείνος δέ αφού παρέδωσεν άνέλαβεν ώς μη οκρειλεν καί πάλιν 
τήν άρχηγίαν. Τά πράγματα όμως καί εις αύτό τό σημείον φρονώ πώς είναι 
άπολύτως σαφή καί καθαρά. Ό  Σαπουντζάκης άμα έλαβε διαταγήν νά παρα- 
δώση εις τον άρχαιότερον στρατηγόν καί νά έπιστρέψη εις Αθήνας, μή θέλων 
νά άποχωρισθή του στρατού του εις τάς κρίσιμους εκείνας στιγμάς καί έκτελέ- 
σας πάντως κατά τό έν σκέλος τήν διαταγήν—τήν παράδοσιν τής άρχηγίας— 
έζήτησε νά παραμείνη εις Ή πειρον. Τηλεγραφών εις τον Διάδοχον Κων/νον 
καί τήν κυβέρνησιν έλεγεν: «Φέρο)ν τ ’ άνοηέρο) εις γνώσιν τήςύμετέρας’Εξοχό- 
τητος τολμώ νά υποβάλω τήν θερμήν παράκλησιν ϊνα μοί επίτρεψα και νυνεχίσο) 
τον εν 3Ηπειρο} εργον μου, παραμένο) δέ ενταύθα αναμένουν έν τώ μεταξύ τάς 
διαταγάς του Γεν. 3Αρχηγοϋ».

Τήν αναφοράν αύτήν του άντιστρατήγου τό 'Υπουργεΐον διεβίβασεν 
άμέσως εις τον Διάδοχον—Α ρχηγόν με τήν παράκλησιν όπως διατυπώση 
τήν γνώμην του προς έκδοσιν έπειγούσης προς τον Σαπουντζάκην διαταγής. 
Έ π ί τών διαβιβασθεισών άναφορών τού Σαπουντζάκη, ό Διάδοχος, τηρών έ· 
νήμερον καί τήν κυβέρνησιν άπήντησεν: «’Αντιστράτηγον Σαπουντζάκην Φι- 
λιππιάδα. 9 Η  ενέργεια του στρατού Ή πειρον θ’ άναβληθή μέχρι τής άψίξεώς μου 
ώς ήδη διέταξε και νά γνο)στοποιηθή εις τά στρατεύματα 6 λόγος τής αναβολής 
ταύτης. Συναινώ), όπως μετά τήν έν Ήπειρο) άφιξίν μου, έιναλάβητε τήν διοίκη- 
σιν τον άρχικοϋ στρατού Ηπείρου. Θεσμική 5/1/13 Κων/νος».

Λαβών γνώσιν τής ευμενούς ταύτης άποφάσεως τού Διαδόχου, ό Σα
πουντζάκης έξέφρασεν διά σήματος προς Αύτόν τήν ιδίαν ήμέραν τήν βαθυ- 
τάτην του εύγνωμοσύνην. Τήν δέ έπομένην έξέδιδε διαταγήν διά τής όποιας 
γνο)στοποιοϋσε τήν άλλαγήν ταύτην εις τήν διοίκησιν έχουσα οϋτω:

ζΗΠΕΙΡ&ΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

«Μέχρις άφίξεως τής Α.Β.Υ. τού Διαδόχου ’Αρχηγού στρατού Ή πεί- Η 
ρον καί Μακεδονίας τήν άρχηγίαν τής Ήπειρο) Στρατιάς θέλω διατηρήσει :  ̂
ό υποφαινόμενος άναλαμβάνο)ν αύτήν άπό σήμερον , . . . . . » >ί

Άμέσως δέ ήρχισε νά άσκή τά καθήκοντα τού άρχηγοϋ έρχόμενος άνά ί 
πάσαν στιγμήν εις έπικοινωνίαν μετά τής κυβερνήσεως καί τού Διαδόχου. . 
'Ως ήτο φυσικόν ούδείς τότε διετύπωσε καί τήν έλαχίστην άντίρρησιν διά : 
τήν άλλαγήν αύτήν. Έάν άλλως συνέβαινεν καί ή έπιθυμία τού Διαδόχου u  
ήτο άλλη δέν θά διέταζε τον Σαπουντζάκην νά άναβάλη πάσαν ενέργειαν 
τού στρατού μέχρι τής έκεί άφίξεώς του. Καί ό Σαπουντζάκης θά εύρίσκετο ; 
έκτος υπηρεσίας εις τό στρατηγεΐον.

Καί ή ύπόθεσιςτής άντιποιήσεο)ς άρχής συνεχίζεται. Αύτήν τήν φοράν 
όμως θύμα τού Σαπουντζάκη είναι ό ίδιος ό Διάδοχος! Έλέχθη ή μάλλον < 
έγράφη ότι ό Σαπουντζάκητ άφού ύπεδέχθη τον Διάδοχον άρχισε νά τού; 
κάνη ύποπτες προτάσεις συνεταιρισμού καί νά «μοιραστούν τήν δουλειά». *Όλα;0  
αύτά κακοποιούντο τήν άλήθειαν άποτελούν άποκυήματα πλούσιας μέν ά λλ \ ί 
άχαλινώτου φαντασίας. ;

ι
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*Ας τά θεωρήσουμε, λοιπόν, μέ ψυχραιμία τά πράγματα. *Όταν έφθασεν 
ό Διάδοχος εις την Ή πειρον την 10—1—13 και πριν ή συναντηθή μετά τοϋ 
Σαπουντζάκη, άπουσιάζοντος είς τό μέτωπον, έξέδωσε διαταγήν δι* ής έ- 
γνωστοποίει τήν άνάληψιν ύπ’ Αύτου τής Α ρχηγίας. Τοϋ λοιπού δέ άπαντες 
οί ήγήτορες νά άπευθύνωνται εις Αυτόν. Συναντηθείς δέ βραδύτερον μετά τοϋ 
Σαπουντζάκη και μή θέλων ό Ιδιος νά διακόψη τήν άρξαμένην κατά τήν α
πουσίαν Του έπίθεσιν κατά τών τουρκικών θέσεων είς Μπιζάνι, άνέθεσεν 
και πάλιν τήν διοίκησιν καί, μέχρι πέρατος τών επιχειρήσεων, είς τον Σα
πουντζάκη ν.

Σχετικώς παραθέτομεν εδώ τά κατωτέρω:

«'Αν/γον Σαπονντζάκην.
3 Ανα?.αβών τήν Διοίκησιν τής Στρατιάς και μή έπιθυμών νά διακόψω τήν 
κατά τήν απουσίαν μου άρξαμένην έπιχείρησιν κατά τών θέσεων Μπιζάνι 
και τών προς Β. αυτών τοιοντων, διατάσω τήν έξακολούθησιν ταύτης υπό 
τήν αυτήν Διεύθυνσιν. Ανριον θά παραστώ αυτοπροσώπως επί τοϋ πεδίου 
τής μάχης τό δέ τοιοϋτον νά άνακοινωθή πάραυτα προς άπαντα τά στρα
τεύματα. Περαιτέρω διαταγάς Θά έκδώσω αϋριον επί τόπου.

Φιλιππιάς 10—1—13 ώρα 10 εσπέρας

Κωνσταντίνος»

Τήν άπόφασίν του ταύτην ό Διάδοχος έγνωστοποίησε και είς τήνκυ- 
βέρνησιν.

Τήν έπομένην 11—I—13 σκεφθείς άλλως έπανήλθεν είς τήν προτέραν 
του σκέψιν,. Νά διατηρήση ό ίδιος τήν άρχηγίανκαί τήν διεύθυνσιν τών έ- 
πιχειρήσεων. Σχετικώς μεταξύ τών επιτελείων έκινήθη τό άκόλουθον έγ
γραφον:

«νΙλαρχον Γρίβαν Χάνι Φτελιάς.

'Η  Α.Α .Β.Υ. ό Διάδοχος από τής στιγμής καθ3 ήν είδε τον κ. 3Αντι
στράτηγον έπανήλθεν εις τήν προτέραν του σκέψιν νά τηρήση αυτός τήν άπ 
ευθείας διοίκησιν τής Στρατιάς τής ένεργούσης έν 3Ηπειρο). Μή δυνάμενος 
δέ νά διατηρήση αυτόν είς τήν αρχηγίαν τής Στρατιάς 3Ηπείρου ώς τώ ν- 
πεσχέθη τήν πρωίαν διά λόγους καθαρώς στρατιωτικούς, θέλων νά μήν ύπο- 
βιβάση τον κ. άντ/γον διορίζων αυτόν διοικητήν τής μεραρχίας 3Ηπείρου 
άπεψάσισε νά τον διορίση διοικητήν τμήματος στρατιάς, συγκειμένης υπό τών 
ΥΙ καί Υ ΙΙΙ μεραρχίας καί μελλούσης νά άναλάβη σπουδαίαν αποστολήν κα
τά τήν σημερινήν διαταγήν Στρατιάς, ήτις κοινοποιείται μετ ολίγον τηλ/κώς. 
Τό έπιτελειον δύναται νά τό καταρτίση όπως νομίζη καλλίτερον, τοϋ Δια
δόχου μέλλοντος νά έγκρίνη τάς γενησομένας προτάσεις του. Δούσμανης».

Αύτή έν όλίγοις είναι ή μικρά Ιστορία τών άντικαταστάσεων. Τστορία 
άπηλλαγμένη άπειθαρχίας, άντιποιήσεως άρχής, σκευωριών άπαδουσών προς 
τήν στρατιωτικήν άξιοπρέπειαν και άπαραδέκτων συναλλαγών μεταξύ ύψη- 

ι λών προσώπων. Ή  άκεραιότης τοϋ Κων/νου είναι άναμφισβήτος. Ό  Σα- 
πουντζάκης δέ είς έκ τών λαμπροτέρων Ελλήνω ν άξιωματικών. Ό  Σαπούν

ι τζάκης άνήκει είς τούς έξόχους Έ λληνας τοϋ καιρού του. «Πολυμαθής μέ
χρι σοφίας. Σπάνιάς πνευματικής λεπτότητος. 3 Αμεταθέτου νομιμοφροσύνης * Η  

λ στρατιωτική έκπαίδευσις τον Διαδόχου Κων/νου ήτο έργοντον. 3 Εχρημάχισεν im -
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τελάοχης τον και διδάσκαλός τον από τον 1886 καί 1906». Μόνον που δεν τοϋ 
άναγνωρίζεται ή ίδιότης τής έπιβολής εις τούς συνεργάτας καί κατωτέρους 
του; Ά λλα  πώς νά έπιβληθή όταν εις τό έργον του παρενεβάλλετο διά πρά
ξεων άνασταλτικά τό έπιτελεΐον τής Θεσσαλονίκης και παράγοντες τοϋ Υ 
πουργείου τών στρατιωτικών. Καί πώς νά έπιτύχη έντελώς τοϋ σκοποϋ του 
όταν κάθε αίτησίς του περί ένισχύσεως άπερρίπτετο άπό την κυβέρνησιν 
εύρισκομένην εις άδυναμίαν πραγματικήν; Ή  ύπακοή του εις Κυβέρνησιν μή 
δυναμένην νά έπιβληθή έπι τοϋ Διαδόχου Κων/νου θά τοϋ καταλογισθή άρ- 
γότερον ώς τό μεγαλύτερόν του σφάλμα. Ή  πρασπάθεια δε τοϋΒενιζέλου νά 
συνεργασθή μέ τον Διάδοχον δεν ευρισκε κατάλληλον έδαφος με άποτέλε- 
σμα ή διοίκησις νά χωλαίνη. Ή  πολιτική διορατικότης και ή έπιμονή τοϋ 
Βενιζέλου άπέτρεψεν πολλά δεινά διά τήν άναγεννωμένην Ελλάδα τοϋ 1912— 
13. Ά ρ κ εϊ νά ύπομνησθή ή προσπάθεια πού κατέβαλεν ό Βενιζέλος, χρησι- 
μοποιήσας έπι τούτοις τον ίδιον τον Βασιλέα Γεώργιον Α' διά νά μεταχει- 
ρισθή ό Διάδοχος καί βαδίση πρός Θεσσαλονίκην έκ Κοζάνης καί ούχί εις 
Σκόπια. Καί μετά ταϋτα ή κεραυνοβόλας παρέμβασις παρά τώ Διαδόχω όπως 
εϊσέλθη εις τήν παραδιδομένην Θεσ/νίκην άνευ χρονοτριβής. Τό ότι ό Βε
νιζέλος δεν έφείδετο ούδενός, προκειμένου νά έπιτύχη τοϋ σκοποϋ του, φαί
νεται άπό σχέδιον τηλ/τος τοϋ Διαδόχου άπευθυνομένου πρός τόν Βενιζέλον 
συνταχθέντος υπό τοϋ ίδιου τοϋ Διαδόχου εις άπάντησιν ετέρου τηλεγραφή
ματος άποσταλέντος είς Αυτόν ύπό τοϋ Βενιζέλου πριν ή παραδοθή ή Θεσ
σαλονίκη. Μέσα άπό τούς καπνούς τών μαχών τοϋ 12—13 φαίνονται καθαρά 
τά πρώτα σπέρματα τοϋ μετ’ ου πολύ έπελθόντος άδελφοκτόνου διχασμού. 
'Ιδού τό τηλεγράφημα: «Σνναισθάνομαι απολύτως την ενθύνην ήν φέρω και πα
ρακαλώ είς τό έξης νά μή μοϋ νπομιμνήσκεται τοντο δι οιανδήποτε νπόθεσιν. 
9Εάν ώφειλ.ον ή ον νά αποδεχθώ παράδοσιν Θεσσαλονίκης, ήμην 6 μόνος αρμόδιος 
νά κρίνω ενρισκόμένος επί τόπον και έπιβάλλων τονς δρονς».

Ό  πείσμων καί βίαιος στρατηλάτης ήρχισεν νά δημιουργή μίαν άντι- 
δικίαν. Α ντιδ ικ ία  Βενιζέλου—Κων/νου. Και όταν θά φθάση στο Μπιζάνι 
θά όρχίση πάλιν τήν άνεξέλεγκτον δρασιν του. Θά προτείνη στον Έσσάτ πα- 
ράδοσιν τών Ίωαννίνων έν άγνοια τής κυβερνήσεως. Μέσα σ’ αυτό τό κλίμα 
πρέπει νά τοποθετηθή ή δρασις τοϋ Σαπουντζάκη καί μέσα σ’ αύτό νά κριθή 
έπίσης.

(Συνεχίζεται)
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Στην «’Ηπειρωτική Εστία» δημοσιεύθηκαν κατά καιρούς κείμενα άπό 
τά όποία άποδεικνύεται ή ηπειρωτική καταγωγή τού ’Ακαδημαϊκού καί Προ- 
έδρου τής Βουλής κ. Γ. Άθανασιάδη—Νόβα. Περισσότερα στοιχεία περιέ- 
χοντα στήν έπιστολή τού Ιδιου του κ. Νόβα πού καταχωρήθηκε στο 40—41 τεύ
χος της, όπου άναφέρεται ότι ό προπάππος του Παν. Νόβας είχε γεννηθή 
στή Βίτσα Ζαγορίου. Οί προγονοί του Νοβαΐοι—προσθέτει—ή σαν τρεις και 
στή Βίτσα σώζεται τό πατρογονικό σπίτι μέ χαραγμένη τήν έπιγραφή «Οί
κος Νόβα 1740».

Σάν σπίτι τού Νόβα, πραγματικά, θεωρείται αύτό όπου βρίσκεται έν-

S τοιχισμένη ή πλάκα, στήν Κάτω Βίτσα, κοντά στο μεσοχώρι. Φαίνεται ό
μως πώς τό παλιότερο σπίτι τών Νοβαίων ήταν άλλο, αύτό πού άνήκει σή
μερα στήν οικογένεια Δημ. Βαταβάλη. Αύτό άποδεικνύεται άπό τό παρακά
τω έγγραφο δημοσιευόμενο έγγραφο, πού βρήκαμε τό τελευταίο καλοκαίρι 
στή Βίτσα.

(I «Διλοποιούμεν ήμείς οί έβρισκόμενοι χοριανοί Κάτο μαχαλίτες ότι έπειδής
τό ό σπίτιον τόν τριόν νοβέον έπιφορτίσθη άπό μπεκαγέν άρκετόν καί μή δινά- 
μενοι νά τά πλιρώσουν έπαραστάθη τό κινόν καί τό εΰγαλαν εις τό μεζάτι τε- 
λιαλίζοντάς το υπέρ τάς ΰκοσι πέντε ήμέρας κατά τόν κανόν καί σιορούτι τού βε- 

j : λαετιοΰ μας καί άλος μαστορίς δέν εβικεν περισσότερον έπολίσαμαν, τό όσπίτιον
; μαζή μέ κίπους είς τό σπίτη καί τόπον άπό κάτό μέ καργές καί παλιάλονο έξο ά- 

πό τό σπίτη καί άμπάρια είς τόν Κύριον Γεώργιον Πίκον διά γρόσια 7 600: ήτη 
έπτά έξακόσια καί νά είναι ίδιος νικοκίρης έχη τήν άδειαν Θά εύγάζη κέ χωτζέ- 

-ϊ τη άπό τήν άφεντικήν κρίσιν χωρίς νά τόν ένοχλίση κανής ή άπό νοβέους ή άπό 
; άλλον κανέναν άν τό έναντίον καί πιραχθή άπό κανέναν ή ζιμιωθή τίποτας νά 

είναι είς χρέος τό χωριόν είς ότι καί άν σινέβη νά τοΰ άποκρένονται τήν άποζι- 
μίωσιν καί έστω είς ένδιξιν καί άσφάλιαν έν παντί κριτηρίω δικεοσίνης.

Γεώργιος Δ. Τζαούσης 
Μιχαήλ Σάρρος 
Κώνστας Γ. ντόκου 
δημήτριος μπαζάκας 
Ήωάνις μπουραζάνις 
Κώνστας Παγοΰνης 
γηοργης παρτάλης 
Γεώργιος Μάλιος 
Θεόδορος άλέξη
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Βασίλειος Ά ναγνωστάκης 
νικόλαος φώτου 
γούλα μπουραζάνη 
τόλις βαταβάλις 
στέφανος Καπρήτζος 
στέφανος τόλις 
Θεόδος διμο 
Παναγιότης Ρίζου , 
άστερνός ρίξου
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E) Πλωτά μέσα καί ονοματολογία των μερών καί εξαρτημάτων των

«Κ ύ π ε q η» (ή). Περιοχή μέ ελαιο- 
χνηματα καί περιβόλια μέ ομώνυμη βρύση 
καί αιωνόβιο πλάτανο μέ πολύ χοντρό κορ
μό σκαμμένο από φωτιά. Τό όνομα από 
αυτοφυή κύπερη.

< Α ι θ ί τ σ α» (ή). Έλαιοφυτος λοφί
σκος βορειοανατολικά τής πόλεως. Τό όνο
μά ·>ης από τις πολλές λιθιές (μαντρότοιχΟι 
χωρίς αρμολογία) πού υπήρχαν για να 
προστατεύουν τό έδαφος από κατολισθήσεις.

« Λ ί χ ν ο υ »  (τού, στού καί ό Λιχνονς 
ή Λιχνος). 'Όρμος ανατολικά τής ΙΊάργας 
καί δυτικά τις'Αγίας Κυριακής μέ ωραιό
τατη αμμουδιά, ελαιοκτήματα περ βόλια καί 
ομώνυμη βρύση.

« Λ ύ κ ο ς »  (ό). Παράλιος βράχος στο 
λιμανάκι τού Κρύοιερίου. Τό όνομα από

Συνέχεια  έ*κ του προηγουμένου, σελ. 54ί\

τό σχήμα του πού μοιάζει μέ κεφάλι λύκου.
« Μ α κ ρ υ ν ό ρ ο ς »  (τό). Γιδοβοσκότο- U 

πος. Τό όνομα από τό μακρόστενο σχήμα ^  
του. Βρίσκεται στο βουνό τής 'Αγίας k 
Ελένης. Κ

« Μα ρ ά ς »  (ό). Έλαιόφυτη περιοχή. I  
’Άγνωστη ή προελευσι τού ονόματος.

«Μ ν ή μ α τ α »  Τούρκικα (τά). Τοποθε· ji}' 
σία τού βάλτου στο μέσον τού πετάλου τής$| 
αμμουδιάς καί κοντά μ’ αυτήν. Έ χει δυο·If- 
τρία κυπαρίσσια καί μνήματα τούρκικα*  ̂

«Μ ο ν α σ τ ή ρ ι »  (τό). Χερσόνησος δυ-?? 
τικά τού βάλτου (τό δεξιό μέρος του πετάύτ 
λου του), μέ παλαιό ετοιμόρροπο καμπα*?/ 
ριό καί ερείπια μοναστριού καί εκκλησία^ 
«των Βλαχερνών» (γιά αυτό καί «Μοναστή·*} 
ρι τής Βλαχαίρνας»). Ό λο τό μέρος εινσ^| 
περί μαντρωμένο μέ πολεμίστρες (θυρίδε|
κάθετες όπλων) προς τή μεριά τής θάλα<η|

f
κώστας δήμο 
ηοανις δαρδανις

θεόδορος λάζος 
τζόζης βικήλης

Τό πατρικό σπίτι των τ ρ ι ώ ν  Ν ο β α ί ω ν ,  λοιπόν, όπως άναφέρεται ι 
και στο έγγραφο, είναι αύτό πού έκτίθεται στή δημοπρασία, βάσει του πρώ- - 
του άρθρου τών σιουριουτικών τού ΒηλαετιοΟ Ναχαγέ Ζαγορίου, όχι αύτό.  ̂
στο όποιο είναι—ήταν μάλλον, χ\ατι τώρα μέ τήν πρόχειρη επισκευή του- 
έξωτερικοϋ τοίχου, πού έγινε άπο τούς σημερινούς κατόχους, καταστράφηκε 
—ή επιγραφή «Οίκος Νόβα». Αύτό τό τελευταίο θάταν τό παλαιότερο σπίτι 
τών Νοβαίων πού, μέ τούς πολλούς απογόνους τους, διαμελίστηκαν σέ πε
ρισσότερες οίκογένειες πού έχτισαν καινούργια σπίτια. Φαίνεται πώς τό σπί
τι τών τριών Νοβαίων, πού αναγκάστηκαν νά έκπατρισθοϋν άπό τις διώξεις 
τοϋ Ά λή , είχε έπιφορτισθή μέ ύπέρογκο χρέος, άπό τούς φόρους πού θά έ 
ξοκολουθοϋσαν νά πληρώνουν οι κάτοικοι τοϋ χωριού, έν απουσία τών No 
βαίων, πράγμα πού τούς άνάγκασε νά τό έκποι ήσουν.

Θυμάμαι άκόμα πώς, στις ένθυμήσεις τών παλιότερων κατόχων τοϋ σπι· 
τιοϋ αύτοϋ πού τώρα πέθαναν, σωζόταν ή παράδοση πώς τό σπίτι είναι «Νο 
βάτικο», πράγμα πού πολλές φορές τ’ άκουσα άπό τό στόμα τους.
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j| σας, για άντιμετιοπισι επιδρομών των Σα- 
|! ρακηνών.]] Κάβος Μοναστήρι ή Κάβος τον 
it Μονοστηριού.
I  «Μ ο ν ό λ ι 0 ο» (to). Βραχονησάκι ε· 
|Ε να περίπου μίλι νοτιοανατολικά τής Πάρ- 
ΐ! γας σε άπόστασι 2 0 0  μέτρα από τή στεριά

έ(Κάβο —Μπωγωνιάς). Έχει επάνω πα
λαιό έκκλησοΰλα του 'Αγίου Νικολάου πού 
|! 6 Π. Άραβαντινός την φέρει ώς ιδιοκτη-

j| σία τής Κοινότητος.
'f « Μπ ά γ κ α»  (τού, στού). Δασόφυτη 

περιοχή καί μέ έληές και κυπαρίσσια, άπο 
.1 τό ονομα παλαιού ιδιοκτήτου της.
$ «Μ π ε τ ζ ο β λ ι ό ς»'(δ) άλλα και ν<Πεζο·

[βολοΰ» και «Μπετζεβελιό». Βουνό μέ ύψόαε- 
τρο 738 μ. πού πιάνει ολο τό Δυτικό—βο* 
I ρειοανατολικό μέρος τής περιοχής τής Πάρ- 
ά γας. Τό όνομα πιθανώς προέρχεται από 
Ι  τό Μπεζόβολο (βλ. “ψαρέματα) προς τον ό- 

.| ποιο μοιάζει καταπληκτικά ή κορυφή τού 
Ι  βουνού, όταν κυιττάη κανένας από τό δρό- 
|μο  τής ‘Αγίας Κυριακής αλλά και από άλ
αλου (μέ Μπεζόβολο πού παίρνεται από τή 
"θάλασσα σέ σχήμα κωνικό δηλαδή).

« Μπ ο γ κ ό ς »  (ό). Έλαιόφυτη περιο- 
; χή. Ώνομάστηκε από τον περίφημο Άλ·
• βανοσερβοβουλγαροβλάχο ληστή Μπογχόη 
;ό όποιος τά τέλη τού 14ου αιώνος κατέλα- 
ι: βε τήν Πάργα, τήν έλεηλάτησε και έφτιανε 
ιποιμενικές εγκαταστάσεις στή περιοχή αυ
τή, συγκεντρώνοντας εκεΐ τά κοπάδια πού 
είχε λεηλατίσει από τά πέριξ.

« Μ π ό τ ζ ο λ ο υ »  (τού στον). Βράχος 
ιστό Χαγιόπουλο οπού είναι ξεσκέπαστη και 
ερειπωμένη εκκλησούλα τού ‘Αγίου Νικο
λάου. Μέσα στήν εκκλησιά τελευταία (κατά 
τό 1920) αυτοκτόνησε Παργινός (τής οίκο· 
γενείας Βέργου) μέ τό παρατσούκλι Μπό· 
fζολος, γι’ αυτό κι' ό βράχος πήρε τ9 ovo
id του.

«Μ π ο υ κ ο υ β ά λ α» (τού). Συνοικία 
Ηή βορειανατολική πλευρά τής πόλεως. Ώ· 
,'ομάστηκε από τον αρματολό Μπουχουβά* 
« τού οποίου υπήρχε και υπάρχει ακόμα 
b σπίτι.

«Μ π ο υ ρ ί μ α» (ή). Πηγή στο βάλτο 
•έσα στο κτήμα Θεμ. Πηγή. Άλβ. μπου 
ίμα=πηγή.
• «Μ π ο ύ ν τ ο ς» (ό). Τό σημείο τής πα- 
>λίας όπου ένοίνονται οι κόλποι τής Πάρ-

γας (τό κυρίως λιμάνι καί ό κόλπος από 
*Άΐ—Θανάση μέχρι *Ανα Μαρίνα). Βρί
σκεται απέναντι από τό νησί καί συγκεκρι
μένα απέναντι από τον 9Αμμοπούλη. Μέ 
τό ϊδιο ό'νομα καί ή συνοικία τών γύρω 
σπιτιών.

«Ν ε ρ ο μ ά ν α» (ή). Πλούσια παλαιό- 
τέρα πηγή από τήν οποία υδρευόταν ή πό
λις μέ υδραγωγείο κληροδοσίας τού Μ εγ· 
Ευεργέτου Βασ. Βασιλα.

«Ν η σ ί τού Παπού» (τό) Βραχονησάκι 
στο αριστερό τού Καμινιού, κάτω από τό 
σπίτι τού Παπασταύρου (τό τελευταίο είναι 
παληά Κοι'’λια χτισμένη επάνω σέ βράχο). 
“Αγνωστη ή προέλευσις τού ονόματος.

« Ν η σ ί  τής Γιαγιάς (τό). Μικρότερο 
βραχονησάκι από τό προηγούμενο καί πα- 
ραπλεύρως του. Καί στά δύο πηγαίνει κα
νένας άμα ξυπολυθή καί βραχή μέχρι τά 
γόνατα».

«Ό  μ π ρ έ λ λ α» (ή). Βραχονησάκι πέ
ρα άπο τον κάβο τού Σαρακήνικου κάπου 
Ινα μίλι. * Επάνω είναι εξωγκωμένος καί 
στρογγυλός καί γύρω γύρω στή βάσι του 
έξω από τό νερό φαγωμένος καί στενός έ
τσι πού από μακρυά φαίνεται σάν δμπρέλ- 
λα ή μανιτάρι.

«Π α π ύ ρ η» (ιού). Συνοικία μέσα στήν 
Πάργα πριν από τό Τουρκοπάζαρο κι9 ά· 
νάμεσα από τό δρόμο τού Κάστρου καί τον 
κεντρικό προς τό Τουρκοπάζαρο. Πήρε τό 
ό'νομα από τήν εκκλησούλα τού ‘Αγίου Νι
κολάου πού άνήκε στους Παπύρηδες (πα
ληά Παργινή οικογένεια).

«Π α λ η ό κ α σ τ ρ ο» (τό). Ερείπια 
πάνω σιόΐοφίσκο Λιθίτσα πού κτίστηκε 
από τον Αλβανό Μπέικο κατά τις αρχές 
τού 16ου αΙώνος, γιά νά κανονιοβολή τό 
Κάστρο τής Πάρνας μέ τά 4 κανόνια του 
πού είχε έγκαταστήσει 1 εκεί πάνω. Παρά 
τις προσπάθειές του καί τις σοβαρές απώ
λειες τών αμυνόμενων δέν κατώρθωσε νά 
καταλάβη τήν πόλι.

Π α λ η ό κ α σ τ ρ ο  τού Νησιού» (τό). 
Γαλλικό κάστρο στον δυτικό από τούς δ ι
δύμους βράχους τού νησιού τής Παναγίας. 
Κτίστηκε από τό στρατηγό τού Μεγ· Να- 
πολέοντος Καίσαρα Μπερτιέ* Φέρει γραμ
μένη σέ πλάκα πάνω από [τήν πόρτα του
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628 ιΗ ΠΕΙΡΩ ΤΙΚΗ ΕΧΤΙΑ»

t ή φράσι: defense de la Patrie  και τό έ 
τος 18 0 8 .

« Π α λ η ό π α ρ γ α »  (ή). Ερείπια τής 
παλαιάς Πάργος πού πρώτα ήταν χτισμένη 
πάνω στο Μπετζοβολιό καί εγκατελείφθη 
κατά τις αρχές τού 14ου αίώνος. Ή  πα- 
ράδοσις αναφέρει δτι κάποιος βοσκός πού 
κατέβηκε στην παραλία για ν’ άρμυρήση 
τά γίδια στή θάλασσα βρήκε την εικόνα 
τής Παναγίας πού είχε χαθή από την εκ
κλησία τής πόλεακ τής Π«ληόπαργας) καί 
την πήγε επάνω. Τό θαύμα δμως επανα* 
λήφθη τρεις φορές καί έτσι θεωρήθηκε σαν 
επιθυμία τής Παναγίας νά κατιβή δλη ή 
πόλις στη θάλασσα οπού, επί πλέον, είχε 
εκ φύσεως καλλίτερη άμυνα.'

« Π ά ρ γ α »  (ή). Αναφέρω ενδεικτικά 
καί χωρίς σχόλια τις συνήθως άναφερόμε* 
νες εκδοχές γιά την προέλευσι τού ονόμα
τος από παραφθορά, αναγραμματισμό κ.λ.π. 
«Παράγειος», Παραγαία», «'Ύπαργος». 
«Έπαρωγός», «Ύπαρωγός, «Prag».

«Π α υ λ ο ύ κ ε ς »  — (of). Δυο βραχονη- 
σάκια στο νοτιοδυτικό μέρος τού λιμανιού 
ανάμεσα από τό Γαλλικό Κάστρο καί τά 
τρία Λιθαράκια. Βλέποντας τα άπό τή|Πάρ* 
γα, τό ενα έχει καμπυλόγραμμο σχήμα 
μέ μερικά σκοινάρια καί άγριοχόρταρα 
στή |κορφή του καί τό άλλο ορθογω
νίου τριγώνου μέ τή βάσι προς τον ου
ρανό καί προς τά δυτικά. ’ Αγνωστη ή προ- 
έλευσις τού δνόματος.

« Π έ τ σ α  τού Βάλτου» (τά). Κομμάτια 
(*Ιτ. Pezzo) άπό βράχια πού έχουν τοπο- 
θετηθή άπό παλαιά στο δεξιό τμήμα τού 
κόλπου τού Βάλτου καί αποτελούν ένα’προ- 
σωρινό ήμισφαλές λιμανάκι. Τό μέρος λέ
γεται καί «Λιμανάκι» γιά διάκρισι άπό τό 
λιμάνι στην πόλι πού δέν είναι όμως, καί· 
τοι μεγαλύτερο, τόσο ασφαλές δσο τό μικρό.

«Π λ α κ ε ρ ό (τό). Παράλιο τμήμα α 
νάμεσα άπό τ5 κυπαρίσσι τού Τούρκου καί 
τον Κάβο τού Μοναστηριού επίπεδο σάν 
πλακερό (γι’ αυτό καί τ’ δνομά του).

«Π ο λ υ θ ρ ό ν α»(ή). Βράχος στο Κρυ- 
ονέρι άπό κατάσπρη πέτρα πού έχει τό 
σχήμα τής πολυθρόνας. Παλαιότερα ήταν
ολόκληρος μέσα στο νερό άλλά τώρα έχει 
προσχωθή (δπως καί τά περισσό ιερά βρά
χια τού Κρυονεριού) άπό τις πέτρες πού

κατεβάζει τό ποταμάκι πού πρώτα χυνό
ταν άνατολικά τού Άϊ·Θανασιού καί τό 
γύρισαν (εδώ καί 30 περίπου χρόνια) σιό 
Κρυονέρι.

« Πρ ι ό ν ι »  (τό). Ακρωτήριο (Κάβος) 
πού χωρίζει τή μεγάλη Πωγωνιά άπό τού 
Λιχνού. Πήρε τό ονομα άπό τό σχήμα του 
πού είναι σάν ανάποδο πριόνι μέ τεράστια 
δόντια.

«Πωγωνιά (ή) καί Μπωγωνιά (μικρή 
καί μεγάλη). Δύο κόλποι άνοιχτοί άπό τις 
όποιες ξεκινάνε δύο ελαιόφυτες χαοάδρες 
που καταλήγουν σέ λόγγο καί στο ύψωμα 
τής 'Αγίας Ελένης. Τό ονομα άπό τό σχή
μα τους (πωγωνοειδέο).

«Ρ ό κ ι α» (τά). Βραχώδης παραλία με
τά τον κάβο τής Κερένιζας καί προς τή με
ριά τής Πάργας. Τό ονομα προέρχεται ά-| 
πό τήν ϊταλ. λέξι: ι*οοο1ιίο=βράχος, γκρε
μός. # ί

«Σ α π ο ύ ν ι» (τό). Έ να δρθογώνιοΙ 
κομμάτι άσπρογκρίζου βράχου, διαστάσεων^ 
70X50 ΧΙΟ πόντους περίπου, σάν κολλη\| 
μένο μεγάλο σαπούνι επάνω στή γκρίζο.^ 
μαύρη ανατολική πλευρά τού Κάστρου, δύ(Μ 
μέτρα πάνω άπό τήν επιφάνεια τής θάιΐ 
λασσας.

« Σ α ρ α κ ή ν ι κ ο  κ α ί  
κ ή ν ι (ιό). Παραλιακή κοιλάδα βορειοδν·^ 
τικά τής Πάργας κάτω άπό τήν 'Αγια 
γιώτικο), μέ μικρό λιμανάκι μέ άμμουδι^ξ 
Αποτελούσε πάντοτε τό ορμητήριο τών 
ρακηνών πειρατών. jk

«Σ κ α λ ο γ α ϊ δ ο ύ ρ α (ή). Έλα#! 
φυτη περιοχή. . ·Μ

«Σ κ έ μ π ι τού Κασήμ ’Αγά» (τ|Ι 
Βραχώδης περιοχή. Άπό τό όνομα άλ^| 
νού κτηνοτρόφου «Σκέμπι»^— ;τ*',ν Άλβοψ 
κή σημαίνει «Βράχος». ?|

«Σ κ έ μ π ι Ντέγκο» (τό). βλ. προτί 
Ά πό τό ονομα τού ιδιοκτήτη.

«Σ κ ο ρ δ ά ς» (ό). Μεγάλος βράχο" 
νησί ύψους πάνω άπό 10  μέτρα άπό I* 
επιφάνεια τής θάλασσας) ανάμεσα άηζ0 
νησί τής Παναγίας (Άμμοπούλη) καί ?ν 
Κάβο τού Ά ϊ Θανάση. Ώνομάστηκε ' k  
λον γιά νά διακρίνεται άπό τον Κρεμι*  ̂
πού είναι λίγο πιο μακρυά του^ Έχε/Γ 
πότομες καταπτώσεις καί είναι φαγ^ 
νος γύρω-γύρω άπό τή θάλασσα μέ .qW

Σ α ρ ctfg.
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κρή κορυφή ένα εξώγκωμα σάν μΰτη, ένα 
βαθούλωμα από καίω της και κάτι σχινάρια 
σαν μάτια, δίνει την εντύπωσι νεκροκεφα
λής. Κοντά του και προς τή μεριά του Ά ϊ 
♦Θανάση έχει μια ξέρα (ύφαλο) πού πήρε 
τ’ όνομάτου «Ξέρα τού Σκόρδα».

« Σ π ι τ ά λ ι α »  (τα). 'λΕαιόφυτη περιοχή. 
Έχει ερείπια από παλαιά χτίσματα πού ήταν 
σανατόρια (9Ιταλ. ospedale) πού τα είχαν 
χτίσει ot πρώτοι άποιχοι μετά την άναχώρησι 
των Παργινών. Βρίσκεται λίγο μετά τον κά
βο τού Μοναστηριού.

«Σ π λ ά ν τ ζ α» (ή). Παλαιά ονομασία 
(Σλαυϊκή κατά πάσαν πιθανότητα) τού ση
μερινού χωριού ’Αμμουδιά πού βρίσκεται 
κοντά στην δεξιά όχθη στις εκβολές τού 5Α· 
χέροντος. Είχε παλαιότερα μεγάλη εμπορι
κή κίνησι και εμπορικές συναλλαγές μέ την 

* Πάργα από την οποία έφωδιαζόταν ολη ή 
ενδοχώρα της. Εξαίρετος ψαρότοπος (βλ. 
ψαρέματα Σαρδέλλα). Εκδοχή προελ. όνο- 
μαλος εκ τής Ίιαλ. 8 ρΐα«£·ίΛ=άμμουδιά. 

«Σ τ ρ,ο γ γ υ λ ό» (τό). Βραχονησάκι 
^παλαιότερα πού τώρα ενώθηκε μέ τή στε

ριά από πρόσχωσι τού ποταμιού τού Κρύο- 
νεριού στην αριστερή πλευρά τού όποιου 
■ xui βρίσκεται. Έ χει στρογγυλή κάτοψι(γι’ 

ίϊαύτό κα'ι τ* ό'νομά του) καί σχεδόν παραβο- 
^λική πλάγια οψι, μέ διάμετρο περί τά 15 
( μέτρα και ύψος 5.
ν « Σ ω σ τ ή ς —*Αϊ (ό). ’Απόκρημνος
; βράχος μέ μεγάλο σκάσμα σαν κομμένο μέ 
. μαχαίρι (κάπου 50 μέτρσ από τήν επιφά- 
. νεια τής θάλασσας) πού εκεί μέσα είναι 
• χτισμένο εκκλησάκι. Είναι σέ άπόστασι 2 
ι μίλια περίπου από τήν ΓΙάργα. Τόχτισε 
*: στα παληά κάποιος καπετάνιος πού είσα
ι κοΰστηκαν οΐ προσενχές τσυ καί σώθηκε 
;άπό φουρτούνα.

«Τ αμ π οΰ ρ ι» (τό). Παλαιό τουρκι- 
:κό φυλάκιο. (Λεξ. Τουρκική).

« Τ ε λ ων ε ί ο  Τούρκικο» (τό). Παλαιό 
χτίσμα (τώρα ερείπιο) πού Ιχρησιμοποιει- 
*το για τελωνείο. Κατασκευάστηκε από τούς 
ίΠαρνινούς κατά τον 17ο α’ιώνα, την εποχή 
δηλαδή τής μεγαλύτερης εμπορικής ακμής 
ίής Πάργας.
1 «Τ ο υ ρ κ ο π ά ζ α ρ ο» (τό). "Ολη ή 
συνοικία απάνω στο λαιμό πού σχηματίζεται 
Μ  τό Κάστρο μέχρι τή δεξαμενή τού δημ.

υδραγωγείου. Ονομάστηκε από τούς Τούρ
κους πού κατά πλειονότητα εκατοικούσαν 
εκεΐ καί, παλαιότερα, είχαν δικά τους κα
ταστήματα καί καφενεία.

«Τ ζ α μ ί» (τό). Μουσουλμανικό τέμε
νος πού κατεδαφίστηκε μετά από κατασ
τροφή τού μιναρέ του από κεραυνό. Έ · 
χτίσιηκς από τούς Τούρκους πάνω στά ε
ρείπια τού Χριστιανικού Ναού «Τού Παν* 
τοκράτορος». Κοντά στο τζαμί (πού είναι 
επί μέρους συνοικία τού τουρκοπάζαρου) 
υπήρχε καί ομώνυμη βρύση «τού Τζαμιού» 
καί μεγαλοπρεπής πλάτανος ομώνυμος κΓ 
αυτός, πού στά παληά χρόνια ήταν πολύ 
ψηλός x u l ,  παθαίνοντας ζημιές από φω
τιά, έχει μαραζώσει καί σκάφτηκε ό κορ
μός του.

«Τ ζ ο ύν τ α» (ή) τού Κάστρου. Ευ
διάκριτο παρέκταμα τού Κάστρου πού συν
εχίζει κάπως πάνω στή θάλασσα. Ά πό τήν 
Ίταλ. Λέξη g iun ta βλ. Ναυτ. ορολογία.

« Τ ρ ί α  Λ ι θ α ρ ά κ ι α »  (τά). Συγ
κροτήματα άπό τέσσερις βράχους μπροστά 
στη νοτιοδυτική είσοδο τού λιμανιού τής 
Πάργας σέ άπόστασι 600 μ. περίπου άπό 
τήν παραλία. Λέγονται τρία ενώ είναι τέσ 
σέρα λιθάρια γιατί άπό τήν παραλία καί 
ολη τήν Πάργα σχεδόν φαίνονται τρία (τό 
μικρότερο άπό τά τέσσερα προβάλλεται;πά- 
νω στ3 άλλα).

«Τ ρ ά φ ο ς» (ό). Συνοικία τής πόλεως 
προς τά βόρειά της. Λέγεται έτσι άπό 
τό χείμαρρο τού 'Αγίου Νικολάου πού περ
νάει καί τήν άφίνει αριστερά του.

«Τ ρ ό κ ο λ ο» (τό). Συνοικία στον α
νήφορο άπό τον κεντρικό δρόμο πού πάει 
προς τό τουρκοπάζαρο. ’Ωνομάστηκε άπό 
τό ξύλινο πιεστήριο λιουτρουβιού («Τρό* 
κολο») πού υπήρχε εκεί (τώρα ομώνυμη 
άποθήκη τού Δήμου.

« Τρ υ  π η μ έ ν η  Γράβα» (ή). Σπη
λιά στον κολπίσκο τού Λιχνού. Τό δνομα 
άπό τις πολλές τρύπες επικοινωνίας πού 
έχει ή σπηλιά.

« Τ ρ υ π η τ ό »  (τό). Καλλιεργήσιμη 
εκτασι τής 'Αγίας Κυριακής πού εύρίσκε- 
ται ολη σέ βαθύπεδο.

« Τ σ α ο ύ σ η  τή βρύση» (στοΰ). Βρύ
ση πού είχε φτιάξει Τούρκος λοχίας.

« Φ ά ρ ο ς »  (δ). Νοτιοδυτικό τμήμα τού
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Δ Η Μ Ο Τ Ι Κ Α  
ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ ΤΗΣ ΗΠΕΙΡΟΥ 

ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΣ ΣΟΥΛΙΟΥ
(ΑΝΕΚΔΟΤΑ)

ΒΡΑΒΕΙΟΝ -ΉΠΕΙΡ. ΧΡΟΝΙΚΟΝ,; Μ926)
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— Ξ ύ π ν α  γ α ϊτα ν ο φ ρ ύ δ α  μου κα ί κόνα μου γραμμένη 
Κι* έβ γα  σ τ ’ ά γ ν ά ν τ ιο  νά  σέ ίδώ , έβ γα  στο πα ρ α θύρ ι.
— Ο υδέ σ τ ’ ά γ ν ά ν τ ιο  β γ α ίν ’ έγώ , μ ’ ουδέ στο πα ρ α θύ ρ ι 
Μ έσα  στο σ π ίτ ι κά θομ α ι λ ά μ π ω  σ ά ν τ ό  ζεκ ίρ ι.
— Π α ρ α κ α λ ώ  σε Β ενέτια  καί προσκυνώ  σε Πόλη 
Ν ά μου χ α ρ ίσ ε ις  τά  κ λ ε ιδ ιά  νά  μπώ  στο περ ιβόλ ι

* Συνέχεια έκ του προηγουμένου, σελ. 418.
^ ν

νάγκες τους, οπότε τούς επετέθησαν αίφνιφ. 
διαστικά και άναγκάστηκανα νά πηδήσουν^ 
Τό γεγονός ποέπει νά έγινε γύρω στο 1 80 i 
μέ18!4 .

«Φ υ α α Q ι α» (ή). Παράλια περιοχή 
ανάμεσα από τά Ρόκια καί τον °Αϊ Για\* 
νάκη. Είναι τό σημείο πού ό κόλπος το 
'Ά ϊ—Γιαννάκη «σουρώνει» δλο τον άγει 
(τον κατεβατό κυρίως) γ ι’ αυτό επήρε κ ? 
τδνομα.

«X α γ ι ό π ο υλ ο» (τό). Βραχο>?;̂  
ακτή, μέ άγνωστη την προέλευσι τού δ·*; 
ματος.

« Χ ε λ ώ ν α »  (ή). Παράλιος βρά'ί 
σιήν αριστερή πλευρά τού κόλπου τού Κρ* 
νεριού, πού πήρε τό δνομα από τό σχ?α 
του.

«X ο ρ τ α ρέ ν ι ο> (ή). Ξέρα στ#** 
νατολική πλευρά τού Κάστρου καί κε<* 
σιήν παραλία Γράβας—Καμινιού, κατο*»Λ 
τη από θαλασσινά χορτάρια.

Κάστρου, πού πήρε τό δνομα από αυτό
ματο φάρο πού είναι εγκατεστημένος από 
χρόνιά.

«Φ α λ ό π α» (ή). Έλαιόφυτη περιοχή 
στή χαράδρα κοντά στή Ζήβολη, κάτω από 
τά βράχια της.*(5Ιταλ. falla—ρωγμή, σχι
σμή).

«Φ λ ά ρ ο ς» (ό). Παράλιος βράχος 
κάτω από τήν βΑγία Ελένη, πριν από τή 
μεγάλη Μπωγωνιά, πού πήρε τό δνομα 
από τό σχήμα του πού μοιάζει μέ καπέλλο 
φλάρου (καθολικού παπά).

« Φ ρ α γ κ α π ή δ η μ α »  (τό). Παρά
λιος βράχος μέ απότομη κατάπτωσι πάνω 
από τήν επιφάνεια τής θάλασσας σέ μεγά- 
λο ύψος. Πήρε τό δνομα από μερικούς Γάλ
λους (φράγκους) πού έπήδησαν από κεΐ γιά 
νά σωθούν από τούς Τυυρκαλβανούς ιού 
Ά λ ή —πασσά. Οί Γάλλοι αυτοί είχαν βγή 
άπό τό Κάστρο καί είχαν πάει στήν περιο
χή αυτή γιά νά μαζέψουν ξύλα γιά τις ά-
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Ν ά ίδώ και τις  μ ικρές μηλιές, νά  ίδώ  και τ ις  μ εγά λ ες  
Ν ά ίδώ καί τήν ά γά π η  μου π ώ ς πέφ τει π ώ ς κ ο ιμ ά τα ι 
Πώς πέφ τει τ ' ά νθ ι ό χπ ά νο υ  της τρ ιγύρω  στό λα ιμ ό  της* 
Πώς πέφτουν τά  γα ρ ο ύ φ α λα  τρ ιγύρω  στήν π ο δ ιά  της.
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— Ξ ύπνα  περ δ ικομ ά τα  μου κι* ήρθαμαν στήν αύλή σου 
Χ ρυσά π λ εξ ίδ ια  σ ο ϋ φ ερ α νά  π λ έξε ις  τά  μ α λ λ ιά  σου 
Κι* άν δέ σ ’ άρέσουν μ ά τ ια  μου βάλ* ά π ό  τά  δ ικ ά  σου 
— Κ αλά ’καμες καί τά φ ερες κι* ά ς έλα βες καί κόπο. 
Δέν τόξερα  λεβέντη μου π οϋ η τα ν  ή ά φ εντιά  σου
Ν ά π ετα χθ ώ  σάν πέρ δ ικα  νά ρ θω  στήν ά γ κ α λ ιά  σου 
Ν ά γένω  γης νά  μέ π α τε ΐς  γ ιοφ ύ ρ ι νά  π ερ ά σ ε ις  
Ν ά γένω  κι* άσημόκουπα νά  σέ κερνώ  νά  π ίν ε ις  
*Εσύ νά  π ίνε ις  τό κρασί κ ι' έγώ  νά  λά μ π ω  μέσα.
- Τ ό  π α ρ α θύ ρ ι α ντίκρ υ τα  π ο τέ  νά  μή τό κλε ίσ ε ις
-  Κι9 έγώ  γ ια  τό χα τ ίρ ι σου δλ* ά ν ο ιχ τά  τ 9 άφήνω .
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ΕΤΕΡΟ

Δέν ήρθαμαν γ ιά  φ άει γ ιά  π ε ι 
- Ρ Ο Δ Ι Α  ΜΟΥ ΡΟ Δ ΙΑ  Μ ΟΥ— 

νά  φάμε καί ν ά  π ιούμε 
-Μ Ω Ρ Η  ΡΟ Δ Α Κ ΙΝ ΙΑ  Μ Ο Υ—

Δέν ήρθαμαν γ ιά  φάει γ ιά  π ιε ι  νά  φ άμε καί ν ά  π ιού μ ε 
Μ όν ήρθαμαν γ ιά  λόγ ια σ μ σ , γ ιά  λ ό γ ια σ μ α  τής νύφης 
Μ άς ε ίπ α ν  πώ ς εΐσ* άσχημη, μ άς ε ίπ α ν  ε ίσ α ι μαύρη, 
Μ άς ε ίπ α ν  π ώ ς ε ΐσ 9 άρω στη κ ι' ή ρθα μ αν ν ά  σέ ίδουμε, 
Έ σ ύ  Τσαι ρούσα κι όμορφη, ρούσα κα ί μ αυρ ομ ά τα .
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ΠΡΟ ΤΗΣ ΟΙΚΙΑΣ ΤΗΣ ΝΥΦΗΣ 
ΑΠΟ ΜΕΡΟΥΣ ΤΟΥ ΓΑΜΠΡΟΥ

Π εριστέρα  μου γραμμένη  
Τί ομορφ ' ε ΐσ α ι στολισμένη . 
Τ ρέμει ό ήλιος, βα σ ιλεύει 
κ ι' όλοι θέλουν νά  σέ δώκουν

)
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.κι* ό πατέρας σου δέ θέλει,, 
κάθεται καί συχνοκλαίει. , ·.

Σημ. Έπαναλαβαίνεται τό τραγούδι. *Αντί τού: *0 
πατέρας σου δέ Φέλει, λέγεται: ή μανούλα σου δέ 
θέλει.
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^ορός στρωτός των οίκείων γυναικών 
τής νύφης πρό τής αύλής δταν 

πλησιάζει τ ’ άψοίκι

"Ερχοντ* οί συμπέθεροί 
-Π ΕΡΔΙΚ Α  ΜΩΡ’ ΠΕΡΔΙΚΑ— 

’Έρχονται νά σέ πάρουν.
- Σ Α Ν  ΠΕΡΔΙΚΑ ΓΡΑΜΜΕΝΗ—

"Ερχονται, ο! συμπέθεροί,
"Ερχονται νά σέ πάρουν 
—"Ας ερθαν, καλώς δρισαν 
καί καλώς νά κοπιάσουν.
Καί βάλ’ τε τους νά φάν νά πιοΟν, 
νά πιοΟν καί νά μεθύσουν.
Στρώσε μεσάλια κίτερα, 
πράσινα καί γαλάζια.
Καί βάλτε τους να φάν νά πιουν 
κΓ &ς παν άπέκει ποΰρθαν

233

ΟΤΑΝ ΦΟΡΤΩΝΕΤΑΙ ΤΟ ΠΡΟΙΚΕΙΟ

Φορτώνω ξεφορτώνω 
χρυσό προικειό γραμμένο, 
χρυσά παπλωματάκια, 
χρυσά κι* άγιογραμμένα 
καί χρυσοκεντισμένα, 
βελέντζες μου γραμμένες, 
φορτώνω ξεφορτώνω.

234

Πρό του ξεκινήματος τής νύφης 
άπό τό πατρικό σπίτι

"Εβγα μάνα δές τον ήλιο

m
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ήρθ* ή ώρα γ ιά  νά  φύγω  
έβ γα  δές κα ί τό φ εγγά ρ ι 
ή ρθ’ ό ν ιό ς γ ιά  νά  μέ π ά ρ ε ι.

9

235

Πρό του ξεκινήματος τής 
νύφης άπό τό πατρικό σπίτι

Σήμερ* ή π εθ ερ ά  μου 
κα μμ ιά  δ ο υ λ ε ιά  δέν έχει 
τό δρόμο κα θα ρ ίζε ι 
καί μήλα τον γεμ ίζε ι 
τρ α ντά ψ υ λλα  τόν στρώ νει 
γ ι  νά  δ ια β ε ΐ ν ή νύφη 
νύφη καί κυρά  νύφη 
κι* ά ρ χο ν το θ υ γα τέρ α .

Προβλ. 'Αραβαντινοΰ αριΟ. 308
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Πρό του ξεκινήματος τής νύφης 
άπό τό πατρικό σπίτι

-Μήλο κόκκινο 
Ρ ό ϊδο  γρ α μ μ ένο  
Τ* εχε ις  ποϋ  θλ ίβ εσ α ι 
Κι* ά ν α σ τενά ζε ιςς ;
— Χ ω ρίζω  τή μ ανούλα  
Κι* ά να σ τενά ζω .
— Τ* έχε ις  πού  θλ ίβεσ α ι 
Κι* ά να σ τενά ζε ι;
—Χ ωρίζω  τόν π α τέ ρ α  
Κι* ά να σ τενά ζω .
— Τ* έχε ις  που  θλ ίβεσ α ι 
Κ ι3 ά να σ τενά ζε ις ;
— Χ ωρίζω  τ* ά δερ φ ά κ ια  
Κι* ά να σ τενά ζω

237

Στό ξεκίνημα τής νύφης 
άπό τό πατρικό σπίτι

— Εύκήσου με μ ανούλα  
τώ ρα  στό κίνημά μου



καί στο ξεχώ ρ ισ μ ά  μου.
— ’Ά ε ιν τ α ι  κόρη μου ά ειντε  
κα ί την εύκή μου ν ά χ ε ις  
κι* ό σύντροφ ος δ ικός σου 
κι* ό θεός ν ά  σέ προκόψ ει 
κ ι9 ή Π α ν α γ ιά  ή γρα μμ ένη . 
Ε ύκήσου με π α τέ ρ α  κ .λ .π . 
( 6 ς  π α ρ α π ά ν ω )

238

ΕΤΕΡΟ

Γ ιά  Ιδέστε τη , γ ιά  ίδέσ τε τη 
ή λ ιο  φ εγ γ ά ρ ι π έσ τε  τη.
Γ ιά  ίδέσ τε  τη την π έρ δ ικ α  
π ώ ς  έ ρ χ ε τα ι λεβέντικα .
Γ ιά  ίδέσ τε τη π ώ ς  π ερ β α τε ΐ 
σ ά ν  ά γ γ ε λ ο ς  μέ τό χα ρ τ ί.

239

ΕΤΕΡΟ

—Τ ώ ρ α  στον ά π ο χω ρ ισ μ ό  
μ α νού λα  μη δα κρύσ εις .
"Ο λο  μέ γ έ λ ια , μέ χα ρ ές  
ν ά  μ’ ά π ο χ α ιρ ετή σ ε ις  
— Γύρε π α τέ ρ α  π ίσ ω  
σύρε στο π α τρ ικ ό  μ ας 
κα ί μ έτρα  τά  π α ιδ ιά  σου 
κα ί δές τό π ο ιο  σου λ ε ίπ ε ι. 
Σ ού  λ ε ίπ ’ ή (Ε ύδοκία ) 
ή πρώ τη  θ υ γα τέρ α

240

ΕΤΕΡΟ

— Τί κακό σ ά ς  έκαμα  
μ ω ρ3 γε ιτο ν ισ σ ο υ λ ες  μου 
κΓ ά δερ φ ο π ο ιτο υ λες  μου 
κα ί συντροφ ισ σ ουλες μου 
π ο ύ  μέ κυνη γήσ ατα ν  
κα ί μέ π α ρ α δ ιώ ξ α τα ν  
ά π ό  τη μ α νού λα  μου.
Π ού μέ π α ρ α δ ιώ ξ α τα ν  
ά π ό  τόν π α τέρ α  μου.
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Πού μέ π α ρ α δ ιώ ξ α τα ν  
ά π ό  τ ’ ά δερ φ ά κ ια  μου.
’Ό ξ ω  χω ρ ίου  μέ δώ κστσν 
καί τόν κόσμο δέ γρ ω νίζω  
καί τόν τόπ ο  δέν τόν ξέρω  
— Και τόν κόσμα θά  γρ ω ν ίζε ις  
καί τόν τόπ ο  θά  τόν μ άθεις

241

Έπιστρέφοντας τ* άψοίκι μή τή νύφη  
γιά τό σπίτι τοΰ γαμπρού

Γ ιά  μή σ ά ς  κα κοφ α ίνετε  
- Ω Ρ Ε  Π Α ΙΔ ΙΑ .—
— ΓΙΑ ΜΗ Σ Α Σ  Κ Α Κ Ο Φ Α ΙΝ Ε ΤΑ Ι 
—Ν Τ Ο Υ Λ Μ Π Ε ΡΙΑ Ν Α — 

π ο υ ρ θα μ α ν  στό χω ρ ιό  σας

Γ ιά  μή σ ά ς κ α κ ο φ α ίνετα ι 
Π ουρθαμαν στό χω ρ ιό  σας.
Έ μ ε ΐς  τή νύφη π ε ίρ α μ α ν  
Καί τό χω ρ ιό  δικό σας

242

Στό μοίρασμα τής κουλούρας 
τής νύφης

Γ ιά  βερ γο λύ γα  νύφη 
β γ α λ ’ τήν ά σ η μ οσ όγια  
ν ά  κόψουν τή μ π ο γά τσ ια  
ν ά  μ ο ιρα σ τεί τ ’ άψ οίκι 
Γ ιά  ν ’ εύκηθοϋν τή νύφη.

ι
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Πλησιάζοντας τ ’ άψοίκι 
στό σπίτι τοΰ γαμπρού

Μ οναχό τόν σ τε ίλ α μ α ν  
ζευ γα ρ ά κ ι ν έρ χετα ι. 
Σ τε ίλ α μ α ν  τόν ήλιο  
καί φέρει τό φ εγγά ρ ι 
σάν πρώ το  π α λ λ η κ ά ρ ι 
— Τ ά  βουνά  τροΟ ριζα 
ρούσα π έρ δ ικ 9 ήφερα

■ ■ ■
. ;ϊ



. ^«Hh&l>atlftH fciflA*

στό κλουβί τήν έβ α λα
ζά χ α ρ η  τήν Μθρεβα ,
κα ί κρασ ί τήν π ό τ ιζ α . ·
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"Οταν ξεπεζεύει ή νύφη

—Γ ιά  π έ ζ α  νύφη π έ ζ α  
γ ιά  π έ ζ α  γ ιά  ξεπ έζα .

- —θ έ λ ω  μ εγά λ ο  τά μ α  
ά π ό  τον πεθερό  μου 
— Γ ιά  π έ ζ α  νύφη π έ ζ α  
γ ιά  π έ ζ α  γ ιά  ξ επ έζα  
θ έ λ ω  μ εγά λ ο  τά μ α  

• ά π ό  τήν π ε θ ε ρ ά  μου

Πρβλ. Άραβαντινοΰ άριθ. 312
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Πρό τού είσέρθει ή νύφη 
στό σπίτι τού γαμπρού

"Ε β γα  π εθ ερ ά  στη σ κ ά λα  
μέ τό  μέλι με τό γ ά λ α .' 
Ρ ίξε  ρ ίζε ι ν ά  ρ ιζώ σ ει 
κα ί σ ιτά ρ ι ν ά  φ υτρώ σει.

Πρβλ. Άραβαντινοΰ άριθ. 311
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ΕΤΕΡΟ

ΑύτοΟ που  μ π α ίν ε ις  νύφη 
ν ’ ά σ π ρ ισ ε ις  ν ά  γ ερ ά σ ε ις  
Κι-’ ά σ π ρ α  π ο υ λ ιά  ν ά  β γ ά λ ε ις  
ά σ π ρ α  κα ί χη λ ιδό ν ια .

247

"Οταν εισέρχεται ή νύφη 
στό σπίτι τού γαμπρού

Ν ίδ ια  ν ίδ ια  τά  σ α ν ίδ ια

■ ^
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τά  λευκοπελεκημένσ 
και τ ' άσημοκαρφω μένα  
νά  ρ ιχ τ ώ  ν ά  π α ίξ ω  ό χ π ά ν ο υ  
μέ του (Κ ώ στα) τή γυ να ίκ α  
Δ άκους λά κους π ά α ιν α  
μ ανουσ ά κ ια  μ άζω να  
τουμπες τουμ πες τ 3ά κ α ν α  
και του (Κ ώ στα) τ 'ά δ ιν α  
κ ι ' ό (Κ ώ στας) τής (Κ ώ σ τα ινας) 
Κ ώ στα ινα  μ α τά κ ια  μου 
Δ όμ ’ τά  μ α νου σ ά κ ια  μου. - 
Μ έ μ α λλώ ν3 ή μ ά να  μου 
μέ μ σ λλ ώ ν ' ό τά τα ς  μου

248

ΕΤΕΡΟ

Σ τήν κ α ινο ύ ρ γ ια  τή γ ω ν ιά  
φύτρω σε μ ια  λεημονιά , 
Λ εημονιά  λεημόνησέ μου 
Δυο λεημόνια  δά ν ισ έ  με 
γ ια  νά  σέ δα ν ίσ ω  πέντε , 
π έντε  γυ ιο ί κ ι ' ένα  κορ ίτσ ι.
Τό κορ ίτσ ι ή ταν δ α σ κ ά λ α  
και κ εντά ει τούς ό ντά δες 
τούς καλούς τούς ά ρ χο ν τά δ ες  
Μ α ρ γα ρ ιτα ρ έν ια  νύφη 
μ α ργα ρ ιτα ροζω μ ένη  
π ο υ χες  κοΟμπο στό ζω νά ρ ι 
κ ι3 ε ίχ ε ς  την ά γά π η  μέσα, 
β γ ά λ ’ τη δός του π εθερο ύ  σου 
νά  τήν έχο μ ' δ λ ' ά ντά μ α . 
β γ ά λ ' τη δός τής π εθ ερ ά ς  σου 
νά  τήν έχο μ ' δλ* ά ντά μ α .

m
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'Ενώ καμαρώνει όρθή 
ή νύφη μπροστά στό γίκο

Λ

Γ ιά  κουσε κυρά  νύφη 
τι λέει τ 3 ά γ ιό  —Β α γγέλ ιο , 
τ ι μ ολογά ει τό  γρ ά μ μ α .
Γ ιά  ν ά  σέ λένε  νύφη, 
νύφη κα ί κυρά  νύφη
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κι* ά ρ χο ν το θ υ γα τέρ α . 
Τ ίμ α  τόν π εθερ ό  σου 
γ ια  ν α ε ισ ’ ά ειτ ιμ ημ ένη . 
Τ ίμ α  την π εθ ερ ά  σου 
γ ιά  ναεισ* άειτιμ ημ ένη .

ΜΟ λ α  σ ’ τα ε ιπ α μ α ν  μώρ* νύφη 
θ έλ ε ις  κουσ* τα , θέλε ις  α σ τα , 
θ έλ ε ις  μέ τό νοΟ σου β ό λ τα , 
θ έλ ε ις  μέ τή σ κούπα  π ά ρ τα  
μέ τήν π λ ά κ α  πλακω σ έαα .

— ’Ά ε ι  νυφ ού λα  μου καμαρω μένη  
Π οιός μου σ ' έμαθε κα ί κα μ α ρώ νεις  
—‘Ή β ρ α  π εθερ ό  κα μαρω μ ένο  
κι* έμ α θα  κ ι5 έγώ  κα ί καμαρώ νω , 
ΤΗ β ρ α  π ε θ ε ρ ά  καμαρω μένη  
κι* έμ α θ α  κ ι’ έγώ  καί καμαρώ νω

'Όταν έρχεται δ νουνός

Έ κ υ ρ ή  νουνέ κι* ά ε ιτ ιμ ένε  
π ο ύ  σέ τίμ ησ αν τ ’ ά να δ εχτο ύ ρ ια  
τ ά  σ τεφ ά ν ια  σου τ ’ ά ε ιτ ιμ έν α  
π ο ύ  τά  τ ίμ ησ αν τ ' ά νδ εχτο ύ ρ ια . 
Τ ά  σ α κού λ ια  σου τ ' ά ε ιτ ιμ ημ ένα  
π ο ύ  τ ά  τ ίμ ησ αν τ ' ά να δεχτο ύ ρ ια . 
Ή  μ π ο γ ά τσ ια  σου ή άειτιμημένη  
τ ά  κ ερ ά κ ια  σου τ ' ά ε ιτ ιμ η μ ένα

Β
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ΕΤΕΡΟ
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(Σ υ ν εχ ίζετα ι)
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ΙΩΑΝΝΟΥ ΕΞΑΡΧΟΥ 
Δ)ντου Υ.Π.Α.Η.

Ο ΣΤΑΘΜΟΣ ΓΕΩΡΓΙΚΗΣ ΕΡΕΥΝΗΣ ΙΩΑΝΝΙΝΩΝ
Μέ την εύκαιρίαν της έκδόσεως, διά πρώτην φοράν, τών πεπρα

γμένων τοϋ Στάθμου Γεωργικής Έρεύνης Ίωαννίνων, θεωρώ σκόπι- 
μον νά εκθέσω εις γενικάς γραμμάς τά πεπραγμένα τοϋ Ιδρύματος κατά 
την περίοδον άπό τής άπελευθερώσεως (1945) καί μέχρι σήμερον, καθώς ε
πίσης καί τάς κυρίας επιδιώξεις τοϋ έκπονηθέντος ΙΟετοϋς Προγράμματος 
βελτιώσεως τής κτηνοτροφίας τής περιοχής Ηπείρου, δπερ συνετάγη βάσει 
τών άποτελεσμάτων τής διενεργηθείσης εν τώ Σταθμώ έρεύνης.

Ό  Γεωργοκτηνοτροφικός Σταθμός Ίωαννίνων ίδρύθη δυνάμει τού ύπ’ 
άριθ. 359)3—12—1914 Βασιλικού Διατάγματος.

’Από τοϋ έτους τούτου καί μέχρι τοϋ 1928, λόγω τών πολεμικών γεγο
νότων, τής έλλείψεως προσωπικού καί τής μή διαθέσεως πιστώσεων, αί εκ
τάσεις τοϋ ιδρύματος έκαλλιεργοϋντο υπό έπιμόρφων καλλιεργητών και μό
νον εις μικρόν τμήμα ένεργοϋντο, άποδεικτικαι κυρίως καλλιέργειαι νέων 
ποικιλιών σιτηρών και ψυχανθών καί άποδεικτικοί άγροί λιπάνσεως.

’Από τοϋ 1928, διατεθεισών σχετικών πιστώσεων, ήρξατο ή άνέγερσις 
κτιριακών εγκαταστάσεων, ή βαθμιαία αυτοκαλλιέργεια τών άγρών τοϋ ιδρύ
ματος, ή έγκατάστασις σπορείων καί φυτωρίων παραγωγής δενδρυλλίων ό- 
πωροφόρων δένδρων καί, άπό τοϋ 1935, ό εφοδιασμός τοϋ Ιδρύματος διά ζωϊ- 
κοϋ κεφαλαίου, ολοκληρωθείς κατά τό 1937.

Ά πό τοϋ έτους τούτου καί μέχρι τοϋ 1941 (κατοχή) ήρχισεν έκτελου- 
μένη έν τώ ίδρύματι έργασία βασικής περιγραφικής έρεύνης τών έν Ή πει
ρο) έκτρεφομένων φυλών κατοικίδιων ζώων, ώς καί τών άποδόσεων αύτών.

Άτυχώς, ό έπακολουθήσας πόλεμος καί ή κατοχή ου μόνον διέκοψαν 
τό έργον τοϋ ιδρύματος, άλλά προεκάλεσαν τήν όλοσχερή σχεδόν κατασ
τροφήν άπάντων τών έν τώ μεταξύ έκτελεσθέντων έργων.

Ά πό τής ίδρύσεως τοϋ ιδρύματος καί μέχρι τοϋ 1940 ύπηρέτησαν ώς 
Δ)νταί αυτού οί άοίδημοι Ζαλοκώστας, Συράκης, Νέζερ, Παπαδημητρίου 
καί οί κ.κ. Ζυγούρης, Κουλόπουλος καί Έξαρχος. *

Ά πό τοϋ Μαρτίου 1946 καί μέχρι σήμερον τό "Ιδρυμα διευθύνεται παρ’ 
ήμών. Τό κατά τήν περίοδον ταύτην έπιτελεσθέν έργον θά άναπτυχθή κα
τωτέρω.

Ώ ς θά διαπιστωθή έκ τών πεπραγμένων, καί κατά τήν περίοδον ταύτην* 
ή κυρία δραστηριότης τοϋ Ιδρύματος έστράφη έφ’ ένός μέν είς τήν άνασυγ- 
κρότησιν τοϋ ιδρύματος, άφ’ ετέρου δέ είς τήν κάλυψιν άμέσων άναγκών 
τής κτηνοτροφίας τής περιοχής (παραγωγή καί διάθεσις άρρένων και θη- 
λέων εύγενών φυλών, εισαγωγή καί έφαρμογή τεχνητής γονιμοποιήσεως ίά- 
γελάδων, μονόπλων, προβάτων, όργάνωσις έλέγχου γαλακτοπαραγωγής άγε- 
λάδων καί προβάτων, έκπόνησις κανονισμού εισαγωγής γενεαλογικών (Η*
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βλίων, έκπαίδευσις προσιοπικού γεωργικών εφαρμογών Κτηνοτροφία, ήτοι 
Γεωπόνων υπαλλήλων Α γροτικής Οίκοκυρικής, έλεγκτών γαλακτοπαραγω
γής, τεχνικών γενεαλογικών βιβλίων, κλπ. Παραλλήλως, τό "Ιδρυμα ήσχο- 
λήθη και μέ τήν κυρίαν αυτού άποστολήν εις θέματα έρεύνης τών κτηνο- 
τροφικών φυτών και φυλών τών εντοπίων κατοικίδιων ζώων και τών είσα- 
χθέντων τοιούτων.

Ά τυχώς, τό έρευνητικόν έργον του Στάθμου δέον νά θεωρηθή σχετι- 
κώς περκορισμένον καί τούτο άφ’ ένός μέν λόγο) του έλαχίστου διατεθειμέ- 
νοτ έπιστημονικοϋ και τεχνικού παοσωπικού, άφ’ έτέρου δέ λόγο) τής παν
τελούς σχεδόν έλλείψεως έπιστημονικοϋ εξοπλισμού του άπαραιτήτου διά 
τήν διενέργειαν επιστημονικής έρεύνης εις Κτηνοτροφικά 'Ιδρύματα.

Ή δη, ό Σταθμός Ίωαννίνων έχει μεταβληθή εις "Ιδρυμα έρεύνης και 
έχει συμπληρωθή σχεδόν ό κτιριακός του έξοπλισμός, ό άπαραίτητος 
μηχανικός έξοπλισμός γεωργικής έκμεταλλεύσεο)ς του κτήματος Κατσικάς.

"Ινα τό "Ιδρυμα άποδυθή εις τήν κυρίαν αύτοϋ άποστολήν, είναι άκα- 
ραίτητον δπο)ς, άφ9 ένός μέν διατεθή άνάλογον έξειδικευμένον, εί δυνατόν 
έν τή ξένη, έπιστημονικόν προσωπικόν, άφ’ έτέρου δέ διατεθούν τά άπαι- 
τούμενα υλικά μέσα τόσον διά τον έξοπλισμόν τού Ιδρύματος διά τών κα
ταλλήλων έργαστηρίθ)ν, όσον και διά τήν κανονικήν χρηματοδότησιν πρός 
πληρωμήν τών π'ρογραμματιζομένων έκάστοτε έρευνητικών έργασιών έν τή 
γεωργική κτηνοτροφική έρεύνη.

Επέστη φρονοϋμεν ήδη ή στιγμή ώστε ή δλη γεο)ργοκτητροφική μας 
έρευνα, μετά τήν όλοκλήρο)σιν τής σχετικώς έκπονηθείσης μελέτης, νά άρ- 
χίση νά έφαρμόζεται πλήρως καί άπολύτως δΓ έκπαιδεύσεως καταλλήλου 
προσωπικού και διαθέσεο)ς τών άπαιτουμένο)ν Ολικών μέσων.

Πέραν τούτο)ν, θά ήθέλαμε νά άναφέρο)μεν, δτι ό Σταθμός Έρεύνης 
Τωαννίνων, συμπληρούμενος καί μέ τάς έκτάσεις τού Σχολείου Δουρούτης ι 
(λοφώδεις και πεδινός), ώς καί τό κτήμα Πουλτσιών Μετσόβου, θά έδει νά 
άποτελέση τον Σταθμόν Μελέτης τής ’Ορεινής μας Οικονομίας, έν Έλλάδι, 
δεδομένου δτι θά είναι ούτος τό μόνον Κρατικόν μας "Ιδρυμα, τό όποιον ] 
διαθέτει έκτάσεις εις ύψόμετρον 480 μ. υπέρ τήν θάλασσαν (κτήμα) Κατσι- |  
κάς), 600—1000 μέτρων (Κτήμα Δουρούτης) καί 1350 μέτρων ύπέρ τήν θά- |  
λασσαν (Κτήμα Πουλτσιών Μετσόβου). 3

Τά Κτηνοτροφικά μας ’Ινστιτούτα ’Αθηνών καί Θεσσαλονίκης, ώςκαί |  
τά λοιπά κτηνοτροφικά μας Ιδρύματα, τοποθετημένα εις τάς πεδινάς περί- || 
οχάς τής Βορείου καί Νοτίου Ελλάδος, δεν είναι δυνατόν νά διευρευνή- ^ 
σουν τά προβλήματα τού ’Ορεινού 'Ελληνικού χώρου. Ή  θέσις τών Ίωαν- ; | 
νίνων είναι νομίζομεν ή πλέον κατάλληλος διά τήν διερεύνησιν, έν τώ Λε- J 
κανοπεδίω τών Ίοοαννίνων, τών προβλημάτων τών υψιπέδων τής Βορείου καί |  
Βορειοδυτικής'Ελλάδος καί εις τήν λοφώδη περιοχήν τής Δουρούτης τών 
προβλημάτων λοφώδους καί όρεινής περιοχής, ένώ ή παρακειμένη Πίνδος ;·$ 
καί δή ή Πουλτσιά τού Μετσόβου, είναι ή πλέον κατάλληλος περιοχή πρός 
μελέτην τών προβλημάτων τής Ά λπικής καί Ύπαλπικής περιοχής τής χοόρας. VI

Μέ τήν έλπίδα αυτήν, φρονούμεν δτι, όλοκληρωθείσης ήδη τής βα- |  
σικής υποδομής τού 'Ιδρύματος, τής άπαραιτήτου διά τήν άσκησιν έρευνη- i f  
τικοϋ έργου, ό Σταθμός Ίωαννίνων θά χωρήση μελλοντικώς εις τήν κατά ιή 
βάθος διερεύνησιν τών άμέσως άπαραιτήτων προβλημάτων έν τή φυσική καί h  
κτηνοτροφική παραγωγή.

_ ?
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Κατά τήν άπελευθέρωσιν τής χώρας εκ των ξένων καταχτητών (1944), at 
κτιριακαί έγκαταστάσεις του Στάθμου Ίωαννίνων ήσαν τελείως κάτιστραμμέναι 
και αί έκτάσεις του κατείχοντο x ύπδ των πέριξ γεωργών. Τδ ζωικόν κεφάλαιον 
καί δ μηχανισμδς εξοπλισμός του 'Ιδρύματος είχον διαρπαγή.

Κατά ιήν έξαετίαν 1944— 1950 at κύριαι προσπάθειαι τοϋ Ιδρύματος έ- 
στράφησαν:

α) ΕΙς τήν αποβολήν τών καταλαβόντων τάς έκτάσεις καί τήν έμπέδωσιν τής 
κυριότητος και νομής τού Ιδρύματος έπΐ τών έκ 1056 στρεμμάτων άγρών του. 

β) Είς τήν έπισκευήν τών ήμικατεσΓραμμένων κτιρίων καί τήν κατασκευήν 
νέων έγκαταστάσεων, ώς καί τδν έφοδιασμδν διά τού άπαραιτήτου ζωϊκού 
κεφαλαίου καί μηχανικού εξοπλισμού.

γ) Είς τήν στράγγισιν καί άρδευσιν τών έκτάσειυν τού κτήματος Κατσικάς, 
τήν κατασκευήν τού οδικού δικτύου, τήν περίφραξιν τού κτήματος, τήν δεν- 
δροφύτευσιν τών εκτάσεων, τήν έγκατάστασιν τηλεφωνικής συνδέσεως κλπ. 
Παραλλήλως ήρξατο καί τδ έρευνητικδν έργον τού Ιδρύματος. Δεδομένου 

δτι θά τούτο ύπηρέτει τήν Ηπειρωτικήν κτηνοτροφίαν, έστράφη άφ’ ένός 
μέν είς τήν μελέτην τής συστάσεως τών φυσικών λειμώνων τής Ηπείρου είς τήν 
πεδινήν καί λοφώδη περιοχήν τού λεκανοπεδίου τών Ίωαννίνων, ώς καί τήν με
λέτην τής εύδοκιμήσεως διαφόρων ειδών λειμωνίων φυτών καί λοιπών κτηνοτρο- 
φικών φυτών καί ίδίςτ τών τεύτλων, άφ’ έτέρου δέ εις τήν μελέτην τών έντο- 
πίων φυλών ζώων, ώς καί τήν διερεύνησιν τών είσαχθεισών νέων φυλών ζώων 
άπδ άπόψεως μορφολογικής διαπλάσεως, άποδόσεων, έγκλιματισμού τών νέων 
φυλών κλπ.

Ούτω, κατά τήν ώς άνω περίοδον; έδοκιμάσθησαν είς πειραματικάς καί 
άποδεικτικάς καλλιέργειας περί τά 40 είδη διαφόρων κτηνοτροφικών φυτών τό
σον είς τάς έκτάσεις τού κτήματος Κατσικάς δσον καί είς τάς εκτάσεις τού Σχο
λείου Δουρούτης καί συνήχθησαν τά πρώτα άποτελέσματα έπί τών πλέον καταλ
λήλων φυτών είς ξηρικάς καλλιέργειας.

Έμελετήθη ή μορφολογική διάπλασις καί at είς γάλα, κρέας καί εριον άπο- 
δόσεις προβάτου «Καραμάνικο Κατσικάς» δι* έλέγχου γαλακτοπαραγωγής (ζυγί
σεις γάλακτος — λιπομετρήσεις), ζυγίσεις καί μετρήσεις άμνών άπδ γεννήσεως καί 
μέχρις ένηλικιώσεως, ζυγίσεις καί ποιοτικά! ταξινομήσεις τού κρέατος τού προβά
του τούτου, ώς καί ζυγίσεις έρίου (καθαρού καί μικτού).

Έμελετήθη ή φυλή τού «Νομαδικού προβάτου Κράψης» άπδ μορφολογικής 
άπόψεως κατά τάς διαφόρους ηλικίας.

Έμελετήθη ή γαλακτοπαραγωγή τού προβάτου Κατσικάς έν συναρτήσει τής 
περιόδου τοκετού.

Έμελετήθη ή λιποπεριεκτικότης τού γάλακτος προβάτου τής φυλής Καρα
μάνικο Κατσικάς κατά τήν πρωινήν καί άπογευματινήν άλμεξιν.

Έμελετήθη ή μορφολογική διάπλασις τής άγελάδος φυλής «Φαιά τών ’Ά λ
πεων», προελεύσεως 'Ηνωμένων Πολιτειών καί ή γαλακτοπαραγωγή τού ζώου 
τούτου, ώς καί ό έγκλιματισμδς τής έν λόγο) άγελάδος.

'Ομοίως έμελετήθη ή φυλή τών χοίρων LARGEBL,ACK καί at ώοτόκοι 
δρνιθες τής φυλής Λεγκόρν.

Άπδ τού 1950 καί μέχρι σήμερον (1964), ένισχυθέντος σχετικώς καί τού 
προσωπικού τού Ιδρύματος, έσυνεχίσθη συστηματικώτερον ή μελέτη τών λειμω- 
νίων καί λοιπών κτηνοτροφικών φυτών τόσον έν τή περιοχή τού Λεκανοπεδίου 

Ίωαννίνων δσον καί εις τδ έν τφ μεταξύ ύπδ τήν έκμετάλλευσιν τού Ιδρύματος 
περιελθδν κτήμα τών Πουλτσιών Μετσόβου, έπί υψομέτρου 1350 μ. ύπέρ τήν θά-
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λασσαν (Άλπική Ελληνική περιοχή), καθώς επίσης καί εις την παράλιον ζώνην 
τής Ηπείρου.

Τά τελικά άποτελέσματα τής εικοσαετούς ταύτης έρεύνης δύνανται νά συν- 
οψισθούν εις τά κάτωθι:

1 . Είς τήν παράλιον ζώνην καί δή είς τά αλατούχα έδάφη τής ζώνης ταύ
της, δύνανται δι* άρδεύσεως καί στραγγίσεως νά δημιουργηθούν τεχνητοί λειμώ
νες Ερποντος τρκρυλλίου—λωτοΰ καί φέστουκας καλαμοειδούς. Είς τά έδάφη ταύ- 
τα Επιτυγχάνεται ή καλλιέργεια τού Ετησίου αλεξανδρινού τριφυλλίου, ώς καί τού 
πολυετούς τριφυλλίου τού χαμαικεράσου (φραγκίφερουμ).

Διά τήν χειμερινήν διατροφήν των άγελάδων ευδοκιμούν είς τά αλατούχα 
ταύτα έδάφη τά τεύτλα, έφ* όσον προοδευτικώς διά τού λειμώνος έχει προωθηθή 
ή άπόπλυσις τών αλάτων.

Είς τά υψηλότερα πεδινά τμήματα τής παραλίου ζώνης, όπου ή στράγγισις 
δέν είναι Ικανοποιητική, καί είς μή άλατούχα έδάφη, ένδείκνυται ή δημιουργία 
τεχνητών λειμώνων ερποντος τριφυλλίου καί φέστουκας καλαμοειδούς. Είς τά κα
λώς στραγγιζόμενα—άρδευόμενα έδάφη, είναι δυνατή ή δημιουργία λειμώνων 
διά μηδικής καί μιγμάτων αυτής, μετά φέστουκας καλαμοειδούς.

Οί λειμώνες ούτοι, τετραετούς διάρκειας, δέον νά έναλλάσσωνται μετά έ- 
τησίιον σκαλιστικών καί δή βάμβακος—τεύτλων καί υβριδίων άραβοσίτου υψηλής 
άποδόσεως, διά καρπόν ή σανόν ή ένσίρωσιν.

Είς τάς λοφώδεις άσβεστολιθικάς πτωχός βοσκός τής παραλίου ζώνηο, δέ
ον νά άρχίση ή εργασία βελτιώσεως, διά καταπολεμήσεως ζιζανίων καί καθαρι
σμού τών βοσκών άπό λίθους κλπ., ή λίπανσις, καί μόνον τά δυνάμενα νά καλλιερ
γηθούν τμήματα ένδείκνυνται νά άναχλοάσουν διά μίγματος τριφυλλίου υπογείου, 
μηδικής έρπούσης, λωτού, ποτηρίου σανγκουϊζούρμπε καί φέστουκας καλαμοειδούς. 
Τά άγονώτερα τμήματα τών λόφων άξιοποιούνται διά φυτεύσεως έλαιών.

Είς τά υψίπεδα, τά πεδινά τμήματα τά μή καλώς στραγγιζόμενα, δύνανται 
νά άξιοποιηθοϋν διά τεχνητών λειμώνων τής Ιδίας συνθέσεως μέ τούς τής παρα
λίου ζώνης άναφερθέντας. Τά καλώς στραγγιζόμενα θά άξιοποιηθούν διά μηδι
κής καί μιγμάτων ταύτης μετά άγροστωδών.

Εις τάς όρεινάς περιοχάς οί υπό έγκατάλειψιν παλαιοί άγροί έπί κεκλιμέ
νων έδαφών δέον νά άξιοποιηθούν ώς λειμώνες ξηρικοί μέ μίγματα μηδικής μετά 
δακτυλίδος ή λολίου πολυετούς κλπ.

Ό ς πλέον άποδοτική έτησία κτηνοτροφακή καλλιέργεια άρδευομένων πεδι
νών περιοχών τών υψιπέδων, έδείχθη ή καλλιέργεια υβριδίων άραβοσίτου, όταν 
διαδέχεται μηδικήν ή τεχνητόν λειμώνα τριφυλλίου Ερποντος. Είς τάς όρεινάς βο
σκός καί μέχρι υψομέτρου 1.400 μ. ένδείκνυται ή καταπολέμησις ζιζανίων, ό κα
θαρισμός άπό λίθους κλπ., ή λίπανσις καί, τέλος, είς τά δυνάμενα νά καλλιεργη
θούν τμήματα, ή σπορά πρός άναχλόασιν μιγμάτων τριφυλλίου λειμώνων μηδι
κής, λωτού, δακτυλίδος καί λολίου πολυετούς. ΓΩς έτήσιαι καλλιέργειαι καί άπό 
υψομέτρου 600— 1000 μέτρων, Επιτυγχάνουν τό πίσσον Μ10 , ένώ άνω τού υψο
μέτρου τούτου μόνον ή καλλιέργεια γεωμήλων καί φασιόλων είναι, άσφαλής.

2 . Έμελετήθη ή φυτοκοινωνική σύνθεσις τών φυσικών λειμώνων ώς καί 
ή βελτίωσις τούτων διά λιπάνσεως, άδρεέκτεως κλπ. Τά τελικά άποτελέσματα τής 
μελέτης ταύτης Εδειξαν, ότι λόγφ τής πτωχής είς νομευτικά φυτά συνθέσεως τών 
φυσικών χορτολειβαδίων, ένδείκνυται ή έκχέρωσις ή έξυγίανσις, ή καλλιέργεια \ί 
σκαλιστικού έπί Εν Ετος ή διετίαν καί ή έπανασπορά διά τών άναφερθέντων ήδη $
μιγμάτων.

3. Έμελετήθη καί έφηρμόσθη τόσον είς τό ίδρυμα όσον καί Εξω τούτου; 
(Λεκμνοττέδιον Ίωαννίνων—περιοχή Παρακαλάμου— Κόνιτσα) ή ένσίρωσις χλαΗ|
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ρού αραβοσίτου, Ιδία άραβοσίτου διά τήν χειμερινήν διατροφήν των άγελάδων.
Έκ των δοκιμασΟεισών είς τό κτήμα Κατσικάς ποικιλιών Μηδικής, τά καλ

λίτερα άποτελέσματα έδωσεν ώς άρδευομένη ή ποικιλία Ούγγαρίας. Είς τό κτήμα 
Δουρούτης, ώς ξηρικαί καλλιέργειας άπέδωσαν καλλίτερον αί ποικιλίαι FLA- 
MAND, Κλαράς, FAO Γαλλίας, Λαμίας κλπ.

Ή άρδευομένη καλλιέργεια Μηδικής δέον νά ένεργήται επί σχετικώς Ισοπε
δωμένου άγρού, μετά καλλιέργειαν σκαλιστικού. Καταλληλοτέρα έποχή σποράς έ- 
δείχθη τό 3ον δεκαήμερον Φεβρουάριου καί μέχρι τέλους τού πρώτου δεκαημέρου 
τοΰ Μαρτίου.

Ή καλλιέργεια τής Μηδικής δέον νά διατηρήται τέσσαρα τό πολύ έτη.
Αί πλέον κατάλληλοι λιπάνσεις έδείχθησαν, διά ποτιστικάς καλλιεργείας 

3—4 μονάδες άζωτου τό στρέμμα κατά τήν πρώτην έγκατάστασιν καί έτησίως 
10 — 12  μονάδες Φωσφόρου καί 10  μονάδες καλλίου. Είς τάς ξηρικάς καλλιέρ
γειας αί ώς άνω ποσότητες δέον νά μειοΰνται κατά 30°/ο.

Κτηνοτροφικόν λάχανον: Τά καλλίτερα άποτελέσματα είς τό κτήμα Κα
τσικάς έδωσεν ή ποικιλία COLZA LIHO. Σπείρεται μετά έπιμελή καλλιέργειαν 
τοΰ εδάφους είς γραμμάς καί χρησιμοποιούνται 5U0—900 γραμμ. σπόρου. Εποχή 
σποράς 3ον δεκαήμερον ’Ιουλίου -  άρχάς Αύγουστου. ’Αποδίδει μετά 12 0  ήμέρας 
3.500 χλγρ. φύλλων καί στελεχών τό στρέμμα. Διά τού φυτού τούτου θά δια- 
σφαλισθή διά χλωράς νομής διατροφή των άγελάδων κατά τήν περίοδον Νοεμ
βρίου— άρχών Ίανουαρίου. πρό τού άνοίγματος των σιλό. Προηγουμένως έκαλλι- 
εργεΐτο διά διασφάλισιν τής χλωράς καί υδαρούς νομής τό κτηνοτροφικόν τεύτ 
τλον, τού όποιου δμως ή καλλιέργεια έγκατελείφθη ώς πολύ πλέον δαπανηρά.

Κτηνοτροφικά τεύτλα: Έδοκιμάσθη ή καλλιέργεια ήμισακχαροτεύτλων 
καί κιηνοτροφικών τεύτλων έπί σειράν έτών. Πλέον συμφέρουσα έδείχθη ή καλ
λιέργεια τών κτηνοτροφικών τεύτλων διά κτηνοτροφικάς έκμεταλλεύσεις. Παρά 
ταύτα δμως ή καλλιέργεια άπαιτεί πολλά σχετικώς ημερομίσθια, δι’ δ καί άντι- 
κατεστάθη ύπό τής καλλιέργειας τοΰ κτηνοτροφικού λαχάνου.

Καλλιέργεια άραβοσίτου: Είς τό κτήμα Κατσικάς ή καλλιέργεια άραβο
σίτου διά καρπόν, χλωράν κατανάλωσιν καί ένσίρωσιν έδείχθη ή πλέον άποδοτι- 
κή, ίδίμ διά παραγωγήν άμύλου. Διά παραγωγήν καρπού ή καλλιτέρα περίοδος 
σποράς είναι διά τά υβρίδια τό δεύτερον δεκαήμερον τού ’Απριλίου. Ή  καλή προ
ετοιμασία τού εδάφους καί ή σπορά διά τής σπαρτικής μηχανής διασφαλίζει άρι- 
στον φύτρωμα. ’Ακολουθεί έν σκάλισμα μέ ίπποσκαλιστήριον μετά Ιδθήμερονάπό 
τού φυτρώματος, εν αυλάκωμα καί δεύτεραν σκάλισμα μετά 40 ήμέρας. Ή  καλ
λιέργεια διά καρπόν άποδίδει είς τό ίδρυμα 450 χλγ. καρπού.

Ή καλλιέργεια άραβοσίτου δι* ένσίρωσιν γίνεται διά σποράς τού άραβοσίτου 
είς γραμμάς καί είς άποστάσεις 0,80 μ. διασφαλίζεται άνά Ιν φυτόν άνά 10— 15 
έκατοστά, χρησιμοποιουμένης ποσότητος σπόρου 6— 8 χιλ. τό στρέμμα.

Μεταξύ τών γραμμών τού άραβοσίτου παρεμβάλλεται καί μία σειρά φυτών 
Σόγιας, πρός έμπλουτισμόν τού ένσιρώματος εις λεύκωμα. Άναλόγως τής έποχής 
σποράς χρησιμοποιούμεν κατάλληλον ποικιλίαν Σόγιας, ώστε κατά τήν κοπήν 6 
σπόρος καί τών δύο φυτών νά εύρίσκεται είς γαλακτώδη κατάστασιν.

Κατά τήν παραγωγήν σανών άραβοσίτου διά χλωράν κατανάλωσιν χρησι- 
μοποιούμεν σπόρον παραγωγής διπλών ύβριδίων καί είς ποσότητα 12  χλγ. τό 

(στρέμμα. Σπείρομεν πάλιν γραμμικώς καί είς άποστάσεις 40 — 50 έκατ. άπό γραμ- 
ΙμήςεΙς γραμμήν. Αί άποδόσεις είς χλωρόν δύνανται νά φθάσουν καί μέχρι 10.000

ί χλγ. τό στρέμμα.
|  Βάσει τών άνωτέρω άποτελεσμάτων τών 20ετών έρευνών τού Σταθμού *Ιω- 
|αννίνων καί τών λοιπών Ιδρυμάτων τής περιοχής, τό ίδρυμα, συνεργασθέν μετά
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Ελλήνων καί ξένων έμπειρογνωμόνων, κατέληξεν εις την έν τφ κατωτέρω πίνακι 
προτεινομένην άναδιάρθρωσιν των καλλιεργειών τής Ηπείρου.

ΠΙΝΑΞ 1.— Στρεμματική έκτασις των καλλιεργειών τής 
’Ηπείρου κατά τά έτη 1960—1964—1969

ΕΙΔΗ 1960 ο/Ιο 1964 0/Ιο 1969 0/Ιο
ΚΑΛΛΙΕΡΓΕΙΩΝ στρέμμ. στρέμμ. στρέμμ.

1 . Πρώιμα σιτηρά 352.000 29,4 237.400 16,0 184.900 12 ,2
2 . Ό ψ ιμα σιτηρά 286.000 24,0 282.500 ' 20,0 283.000 15,7
3. Τεύτλα — — 46.500 3,3 46.500 3,0
4. Καπνός άνατ. τύπ. 19.000 2,6 33.600 2,4 33.600 2,0
5. » άμερ. » — — 23.500 1,7 48.500 3,2
6 . Βάμβαξ 67.000 5,6 57.900 4,2 52.900 3,5
7. Λοιπά βιομ. φυτά 6.000 0,5 6.000 0,4 6.000 0,4
8 . Κηπαϊα 1 1 1 .0 0 0 9,2 160.500 11,4 179.000 1 1 ,8
9. Μηδική 28.000 2,3 70.250 5,0 97.750 6,4

1 0 . Ψυχανθή 43:000 3,6 138.100 9.8 192.000 13,0
1 1 . Έλαιόδενδρα 142.000 12 ,0 181.380 12 ,8 205.980 14,2
1 2 . νΑμπελοι 26.0U0 2,0 28.360 2,0 30.360 2,0
13. Όπώραι 34.000 2,0 44.600 3,2 48.400 3,2
14. Εσπεριδοειδή 49.000 4,0 65.750 4,0 95.000 6,2
15. Ξηροί καρποί 33.000 2,9 41.140 2,9 48.750 3,0

ΣΥΝΟΛΟΝ 1.196.000 100°/ο 1.417.480 ι ο ο % 1.517.640 100%

Δ Ε Ι Κ Τ Η Σ 100 118 127

Ή  πραγματοποίησις των ώς άνω μεταβολών θά άπαιτήση χρονικήν περί
οδον τουλάχιστον 10 έτών, θά λαμβάνει δέ χώραν παραλλήλως πρδς την προσπά
θειαν άναπτύξεως τών γεωργικών χωρών.

Ή  προώθησις τών ώς άνω καλλιεργειών εις έκάστην περιοχήν θά έπιτρέψη 
τήν παράλληλον άνάπτυξιν τής κτηνοτροφίας διά τήν κάλυψιν τών άναγκών τής 
έσωτερικής καταναλώσεως, συνδυαζομένη δέ με τήν ΐδρυσιν γεωργικών βιομηχα
νιών θά συμβάλη εις τήν δημιουργίαν Κέντρου γεωργοοικονομικής άναπτύξεως, 
συμφώνου πρδς τδν χαρακτήρα έκάστης περιοχής.

Σημαντικάς προόδους θά έπιφέρη ή αύξησις τής παραγωγής (416%), δπωρο- 
λαχανικών (63%), κτηνοτροφικών φυτών (188%) καί κτηνοτροφικών προϊόντων 
(41%), ώς έπίσης και ή είσαγωγή τής τευτλοκαλλιεργείας, έν συνδυασμώ πρδς 
τήν ΐδρυσιν άντιστοίχου βιομηχανίας.

Άντιθέτως προβλέπεται ή μείωσις τής καλλιέργειας πρωίμων σιτηρών καθ’ 
άπασαν τήν περιοχήν. Ή  μείωσις τών πρωίμων σιτηρών θά άπελευθερώση έδά- 
φη, τά δποϊα, μέ τήν πρόοδον τής έκτελέσεως τών έγγειοβελτιωτικών έργων, θά 
χρησιμοποιηθούν εις τήν καλλιέργειαν κτηνοτροφικών καί βιομηχανικών φυτών, 
δημιουργουμένων ούτω τών άπαραιτήτων προϋποθέσεων διά τήν άνάπτυξιν μιας 
ένσταυλισμένης κτηνοτροφίας χονδρών ζώων υψηλών άποδόσεων.

Τόσον τά στρέμματα έκ τής μειώσεως τής καλλιέργειας τών σιτηρών ooovrj 
καί τά νέα στρέμματα, τά άποδιδόμενα εις τήν καλλιέργειαν, άπορροφώνται κυ
ρίως άπδ τά ψυχανθή και βιομηχανικά φυτά. Τά δενδρώδη καλύπτουν κατά τδί;

1
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1960 23,74% των καλλιεργουμένων έκτάσεων καί θάκαλύψουν τό 1964 24,49°/5 
καί τό 1969 28,91 %.

Ή αύξησις αΰτη τών δενδρωδών καλλιεργειών, συνδυαζομένη μέ τήν αΰξη- 
σιν τής κτηνοτροφίας, μέσω τής τευτλοκαλλιεργείας τών ψυχανθών καί τής μη
δικής, έμφανίζουν εις τελευταίαν άνάλυσιν τούς δύο βασικούς προσανατολισμούς 
τού Προγράμματος και τούς δύο βασικούς μοχλούς τής οίκονομικής άναπτύξεως.

Έκ τών δενδρωδών καλλιεργειών θά έπιδιωχθή ή έπέκτασις τής καλλιέρ
γειας τών έλαιοδένδρων, τών όποίων θά εύνοηθή ή μετατόπισις εις τά πρανή. 
Κατ’ αύτόν τδν τρόπον θά έπιδιωχθή τριπλούς σκοπός: ή προστασία τού έδάφους 
έκ τής διαβρώσεως, ή άξιοπυίησις πτωχών έδαφών καί ή διεύρυνσις τού παρα
γωγικού υποστρώματος.

I. ΚΤΗΝΟΤΡΟΦΙΚΟΝ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΔΕΚΑΕΤΙΑΣ 1960-1969

ΕΙς τήν κτηνοτροφίαν, διά τού έκπονηθέντος 1 θετούς προγράμματος, προ- 
βλέπεται ριζική άναδιάρθρωσις τού είδους τών έκτρεφομένων σήμερον ζώων, ώς 
καί τής μορφής ύ/ιδ τήν όποιαν ταύτα έκτρέφονται. Συγκεκριμένως, κατά τήν 
μορφολόγησιν τών προβλέψεων, έλήφθη σοβαρώς ύπ’ δψιν ή άνάγκη μειώσεως 
τών βοσκοτόπων καί Ιδίως έπι τών επικλινών φλοισχωδών έδαφών τών καταλ
λήλων πρός άναδάσωσιν, ώς έπίσης καί τών πεδινών βοσκών, αί όποίαι μετά τήν 
έκτέλεσιν τών έργων θά αποδοθούν εις τήν καλλιέργειαν.

Έλήφθη έπίσης σοβαρώς ύπ’ όψιν ή προβλεπομένη μείωσις τών ζώων έρ- 
γασίας,'λόγω χρησιμοποιήσεως γεωργικών μηχανών.

Έξ άλλου, εις τήν Ήπειρον τό αναλογούν σήμερον κατά στρέμμα καλλιερ- 
γονμένου έδάφους ζών βάρος είναι 52 χιλιόγραμμα. Τό 20%  τού κεφαλαίογ τού
του άηαρτίζουν τά ζώα εργασίας, τό δέ υπόλοιπον κατά 77° / 0 άποτελεΐται κυρίως 
άπό αίγοπρόβατα, ήτοι άπό τά χαμηλής άποδόσεως ζώα έν συγκρίσει πρός τά λοι
πά παραγωγικά τοισύτα.

Αί περιοχαί τών κυρίως κτηνοτροφικών χωρών υπερτερούν τής Ηπείρου 
ΰχι μόνον εις τόν όγκον τού κατά στρέμμα καλλιεργουμένου έδάφους άναλογούν- 
τος ζώντος βάρους (διπλάσιον περίπου) καί τήν κατά κύριον λόγον σύνθεσιν τού 
ζώντος τούτου βάρους, άπό αγελάδας καί χοίρους, άλλά άκόμη καί είς τό δτι καί 
αυτός ό μικρός άριθμός άγελάδων τής ’Ηπείρου άπό άπόψεως άποδόσεως ύστερεϊ 
σημαντικά έναντι τών βελτιωμένων άγελάδων άλλων χωρών.

Εκτός άπό τήν άντιπαραγωγικήν διάρθρωσιν τού κτηνοτροφικού κεφαλαίου, 
τό σημερινόν χαμηλόν έπίπεδον τού όγκου τής κτηνοτροφικής παραγωγής τής Η 
πείρου δφείλεται είς τόν τρόπον διατροφής τών ζώων καί τάς πηγάς προελεύσεως 
τής διατροφής των.

Σήμερον είς τήν Ήπειρον ή άναγκαία ποσότης τής ξηράς ουσίας διά τήν 
διατροφήν τών αιγοπροβάτων, άντλεϊται κατά 85°/0 άπό τούς βοσκοτόπους καί 
κατά 15% άπό παραγομένας ή είσαγομένας κτηνοτροφάς, διά δέ τά βοοειδή κατά 
70°/0 άπό τούς βοσκοτόπους καί κατά 30ο/ο άπό τάς παραγομένας ή είσαγομένας 

| |  κτηνοτροφάς.
ψ Ή τοιαύτη έξάρτησις τής διατροφής τού ζωικού κεφαλαίου τής ’Ηπείρου 
ψ  άπό τάς βοσκάς έχει ώς άποτέλεσμα τόν υποσιτισμόν τών ζώων καί έπομένως τήν 
Ϋ χαμηλήν άπόδοσίν των.
£  Ά πό πλευράς παραγωγής θά πρέπει νά σημειωθή, δτι είς τήν Ή πειρον έ- 
{I χυμεν σήμερον 1.050 χιλιόγρ. γάλακτος κατά τόννον ζώντος βάρους παραγωγικών 
ίί; ζώων καί 80 χιλιόγρ. έσφαγμένου κρέατος, ένώ αί περιοχαί τών κτηνοτροφικών 
ig χωρών τής Κεντρικής Εύρώπης, έχουν 4.000 χιλιόγρ. καί 450 χιλιόγρ. άντιστοίχως.
■ Ίϊ
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Διά τήν άνάπτυξιν τής κτηνοτροφίας τής Ηπείρου προβλέπεται ή αύ'ξησις του 
κτηνοτροφικού κεφαλαίου εις χονδρά ζώα (βοοειδή) καί είς χοίρους. ’Απεναντίας 
έπιδιότκεται, βάσει του σχιδίου, έντονος περιορισμός του κεφαλαίου είς αίγοπρό- 
βατα, διά τήν μείωσιν τής πιέσεως έπι των βοσκοτόπου καί Ιδίως των έπικλινών 
έδαφών των καταλλήλων πρός άναδάσο)σιν. Έξ άλλου, 6 περιορισμός του άρι- 
τών αιγοπροβάτων καθίσταται άναγκαίος καί λόγορ τής μειά>σεο)ς των πεδινών 
βοσκών, αί όποίαι μετά τήν έκτέλεσιν των έργων Οά άποδούούν είς τήν καλλι
έργειαν. ΚατεβλήΟη προσπάθεια ή κατά περιοχάς κτηνοτροφική άνάπτυξις νά 
άντσ,ποκρίνεται πρός τήν ικανότητα του πληθυσμού έκάστης περιοχής νά βαστάση 
καί ηύξημένον ζοηκόν κεφάλαιον καί ζώα μεγάλων άπαιτήσειυν. Ή  άναδιάρύρον 
σις αΰτη τής κτηνοτροφίας βασίζεται άφ* ενός μέν είς τήν έκ τού έξωτερικού ει
σαγωγήν ζο)ων υψηλών άποδόσεων καί κυρίους βοοειδών, άφ* ετέρου δέ είς τήν 
βελτίωσιν καί τών νυν υπαρχόντων διά τής διασταυρώσεως.

Ή  εισαγωγή άγελάδων υψηλών άποδόσειον ΰπολογίζεται νά φΟάση είς τό 
ύψος τών 5.000 κεφαλών έντός μιας ΐΟετίας. Έ'ξ άλλου προβλέπεται ή εισαγωγή 
1 .2 0 0  κεφαλών χοίρο>ν.

Ό σον άφορά τό λοιπόν ζοηκόν κεφάλαιον, πλήν τής μειώσεως τών αιγο
προβάτων, προβλέπεται τοιαύτη καί διά τά ίπποειδή έργασΐας και παραγο)γικά 
τοιαύτα, άφ’ ενός μέν διά τους λόγους διά τούς δποίους άνεφέρΟησαν διά τά αι
γοπρόβατα, άφ’ ετέρου δέ, διότι παρατηρείται συσσό!>ρευσις ζοπκής έλκτικής δυ- 
νάμεο^ς έπαυξάνουσα τό κόστος τών γεο,ιργικών προϊόντο;ν. Ή μείο>σις αύτη τών 
ζώων έργασΐας άντικαΟίσταται διά μηχανημάτων, εις μικρότερον όμως βαθμόν. 
Πρός τοίτο προβλέπεται ή εισαγωγή έτησίως 83 περίπου έλκυστήρο^ν, οι όποιοι 
άφ* ενός μέν άντικαΟιστοϋν τήν άπόσβεσιν τών νυν υπαρχόντων, άφ* ετέρου δέ 
μάς έξασφαλίζουν εις τήν γεωργίαν αύξησιν τής μηχανικής ελκτικής δυνάμειυς. 
Διά τού δημιουργηΟησομένου νέου ζωικού κεφαλαίου πραγματοποιείται πλήρης 
άναδιάρΟρο^ις τούτου, είς τρόπον ώστε, ένώ μειοΰται τό ζών βάρος, έν τούτοις 
αύξάνει κατά πολύ ή άπόδοσις τού παραγωγικού ζοηκού κεφαλαίου, λόγορ άκρι- 
βώς τής εισαγωγής ζώων υψηλών άποδόσεων και κυρίως βοοειδών.

Ή  προβλεπομένη έξέλιξις τού ζώντος βάρους τού κτηνοτροφικού κεφαλαίου 
έμφαίνεται είς τόν κατωτέρου πίνακα 3.

ΠΙΝΑΞ 3.—Διάρθρωσις ζωικού κεφαλαίου 1959—69 (ζών βάρος)

1959
Τόννοι 0/Ιο

1969
Τόννοι 0/Ιο

Βοοειδή 9.230 14,6 22.900 37,5
Αιγοπρόβατα 39.380 62,4 24.900 40,8
Χοίροι 1 . 1 1 0 1,8 3.300 5,4
Πτηνά 1.330 2 ,1 1.700 2,7
‘Ιπποειδή 12.050 19,1 8.300 13,6

Σ Υ Ν Ο Λ Ο Ν 63.100 100,0 61.100 Ι Ο Ο ο

Πρός πραγματοποίησιν τών ώς άνω μεταβολών δέον νά διατεθούν σοβαραί 
έπενδύσεις.

Ή  χρήματοδότησις τής έπενδυτικής αότής προσπαΟείας ΰά έξασφαλισΟήί 
συμφώνως πρός τά τελευταίως ληφΟέντα ύπό τής Κυβερνήσεως μέτρα, διά τών* 
δποίων προβλέπεται ή παροχή δανείων μέχρι 8 έτών, μέ έπιτόκιον 2%  έτησίωρ

/
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(έναντι Γ> έτών καί έπιτοκίου 8°/ο μέχθΐ τής λήψεως των έν λόγω άποφάσεων) 
καλυπτόντων όλόκληρον την άξίαν των άγοραζομένων ζώων.

Πλήν τής έν λόγω ευνοϊκής χρηματοδοτήσεως, ένίσχυσις προβλέπεται καί 
διά δαπάνας έγκαταστάσεων ένοταυλισμοϋ ζώων καί λοιπάς έγκαταστάσεις.

Παραλλήλως πρός τάς προσπάθειας άναπτύξεως βελτιωμένης κτηνοτροφίας 
είς την Ήπειρον, προβλέπεται ή μερική άντικατάστασις ζώων έργασίας διά γεωρ
γικών μηχανών, δοθέντος ότι ό σημερινός άριθμός τοιούτων ζώων είναι ύπερ
βολικός. Υπολογίζεται ούτω, ότι ένώ ή Ήπειρος θά ήδύνατο νά έξυπηρετηθή μέ 
,6.460 τονν. ζώντος βάρους, απασχολεί έλξιν άντιστοιχοΰσαν πρός 13.473 τόννους 
ζώων έργασίας.

Ή πίεσις τόσον ογκώδους ζωικού κεφαλαίου έργασίας έπι τών βοσκοτόπων, 
έπΐ τών καλλιεργουμένων έδαφών καί συνακολούθως έπΙ τοΰ άγροτικοϋ πληθυ
σμού, καταλήγει όχι μόνον εϊς υποσιτισμόν όλοκλήρου τού ζωικού κεφαλαίου, άλ- 
λά, εις την τελευταίαν άνάλυσιν, καί είς την μείωσιν τών διαθεσίμων τροφών 
διά τάς τοπικάς άνάγκας διατροφής.

Ό  μέγας άριθμός τών ζώων έργασίας όφείλεται κυρίως είς τήν έλλειψιν έ- 
παρκούς όδικού δικτύου, είς τήν μορφολογίαν τού έδάφους, είς τόν πολυτεμαχι- 
σμόν τών καλλιεργούμενων έκτάσεων καί είς τόν αύτοκαταναλωτικόν χαρακτήρα 
τών μικρών άγροτικών έκμεταλλεύσεων.

Έ φ’ όσον και καθ’ Ον χρόνον θά ύπερνικώνται τά άναφερθέντα μειονεκτή
ματα, θά καταστή δυνατόν ή μέ ταχύτερον ρυθμόν άντικατάστασις τών ζώων 
έργασίας δι’ έλκυστήρων και ό περιορισμός αυτών μέχρι τού όρίου τού προσδι
οριζόμενου διά τήν μορφολογίαν τού έδάφους έκάστης περιοχής τής ’Ηπείρου,

Λαμβανομένου ύπ’ όψιν ότι τούτο θεωρείται καί ως προϋπόθεσις άναπτύ
ξεως τού ζωικού κεφαλαίου είς παραγωγικά ζώα, διά τού παρόντος προγράμματος 
έπιδιώκεται ή άντικατάστασις 3.430 τόννων (ζώντος βάρους) ζώων έργασίας δι’ 
αντιστοίχου μηχανικής δυνάμεως (27.455 Π.Ρ.).

Τό σύνολον τών επενδύσεων διά τήν προαναφερθεΐσαν έκμηχάνισιν τής ά- 
γροτικής οίκονομίας τής ’Ηπείρου θά είναι τής τάξεως τών 92 έκατ. δραχμών διά 
τήν εισαγωγήν 33.815 μηχανικών ίππων, άφ’ ένός μέν πρός άντικατάστασιν τής 
προαναφερθείσης μειιύσεως τών ζώων έργασίας, άφ’ έτέρου δέ διά τήν άντικατά- 
στασιν τών ήδη υπαρχόντων καί κατά 50°/0 άποσβεσθέντων έλκυστήρων καί λοι
πών μηχανών.

Είδικώτερον κατά κλάδους, δυνάμεθα νά παρατηρήσωμεν τά κάτωθι: 
Μόνοπλα: Ή έκτροφή 'ίππων μειούται σταθερώς εις άπάσας τάς πεδινάς 

περιοχάς. Ή τιμή τών ίππων έχει σημειώσει σοβαρωτάτην κάμψιν καί τό ένδια- 
φέρον τών παραγωγών περιορίζεται είς τήν διατήρησιν θηλέων ϊππαιν πρός παρα
γωγήν ήμιόνων, οιτινες έξακολουθούν νά έχουν μίαν Ικανοποιητικήν τιμήν, λόγω 
μή όλοκληρο5σεως τού όδικού δικτύου τής όρεινής περιοχής καί έντός τών ύπο έκ- 
μετάλλευσιν δασών. Οί όνοι έξακολουθούν έκτρεφόμενοι διά τήν έκτέλεσιν μικρο- 
μεταφορών έντός τών όρίων τής Κοινότητος.

Πιστεύομεν έπίσης προσωπικώς, ότι ό σημειούμενος ρυθμός μειο^σεως τού 
; κεφαλαίου τών μονόπλων, ό άναφερόμενος είς τόν σχετικόν πίνακα, έν τή πράξει 

θά είναι ταχύτερος.
Βοοειδή: Διά τήν βελτίωσιν τών έκτρεφομένων έν Ήπείρω βοοειδών έφηρ- 

\· μόσθη άπό τού 1946 καί μέχρι σήμερον συστηματικόν πρόγραμμα βελτιώσεως 
|  τών άγελάδων, έπιτελεσθέντων μέχρι σήμερον τών κάτωθι:
|  α) Έκ τής έκτροφής άγελάδων Φαιά ’Ά λπεω ν  προελεύσεως Αμερικής τοΰ
I Σταθμού Έρεύνης διατίθενται έτησίώς άπασαι αί πλεονάζουσαι μοσχίδες δι’ 
I άναπαραγωγήν είς τάς πέριξ τού Σταθμού Κοινότητας τού Λεκανοπεδίου τών

&
$
L _______________
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Ίωαννίνων, ώς καί άπαντα τά παραγόμενα ταυρίδια εις την όρεινήν κυρίως 
περιοχήν τής Ηπείρου.
$ί · Ούτω μέχρι σήμερον διετέθησαν παρά του Σταθμού 260 μοσχίδες καθαρό
αιμοι καί 2 2 0  ταυρίδια. Τά διατιθέντα ταυρίδια υπολογίζεται δτι ένήργησαν συν- 
ολικώς 35.000 έπιβάσεις έπι έντοπίων βραχυκερατικών άγελάδων. Σήμερον ή έν- 
τοπία βραχυκερατική άγελάς έχει περιορισθή σοβαρώς, διότι ταυρίδια καθαρόαιμα 
τής φυλής Φαιά των Άλπεων, έχουν διατεθή καί χρησιμοποιηθή καί είς τάς 
πλέον άπομεμακρυσμένας περιοχάς τής Ηπείρου.

β) ’Από τού 1952 λειτουργεί συνεργείον τεχνητής γονιμοποιήσεως άγελά
δων εις τό λεκανοπέδιον Ίωαννίνων, τό όποιον έχει ένεργήσει μέχρι σήμερον
2.000 έκχύσεις σπέρματος άριστων ταύρων φυλής Φαιά τών Άλπεων εις τά έντό- 
πια καί διασταυρωμένα ζώα τού λεκανοπεδίου Ίωαννίνων.

Ά πό τού 1954, συνεργείον τεχνητής γονιμοποιήσεως λειτουργεί εις την 
πεδινήν περιοχήν τής Ά ρτης και Πρεβέζης κα'ι άπό τού 1960 κινείται ειδικόν 
συνεργείον τεχνητής γονιμοποιήσεως άγελάδων είς τάς περιοχάς Παρακαλάμου 
καί Κονίτσης. Τά δύο ταύτα συνεργεία ένήργησαν έγχύσεις έπι 4.000 άγελάδων. 
ΊΗδη λειτουργούν συνεργεία τεχνητής γονιμοποιήσεως είς όλας τάς περιοχάς τής 
Ηπείρου καί Κερκύρας, πλήν των Νομών Θεσπρωτίας καί Λευκάδος.

Διά τής δράσεως των διατεθειμένων καθαρόαιμων ταυριδίων καί των συν
εργείων τεχνητής γονιμοποιήσεως ήδη έν Ήπείρω εχει παραχθή ικανός άριθμός 
άγελάδων, αιτινες, δεχόμεναι συνεχώς αίμα τής φυλής «Φαιά τών Άλπεων» έπΙ 
3 καί πλέον γενεάς, δύνανται νά χαρακτηρισθούν ώς καθαρόαιμα ζώα.

γ) Διά την ταχυτέραν βελτίωσιν τού ζωικού κεφαλαίου τής περιοχής είσή- 
χθησαν κατ’ άρχάς υπό τής Α.Τ.Ε. περίπου 200 κεφαλαίου καθαρόαιμων άγελά
δων φυλής Φαιά τών Ά λπεων (Μονταφόν) έκ Γιουγκοσλαβίας, κατά τά έτη δέ 
1960 καί 1961 ετεραι 400 καθαρόαιμοι άγελάδες τής αυτής φυλής έξ Αυστρίας 
καί Γιουγκοσλαβίας. Είσήχθησαν έπίσης 400 άγελάδες φυλής Λευκομέλανος 
'Ολλανδίας.

δ) Διά την υγειονομικήν περίθαλψιν τών είσαχθεισών άγελάδων, προσελή- 
φθησαν ύπό τού Προγράμματος Ηπείρου 3 Κτηνίατροι, οΐτινες έτοποθετήθησαν 
είς τήν ύπαιθρον και ίδρύθησαν άγροτικά κτηνιατρεία είς Ιωάννινα, Κόνιτσαν, 
Παρακάλαμον, Μέτσοβον, Παραμυθίαν κλπ. Εύρίσκονται δέ ύπό ΐδρυσιν καί 
νέα τοιαύτα είς Ά ρταν, Δελβινάκιον, Πρέβεζαν κλπ,

Πέραν τούτων ήδη διωρίσθησαν καί έτεροι 8 κτηνίατροι παρά τού Ύνπουρ- 
γείου Γεωργίας.

ε) Ίδρύθη ύπό τού Σταθμού Έρεύνης, έν συνεργασία μετά τής Διευθύν- 
σεως Γεωργίας Ν. Ίωαννίνων καί τών άναλόγων Ενώσεων Γεωργικών Συνεται
ρισμών, υπηρεσία έλέγχου γαλακτοπαραγωγής καθαρόαιμων άγελάδων φυλής Φαιά 
τών Ά λπεων καί προϊόντων ί)μικαθαροαίμων ζώων τής φυλής ταύτης είς Ιωάν
νινα, Κόνιτσαν και Παρακάλαμον, δπου υπηρετούν 4 έλεγκταί γαλακτοπαραγω
γής, έκπαιδευθέντες είς τον Σταθμόν Γεωργικής Έρεύνης Ίωαννίνων. Άτυχώς 
μέχρι σήμερον ή λειτουργία τού έλέγχου είναι πλημμελής.

στ) Διά τήν άξιοποίησιν τού παραγομένου γάλακτος άγελάδος, τό Πρόγραμ
μα Ηπείρου, έν συνεργασίρ μετά τών αρμοδίων Ενώσεων Γεωργικών Συνεται
ρισμών, προέβη είς τήν ΐδρυσιν καί λειτουργίαν δύο Συνεταιρικών Βιομηχανικών 
Τυροκομείων έν Κονίτση καί Καλπακίιο, μετεκάλεσε δέ ειδικόν τυροκόμον έκ Γαλ
λίας διά τήν κατασκευήν εύγενών ευρωπαϊκών τυρών (γραβιέρας—ροκφόρ). Έπί
σης ήρξατο ήδη ή άνέγερσις ένός μεγάλου Τυροκομείου είς Ιωάννινα. Είς Κέρ
κυραν τό άνεγερθέν Τυροκομείο ν λειτουργεί καλώς.

ζ) Ή  έμπορία τών παραγομένων καθαρόαιμων μόσχων τής φυλής Φαιά τών



*ΗΠΕΐΡΟΤΐΚΗ ΕΣΤΙΑ» 6<0

Άλπεων ένεργεΐται σήμερον υπό των παραγωγών βοηθουμένων ύπό τοϋ Προ
γράμματος Ηπείρου καί των Διευθύνσεων Γεωργίας. Μέχρι σήμερον αί έπιτυγχα- 
νόμεναι τιμαί τών μόσχων είναι, λίαν ίκανοποιητικαί.

Ταΰτα έν συντομία τά μέχρι σήμερον έπιτευχθέντα εις τόν τομέα τής άγε- 
λαδοτροφίας. Ή  σχετική έργασία, άρξαμένη πρό Ιδετίας, έσκόπει άφ* ένός μέν 
εις τήν αύξησιν τών παραγομένων κτηνοτροφών, άφ’ έτέρου δέ είς την βελτίω- 
σιν του ζωικού κεφαλαίου τών άγελάδων.

*Ήδη ύπάρχει έν τή περιοχή αρκετόν υλικόν καθαρόαιμων ζώων καί, έπι- 
τυγχανομένης τής προβλεπομένης είσαγωγής καί ετέρων 1.000 καθαροαίμων άγε
λάδων, καθίσταται απαραίτητος ή δημιουργία γενεαλογικών βιβλίων τών άγελά
δων τής φυλής Φαιά τών Άλπεων, ΐνα τό πολύτιμον τούτο ζωικόν υλικόν άξιο- 
ποιηθή άναλόγως τής ίκανότητος έκάστου άτόμου καί χωρήσωμεν είς πλέον παρα
γωγικός δραστηριότητας έν τή άγελαδοτροφίρ.

η) Έν Έλλάδι δεν ύπάρχει έτέρα περιοχή είς τήν όποιαν νά έκτρέφωνται 
καί άναπαράγωνται καθαρόαιμα ζώα τής φυλής Φαιά τών Άλπεων είς τόσον ά- 
ριθμόν (εξαιρούμενων τών άστικών Βουστασίων Αθηνών καί Θεσσαλονίκης), 6Γ 
υ τό Ύπουργείον Γεωργίας συνεφώνησε μέ τήν πρότασίν μας διά τήν έν Ήπεί- 
ρω πρώτην καταβολήν ώργανωμένης προσπάθειας διά τήν δημιουργίαν γενεαλο- 
κών βιβλίων τής άγελάδος Φαιά τών νΑλπεων.

Επειδή έν Έλλάδι ούδαμού λειτουργούν γενεαλογικά βιβλία ζώων καί δέν 
ύπήρχεν επομένως ή σχετική πείρα όργανώσεως καί λειτουργίας γενεαλογικού βι
βλίου, έζητήσαμεν διά τού Ο.Ε.Ο.Σ. τήν είς νΗπειρον άποστολήντού είδικού ζωο- 
τέχνου»κ. POLY, Δ)ντού τού Ινστιτούτου βιολογικών έρευνών έπΐ τών ζώων έν 
Γαλλίρ.

Ό  κ. POLY άφίχθη τό πρϋτον είς ’Ιωάννινα τήν 1 — 5 — 61 καί παρέμεινε 
μέχρι τής 7—6—61 έπισκεφθείς μεθ’ ήμών τήν Ζώνην Πειραματισμού καί Έπι- 
δείξεως πρός μελέτην τού ύπάρχοντος ζωικού πληθυσμού καθαροαίμων ζώων έ- 
πιτοπίως καί καταρτισμόν έκθέσεως έπί τών άπαιτηθησομένων έργασιών διά τήν 
δημιουργίαν τού γενεαλογικού βιβλίου τών άγελάδων τής φυλής «Φαιά τών ’Ά λ
πεων ’Ηπείρου» διά τήν γενετικήν βελτίωσιν τούτων.

Ό  κ. POLY συνέταξεν έν συνεχείρ έκθεσίν του έπί τού άντικειμένου τού
του, είς ήν σκιαγραφώντας

α) Αί κατευθυντήριοι άρχαί τού ίδρυθησομένου γενεαλογικού βιβλίου.
β) Ό  πρακτικός τρόπος τηρήσεως τού γενεαλογικού βιβλίου.
γ) Τό στάδιον τό άνταποκρινόμενον πρός τόν χρόνον καταρτίσεως τού βι

βλίου καί
δ) Τά συμπεράσματα.
Τόν Αύγουστον τού 1961 ό κ. POLY έπανήλθεν είς "Ηπειρον μετά τού 

είδικού τεχνικού κ. LEROUILLY. Ό  κ. POLY παρέμεινεν είς ’Ιωάννινα έπί 
ΐΟήμερον συσκεφθείς μεθ’ ήμών, τού είδικού κτηνοτροφίας τής Διευθύνσεως Ε 
φαρμογών κ. I. Μηλιού, τού άντιπροσώπου τής Διευθύνσεως Κτηνοτροφίας τού 
Υπουργείου Γεωργίας κ. Τζοάννου καί ετέρων 5 Ελλήνων άντιπροσώπων Κτη- 
νοτροφικών Ιδρυμάτων Βορείου Ελλάδος καί τού διατεθέντος ύφ’ ήμών Γεωπό
νου κ. Γελέκη, έφ’ δλων τών λεπτομερειών τού καΤαρτισθησομένου γενεαλογικού 
βιβλίου. Κατά τό διάστημα τούτο οί POLY καί LEROUILLY έπέδειξαν είς 
Έλληνας τεχνικούς τάς μετρήσεις άς δέον νά ένεργήσουν είς τά Τδρύματά των, 
ώς καί τόν τρόπον έπεξεργασίας τών στοιχείων γαλακτοπαραγωγής τόσον τών

; Κρατικών 'Ιδρυμάτων δσον καί τών ιδιωτών.
Τέλος, κατόπιν ένεργειών μας, τό Ύπουργείον Γεωργίας ένέκρινε τήν πρόσ- 

ληψιν τού άπαραιτήτου έξ Ελλήνων τεχνικού καί διοικητικού προσωπικού, διά

; i
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την άμεσον έναρξιν καταρτίσεως του γενεαλογικού βιβλίου των άγελάδων «Φαιά 
των "Αλπεων ’Ηπείρου» καί άνέθεσε την έργασίαν ταύτην εις τόν Σταθμόν Γε
ωργικής Έρεύνης Ίωαννίνων υπό την έπίβλεψιν του Γεωπόνου κ. Εύστ. Γελέκη.

Ούτω, μέ την ένίσχεσιν των ξένων έμπειρογνοφιόνο^ν κ.κ. POLY καί LE- 
R O U ILLY , 6 Σταθμός Έρεύνης Ίωαννίνων, συνεχίζων την άπό ΙΟετίας άρξα- 
μένην εργασίαν βελτκύσεως τής άγελαδοτροφίας έν Ήπειρο.), έλπίζει συντόμως νά 
έπιτύχη την δημιουργίαν καί έφαρμογήν τοϋ γενεαλογικού βιβλίου των άγελάδων 
«Φαιά των νΑλπεων Ήπιίρου», γεγονός δπερ θά άποτελέση τό έπιστέγασμα τής 
συνεχούς κα'ι άδιαλείπτου προσπάθειας του διά την άνέλιξιν τής Ηπειρωτικής 
άγελαδοτροφίας εις πρωτοπόρον προσπάθειαν καθ’ δλην την Ελλάδα.

Ή  γεωμορφολογία καί τό κλίμα τής Ηπείρου προσιδιάζουν τά μέγιστα διά 
την άνάπτυξιν τής βελτιωμένης άγελαδοτροφίας. Θά πρέπει νά βελτιώσωμεν καί 
τάς λοιπάς συνθήκας, ώστε οί Ήπειρώιαι νά γίνουν καί πάλιν «έξοχοι άγελαδο* 
τρόφοι», όπως έχαρακτηρίζοντο εις την ’Αρχαίαν Ελλάδα.

Είδικοηερον προς τό θέμα τών φυλών, θεωρούμεν σκόπιμον νά ύπομνήσω- 
μεν ένταύθα την έπΐ 25ετίαν πείραν μας έν Ήπείρω εις τά κάτο3θι:

α) Εις την άλπικήν - ύπαλπικήν καί όρεινήν περιοχήν, φρονούμεν δτι ή 
φυλή «Φαιά τών ^Αλπεων* θά έξακολουθήση ν’ άποτελή την πλέον κατάλληλον 
φυλήν. Ενδεχομένους είς ώρισμένας περιοχάς και διά πολύ μικρός έκμεταλλεύσεις 
θά κρατηθή και ή άγελάς Τζέρσεϋ, έφ’ όσον καταστή δυνατή ή άξιοποίησις καί 
ή πληρωμή τού γάλακτος βάσει τής είς λιπαρά περιεκτικότητος αυτού. ’Αλλά τού- 
το είναι μάλλον άβέβαιον, δεδομένου δτι ί]ρχισεν ήδη νά συζητήται δ έλεγχος τού 
γάλακτος βάσει τής εις λευκοφια περιεκτικότητος αυτού, δτε καί ή τιμή αυτού θά 
προσαρμοσΰή πρός τό λεύκωμα καί ούτο3 τό μέγα τούτο προσόν τής Τζέρσεϋ θά 
έξαλειφθή.

Τέλος, ^Ις τάς έκτεταμένας κάπθ3ς ήμιορεινάς κοιλάδας καί ιά υψίπεδα, ώς 
έπίσης καί είς τήν παράλιον ζώνην και δπου έκτελούνται σοβαρά έγγειοβελτιω- 
τικά έργα, ή γενική τάσις τών παραγωγών είναι ή άντικατάστασις τών καθαρό
αιμων ζώων φυλής «Φαιά τών νΑλπεων»,ώς καί τών διασταυρωμένων ζώων τής 
φυλής ταύτης, διά ζώων λευκομελάνων τής φυλής Φρισλανδίας, λόγω τής ύψη- 
λοτέρας γαλακτοπαραγο3γής τών ζώων τούτων.

Παρά τήν έπίσημον τακτικήν τών Υπηρεσιών, αΐτινες ευνοούν τήν έν Ή- 
πείρο) έκτροφήν τών άγελάδων φυλής Φαιά τών νΑλπεφν, οί Ιδιώται παραγο3γοί 
καί δή οί πλέον προοδευτικοί, εΙσάγουν καί έκτρέφουν άγελάδας λευκομέλανος 
φυλής Φρισλανδίας. Φρονούμεν, τέλος, εις τό ζήτημα τών φυλών, δτι ή έπιλογή 
τούτο3ν δέον νά άφήνεται είς τήν διάκρισιν τών έκτροφέων, οί οποίοι γνωρίζον- 
τες ήδη καλώς και τάς τρείς άναφερθείσας φυλάς, είναι είς θέσιν μόνοι των νά 
έπιλέγουν έκάστοτε τά πλέον κατάλληλα ζώα.

Έ ν τή άγελαδοτροφία, έπίσης, δέον συνεχώς νά εύνοήται ή δημιουργία έξ- 
ειδικευμένων άγελαδοτροφικών έπιχειρήσειον δπου νά διασφαλίζηται ή έκτροφή 
5 — 10  άγελάδων κατά έπιχείρησιν, όπότε καί ό έκτ^οφεύς θά έξειδικευθή είς τήν
άγελαδοτροφίαν. ΤΙ μέχρι σήμερον άσκηθείσα, κοινωνική μάλλον, πολιτική δια- 
θέσειος μιας άγελάδος κατά γεωργικήν έκμετάλλευσιν, ύπεβοήθησε λίαν τήν ά- 
γροτικήν οικογένειαν διά τήν διασφάλισιν καλλιτέρας διατροφής τών μελών τής 
οίκογενείας διά γάλακτος καί έχρησιμοποιήθη διά τήν πρόσκτησή μερικών γνώ- | 
σεο3ν άγελαδοτροφίας, δεν δημιουργεί όμως έξειδικευμένας έπιχειρήσεις, αΐτινες j 
νά είναι είς θέσιν νά παράγουν κτηνοτροφικά προϊόντα είς τιμάς άνταγωνιστικάς 
καί είς ποιότητα κατάλληλον δΓ έπεξεργασίαν τού γάλακτος παρά γαλακτοκομι
κών βιομηχανιών. (‘Αδύνατος ό έλεγχος τής ποιότητος μικροποσοτήτων 3 — 10 ί
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χλγ. κατά άμελξιν, ώς καί ή έκπαίδευσις τών γυναικών, αΐτινες σχεδόν άποκλει- 
στικώς άσχολοΰνται μέ τήν μίαν άγελάδα).

Βασική κατά ταΰτα δέον νά είναι ή δημιουργία έκτροφών μέ 5 κατά μέσον 
όρον κεφαλάς αγελάδων κατά έπιχείρησιν, πράγμα δπερ είναι δυνατόν είς τόν 
κλήρον τών 40 στρεμμάτων, δπου διά τής άγελαδοτροφίας θά άξιοποιηθή ή πα
ραγωγή κτηνοτροφών επί έκτάσεως 25 στρεμμάτων (5 στρέμματα άρδευόμενα κα
τά κεφαλήν άγελάδος παραγούσης 3.000 χλγ. έτησίως).

Τά άναφερθέντα ήδη μέτρα βελτιώσεως τής άγελαδοτροφίας θά ένταθοΰν 
.κατά τήν προσεχή δεκαετίαν διά:

1 ) ΕΙσαγωγής ίκανοΰ άριθμοΰ εύγενών γαλακτοφόρων άγελάδων έκ τοΰ έ- 
ξωτερικοΰ.

2 ) Δι’ έπεκτάσεως τής λειτουργίας συνεργείων τεχνητής γονιμοποιήσεως είς 
άπάσας τάς πεδινάς περιοχάς τής ’Ηπείρου καί διαθέσεως Ικανού άριθμοΰ ταυ- 
ριδίων φυλής Φαιά τών Άλπεων είς τάς δρεινάς καί ήμιορεινάς περιοχάς.

3) Δι’ Ιδρΰσεως συγχρονισμένων γαλακτοβιομηχανιών, αΐτινες θά παράγουν 
εΰγενή προϊόντα άρίστης κατά τό δυνατόν ποιότητος.

4) Διά λειτουργίας γενεαλογικού βιβλίου, ώστε νά καταστή δυνατή ή έν τή 
περιοχή δργάνωσις έμπορίας καθαρόαιμων ζώων άναπαραγωγής, ήτις καί τήν λοι
πήν χώραν νά έφοδιάση διά καταλλήλων ζώων καί τά έσοδα τής Ηπείρου θά αύ
ξηση. Καί

5) Διά τής λήψεως μέτρων έκπαιδεύσεως τοΰ πληθυσμοΰ είς ζητήματα 
παραγωγής, διακινήσεως κα'ι έμπορίας τών κτηνοτροφικών προϊόντων.

ΕΙς τόν πίνακα τον ζωϊκοΰ κεφαλαίου εμφανίζεται, δτι τό 1959 ύπάρχουν 
9.230 τόννοι fjxoi 31.000 κεφαλαΐ άγελάδων μέσου βάρους 300 χιλιογράμμων.

Τό 1969 ιό ζών βάρος τών έν Ήπείρω έκτραφησομένων βοοειδών θά ά- 
νέλθη είς 29.900 τόννους, άντιστοιχοϋντας είς 50.000 κεφαλάς άγελάδων μέσου 
βάρους 450 χιλιογράμμων. Καί ή νέα αΰξησις τοΰ μέσου ζώντος βάρους τών ά
γελάδων θά προέλθη έκ τών αυτών λόγων.

Διατροφή: *Ίνα ή άγελαδοτροφία άποτελεϊ προσοδοφόρον έπιχείρησιν έν 
Ήπείρω καί άφήνη κέρδος μέ τιμήν γάλακτος 2,20—2,50 δραχ. κατά χιλιόγραμ- 
μον, είναι άπαραίτητον δπως ή έκτροφή στηρίζεται είς ιδίαν παραγωγήν χονδρο
ειδών τουλάχιστον τροφών (άχυρου—χόρτου ξηροΰ—χόρτου χλωροΰ—άραβοσίτου 
καί άραβοσίτου ένσιρωμένου). Τοΰτο δύναται νά διασφαλισθή μόνον είς τάς άρ- 
δευομένας έπιφανείας διά καλλιέργειας 20 στρεμμάτων μηδικής ή μίγματος τρι
φυλλιού έρποντος καί φέστουκας καλαμοειδοΰς, έξ ής θά συγκομισθοΰν 20.000 
χιλιόγραμμα ξηροΰ χόρτου τουλάχιστον καί έκ 5 στρεμμάτων χλωροΰ άραβοσίτου
20.000 χλγρ. ένσιρωμένου άραβοσίτου. Οΰτω διά τών δυο τούτων τροφών θά 
διασφαλισθή ή καθ’ δλον τό έτος διατροφή διά 1 1  χιλιογράμμων ή άναλόγου 
χλωροΰ (44 χλγ.) χόρτου καί ή έπΐ έξάμηνον (Νοέμβριος—τέλος ’Απριλίου) δια
τροφή δι* ένσιρωμένου άραβοσίτου καί διά 20 χιλιογράμμων ήμερησίως καί κατά 
άγελάδα.

Βασική προΰπόθεσις τίθεται πάντοτε ή ΰπαρξις μέσου κλήρου 40 άρδευομέ- 
νων στρεμμάτων, έκ τών ύποίων 25 διατίθενται διά τήν διατροφήν 5 γαλακτο
φόρων άγελάδων (20 στρέμματα μηδική ή τριφύλλων Λαντίνο καί 5 στρέμματα 
έπίσπορος καλλιέργεια χλωροΰ άραβοσίτου δι* ένσίρωσιν) καί τά ύπόλοιπα δι’ έ- 
τέρας καλλιέργειας.

Δεδομένου ότι ύπολογίζομεν έξ έκάστης άγελάδος πρόσοδον άκαθάριστον
8.000 δραχ. (2.500 χιλιογρ. γάλα Χ2,50=6.250+1750 άξια μόσχου 3 μηνών=
8.000 δραχ.) έτησίως, ή έπιχείρησις θά έχη συνολικόν άκαθάριστον πρόσοδον έκ
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τών 5 άγελάδων 40.000 δραχ. (μή ύπολογιζομένης τής άξίας τής παραγομένης 
κόπρου).

Προβατοτροφία-ΑΙγοτροφία: Προβλέπεται ή σοβαρά μείωσις τού άρι-

σεχούς ΙΟετίας.
Ή δη , εις τά πεδινά τμήματα όπου έχουν περατωθή άρδευτικά έργα, ό άρι- 

θμάς των προβάτων πίπτει σοβαρώς καί προβλέπεται δτι, μέ την όλοκλήρωσιν 
των έργων των ’Ηπειρωτικών πεδιάδιυν καί την δενδροκομικήν άξιοποίησιν τών 
λοφωδών παραλίων σχηματισμών, όπου ευρίσκει μερικήν έπιβίωσιν ή νομαδική 
προβατοτροφία, αί δυσχέρειαι έπιβκόσεως τής μορφής ταύτηςθά ένταθούν έτι πλέον.

Εις τήν Ορεινήν έπίσης περιοχήν ή έπέκτασις τών άναδασιόσεων καί αί ά- 
παγορεύσεις βοσκής έπί προστατευτικών δασών, θά μειο'λίουν σοβαρώς τδν άρι- 
ΰμόν τών αΙγών. Παραλλήλως, ή προϊοϋσα αΰξησις πληρο^μής καλλιτέρων ημερο
μισθίων είς τούς νέους τών όρεινών περιοχών, προκαλεί έλάττωσιν σοβαράν τού 
άριθμού τών νέων άνθρωπον, οΐτινες είναι διατεθειμένοι νά άσκήσουν τά έπάγ- 
γελμα τού έκτροφέως ποι μένος προβάτων καί αιγών.

Άνεη;έρθη ήδη, δτι είς τά πεδινά τμήματα έπεκτείνεται καί θά έπεκταθή 
μελλοντικώς μέ ρυθμόν έντονοίτερον ή άγελαδοτροηπα. Παρά ταύτα δμως καί έκ 
λόγιων παροδόσεο^ς, άλλά καί έκ λόγων πληρεστέρας άξιοποιήσεως τών δημιουρ- 
γηθησομένσ>ν τεχνητών λειμιόνων, θά έξακολουθήση ή έκτροφή προβάτοίν οίκο- 
σίτων— ήμιοικοσίτιυν υψηλής γαλακτοπαραγωγής -  κρεατοπαραγιυγής -  έριοπαρα- 
γωγής.

Έ κ τής έπί 25ετίαν ένασχολήσειως μας μέ τήν προβατοτροφίαν έν Ήπει
ρο), διαπιστούμεν τά κάτωθι’·

1) Υ πάρχει αίτημα όξύ είς τά πεδινά τμήματα τής Ηπείρου διά τήν δη
μιουργίαν ένδς προβάτου υψηλής παραγιυγής. Τά δημιουργηθέν εις τάν Σταθμόν

παραγωγήν του τών 120 χιλιογρ. γάλακτος έτησίως, δέν θεωρείται, παρά τών 
προοδευτικών γειυργών, ώς άρκούντως παραγωγικόν, ένώ ζητείται πολύ παρά τών 
όρεινών έκτροφέων τής Η πείρου.'

Το αυτά ισχύει καί διά τά πρόβαιον Σαρδηνίας, τά όποιον εκτρέφει ό Στα-

μνιακήν διαχείρισιν είναι μόνον κατά 10 χιλιόγραμμα μεγαλυτέρα τής τού προ
βάτου «Καραμάνικο Κατσικάς», ήτις άνέρχεται είς 135 χιλιόγραμμα έτησίως*

Διά τάν έφοδιασμάν τής περιοχής μέ πρόβατα ύψηλοτέρας παραγωγικότητος 
είσήχθησαν είς τά λεκανοπέδιον Ίιυαννίνων παρά τής Α.Τ.Ε. πρόβατα Χίου. Ά- 
τυχώς, τά ζώα ταύτα παρουσίασαν μεγάλην ευαισθησίαν έναντι τού ψύχους καί 
τής υγρασίας δσον καί έναντι τών έσωπαρασιτάισεων (έντερικαί, πνευμονικαί- 
στρογγυλιάσεις) καί τής πυροπλασμιάσεως. Εντός 3ετίας τά 100 είσαχθέντα παρ’ 
ιδιωτών έκτροφέο>ν ζώα είτε έθανον είτε έσφάγησαν ή τέλος έπωλήΟησαν είς τά 
Ήπειριυτικά παράλια, όπου ο έγκλιματισμάς τού Χιακού -προβάτου φαίνεται ευ
χερέστερος. Καί τά προϊόντα διασταυραισεως τού Χιακού προβάτου μετά τών έν- 
τοπίο^ν τής φυλής «Καραμάνικο Κατσικάς» δέ  ̂ ένεφάνισαν Ικανοποιητικόν έγκλι- 
ματισμάν καί έλάχιστα τούτων έπεβίωσαν μόνον εις τά Εθνικόν ’Αγροτικόν Οίκο- 
τροφε'ιον Άρρένων Ίθ3αννίνων. Είς τόν Νομόν Θεσπριοτίας είσήχθησαν έπίσης 
πρόβατα Ζακύνθου, άλλά και ταύτα δέν ένεκλιματίσθησαν. 5

Είς τάν Σταθμόν Έρεύνης Τωαννίνων είσήχθησαν πρόβατα φυλής Φρισ-
λανδίας. Τά ζώα ταύτα άπδ τής εισαγωγής των ένεφάνισαν προσβολήν παστεριώ-. 
σεως, ήτις έταλαιπώρησε σοβαρώς τήν εκτροφήν τών πολυτίμων τούτων ζακον. Ή  
νόσος έμφανίζεται σοβαρωιέρα Ιδία κατά τήν περίοδον Ιουνίου—τέλος Σεπτ'εμ- λ
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βρίου, δτε τά ζώα, λόγω τής ύψηλής σχετικώς θερμοκρασίας καί τής άτμοσφαιρι- 
κής ξηρασίας, έμφανίζουν μίαν σοβαράν πτώσιν τής άντιδράσεως του όργανισμού 
έναντι των νοσογόνων αιτίων.

Ευαισθησίαν όμοίως παρουσιάζουν τά πρόβατα Φρισλανδίας έναντι των 
έσωπαρασιτώσεων και τής πυροπλασμιάσεως.

Ή μέση γαλακτοπαραγωγή των προβάτων τούτων άνέρχεται εις 400 χιλιό
γραμμα γάλακτος. Επειδή τά ζώα ταΰτα παρουσιάζουν τάς άνωτέρω άναφερθεί- 
σας δυσχερείας έγκλιματισμού, δεν διαθέτομεν ταΰτα είς τούς παραγωγούς.

Μόνον είς έξαιρετικούς παραγωγούς καί είς Κρατικά 'Ιδρύματα διεθέσαμεν 
ολίγους άμνούς καθαρόαιμους.

Λίαν ευμενή άποτελέσματα έσχομεν έκ τής διασταυρώσεως τών κριών Φρισ* 
λανδίας μετά άμνάδων τής φυλής «Καραμάνικο Κατσικάς». Τά προϊόντα δια- 
σταυρώσεως τής πρώτης υίΐκής γενεάς έχουν άριστον σωματικόν σχηματισμόν, 
δμοιάζοντα καταπληκτικώς με τά πρόβατα Φρισλανδίας, υψηλήν γαλακτοπαρα
γωγήν καί λίαν ικανοποιητικήν πρωϊμότητα.

Τά προϊόντα ταΰτα, έφ’ δσον διασταυρώνωνται εν συνεχεία μέ καθαρό
αιμους κριούς Φρισλανδίας, Ιδία μετά τήν 3ην γενεάν, ευαισθητοποιούνται έναντι 
τών έσωπαρασιτώσεων καί τής πυροπλασμιάσεως.

Οί παραγωγοί τοΰ Λεκανοπεδίου τών Τωαννίνων εκτιμούν έξαιρετικώς τά 
προϊόντα διασταυρώσεως τής 1 ης υίΐκής γενεάς, τά δποϊα χρησιμοποιούν καί ώς 
κριούς άναπαραγωγής, αύξάνοντες διά τούτων τόσον τό ζών βάρος τών γεννω- 
μένων έκ τών έντοπίων μητέρων αμνών δσον καί τήν γαλακτοπαραγωγήν τών έκ 
τής διασταυρώσεως ταύτης λαμβανομένων άμνάδων.

Ή ζήτησις τών προϊόντων τούτων τής διασταυρώσεως είναι λίαν υψηλή 
και φρονούμεν, δτι μελλοντικώς, βελτιουμένων καί τών συνθηκών διαβιώσεως 
(διατροφής καί ένσταυλισμού), τά προϊόντα διασταυρώσεως τών καλλιτέρων έν
τοπίων προβάτων μετά κριών τής φυλής Φρισλανδίας θά δημιουργήσουν μίαν τυ
πικήν φυλήν προβάτων υψηλής παραγωγικής άξίας, Ικανήν νά κάλυψη τάς άνάγ- 
κας όλων τών άρδευθησομένων πεδιάδων τής ’Ηπείρου.

Είς τόν Σταθμόν Ίωαννΐνων έκτρέφονται καί πρόβατα τής φυλής «Καρα- 
κιούλ». Λόγω τής χαμηλής τιμής τού δέρατος τών άμνών τούτων (120 δραχμαί) 
καί τής μή παραγωγής γάλακτος υπό τών μητέρων, φρονούμεν, δτι ή έκτροφή 
τού προβάτου τούτου είναι παντελώς άσύμφορος διά τήν χοόραν σήμερον.

Ώ ς βελτιωτής τών προβάτων τών όρεινών περιοχών θά χρησιμοποιηθή, ώς 
ήδη έλέχθη, τό έντόπιον πρόβατον «Καραμάνικο Κατσικάς», τό όποιον ήδη ζη
τείται υπό τών παραγωγών ού μόνον τής όρεινής Ηπείρου, άλλά καί τής όρεινής 
Θεσσαλίας καί Μακεδονίας.

Ώς καί έκ τού πίνακος άναδιαρθρώσεως τού ζωϊκού κεφαλαίου έμφαίνεται, 
δ άριθμός τών προβάτων θά μείωθή σοβαρώς είς τάς πεδιάδας καί άρκούντως 
είς τάς όρεινάς περιοχάς. Είς τάς ορεινός δμως περιοχάς καί διά σημαντικόν εί- 
σέτι χρόνον, ή προβατοτροφία θά έξακολουθήση άποτελούσα τόν κύριον κλάδον 
τής παραγωγικής κτηνοτροφίας, ήτις θά έξακολουθήση άξιοποιούσα τάς γυμνός 
άσβεστολιθικάς Ιδία έπιφανείας (μεράδια), δπου άλλωστε τά φαινόμενα τής δια- 

ί βρώσεως δέν είναι τόσον δξέα καί έπικίνδυνα δσον είς τάς φλυσχώδεις περιοχάς.
Σήμερον είς τάς πεδιάδας τό εισόδημα έκ μιάς προβατίνας άνέρχεται είς 

{ 500 δραχ. έτησίως καί είς τήν όρεινήν περιοχήν τό είσόδημα άνέρχεται είς 300 
δραχ. Οί παραγωγοί τών πεδιάδων ζητούν πρόβατα άποδίδοντα 1.000 δραχ. κατά 
κεφαλήν (200 χλγ. γάλα X 4 δραχ. =800-f-200 δραχ. άμνός + 7 5  δραχ. έριον 
—1075 δραχ.) καί οί παραγωγοί τών όρεινών έπιζητούν τό πρόβατον «Καραμά- 

|  νικο Κατσικάς», τό όποιον άποδίδει 500 δ$αχ. κατά κεφαλήν έτησίως,

λm
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Εις τάς πεδιάδας, ή καλλιτέρα διατροφή θά διασφαλισθή διά των μονί
μων λειμώνων (Μηδικής ή τριφυλλιού έρποντος καί Φέστουκας), ένώ εις τά δρει- 
νά τμήματα και είς τάς ξηρικάς καλλιέργειας ή διατροφή θά διασφαλισθή δι’ έ- 
πεκτάσεως τής καλλιέργειας τοΰ Πίσσου Μ10 διά σανόν καί καρπόν και διά τών 
μονίμων λειμώνων τοΰ υπογείου τριφυλλίου και τής Φέστουκας.

Ή  αίγοτροφία προβάλλεται ώς έθνική ανάγκη όπως περιορισθή σοβαρώς. 
Ή  ποιμενική έκτροφή τών αΙγών άποτελεί μίαν αιτίαν έθνικοΰ δλέθρου καί συνε
χούς ΰποβαθμίσεως τού έλληνικού χιυρου, ήτις όσον ταχΰτερον έκλείψει, έπΐ το- 
σούτον ή ζημία θά είναι μικροτέρα. Βεβαίως, παρά τάς ώς άνω σκέψεις μας, ή 
αίγοτροφία άποτελεί είσέτι διά τήν Ελλάδα μίαν πηγήν πλούτου, ήτις δέν δύνα- 
ταΐ εύχερώς νά υποκατασταθή άπό τής μιας ημέρας εις τήν άλλην.

Είναι γνωστά τά ευμενή άποτελέσματα, άτι να διεπιστώσαμεν εις όμορους 
χώρας έκ τής καταργήσεως τής αίγοτροφίας. Λέγεται ότι εις τήν Βοσνίαν καί 
Έρζεγοβίνην καί γενικώς εις όλην τήν Γιουγκοσλαβίαν έπέτυχον λίαν ευνοϊκά ά
ποτελέσματα έκ τής καταργήσεως τής αίγοτροφίας. Εις ήμάςόμως, υπό δημοκρα
τικόν καθεστώς, ή έπιβολή δικτατορικών λύσεων άμεσου περιορισμού τών αιγών 
είναι άδύνατος. Πλήν όμως, τά δύο τελευταία έτη παρατηρείται μία μείωσις τής 
αίγοτροφίας όφειλομένη εις τήν δυσχέρειαν έξευρέσεως ποιμένων αιγών με λίαν 
χαμηλά ημερομίσθια, ώς ήτο τούτο σύνηθες μέχρις έσχάτων, λόγω τής δυνατό' 
τητος άπολαβής υψηλών ήμερομισθίων υπό τών μεταναστευόντων έν τή ξένη ό- 
ρεινών κατοίκων.

Φρονώ, ότι ή αύξησις αύτη τών ημερομισθίων καί ή έν γένει βελτίωσις 
τού βιοτικού έπιπέδου τών Ελλήνω ν θά προκαλέση σοβαράν μείωσιντής αίγοτρο
φίας παρ’ ήμϊν.

Βεβαίως, ή αίξ, ώς οίκόσιτον ζώον, είναι δυνατόν νά προσφέρη είσέτι ση- 
μαντικάς ποσότητας εύθηνών ζωικών λευκωμάτων εις οίκογενείας μικρακαλλιερ- 
γητών ή καί έργατών καί εκεί εύρίσκεται ή υπό τάς σημερινάς συνθήκας θέσις 
τού ζώου τούτου.

Έ κ  τών διαφόρων οίκοσίτων αιγών φαίνεται, ότι διά τά πεδινά καί ημιο
ρεινά τμήματα τά καλλίτερα άποτελέσματα έν τή έκτροφή δίδει ή αίγ «Μαλτέζι- 
κη» (μιγάδες Νουβίας), ένώ εις τά όρεινά *Τό Κεμπούργκ» προσαρμόζεται καλλί- 
τερον. Δοκιμαστική έκτροφή αιγών Ζαάνεν, τόσον έν Ίωαννίνοις, όσον καί 'έν  
Μετσόβω, δέν έδωσεν ικανοποιητικά άποτελέσματα λόγιο άφ’ ένός μέν τής μεγάλης 
ευαισθησίας ήν ένεφάνισαν τά ζώα ταύτα εις τό Ηπειρωτικόν κλίμα καί τάς παρα
σιτώσεις, άφ’ έτέρου, λόγω τής μικράς περιεκτικότητος τού γάλακτος τών αιγών 
Ζαάννεν εις λιπαρά.

Έ ν  τή περιοχή Ηπείρου άποτελεί έπείγουσαν άνάγκην ή άντιμετώπισις 
έκτεταμένης προσβολής τών αιγών ποιμενικών έκτροφών υπό τού Μελιταίου, ή- 
τις πολλάκις μεταδιδόμενη εις τούς κατοίκους προκαλεί δμαδικάς νοσήσεις τούτων 
δλοκλήρων Κοινοτήτων. Διά τής έντός τού 1962 λειτουργίας τού έν Ίωαννίνοις 
άνεγερθέντος Κτηνιατρικού Μικροβιολογικού έργαστηρίου έλπίζεται ή δημιουργία 
δυνατοτήτων διερευνήσεως τού θέματος τούτου κατά περιοχάς, ώστε νά καταστή 
δυνατή ή καταπολέμησις τής νόσου εις τάς έκτρεφομένας αίγας.

Χοιροτροφία: Ό  χοίρος άποτελεί, μετά τούς παχυνομένους νεοσσούς, "τό 
ζώον τό όποιον δύναται νά δημιουργήση ζωϊκά λευκώματα υπό μορφήν κρέατος, 
ύπό τύν καλλίτερον δείκτην μετατρεψιμότητος τών φυτικών λευκωμάτων είς ζωϊ- 
κά τοιαύτα.

Διά τόν λόγον τούτον προβλέπεται ή αύξησις τού ζώντος βάρους τών χοί
ρων κατά τήν διάρκειαν τού ΙΟετοΰς προγράμματος άναπτύξεως τής κτηνοτρο
φίας τής Ηπείρου,
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Φυ λ α ί :  Γενικώς προτιμώνται αί πλέον κρεατοπαραγωγοί φυλαι καί at 
όλιγώτερον λιποπαραγωγοί.

ΕΙς τόν Σταθμόν Γεωργικής Έρεύνης Ίω αννίνω ν εκτρέφονται σήμερον αί 
φυλαί: α) Λάρζ-Μπλάκ, β) Έντελσβάϊν και γ) Λάντριτς. Έ κ των φυλών τούτων 
οί παραγωγοί προτιμούν τά Λάντριτς ως πλέον κρεατοπαραγωγά.

Αύξανομένης τής γαλακτοπαραγωγής των άγελάδων καί δημιουργουμένων 
βιομηχανιών γάλακτος, τήν χοιροτροφίαν θά υποβοηθήσουν και τά υποπροϊόντα 
τών βιομηχανιών τούτων. Πέραν τούτων καϊ τά υποπροϊόντα τής αύξηθησομένης 
γεωργικής και κτηνοτροφίκής παραγωγής θά ύποβοηθήσουν άρκούντως τήν άνά- 
πτυξιν τής χοιροτροφίας.

Είναι ένδιαφέρον δτι ό ηπειρωτικός πληθυσμός καταναλίσκει κρέας χοίρου 
μόνον τάς έορτάς τών Χριστουγέννων. Φαίνεται δτι ή μακραίων τουρκική κατοχή 
έπέδρασε δυσμενώς τόσον έπΐ τής εκτροφής δσον και έπί τής καταναλώσεως τού 
κρέατος τού ζώου τούτου.

Οί έκτρεφόμενοι έν Ήπείρω χοίροι άποτελοϋνται σχεδόν άποκλειστικώς άπό 
προϊόντα διασταυρώσεως τής έντοπίου φυλής χοίρων μετά τών φυλών 1 ) Λάρζ- 
Μπλάκ, 2 ) Έντελσβάϊν καί 3) Λάντριτς. Καθαρόαιμοι χοίροι τής έντοπίας φυλής 
σχεδόν ούδαμού συναντώνται.

Πτηνοτροφία: Καί ό άριθμός τών έκτρεφομένων πουλερικών θά αύξηθή 
άπό 1.330 τόννους τό 1959 είς 1.700 τόννους τό 1969.

Αί ώοτόκοι καί κρεατοπαραγωγοί όρνιθες άποτελούν τά ζώα άτινα έχουν 
τήν καλλιτέραν μετατρεψιμότητα τών φυτικών λευκωμάτων ύπό μορφήν ιόών καί 
κρέατος άπό δλα τά λοιπά κατοικίδια ζώα.

Μέ 2.600 χλγ. μίγματος, κυρίως καρπών καί ζωϊκού λευκώματος είς άνα- 
λογίαν 8%  παράγεται έν χιλιόγραμμον (Ωολευκώματος καί μέ 2,5 χλγ. μίγματος 
έν χιλιγρ. ζώντος βάρους παχυνομένου νεοσσού.

Ό  άμέσως μετά τά πτηνά, εχων τήν καλλιτέραν μετατρεψιμότητα' χοίρος 
άπαιτεί 4 περίπου χιλιόγραμμα μίγματος διά τήν παραγωγήν ένός χιλιογρ. ζών
τος βάρους χοίρου.

Διά χώρας έπομένως μέ περιωρισμένας δυνατότητας παραγωγής φυτικών 
λευκωμάτων ώς ή Ελλάς, ή πτηνοτροφία άποτελεί τήν πλέον πρόσφορον έκτρο- 
φήν διά τήν παραγωγήν πλέον εύθηνών ζωικών λευκωμάτων.

Έ κ τής μακράς έν Ήπείρω πείρας μας έπί τών πτηνοτροφικών προβλημά
των, κατελήξαμεν είς τά κάτωθι:

α) Ώ οπαραγω γή: Ή  λεγκόρν διά τήν Ή πειρον άποτελεί τήν πλέον κατάλ
ληλον φυλήν δρνιθος. Άξιοποιεϊ καλώς τήν βοσκήν καί προστατεύεται άρκούντως 
έναντι τών άρπακτικών ζώων καί πτηνών. Λόγο) τών είδικών τούτων προσόντων 
τής φυλής αυτής, τού σχετικού μικρού ζώντος βάρους της καί τής άρίστης (Ωοτο
κίας της, έχει έπεκταθή τόσον είς τάς έντατικάς καί ένσταυλισμένας έκτροφάς 
ώοπαραγωγής πέριξ τών άστικών κέντρων δσον καί είς τάς άγροτικάς εκμεταλ
λεύσεις δπου τό ζώον τούτο ζή περισσότερον έλεύθερον καί διαιτάται έντατικώς.

Αί έντατικαί έκτροφαί ώοπαραγωγής λεγκόρν περιορίζονται έν Ήπείρω πέ
ριξ τών άστικών κέντρων, δπου διέρχονται σοβαράν κρίσιν κατά τήν περίοδον 
έντατικής ώοτοκίας τών χωρικών έκτροφών δρνιθος, δτε καί ή τιμή τών ώών 

I κατέρχεται κάτω τών 80 λεπτών. Ή  τιμή τών 80 λεπτών άποτελεί διά τάς έντα
τικάς έκτροφάς μέσην τιμήν κόστους (Ωών. Αί έκτροφαί, ούτω, αύται έπιβιούν 
έφ’ δσον χρησιμοποιούν τροφάς προερχομένας έξ άπορριμμάτων εστιατορίων ή 

|  νοσοκομείων ή στρατώνων ή σφαγείων ή έφ* δσον διασφαλίζουν τήν διάθεσιν 
πών (Ωών των ώς αυγών τής ημέρας, καί είς τιμάς μεγαλυτέρας τών 80 λεπτών. 

'Ένεκα τού λόγου τούτου, έντατικαί έκτροφαί καθαρώς ώοτό^οιν όρνίθανν
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δέον να είναι σχετικώς περκορισμέναι έπί τού παρόντος έν Ήπείρορ καί είς χεί- 
ρας ικανών έκτροφέων, οΐτινες διασφαλίζουν διατροφήν κυρίως έξ άπορριμμάτιυν.

β) Κ ρεατοπαραγω γή όρνίθων: *Από δετίας ό Σταθμός Γειοργικής Έρεύ- 
νης Ίωαννίνο^ν, βοηθούμενος και υπό τής * Υπηρεσίας Ξένων Εκκλησιών, ήρχισε 
την έκτροφήν κρεατοπαραγοΓ/ών όρνιθίων. Είσήχθησαν προς τούτο μητέρες τής 
φυλής Λευκός Βράχος καί πετεινοί τής φυλής Κόρνις έξ ’Αμερικής καί Καναδά. 
Τά έκ τής διασταυριυσεως τών ώς δνω φυλών ώά δίδουν παχυνομένους νεοσ
σούς, οΐτινες διατρεφόμενοι καταλλήλως φθάνουν τά 1.400 γραμμάρια ζώντος 
βάρους ή τά 1 .1 0 0  γραμμάρια καθαρού κρέατος όρνιθίων είς ηλικίαν 60—70 
ήμερών.

Ή  έκκόλαψις τών ώών ένηργείτο κατ’ άρχάς εις τόν Σταθμόν και βραδύ- 
τερον εις τά βιομηχανικά έκκολαπτήρια τής 'Υπηρεσίας Ξένο^ν Εκκλησιών, ήτις 
έπίσης έφωδιάσθη δι*' όλιυν τών αναγκαίων μέσιον πρός παραγο^γήν πτηνοτροφών 
(παχύνσεως—ωοτοκίας κλπ.). *Ήδη ό Πτηνοτροφικός Συνεταιρισμός Ίο>αννίνων 
διαθέτει άρτιον έξοπλισμόν παραγο)γής πτηνοτροφών και έκκολαπτηρίου 100.000 
νεοσσών.

Ούτω, σήμερον, πλήν τής έκτροφής τού Σταθμού Έρεύνης (500 κεφαλαΐ 
όρνίθο^ν Λευκός Βράχος), έδημιουργήθησαν έκτροφαί ΙδιωτικαΙ τάξεως 2.000 ώο- 
τόκων όρνίθων τής φυλής Λευκός Βράχος, τά ώά τών οποίων άγοράζονται υπό 
τού Πτηνοτροφικοΰ Συνεταιρισμού εις τιμήν τών 2,20—2,50 κατά ώόν. Έπίσης, 
αί είσαχθείσαι έκκολαπτικαί μηχαναί έχουν σήμερον δυνατότητας έκκολάψεως
10 0 .0 0 0  ώών άνά 2 1  ήμέρας.

Τό πρόγραμμα τούτο ήρξατο τό 1959, δτε και διετέθησαν 7.000 παχυνόμενοι 
νεοσσοί. Τό 1960 διετέθησαν 20.000  νεοσσοί καί τό 1961 70.000 παχυνόμενοι 
νεοσσοί. Τό 1963 διετέθησαν 275.000 νεοσσοί. Τό 1964 προβλέπεται ή διάθεσις 

' 330.000, τουλάχιστον παχυνόμενων νεοσσών.
Θειορούμεν σκόπιμον νά άναφέριομεν, ότι ή ώς άνω έξέλιξις παραγωγής καί 

διαθέσεως τών παχυνομένων νεοσσών υπήρξε κυρίως άποτέλεσμα τής συστημα
τικής έργασίας ήν έπετέλεσαν οί έν Ήπειρο) διαμένοντες ειδικοί τεχνΐται πτηνο
τροφίας τής 'Υπηρεσίας Αλληλοβοήθειας Ξένων Εκκλησιών.

Τό κύριον πλεονέκτημα εις τήν προσπάθειαν ύπήρξεν ή διάθεσις ένός πε
πειραμένου τεχνίτου, ό όποιος καί έξετέλει ίδίαις αυτού χερσίν όλας τάς έργα
σίας τής έκτροφής τών μητέρων, τής διατροφής αυτών, τής έκκολάψεως νεοσσών, 
τής διατροφής των και τής υγειονομικής περιθάλψεως μητέρο^ν καί νεοσσών.

Πέραν τούτων, οί τεχνΐται ούτοι συνεβούλευσαν τούς παραγωγούς διά τήν 
κατασκευήν εύθηνών όρνιθώνων, διά τήν διατροφήν τών διατεθησομένων, νεοσ
σών καί τήν προληπτικήν δι’ έμβολιασμού κλπ. θεραπείαν τών πτηνών.

Οί παχυνθέντες 70.000 νεοσσοί κατά τό 1961 διετέθησαν είς Έ ηειρονκαΙ 
Κέρκυραν κατά τήν τουριστικήν περίοδον. Έ δ η , έπΐ τή προβλέψει έκκολάψεως 
καί παχόνσεο^ς πλέον τών 330.000 νεοσσών, δημιουργείται ή άνάγκη έξαγωγής 
Ή πειρο)τικών νεοσσών καί πρός Α θή να ς. J

Ό  Πτηνοτροφικός Συνεταιρισμός ώργάνωσε τήν έξαγωγήν τών παχύνομε- j 
νΐον νεοσσών εις τήν άγοράν τών Α θηνώ ν, διά τής άναλήψεως ύποχρεο^σεως ' 
παρά τών παραγο^γών διαθέσειος καθ’ εβδομάδα ώρισμένου άριθμού νεοσσών είς 
Α θ ή ν α ς , μεταφερομένων διά τών αύτοκινήτων ψυγείων είς τιμάς έκ τών προτέ- ? 
ρων καθοριζομένας. ]

Ε πειδή  ήρχισεν ήδη κατά τούς χειμερινούς μήνας δημιουργουμένη κρίσις i 
διαθέσεο>ς πουλερικών, ό Πτηνοτροφικές Συνεταιρισμός μελετά τήν δημιουργίαν f 
συγχρόνου σφαγείου μετά ψυγείου, πρός συντήρησιν τών πουλερικών κατά τ ή ν | 
περίοδον Νοεμβρίου-^Μαρτίου. J
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Στάθηκε αδύνατο νά έξακριβυωω άνό ουλαμός μοτοσυκλεττιστών πού μού- 
δωσε νά διοικήσω τό Αγύριστο κείνο κεφάλι, 6 γερο-Διοικητής, εΐταν γιά νά εκ
δικηθεί την τόση επιμονή μου να γυρεύω μάχιμη υπηρεσία ή Επειδή μ* εχτιμούσε 
πλειότερο Απ’ οσο θαρούσα. Τό μικρό Εκείνο τμήμα μέ τΙς 17 μοτοσυκλέττες θά 
δρούσε σχεδόν πάντα μακρυά από τό Σύνταγμα κι* αυτός πού θά τό κυβερνούσε, 
παρεχτός πού θαπρεπε νά διακρίνεται γιά τό θάρρος του καί ν’ Αντέχει στίς δο
κιμασίες, έπρεπε νά εΐταν κι’ άνθρωπος Εμπιστοσύνης άφού κάθε τόσο θά ύπο- 
χρεωνόταν νά παίρνει πρωτοβουλίες καί νά ενεργεί δπως θά έκρινε ό ίδιος. Ό  
θεός ξέρει τί ευθύνες θά μοΰ γύρευαν άν κάποτε έκανα λάθος.

Μήτε πρόλαβα νά γνωριστώ μέ τούς άντρες μου. Τό πρωί μέ παρουσίασαν, 
μέ τούτα τά απλά λόγια:

—Παιδιά, ό αξιωματικός κ. Τάδε, από σήμερα αναλαμβάνει ούλαμαγός σας... 
Τό μεσημέρι διατάχτηκα νά παραλάβω «ξηρόν τροφήν 5 ήμερων» καί τό 

ίδιο άπομεσήμερο κίνησα κιόλας μέ τήν εντολή ν’ Αναγνωρίσω τό δρόμο πρός τό 
’Αργυρόκαστρο, μαζεύοντας πληροφορίες γιά τά χωριά δεξιά κι* Αριστερά τής 
κεντρικής αυτής Αρτηρίας, ώσότου συναντήσω τό Διοικητή τού ’Αποσπάσματος 
πού δρούσε στόν άξονά της. Ά π ’ αυτόν θάπαιρνα δσα στοιχεία είχε στή διάθεσή 
του γιά τίς δυνάμεις καί τίς θέσεις των δικών μας καί τών Ιταλών. Αυτή εΐταν 
ή κύρια Αποστολή μου.

* Συνέχεια Εκ του προηγουμένου, σελ. 447.

' Διά μίαν περιοχήν δρεινήν, μέ όλίγας καλλι εργουμένας γαίας καί όπου ύ- 
πάρχει ύποαπασχολούμενον έμψυχον ύλικόν, ή Ανάπτυξις τής κρεατοπαραγωγού 
πτηνοτροφίας δύναται νά διασφαλίση Ικανήν πρόσοδον διά τούς κατοίκους τής
περιοχής.

Αί Απαιτηθείσαι διό τήν κατασκευήν τών πτηνοτροφείων Επενδύσεις δι- 
ετέθησαν ύπό τής Α.Τ.Ε. καί Ενισχύθησαν διά ποσοστού 30% υπό τού Προγράμ
ματος ’Ηπείρου.

Βάσει τής προσκτηθείσης πείρας Επί τής Εκτροφής παχυνομένων όρνιθίων, 
Ελπίζεται ή Εν μεγάλο) Επέκτασις τής Εκτροφής ταύτης, δημιουργουμένων νέων 
Εγκαταστάσεων είς τούς ’Ηπειρωτικούς Νομούς διά τήν Εκτροφήν μητέρων, τάς 
εκκολάψεις καί τήν παρασκευήν μιγμάτων. Τό σοβαρώτερον θέμα είναι ή Εκπαί- 
δευσις τεχνιτών πτηνοτρόφων, οΐ όποιοι νά γνωρίσουν καλώς όλα τά στάδια τής
Εργασίας καί τής όργανοόσεως τής εμπορίας τών παχυνομένων νεοσσών είς Ε λ 
λάδα καί Εξωτερικόν καί ή μείο)σις τού κόστους τής τιμής τών παραγομένων που
λερικών, ώστε νά καταστούν αί Επιχειρήσεις αύται Ανταγωνιστικά!.
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—Σέ θέλω, έδε κεΐ πέρα, φιυναξε πίσω μου δ γερο·Συνταγματάρχης καθό)ς 
έφευγα. Καί πρόσθεσε, λίγο συγκινημένος:

—Ν’ άποδείξεις πώς δεν έκανα άσχημα που δέχτηκα την αίτησή σου...
Τρία μικρά τάνκς, κάτι σαραβαλάκια που αρπάξαμε άπδ τούς ’Ιταλούς μπρο

στά στο Καλπάκι, θά υποστήριζαν την άποστολή μου. Διοικητής τους ένας υπί
λαρχος τής Σχολής Εύελπίδα;>ν, άπδ κείνους πού μούκαναν «νίλα» στη Σχολή.

Κινήσαμε λίγο πρίν άρχίση νά σουρουπώνει. Έβρεχε με τδ τουλούμι κι’ 
δσο κι’ άν τυλιχτήκαμε στ’ άντίσκηνα κα'ι τ'ις κουκούλες, άπ’ την πρώτη κιόλας 
στιγμή γινήκαμε μουσκίδι. Δε γκρίνιασα άφού μόνος μου πήγα γυρεύοντας...

Λίγα χιλιόμετρα κείθε σταθήκαμε αναγκαστικά μπροστά στην κατεστραμ
μένη γέφυρα των «'Αγίων* πού την είχαν τινάξει φεύγοντας οί ’Ιταλοί καί την 
έπισκεύαζε τά>ρα βιαστικά τδ Μηχανικό μας. Οί φουκαράδες οί φαντάροι κ’ οί 
άξιωματικοί μας δούλευαν νύχτα καί μέρα μέσα στή βροχή άκόμα και τότε πού 
τούς πολυβολούσε καί τούς βομβάρδιζε ή ιταλική άεροπορία κάθε πού ξάνοιξε ό 
καιρός.

’Αργά τή νύχτα είχε κιόλας ετοιμαστεί ενα προσωρινό γεφύρι, πλάι στδ πα
λιό. Τδ διαβήκαμε κ’ ύστερ’ άπδ λίγο πατούσαμε τά χώματα τής ’Αλβανίας.

Ή  καρδιά μου χτυπούσε δυνατά, εΐταν ή πρώτη πολεμική άποστολή μου 
κ’ ή πρώτη έξοδο άπδ τή γή τής πατρίδας. Άλλοιώτικα τήν είχα όνειρευτεί αυ
τήν τήν έξοδο, δμως, παράξενο, δεν εΐταν μικρότερη ή χαρά μου. Τάχα δέν εΐ- 
μασταν έμείς πού δεχτήκαμε τήν απρόκλητη έπίθεση, πού αίφνιδιαστήκαμε κ’ υ
ποχωρήσαμε καί πού τώρα, νά, τρέχαμε με τις μοτοσυκλέττες μας νά συναντή
σουμε τδν έχθρδ στιζ ίδιες του τ'ίς βάσεις;

Ή  βροχή έκοψε, ή νύχτα όμο^ς εΐταν θεοσκότεινη, ό ούρανδς κατάμαυρος 
κ’ εΐταν άδύνατο νά προχωρήσουμε χωρίς φώτα. Ή  υγρασία μούσκευε τά ρούχα 
κ’ ή παγωνιά, πού έπαιρνε τή θέση της δσο περνούσε ή ώρα, κρουστάλλιασε τις 
χλαίνες καί τις κουκούλες μας. Ό πω ς είχαμε προβλέψει εξαρχής, τά τρία τάνκς 
πού θά μάς υποστήριζαν άν πέφταμε ξαφνικά σέ έχθρική ένέδρα ή μπλεκόμα
σταν σέ σύγκρουση, χάθηκαν πίσω μας. Κι’ δταν σταθήκαμε γιά λίγα λεφτά σ’ 
ένα σταυροδρόμι νά περιμένουμε τδ λοχία-βοηθδ πού πήγε ν’ άναγνωρίσει ένα 
παραδιπλανδ χωριό και σβήσαμε τις μηχανές, δεν άκούσαμε τδ θορυβώδικο κύλι
σμά τους, μήτε είδαμε κανένα φώς άπ’ τήν κατεύθυνση τής πατρίδας πού νά 
φανέρωνε τδν ερχομό τους.

Κρεμάσαμε τίς έλπίδες μας στδ θεό καί τήν.,.παλληκαριά των φρατέλλων 
καί συνεχίσαμε τήν πορεία μας. Στίς τρεϊς τδ πρωί, μέ λάφυρο ένα λαγό πού 
πάτησε μ’ έπιτηδειοσύνη ό Γιώργος, ό δδηγός τής μοτοσυκλέττας μου, μπαίναμε 
στδ ’Αργυρόκαστρο.

’Άλλη χαρά κι’ άλλη συγκίνηση. Κάτι σκόρπιοι φαντάροι τριγυρνούσαν ά
σκοπα στά στενά καλντιρίμια τής μικρής άνατολίτικης πολιτείας κι’ άπ’ αυτούς 
μαζέψαμε κάμποσες πληροφορίες. Ό  λοχίας πήγε νά βρεϊ κατάλυμα, ν’άνάψονμε 
φωτιές γιά νά στεγνώσουν τά ρούχα μας, κ’ έγώ πήγα νά άνταμώσω τδ Διοικη
τή τού ’Αποσπάσματος. Ό  Σταθμός Διοίκησης τού άποσπασματάρχη εΐταν σ’ ένα 
δίπατο σπίτι, κοντά στήν πλατεία.

Ό ς  τίς 4 είχα κατατοπιστεί πάνουκάτου σ’ δ,τι έπρεπε νά μάθω. Έξερε 
πού «περίπου» βρισκόντουσαν οί δυνάμεις μας, δέν είχε δμως Ιδέα πού είχαν 
σταθεί καί ποιες θέσεις κρατούσαν οί ’Ιταλοί.

—Νά συνεχίσετε τήν άναγνιυρισή σας, άφού ξημερώση. Μέ τά μέσα πού 
έχετε μπορείτε νά ένεργήσετε καλλίτερα άπ’ τούς άλλους. Θά περάσετε τδ Δρίνο 
καί θά κατευΟυνθήτε πρδς Τεπελένι. Έτσι θάχετε πλήρη είκόνα της δλης κατα- 
στάσεως καί θά μάς κατατοπίσετε στήν έντέλεια...
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Άποδείχτηκε πώς ό άνθρωπος θαρούσε ότι μπορούσα vet περάσω μέσα άπό 
τό Δρίνο, άφοΰ ή γέφυρα εΐταν κι’ αυτή τιναγμένη καί τό Μηχανικό μας μόνο 
την άλλη βδομάδα θά μπορούσε νά την έχει τοιμάσει.

Στδ φώς μιας γκαζόλαμπας κάθησα κ' έγραφα μιά άναφορά κ’ ύστερα μ’ 
ένα «δικυκλιστή» τήν έστειλα στδ Σύνταγμα. Λέ θά ξεχάσω τή χαρά πού είχε ό 
άθλιος δταν κινούσε κ’ έφευγε σαν άστραπή...

Ό  λοχίας-βοηθός δέν κατάφερε νά βρει, κατάλυμα. Οί πόρτες των σπιτιών 
τού Άργυροκάστρου, βαρείες καί θεόρατες άπό πελεκητό ξύλο βαλανιδιάς, άσφα- 
λισμένες μέ τεράστιες σιδερένιες άμπάρες, δέν άνοιγαν δσο κι’ άν χτυπούσε κα
νείς, δσο κι* άν φώναζε, δσο κι5 άν δοκίμαζε νά τις παραβιάσει ή άκόμα καί νά 
τΙς σπάσει. "Έλληνες κι* ’Αρβανίτες, δέν είχαν όρεξη ν’ άνοίξουν νυχτιάτικους 
λογαριασμούς μέ στρατεύματα.

’Ανάψαμε μιά φωτιά στη μέση τής πλατείας, πλάι στδ άγαλμα κάποιου 
άρβανίτη, εθνικού ήρωα, πού ρήμαξε τον ελληνικό πληθυσμό τής περιοχής, μέ 
τήν ελπίδα πώς θά στεγνώσουμε. Γρήγορα δμως υποχρεωθήκαμε νά τή σβήσου
με, έχτελώντας διαταγή τού Φρουράρχου, πού φοβόταν νυχτερινή άεροπορική ε
πιδρομή. Τό μαγείρεμα τού λαγού άναβλήθηκε γιά τήν άλλη μέρα, ώστόσο προ
λάβαμε καί ψήσαμε τίς ρέγγες μας.

Τ* άλλο πρωινό μέ κάλεσε ξανά ό Άποσπασματάρχης.
—Δέν έφυγες;
’Αναγκάστηκα νά τού πω πώς δέ μπορούσα νά φύγω χωρίς διαταγή τού 

Συν τάγματός μουι
Ή  άποστολή μου τέλειωνε ώς έκεί. ’Αλλά καί νάθελα νά συνεχίσω, πώς 

θά περνούσα τό Δρίνο;
—"Ωστε δέν περνούν μέσ’ άπό ποτάμια οί μοτοσυκλέττες; ρώτησε άμφι- 

βάλλοντας προκαταβολικά γιά τήν είλικρίνειά μου.
Κατά τό μεσημέρι κι* άκριβώς τήν ώρα πού τοιμαζόμασταν νά συγυρίσουμε 

τό λαγό (πού βρήκε δαφνόφυλλα καί κρεμμυδάκια καί τόν μαγείρεψε μέ' τόση νο
στιμάδα ό πολύξερος Γιώργος, ό δδηγός μου;), έφτασαν τά δυό άπό τά τρία τάνκς 
πού θά ύποστήριζαν τήν κίνησή μας. Τό τρίτο άπόμεινε στά μισά τού δρόμου, 
κοντά στό χωριό Μπουλιαράτ, άν δέν κάνω λάθος.

Ό  υπίλαρχος εΐταν μπαρούτι άπ’ τό θυμό του.
—Μωρέ γιά Ιδές κάτι «μηχανοκίνητα» πού νά πάρει ό διάολος τόν άλλο 

διάολο...
Είχα καλές σχέσεις μέ τούτον τό νεαρό άξιωματικό. Συνυπηρετήσαμε κά

ποιο διάστημα στή Θεσσαλονίκη, έτυχε μάλιστα νάχουμε φιλενάδες δυό γειτονο- 
πούλες πού, χωρίς νά κάνουν διάκριση βαθμού καί Σχολής, είχαν τήν άξίωση νά 
τίς βγάζουμε συντροφιά. "Ένα βράδι αρπαχτήκαμε σέ καυγά μέ κάποιους τεντυ- 
μπόϋδες κείνου τού καιρού πού τίς είχαν πειράξει άσχημα κι’ αυτό μάς έφερε ά 
κόμα πιο κοντά.

Τού είπα πώς άρνήθηκα νά έκτελέσω διαταγή τού Άποσπασματάρχη καί 
μ’ άποκρίθηκε πώς έπαιρνε πάνω του τήν ευθύνη. "Ησύχασα. Κάθησε ύστερα 
«φτωχικό» μας τραπέζι, έφαγε τό μισό λαγό πού τόν παίνεψε γιά τή νοστιμάδα 
του, κάναμε περίπατο στήν πόλη, ψωνίσαμε κάτι μικροπράματα καί τό άπόγεμα, 
κατά τίς τρεις, άποφάσισε νά φύγει πίσω.

—Θά είπώ στόν «έδε κεί πέρα» πώς δέν έχω καμμιά διάθεση νά γελοιο
ποιούμαι μέ τούτα τά αισχρά κατασκευάσματα τής φασιστικής ψευτοβιομηχανίας,
δήλωσε.

Τόπε καί τοκανε. Οί δυό μηχανοκίνητες κατσαρίδες, σειώντας τόν τόπο καί 
μουγκρίζοντας χάθηκαν άπό κοντά μας παίρνοντας τό δρόμο τού γυρισμού.
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Δέν είχα τί νά κάνω, έβαλα φρουρά στις μοτοσυκλέττες κι’ άφησα λεύθε- 
ρους τούς άντρες νά πάνε δπου ήθελε ό καθένας. Κάθε ώρα δμως ειταν υποχρεω
μένοι νά περνούν άπό την πλατεία καί νά μαθαίνουν άπό τή φρουρά τά νέα, 
μπορεί νάφτανε στο μεταξύ καμμιά διαταγή.

Πήρα τούς δρόμους τής μικρής πολιτείας, μπήκα σ’ ένα μπαρμπέρικο δπου 
μούκοψαν τά μαλλιά καί μ’ έλουσαν, σ’ ένα μαγέρικ’ έφαγα, έβγαλα φωτογραφίες, 
άγόρασα μικροενθύμια καί ιά  ταχυδρόμησα μέ τήν κρυφή έλπίδα πώς θά μάθαιναν 
οί δικοί μου πού βρισκόμουνα καί βοήθησα δυό-τρείς άπ’ τούς ζωηρούς φαντάρους 
τού ούλαμού μου ν' άνακαλύψουν κάποιο άπό τά βολικά έκείνα σπίτια δπου ά- 
γοράζει κανείς τον έρωτα. νΑδικα, οί πεταλουδίτσες άκολούθησαν τούς Ιταλούς, 
πιδ γαλαντόμους, πιο εύγενικούς καί πιό πολύπειρους άπό τούς άγριους Ρωμιούς. 
’Απομείναμε μέ την όρεξη.

Τό βράδι, σύμφιονα μέ τις οδηγίες τού Άποσπασματάρχη, στρατοπεδέψαμε 
στούς νιόχτιστους στρατώνες τού ’Αργυροκάστρου, λίγες κατοσταριές μέτρα βορει
νότερα κ’ έπειδή οί Ιτα λ ο ί φεύγοντας κλείδωσαν τά βαρειά μεταλλικά ρολλά 
τους, σπάσαμε ένα, άνάψαμε κάποιο φανάρι πού βρήκαμε κρεμασμένο σέ μιά γω
νιά καί κοιμηθήκαμε στό τσιμεντένιο δάπεδο. Ό σ ο  καί νάναι, ειταν χίλιεΛ φο
ρές προτιμότερο άπό τό αγιάζι τού Δεκέμβρη στην άνοιχτή πλατεία τής πολιτείας.

Τό άλλο πρωινό ήρθαν δυο ιταλικά άεροπλάνα κι’ αδέιασαν κάμποσες μπόμ
πες στούς δρόμους καί τά σπίτια. Καπνοί, σκόνες, ύστερα φωτιές πού δέν κρά
τησαν πολύ καί ξανά ή καταθλιπτική σιωπή, ή βαρειά κι’ άσήκωτη έκείνη σιωπή 
πού άκολουθεί τό βομβαρδισμό μιας πόλης.

Στούς στρατώνες, μ’ δλο πού μυρμήγκιαζαν άπό στρατιώτες, δέν έρριξαν 
μήτε μιά μπόμπα. Μόνο πολυβόλησαν κ ι’ αυτό μιά δλη κι’ δλη φορά. Έ βγαλα τό 
συμπέρασμα πά>ς δέν ήθελαν νά τούς καταστρέψουν γιατί πίστευαν πό)ς θά τούς 
ξαναχρησιμοποιοϋσαν τό συντομότερο.

Ό  βομβαρδισμός έπαναλήφΰηκε καί τ’ άλλο πρωινό. Φυσικά μήτε καί τώ
ρα φάνηκαν ή άκούστηκαν δικά μας καταδιωχτικά. Ό σ ο  γιά αντιαεροπορικά, δέν 
εϊταν νά γίνει λόγος.

Τήν τρίτη μέρα γύρισε ύ μοτοσυκλεττιστής πού είχα στείλει σιό Σύνταγμα. 
Μάς έφερε κάμποσα τρόφιμα καί μιά διαταγή προσωπικά γιά τήν άφεντιά μου, 
Ή  άποστολή μου, έγραφε, δέν τελείωνε ώς έκεΐ, άλλά μέ τόν έρχομό των τριών 
νέων «άρμάτιον μάχης», πού θά κινούσαν τό ΐδιο έκείνο άπόγεμα γιά νά μέ συ
ναντήσουν, έπρεπε νά κινηθώ *πρός Δρίνον και έκείθεν, μετά τήν έπισκευήν τής 
γεφύρας πρός Τεπελένι, ϊνα  όλοκληρώσητε τάς αίτουμένας παρά τής Στρατιάς 
Ηπείρου πληροφορίας περί των θέσκυν τών φιλιών καί έχΟρικών δυνάμεων».

Τό κατάβραδο έφτασαν τά «τρία άρματα μάχης», ίδιας ταρίφας μέ τά προ
ηγούμενα, μόνο πού τώρα τά κυβερνούσε άλλος άξιωματικός, υπίλαρχος κι’ αυτός, 
άπότακτος τού 1035, άπό κείνους πού ξανάφεραν στό στράτευμα μέ τόν πόλεμο.

Καθιος συστήθηκε, μούσηιξε τό χέρι. Μού έκανε έντύπωση κείνο τό «έφε
δρος έκ μονίμοη» κ. συνάδελφε, κινηματίας τού 35». Έ πί τέλους θάβρισκα κά
ποιον νά μιλήσουμε λίγο έλεύθερα καί χωρίς νά φοβάμαι πώς ό,τι τούλεγα θά 
πήγαινε μέ άναφορά, στό 2 ο Γραφείο τού Συντάγματος. Ξανοίχτηκα άμέσως κι’ 
ό φίλος βιάστηκε νά μέ μιμηθεί.

— Αυτό τό κάθαρμα, ό Μεταξάς...
Θεέ μου, τί λόγια όμορφα, μού έρχόιαν νά τόν φιλήσω.
— Κ αί κάτι άλλο, υμιυς, πρόσθεσε, άφού πέρασε λίγη ώρα. Θά συνεργα- 

σθούμε στενά, δηλαόή, αφού τόφερε ή μοίρα νά βαδίσουμε πλάι-πλάι, έγώ 0άχο> 
τ όνομα διοικητής τού τμήματος, έσύ όμως τή χάρη. Θέλω νά είπώ πώς πράγμα-1 
τικός διοικητής θά είσαι σύ. ^

$
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Τον κοίταξα παραξενεμένος. Τί ήθελε νά είπεϊ τάχα;
—Τά ξέχασα, ρέ Αγόρι, τόσα χρόνια μακρυά Από τό στράτευμα...εξηγήθηκε 

χτυπώντας μέ εγκαρδιότητα τή ράχη μου.
Συνεννοηθήκαμε καί σ’ αυτό. Τις Αναφορές θά τΙς έγραφα έγώ, θά τΙς 

υπόγραφε δμιος εκείνος. Θά έκανα δ,τι μου παιρνοΰσε άπό τδ μυαλό χωρίς νά 
τόν ρωτώ, θά φρόντιζα δμιος νά τον κατατοπίζω υστέρα γιά νά μ ή φανεί πώς 
δέν είχε Ιδέα.

'Ωσύτου τελειώσει ή επισκευή τής γέφυρας κάναμε καλή παρέα. Κερνούσε 
πάντα αυτός, έχτός Απ’ τό μισθό του είχε κ’ ένα σπουδαίο μαγαζί στήν ’Αθήνα 
που τοϋ έξασφάλιζε άλλους τέσσερις-πέντε μισθούς Αξιωματικού.

— Μ’ έσωσαν πού μ' έδιωξαν άπ’ τό στρατό, είπε μ’ ειλικρίνεια. Είμαι μιά 
χαρά, κι’ άν γυρίσουμε πίσω ζωντανοί, θά παραιτηθείς Απ’ τή δουλειά σου καί 
θά σέ πάρω μαζί μου.

—Θά μπορώ νά σπουδάζιο κιόλας; ριδτησα πιστεύοντας μ' Αφέλεια τίς υ
ποσχέσεις του.

—Άστειεύσαι; Θά βλεπόμαστε μόνο δταν θά πίνουμε κανένα κρασί κι’ δ- 
ταν Οάρχεσαι νά παίρνεις τό μισθό σου. Ό λο τόν άλλο καιρό θά πηγαίνεις δπου 
Οές καί θά κάνεις δ,τι λαχταρά ή ψυχή σου...

Σκέφτηκα πώς ό καλός Θεός, Αφού μέ παίδεψε ώς τά τιορα, Αποφάσισε νά 
μ’ Αποζημιώσει κι’ Αντί νά κερδίσω τό λαχείο τού στόλου, μούστειλε τούτον πού 
εΐταν μεγαλύτερης διάρκειας λαχείο...

Στό μεταξύ έμαθα καί κάμποσες λεπτομέρειες Από τή συντριβή τού κινή
ματος στήν ’Αθήνα ναι έγώ τού διηγήθηκα καταλεπτώς κείνα πού ήξερα Απ’ τή 
διάσπαση τού μετώπου στό Στρυμώνα καί τίς κακοήθειες πού τήν Ακολούθησαν. 
Μιά-δυό φορές πήγαμε καί στό ’Αργυρόκαστρο, φυσικά δχι σέ ώρες βομβαρδι
σμού. 'Όσοι πήγαν στήν Αλβανία θά πρέπει νά θυμούνται τήν ταχτική των ’Ι
ταλών Αεροπορίαν πού δεν παραβίαζαν παρά πολύ σπάνια τό πρόγραμμά τους: 
’Οχτώ τό πρωί μέ δώδεκα τό μεσημέρι κι’ Από τή μιά τό Απόγεμα ώς τίς πέντε 
τό βράδη, αύτές εΐταν οί ώρες δουλειάς τους... Γράψαμε καί μερικές... κατοστα- 
ριές γράμματα στις Αμέτρητες «άδελφούλες» πού ήθελαν Αληλογραφία μέ τούς 
ήρωες τού μετακτού.

Μιά βδομάδα ύστερότερα ή γέφυρα τέλειωσε. Τή διάβηκαν βαρειά καί πε· 
δινά κανόνια, υγειονομικά αυτοκίνητα, κατοσταριές μουλάρια, φορτωμένα μέκάθε 
είδους υλικά κι* δταν ήρθε ή σειρά μας, τήν διαβήκαμε καί μείς.

—Μήν τρέχης πολύ καί χαθούμε, παράγγειλε ό ύπίλαρχος δταν κινούσαμε 
μέ κατεύθυνση πιά τό Τεπελένι. Είχα τήν έντύπωση πώς δίχως έμένα ένοιωθε 
ολομόναχος στό κόσμο.

Πρίν ξεμακραίνουμε δυό χιλιόμετρα Από τή γέφυφα, χαθήκαμε κιόλας. Στε
κόμουνα κάπου—κάπου καί τόν περίμενα κι’ δταν έβλεπα Από μακρυά τά τρία 
Αστεία παιχνιδάκια νά γλυστρυύν κωμικά στίς αλυσίδες τους φοβερίζοντας γή κι* 
ουρανό, κινούσα ξανά. Μέ τό ρυθμόν αυτό δέν προχωρούσα μήτε τέσσερα χιλιό
μετρα τήν ώρα. Ύστερ’ Από δυό ώρες τόν έχασα όριστικά...

Δέκα χιλιόμετρα σχεδόν κείθε Απ’ τό γεφύρι συνάντησα μιά πεδινή πυροβο
λαρχία πού είχε κιόλας τάξει τά δυό κανόνια της στό κέντρο κάπου τριγωνικού 
Ανοίγματος, Ανάμεσα στόν παλιό, καμπυλωτό δρόμο πρός Τεπελένι, καί στόν και
νούργιο. Ό  τόπος εΐταν γεμάτος μεγάλες πέτρες καί κροκάλες πού κατέβαιναν 
Από τή χαράδρα, ανάμεσα σέ δυό υψώματα, πλάϊ στό ποτάμι. Μεγάλα πλατάνια, 
δίχως φύλλα πιά, κάλυπταν δλο αυτό τό άνοιγμα ένώ δεξιά τής τοποθεσίας κυ
λούσε τά θολά νερά του, παράλληλα μέ τό δρόμο, 6 Δρίνος, Ύστερότερα ή τοπο
θεσία αυτή βαφτίστηκε «Κέντρον Ιατρού», δέν ξέρω γιά πιό λόγο,
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Σταθήκαμε μέ τό Διοικητή τής πυροβολαρχίας στη βορεινή κορφή του τρι
γώνου, πασχίζοντας νά προσδιορίσουμε μέ τή φαντασία μας τΙς πιθανές θέσεις 
τών Ιταλώ ν. Κανένας άξιωματικός ή φαντάρος τοΰ πεζικού δέ βρισκόταν στδ δρό
μο μήτε πίσω, μήτε μπροστά μας. ’Α π’ δ,τι ήξερε ό λοχαγός τής πυροβολαρχίας, οί 
δυνάμεις μας βρισκόντουσαν στα υψώματα τής Στεπίζας καθώς καί κάπου, πέρ’ 
άπό τό Δρίνο, στις πλαγιές του άντικρυνοϋ βουνοϋ που ύψωνε τις γρανιτένιες 
κορφές του ώς τά μπαμπακωτά σύνεφα.

— Νά προχωρήσω, άφού δέν υπάρχουν δυνάμεις μας στό δρόμο, δέ μπορώ. 
Τ ι ν* άναφέρω στό Σύνταγμα μου; ρώτησα άπελπισμένος.

— Ά ν  συνέχισης, θά σέ χτυπήσουν άπό κάπου οί ’Ιταλοί καί τότε πιά θά 
ξέρεις τή θέση έκείνων πού θάσέ... σκοτώσουν. Ε κτός άν άνέβης στή Στεπίζα, 
πράγμα φρονιμώτερο, οπότε θά κατατοπισθείς άπό τό δ.οικητή τών πεζικάριων 
πού βρίσκεται κάπου στίς κορφές της, μέ συμβούλεψε ό λοχαγός χαμογελώντας 
μ’ ένα μακάβριο τρόπο. Κείνη τή στιγμή σίμωσε κι’ ό υπίλαρχος πού μόλις είχε 
φτάσει μέ τις κατσαρίδες του και χο^ρ'ις ν’ άκούσει τά δσα είπε ό λοχαγός, συμ
φώνησε μαζί του.

— Ναί, ναί, ναι, ναί. ναί, έτσι πρέπει νά κάνεις, έτσι πρέπει νά κάνεις...
Δέν πρόλαβα νά γελάσω, μήτε νά θυμώσω. Ά π ό  τό άντικρυνό ΰψωματάκι,

περ’ άπό τό Δρίνο, τινάχτηκε ένας τρίδυμος καπνός κι’ άμέσως ύστερα άκούστη- 
καν πάνω άπό τά κεφάλια μας τά στριγγά ούρλιάσματα τριών όβίδων πού έσκα
σαν μιά ύστερα άπ’ τήν άλλη λίγα μέτρα πίσω μας, πλάϊ σχεδόν στά κανόνια.

—Ό λμ ο ι, φώναξε κατάχλωμος ό υπίλαρχος κα'ι πήρε νά τρέχει κατά τό 
ποτάμι.

—Πυρβολικό, δήλωσε κοφτά ό λοχαγός καί πήρε ν’ άνηφορίζει πρός τό βο
ρεινό ύψωμα μέ βιαστικά, άλλά συγκρατημένα βήματα.

— Ό λ μ ο ι ή πυροβολικό, συλλογίστηκα έγώ, γιά μάς είναι τό ‘ίδιο. Τό μέρος 
είναι έπισημασμένο, πρέπει λοιπόν νά καλυφθούμε τό γρηγορότερο. Οί μοτοσυκλέτ- 
τες άραδειασμένες στό δεξί τού δρόμου, μέ άποστάσεις είκοσι μέτρων ή μιά άπό 
τήν άλλη, είταν σχετικά άσφαλισμένες. Οί στρατιώτες δμως κάπου πρέπει νά 
καλυφθούν. Έ βαλα  τις φωνές:

— Καλυφΰήτε ε ε ε...
Πριν άποφασίω άν έπρεπε ν ’ άκολουθήσω τόν υπίλαρχο πρός τό ποτάμι ή 

τό λοχαγό πρός τό ύψωμα, άλλα ουρλιαχτά κι’ άλλες έκρήξεις μπροστά καί πίσω 
άπ’ τή θέση πού στεκόμουνα μ’ έπεισαν νά τού δίνω τό γρηγορότερο. Κίνησα τή 
στιγμή πού μιά όβίδα έσκασε άνάμεσα σέ μένα καί τό λοχαγό τού πυροβολικού 
κι’ αυτό έπαιξε άποφασικτικό λόγο. Έ τρεξα πρός τό ποτάμι άκουσα νά φωνάζουν 
τ ’ δνομα μου. Ε ίταν ό υπίλαρχος μέ τρεις άλλους στρατιώτες μου κάτω άπό μιά f 
παλιά πέτρινη γέφυρα, πράσινη άπό τις λειχήνες καί τά χόρτα πού φύτρωναν ά* ; 
νάμεσα στούς αρμούς της. Χώθηκα πλάϊ τους ενώ σ’ όλόκληρη κείνη τή στενό- ] 
μάκρη έχταση άρχισε μιά τρομαχτική βροχή άπό όβίδες κάθε διαμετρήματος πού 1 
έπεφταν άπό δεκάδες κανόνια. ί

Νά μή μπήξει τά νύχια του στήν ψυχή σου ό φόβος. Είναι Ικανός ν’ άνα- ' 
ποδογυρίσει κάθε άξια καί νά σέ κατρακυλιμτει πολύ βαθειά... J

Κάτω άπό τό γεφύρι μείναμε ώς τις πέντε. Κ ’ είταν σχεδόν μιά δταν γυ- j 
ρέψαμε τήν προστασία του. Ό σ ο  δυνατά κι* άν είταν τά νεύρα μας, ή διάρκεια |  
τού βομβαρδισμού κ* ή έντασή του δέ μπορούσε παρά νά τά χαλαρώσει. Τά παρα-j 
τράγουδα δμως πού έγιναν κάτω άπό τό άπίθανο έκείνο «καταφύγιο» πού σειώ-^
ταν καί γκρέμιζε πάνω μας χώματα, πέτρες καί σουβάδες σέ κάθε κοντινή έκρη-J 
ξη, μήτε μπορούσα νά τά φαντασθώ. Ό  ένας, κουρέας κάποτε τής "Ιλης μας καΙ| 
τώρα όδηγός μοτοσυκλέττας.,.ντρόπιασε τήν Ελλάδα μέ τόν ίδιο τρόπο πού ντρό-
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πιασε τη Γαλλία 6 μεγάλος εκείνος ήρωας τής Ταρασκιόν, 6 θαυμάσιος Ταρταρί
νος. Έ να ς δεύτερος, οδηγός κι’ αυτός μοτοσυκλέττας, πάτησε τά κλάματα ευθύς 
άπό την άρχή, φωνάζοντας τή μάνα του, καί δέ σταμάτησε νά κλαίει μήτε καί 
τότε πού φύγαμε. Τότε όμως έκλαιε άπό ντροπή γιά την κατάντια του κι’ άς μήν 
τύν κορόίδεψε κανένας. Κείνος δμως πού έπαθε πραγματική πανωλεθρία ειταν ό 
υπίλαρχος. νΑρχισε τούς σταυρούς, τις επικλήσεις καί τά ταξίματα λαμπάδων 
στόν *Αϊ-Λευθέρη πού εϊταν ή γιορτή του κι’ όταν γιά μιά στιγμή πού τό παρά- 
κανε χαμογέλασα ειρωνικά, θύμωσε, τράβηξε τό πιστόλι, σημάδεψε τό στήθος μου 
κΓ άρχισε νά ξεστομίζει τούτα τ’ αποκαλυπτικά λόγια:

— Παλιομπολσεβίκε, άθεε, γελάς; Θά σέ σκοτώσω σά σκυλί, έξαιτίας σου 
τραβάμε δλα τούτα...Μή θαρρείς καί δέν ξέρω ποιος είσαι και τί έκανες; Έ ννο ια  
σου, κακομοίρη, κΓ άν γλυτώσουμε θά ίδεΐς τί έχεις νά πάθεις...

Εξακολουθούσα νά χαμογελώ χαζά, τού χάιδεψα τό μπράτσο, μέ τήν πιό 
φιλική έκφραση πού κατάφερα νά διυσω στό πρόσωπό μου, τόν ύποχρέωσα νά 
συνέλθει.
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—Είναι και φαντάροι κοντά μας, δέν πρέπει νά μάς βλέπουν σ’ αυτά τά 
χάλια...τού ψιθύρισα στ’ αυτί.

Φάνηκε νά ηρεμεί καί τότε νόμισα πώς μπορούσα νά καπνίσω, λαχταρούσα 
τόσο πολύ ένα τσιγάρο...

—Μή γιά τό Θεό, φώναξε κι’ άρπαξε άπότομα τό τσιγάρο άπό τά χείλη 
μου. Θά ίδούν τόν καπνό καί θά μάς έπισημάνουν...

Δεν κάπνισε κανείς μας ώς τήν ώρα πού φύγαμε, κι’ άς ειταν καλυμμένος 
ό τόπος άπό ένα πυκνό σύννεφο σκόνης καί καπνού άπ’ τις χιλιάδες εκρήξεις.

Κατά τις πέντε αραίωσαν τά πυρά καί μετατοπίστηκαν νοτιώτερα, πίσω 
άπό τά υψώματα, πρός τή γέφυρα τού Δρίνου. Βρήκαμε τήν ευκαιρία καί βγήκαμε 
άπ’ τό γεφύρι. νΑρχισε κιόλας νά νυχτώνει κι’ ώς νά μαζέψουμε τούς άντρες μας 
καί νά φύγουμε άπ’ τό καταραμένο έκείνο μέρος, νύχτωσε γιά καλά. Οί ζημιές 
μας ειταν άσήμαντες: άπ’ τούς άντρες μας δέ μάτωσε μύτη, άπό τις μοτοσυκλέτ- 
τες μας μιά μόνο πού είχε άναποδογυρίσει είχε σπάσει τό φανάρι της. Έ λλειπε 
καί μία δίκυκλη μαζί μέ τόν οδηγό της, οί άντρες μου βεβαίωναν πέος τόν είδαν 
νά τήν καβαλά καί νά φεύγει πρός τή γέφυρα τού Δρίνου άπό τις πρώτες κανο
νιές. Δεν άνησύχησα, θά τόν βρίσκαμε ώς τό πρωί, δέ μπορεί νά είχε πάει μακρυά.

Μεγάλες ζημιές είχαν πάθει τά μουλάρια τού πεδινού. Τά πέτυχαν συγκεν
τρωμένα στήν παραδιπλανή χαράδρα καί τά λιάνισαν κυριολεχτικά.

Διανυχτερεύσαμε σ’ έναν κατεστραμμένο νερόμυλο. ’Έκανε κρύο, δεν ε ί
χαμε ξύλα νά κάψουμε στό τζάκι, κάναμε καί μείς δ,τι κ’ οί προηγούμενοι. "Ελ
ληνες κ’ ’Ιταλοί: ξηλώναμε τό πάτωμα καί ρίχναμε τά σανίδια στή φωτιά.

Έπρεπε νά συντάξουμε καί μιάν άναφορά γιά τό Σύνταγμα, δλο καί θά 
μαθεύτηκε ή περπέτιειά μας καί θ ’ ανησυχούσαν γιά μάς. Ό  υπίλαρχος, δσο 
περνούσε ή ώρα καί δέ μ ’ έβλεπε νά παίρνω χαρτί καί μολύβι, καθόταν σ’ άναμ- 
μένα κάρβουνα. Στριφογύριζε γύρω μου, μοΰ πρόσφερνε τσιγάρα πού δεν τάπαιρ- 
να, δταν ήρθε ή ώρα νά φάμε τό βραδυνό μας τόν άφησα κ* έφαγα συντροφιά μέ 
τό Γιώργο, τόν όδηγό μου. Κατά τις έννιά σύρθηκε κοντά μου κι’ άρχισε νά μέ 
παρακαλεί νά ξεχάσω δ,τι έγινε, νά υπόσχεται ξανά τούς λαγούς μέ τά πετρα- 
χείλια του, νά γυρεύει συγγνώμες.

—Δέν έχεις καμμιά δουλειά έσύ μέ «άθεους παλιοκομμουνιστές», τού είπα 
θυαωμένος.

'Ωστόσο δέ μπόρεσα νά τού κρατήσω άχτι μήτε λεφτό άπ’ έκεί κ’ ύστερα. 
'Έγραψα τήν άναφορά πού τήν υπόγραψε βάζοντας μιάν καταπληχτική σέ σχέδια 

: Γ ύπογραφή καί τή στείλαμε στή Διοίκηση.
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Τ ’ άλλο πρωί άνέβηκα στη Στεπίζα, συναντήθηκα μέ το Διοικητή, τού άνά- 
φερα καταλεπτώς τά χτεσινά καί πήρα ΰσα στοιχεία μοϋ χριιαζόντουσαν μ’ ό
λες τΙς λεπτομέρειες τους. Τούτη τη φορά ή άποστολή μας τελείωσε δριστικά γιατί 
καί τά στοιχεία πού στείλαμε ε'ίταν ολοκληρωμένα.

Δέ -θά συνεχίσω τήν έξιστόρηση τής ζωής καί δράσης μου στό ’Αλβανικό, 
δσο κι’ άν μου είναι ευχάριστο ν’ άναπολώ, σήμερα πού δ χρόνος έσβησε τΙς φο
βερές έντυπώσεις άπδ τη σκληρή δοκιμασία μας, τά περιστατικά πού έζησα. Κι’ 
αύτδ δχι γ ια τ ί δεν άξιζαν μια περιγραφή, άλλά γιατί ίσιος θά  υποπτευόταν κα
νείς πώς ήθελα νά κάνω ρεκλάμα στδν εαυτό μου.

Π ριν δμως κλείσω τούτο τδ κεφάλαιο, νομίζω πώς πρέπει ν ’ άναφέρω σύν
τομα τούς λόγους πού μέ πίκραναν καί μ’ έκαναν νά βγάλω κι’ άλλα συμπερά
σματα, καθόλου τιμητικά γιά κείνους πού κρατούσαν στά χέρια τους, τίς τύχες 
τής πατρίδας καί γιά τδ καθεστώς πού άντιπροσώπευαν.

Νομίζω πώς:
Ό τ α ν  άναποδογυρίσαμε τούς ’Ιταλούς καί τούς πήραμε φαλάγγι χτυπών

τας τους δπου δοκίμαζαν νά σταθούν κ’ ή μιά νίκη άκολουθούσε τήν άλλη μέ 
άποτέλεσμα νά χάσουν έκείνοι τδ ηθικό τους καί τδ δικό μας ν ’ άνεβεί στά ου
ράνια, οί ηγέτες μας δέν έκμεταλλεύτηκαν τήν κατάσταση κι’ άντί νά τούς κυνη
γήσουμε ώσπου νά τούς ρίζουμε στή θάλασσα, αρχίσαμε τίς παρελάσεις καί τά 
σαλτανάτια μέ άποτέλεσμα νά ξαναγυρίσουν χωρίς ένόχληση άπδ μέρους μας οί 
’Ιταλοί στά μέρη πού έγκατέλειψαν, νά τινάξουν τίς γέφυρες, νά κατασκευάσουν 
όχυρά άπδ μπετδν-άρμέ, νά φέρουν καινούργιες ενισχύσεις καί νά μάς καθηλιύ- 

νσουν δριστικά, μετατρέποντας τδν πόλεμο έλιγμών σέ πόλεμο χαρακωμάτων. 'Έ 
νας τέτοιος άγώνας δμως χρειαζόταν πλούσιες προμήθειες σέ τρόφιμα, Ιματισμό, 
πυρομαχικά καί σύγχρονα μέσα πού δέν τά είχαμε.

Δέν φέρνω καμμιά ευθύνη γιά τούτο.
Καθημερινά πλημύριζε δ ούρανδς άπδ κάθε λογής Ιταλικά άεροπλνάνα πού 

βομβάρδιζαν ή πολυβολούσαν τίς θέσεις μας καί τίς μεταφορές μας. Καί δέν 
είδαμε μήτε γιά δείγμα ένα δικό μας βομβαρδιστικό ή καταδιωχτικό. Κάτι «Χα- 
ρικαίην» έγγλέζικα, έκαναν κάπου— κάπου τήν έμφάνιση τους δμως κι* αυτά είταν 
λιγοστά καί δρούσαν μέ μεγάλη περίσκεψη.

’Αντίκρυ μας βρισκόντουσαν άπειρες εχθρικές πυροβολαρχίες, έφοδιασμένες 
μέ άνεξάντλητα πυρομαχικά, Δέν άφηνα ευκαιρία πού νά μή μάς ρίξουν χιλιάδες 
όβίδες. Κ ι’ ωστόσο, τά λιγοστά κανόνια μας πού είταν έπανδρωμένα μέ άξιους 
βαθμοφόρους καί στρατιώτες, έμεναν βουβά βδομάδες ολόκληρες γιατί, λέει δέν 
είχαν παρά μόνο τά πυρομαχικά ασφαλείας κι* άπδ κάποτε μήτε κι’ αυτά.

Γιά τδν πόλεμο τής ’Αλβανίας μίλησαν πολλοί, πιδ ειδικοί καί πιδ κατατο
πισμένοι άπδ μένα. Έ γώ  δέ γράφω παρά δ,τι είδα μέ τά μάτια μου. Θά μιλήσουν 
κΓ άλλοι, άργότερα. Κανένας δμως άπ’ όσους μίλησαν δέν άμφισβήτησε τή μεγάλη 
ίσως άλήθεια πώς, άν κρατήσαμε τόσον καιρό στ’ άφιλόξενα έκείνα βουνά, άν δο
ξάσαμε, τήν πατρίδα γιά μιά φορά άκόμα, τδ χρωστάμε άποκλειστικά στήν παλ- 
ληκαριά καί τδν ήρωισμδ τών φαντάρων καί άξιωματικών μας, καί στήν άπο- 
φασιστικότητα τού λαού μας.



ΕΥΡΙΠΙΔΗ ΣΟΥΡΛΑ, Παιδαγωγού ΚΡΙΤΙΚΟΝ ΣΗΜΕΙΩΜΑ

ΗΠΕΙΡΩΤΑΙ ΛΟΓΙΟΙ ΚΑΙ ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΕΣ 
ΩΣ ΜΕΤΑΦΡΑΣΤΑΙ ΤΟΥ ΙΠΠΟΚΡΑΤΟΥΣ

Ό  'Ιπποκράτης αντιπροσωπεύει τήν χρυσήν 
περίοδον τής Έ λλήνικής Ια τρ ικ ή ς  Ε π ιστήμης

1 Siegerist

I

Σχολιασται και έρμηνευταί των διασωθέντων έργων του 'ίπποκράτους 
υπήρξαν πολλοί διά μέσου των αιώνων μέχρι τοΰ L ittre , δστις έφερεν εις 
φως ένα έργον μνημειώδες περί του Ίπποκράτους μέ τον τίτλον Denre d* 
Hippocrate (Paris 1 8 6 1 ).

Κατά τον Γάλλον ’Ιατρόν Siegerist, δστις έγένετο διεθνώς γνωστός 
διά τον ρόλον του ώς 'Ιστορικού τ ή ς ’Ιατρικής Επιστήμης, καί έγκατέλειψε 
μετά τον θάνατόν του (1957) μίαν Π α γ κ ό σ μ ι ο ν  ' Ι σ τ ο ρ ί α ν  τ ή ς  ’Ι α 
τ ρ ι κ ή ς  έξ 783 σ ε λ ί δ ω ν  (1).

Σχολιασται καί έρμηνευταί τών διασωθέντων έργων του Ίπποκράτους 
ύπήρξαν πολλοί, άπό τής εποχής τοΰ Δ ι ο κ λ έ ο υ ς  τ ο υ  έ κ  Κ α ρ ύ σ τ ο υ  
κατά τον 4ον αιώνα π.Χ., δστις έγκατέλειψε μάλιστα καί μίαν λεπτομερή 
περιγραφήν περί 'Υγιεινής καί Διαιτητικής, περισωθεισαν εις τό Corpus 
Hippocraticus.

Εις τήν ώς άνω συγγραφήν του Siegerist άφιεροΰται σπουδαΐον καί 
μακροσκελές κεφάλαιον διά τήν συλλογήν έπίσης τών 'Ιπποκρατικών έρ
γων, καίτοι είναι δυσχερής, κατά τον Siegerist, ό διαχωρισμός τών Ιπ π ο 
κρατικών έργων ε ι ς  α ύ θ ε ν τ ι κ ά  κ α ί  μ ή, διά τον λόγον δτι διά κανέν 
βιβλίον τοΰ Corpus Hippocraticus δεν θά μπορούσαμε νά άποφανθοϋμε με
τά ακρίβειας περί τής γνησιότητάς του.

Δύο διάλογοι τοΰ Πλάτωνος μιλούν γιά τό 'Ιπποκρατικόν έργον, αύ- 
[θεντικά δμως στοιχεία γιά τήν ζωήν τοΰ Ίπποκράτους δεν έχομεν, καίτοι 
[κατέχομεν τέσσαρας περί αυτού Βιογραφίας, άποφαίνεται (2) ό περί ου ό λό- 

Ός διάσημος συγγραφεύς τής Παγκοσμίου Ιστορίας τής Ιατρ ικής, ό 
>iegerist.

Πάντως:
Αί Ίατρικαί Σχολαί τής Κώ—Πατρίδος τοΰ Ίπποκράτους καί τής Κνί- 

ίου, έπιλέγει ό Siegerist, διαπιστώνουν δτι ήλθον εις φώς κατά τον 5ον καί
Ιον αιώνα π.Χ. περί τά 60 Ιπποκρατικά έργα.
i t____________

ι) Siegerist, W eltgeschichte der Medizin, Zurich 1962.
2) Zwci Dialoge Platos bezengen uns den Namen imd die K xistenz I-Iippoe- 

ites.
Yiel melir Authentischea wissen wiraus Semen Iveben nicht, obgleich wir 

ir Biograpliien iiber ihn besitzen.
Siegerist

; r. • *

*
■ 5
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Siegerist
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Κ α ι χαϋχα μέν έν γεν ικ α ίς  γραμμαΐς και προεισαγω γικώ ς περί χών έρ- 
γων χοϋ Ίπποκράχους από χής πλευράς χής διά  μέσου χών αιώνων κληρο- 
δοχηθείσ ης παραδόσεως.

’Α πό χής καθαρώς δέ μεχαφρασχικής πλευράς χών Ίπποκραχικώ ν έρ
γω ν— έκχός χοϋ Ά δα μ α νχίου  Κ οραή—Ή πειρώ χα ι λ ό γ ιο ι και έπισχήμονες 
είνα ι:

Ό  Μπαλάνος Βασιλόπουλος ό έξ Ίωαννίνων
(Δ ιευθυνχής χής πάλα ι ποχέ Μ παλαναίας Σ χολής χών Ίω αννίνω ν και 

ά νχ ίπαλος χοϋ ’Α θανασίου Ψ αλίδα ε ις  χό γλω σσικόν ζήχημα) και ό Ά κ χ ιν ο - 
λόγος Ια τ ρ ό ς  κα ι μέλος Δ ιεθνών Ία χρ ικ ώ ν  Συνεδρίων:

Βασίλειος Χρήστου
άπό χό Ά σ η μ ο χ ώ ρ ιο ν  χής ίσ χ ο ρ ικ ή ς  και θρυλικής Ε π α ρ χ ία ς  Κ ονίχσης.✓

II

Κ α ι ή μέν Μ ε χ α φ ρ α σ χ ι κ ή  έ ρ γ α σ ί α  χοϋ Μ παλάνου Β ασιλοπού
λου περιω ρίσθη  μονάχα ε ι ς  χ ο ύ ς  Ά φ ο ρ ι σ μ ο ύ ς  χ ο ϋ  Ί π π ο κ ρ ά 
τ ο υ ς ,  ένω άνχιθέχως ή χ ο ϋ ’Ι α τ ρ ο ϋ Β α σ ι λ ε ί ο υ Χ ρ ή σ χ ο υ  περιέλαβε:

Μ εχρική  ν άπόδοσ ιν  « χ ώ ν  Π α ρ α γ γ ε λ ι ώ ν »  χοϋ Ίπποκράχους, έλευ- 
θέραν άπόδοσ ιν  χ ο ϋ Ν ό μ ο υ  χοϋ Ίπποκράχους, μεχρικήν άπόδοσιν χοϋ 
π ε ρ ί  Τ έ χ ν η ς  Τ πποκραχικοϋ βιβλίου, νέαν δ ια ίρ εσ ιν  και χ ιχλοποίησ ιν  
κα ι έλευθέραν άπόδοσ ιν  χοϋ π ε ρ ί  Ί η χ ρ ο ϋ  και  π ε ρ ί  Ε ύ σ χ η μ ο σ ύ -  
ν η ς χοϋ 'Ιπποκράχους, ένω παραλλήλω ς συνεχίζεχα ι ή μεχαφρασχική χου 
έργασ ία  και ε ις  άλλα έργα χοϋ Ίπποκράχους,

"Α πασαι δέ α ί ώς άνω έργασ ία ι χοϋ ιαχροϋ Χρήσχου άπεχέλεσαν άνχι- 
κείμ ενον  άνακοινώ σεω ν ε ις  Ία χρ ικ ά  Συνέδρια κα ι άναδημοσιεύσεων εις Ία - 
χρικά  Π ερ ιοδ ικά  (1).

Γύρω άπό χήν μεχαφρασχικήν έργασίαν χοϋ Μ παλάνου Βασιλοπούλου 
δ ιά  χόν Ίπ π ο κ ρ ά χη ν  ά ν ε ϋ ρ ε ν  ή χ α π ε ι ν ό χ η ς  μ α ς  χ ε ι ρ ό γ ρ α φ ό ν  
χου, άποκείμενον ε ις  χήν Ε θ ν ικ ή ν  Β ιβλ ιοθήκη ν  μέ χόν τίτλον:

«'Ερμηνεία εις τούς Ά φ ο ρ ι σ μ ο ύ ς  του Ίπποκράτονς κατα- 
στοωθεϊσα εις κ ο ι ν ή ν  φ ο ά σ ι ν  παρά Μπα?Ανου Βασιλοπούλου 
του έξ Ίωαννίνων» (2).

Π αραθέχομεν μεχάφρασίν χου γύρω άπό χόν πρώχον Ά φ ο ρ ισ μ ό ν  χοϋ 
Ίπ π οκ ρ ά χου ς «ε i ς κ ο ι ν ή ν  φ ρ ά σ ι ν» ώς άποκαλεΐ ό ίδ ιος χήν Ν εο
ελ λ η ν ικ ή ν  άπόδοσιν  χου.

Τ ή ν  μεχαφρασχικήν έργασ ίαν χου ό Μ παλάνος δ ια ιρε ί εις  δύο κατη
γορ ία ς:

1) Ε ι ς  ε ρ μ η ν ε ί α ν  κ α χ ά  λ έ ξ ι ν ,  και
2) Ε ϊ ς έ ρ μ η ν ε ί α ν α ϊ χ ι ώ δ η ί

δπω ς άποκαλεί ό ίδ ιο ς  χές δυό αύχές μορφές χής μεταφραστικής χου έργα- 
σ ία ς καχασχρω θείσης, ώς λέγει, «ε ι ς κ ο ι ν ή ν φ ρ ά σ ι ν». j

Ιδ ο ύ  δείγμα χής μεχαφρασχικής χου έργασίας γύρω άπό χόν Αον άφο- 
ρ ισ μόν χοϋ Ίπποκράχους: j
.----------------------  ϊ

1) Πρβλ. Δελτίον Ίατροχειρουργικής Ε τα ιρ ε ία ς  ’Αθηνών, Πρακτικά έτους 1962#
Σελ. 502—511 και 525—533. 3

2) Χειρόγραφον ύπ’ άριθμ. 1498 εκ σελίδων 1—509 και μέ πρόλογον του Μπα^ 
λάνου ε ίς  άρχαίαν έλληνικήν διάλεκτον.



«Ηπ ειρω τική  ε σ τ ία »

«'Ο βιος βραχύς, // δέ τέχνη μακρή, ο δέ καιρός οξύς, >/ όε πείρα 
σφαλερή, ή δε κυίσις χαλεπή.
Αεί δέ ον μόνον εαυτόν παρέχειν τα δέοντα ποιέοντα, άλλα και τον 
νοσέοντα καί τους παρεόντας και τά έξωθεν»

' Ιπποκράτους 9Αφορίαμός 
(Κατά Γαληνόν)

III

«Ε ρμηνεία  κατά λέξιν

» Ή  Ζωή του άνθρώπου είναι ολίγη καί ή τέχνη τής ’Ιατρικής μεγά
λη, και ό καιρός τής ίατρείας γρήγορος και ή δοκιμή τού ιατρού σ φ α λ τ ή ,  
καί ή κρίσις του και γνώσις δύσκολη, άλλα πρέπει όχι μονάχα ό ιατρός νά 
δίδη έκεϊνα όπου πρέπει νά κάμνη εις τον ασθενή, ά μ ή νά τά δέχεται καί 
ό άρρωστος και νά τά κάνουν και οί παρόντες καί νά είναι καλά κυβερνη
μένα καί τά έξωθεν».

Ε ρ μ η νεία  αιτιώδης

Βουλόμενος ό 'Ιπποκράτης νά έρμηνεύση κεφαλαιώδες καί έν περι- 
λήψει περί παντός σχεδόν είδους τής ιατρικής τέχνης, τρία διδάσκει ώς 
χρειωδέστερα διά τού α' άφορισμοϋ, ώς διά συντομωτάτου προοιμίου.

Καί Αον μέν φανερώνει περί τίνος μέλλει νά ερμηνεύσει,
Βον δέ παρασταίνει τήν δυσκολίαν τής θεωρίας 

καί Γον παραγγέλει πόσα πρέπει νά φυλάττωνται διά νά φανή τό χρήσιμον  
τής τοιαύτης θεωρίας.

Διαιρείται δέ ό άφορισμός εις μέρη δύο, καί διά μέν του αου συνάγε
ται τό αον καί τό βον, διά δέ του βου το γον, ό,τι λοιπόν μέλλει νά ερμηνεύ
σει περί τής ιατρικής τό φανερώνει λέγων:

Ή  δέ τέχνη  μακρή:
Επειδή ουδεμία τέχνη είναι μακροτέρα τής Ιατρικής.—"Οτι δέ ή ια

τρική είναι δυσκολωτάτη εις τήν θεωρίαν, τό παρασταίνει διά τριών λέξεων:

Ό  βίος βραχύς, 
ή δέ τέχνη μακρή, 
ό δέ καιρός όξύς.

Ό τ ι δέ καί εις τήν πράξιν έχει δυσκολίαν τό φανερώνει καί τούτο 
λέγων:

Ή  δέ πείρα σφαλερή,
Ή  δέ κρίσης χαλεπή.

Πόσα δέ πρέπει νά φυλάττωνται εις τήν πραξιν τής ’Ιατρικής διά νά 
φανή τό χρήσιμόν της, παραγγέλλει διά τών λοιπών, λέγων:

«Δει δέ ου μόνον εαυτόν...καί τά έξωθεν» (1) 
άλλά διά νά γίνει ή ερμηνεία σαφεστέρα, ά ς  έ ξ ε τ ά ξ ω μ ε ν  κάθε μέρος 
του άφορισμοϋ χωριστά:

Α
Ό  βίος βραχύς
Ή  Ζωή δηλονότι τού άνθρώπου, όπου αρχίζει νά παιδευθή τήν ίατρι- 1

1) Τηροϋμεν κατά τήν άντιγραφήν τήν α υ θ ε ν τ ι κ ή ν  δ ι α τ ύ π ο ι σ ι ν  τού 
{ χ ε ι ρ ο γ ρ ά φ ο υ .
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κ ή ν  ε ίνα ι όλ ίγη  συγκρινομένη  μέ τη ν  Ια τ ρ ικ ή ν , δ ιό τ ι δέν είνα ι δυνατόν 
ούτε ε ις  ό λ η ν  του τη ν  Ζωήν ό άνθρωπος νά μάθη έντελώς τή ν  ιατρ ικήν 
τέχνη ν .

Β
Ή  8έ τέχνη μακρή,
Ή  Ια τ ρ ικ ή  δηλαδή  τέχνη  ε ίνα ι μεγάλη, δ ιό τ ι και ή Ζωή τοϋ άνθρώ- 

που, ώς προείπομ εν  ε ίνα ι όλ ίγη , και ή θεωρία τής ιατρ ική ς τέχνης είναι 
δ υ σ κ ο λ ο κ α τ ά λ η π τ ο ς  καί ή πράξίς τη ς  χρειάζετα ι π ο λ υ κ α ι ρ ί α ν  
ε ις  τό  νά γένη  ό ιατρός έμπειρος ε ις  αυτήν.

Γ ' .
Ό  δέ καιρός όξύς
Ό  κα ιρός δηλαδή  ε ις  τόν όπο ιον  ά ρ χ ίζε ι ν ά  ί α τ ρ ε ύ σ η  ό ιατρός 

τόν  άσθενή ε ίνα ι γρήγορος, δ ιό τ ι τό κορμί τοϋ άνθρώπου ε ίνα ι εύκολομε- 
τά βλη τον , κα ί πολλά κ ις στοχαζόμενος ό ιατρός πως εύρίσκεται ό άσθενής, 
δέν  π ρ ο φ τ α ί ν ε ι  νά έτο ιμάσ ει τ ό  β ό τ α ν ο  ν, κα ι ό άσθενής μεταβάλ
λετα ι ε ίς  ά λλη ν  δ ιάθεσ ιν , κα ί χρε ιά ζετα ι άλλο βότανον.

Αϋτη δέ ή εύκολη μεταβολή συμβαίνει ή άπό α ιτ ίαν  τής κράσεως τοϋ 
άσθενοϋς ή άπό έξοπερικά  συμβάντα καί ά κ υ β ε ρ ν η σ ί α ι ς .

Ή  δέ πείρα σφαλερή
Δ

Ή  δοκ ιμή  δηλαδή δπου ήθελε κ ά μ η (1) ό Ιατρός είς τόν άσθενή, ό
ταν δέν έχε ι π ρ ο δ ι κ α σ μ έ ν ο ν τ ό  β ό τα νο ν ,π ο λλά κ ις  ε ίνα ι σ φ α λ τ ή  καί 
έπ ιζή μ ιο ς , δ ιό τ ι δέν δοκ ιμά ζει ε ίς  άλογα ζώα, όπου καί τά βλάπτη δέν φέρει 
μ εγάλην  ζη μ ία ν , ά μ ή δοκ ιμάζει ε ίς  τό λ ο γ ικ ό ν  ζωον τόν άνθρωπον, όπου 
κα ί αν δέν εύτυχήση φ έρει φόνον.

Δ ιά  τοϋτο δέν πρέπει ποτέ ό ιατρός νά μ εταχειρ ίζετα ι τόν άσθενή, α- 
ν ί σ ω ς  δέν γνω ρίζει π ρ ω τ ή τ ε ρ α τ ό  πάθος άκριβώς, κα ί τό βότανον 
νόν  του άν ε ίνα ι αρμόδιον είς τό πάθος όποϋ τοϋ δ ίδε ι.

Ή  δέ κρίσις χαλεπή
Κ ρίση  εννο ε ίτα ι ένταϋθα κατά δύο τρόπους:
Δ ηλαδή ή έννο ε ίτα ι ό λόγος μέ τόν όπο ιον  δύναται ό ιατρός νά γνω- 

ρ ίση  π ο ια ν  κ υ β έ ρ ν η σ ι ν  πρέπει νά κάμη ε ίς  τόν άσθενή διά  ώφέλειάν 
του, τό ό π ο ιον  ε ίν α ι καί δυσκολώ τατον, ή έννοείτα ι κρ ίσ ις, ή γνώ σις όπου 
ή θ ε λ ε  γ έ ν η  ά π ό  τ α ί ς  δ ο κ ι μ α ΐ ς  τοϋ ίατροϋ, ή όποια  γνώ σις είναι 
κ α ί αυτή δυσκολω τάτη, δ ιό τ ι έξ ύποθέσεως, ά ν ί σ ω  ς ό ιατρός δέν γνωρί- 
σή τό πάθος καί ήθελε κάμη π ο λ λ ά ί ς  δ ο κ ι μ α ί ς ,  βέβαια ήθελε βλάψη 
ήθελε οκρελήση.

Πώς λο ιπόν  υστέρα άπό τ ό σ α ι ς  δ ο κ ι μ α ί ς  ήθελε γνωρίση ό ία 
κρός πο ίον  βότανον οχρέλησεν ή πο ϊον  έβλαψεν;

ΣΤ

«Δει δέ ού μόνον έαυτόν παρέχειν.......
......καί τούς παρεόντας καί τά έξωθεν». 1

1) Τηροϋμεν παραλλήλους κατά τήν άντιγραφήν καί τήν ό ρ θ ο γ ρ α φ ί α ν  
γραμματικών διατυπώσεων τοΟ χειρογράφου.
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Ε π ε ιδ ή  λοιπόν ή ιατρική ε ίνα ι δύσκολη και καταγίνεται ε ις  τό ε
ξ α ί ρ ε τ ο  ν ζώον τόν άνθρωπον, διά τούτο συμβουλεύει καί ό 'Ιπποκράτης, 
πόσα πρέπει νά φυλάσσονται ε ις τήν κ υ β έ ρ ν η σ ι ν  (sic) τοϋ άσθενοϋς 
καί λέγει δεν πρέπει μόνον ό ιατρός νά δίδη εκείνα όπου χρειάζοντα ι ε ις 
τόν άσθενή, άλλά πρέπει καί ό άσθενής νά είνα ι ύπήκοος καί οί ύ π η ρ έ -  
τ α ι  τ ο ϋ  ά σ θ ε ν ο ϋ ς  ε π ι τ ή δ ε ι ο ι ,  διά νά κάνωσιν όσα προστάζει ό ια 
τρός, καί άκόμη πρέπει νά είναι κ α λ ά  κ υ β ε ρ ν η μ έ ν α  καί τά έξωτε- 
ρικά δηλαδή τό σπίτι καί ό τόπος όπου άναπαύεται ό άσθενής, νά είναι 
ε π ι τ ή δ ε ι α ,  όπου νά μ ή ν συγχίζεται ό άσθενής οϋτε νά οργίζετα ι οΰ- 
τε νά λ υ π ή τ α ι» (1).

Μ παλανος Β ασιλόπουλος 
ό εξ ’Ιωαννίνων

IV
Καί τώρα μερικαί χαρα κτη ρισ τικο ί άπόψεις τάς όποιας διατυπώ νει ε ις  

ά ρ χ α ί α ν  Ε λ λ η ν ι κ ή ν  γ λ ώ σ σ α ν  εις τόν πρόλογον τής ώς άνω 
μεταφραστικής εργασίας του γύρω άπό τούς Ά φ ορ ισ μούς τοϋ 'Ιπποκράτους.

Ιδ ο ύ  έπί παραδείγματι τί λέγει με τόν τίτλον:
« Τ ί  τ ό  χ ρ ή σ ι μ ο ν  τ ο ϋ  π α ρ ό ν τ ο ς  π ο ν ή μ α τ ο ς »

A

«Ό περ  είναι δοκεϊ το ίς μουσικοίς όργάνοις ή αρμονική  καλουμένη 
αναλογία, τοϋτ’ αύτό καί ή ύ γ ί  ε ι α τφ άνθρωπίνω πέφυκε σώματι.

Καθάπερ γάρ έκεΐνα των έν αύτοΐς χορδών τήν προσήκουσαν εύαρμο· 
στίαν τε και εύρυθμίαν άποδεξάμενα, έμμελείας πάσης καί μεγίστης ήδονής 
είσ ίν  έμπλεα, παρά τοϋ έπιδεξίου μουσουργού έντέχνως κρουόμενα, ούτω γε 
καί τώ τοϋ άνθρώπου σώματι, παρούσης μέν ύγείας χά ρ ις  ούχ ή τυχοϋσα έπ- 
ανθεΐ αύτώ τε καί ταίς φυσικαίς αυτού ένεργεία ις, άπούσης δέ ταύτης πασά 
τε άδυναμία πρόσεστι καί τών άλλων λυπηρών ούκ όλίγα συνεπιγίνεται».

Β
Καί αλλαχού παρατηρεί:
« Ό σ ο ν  περ το ίν ιν  ή ό γ ί ε ι α τώ άνθρωπίνω σώματι φύσει καλών 

υπερέχει καί ότι μάλιστα το ίς άνθρώποις άρετή ούσα τυγχάνει, τοσοϋτον 
γε καί ή ι α τ ρ ι κ ή  τ έ χ ν η  προτιμοτέρα έστι τών λοιπών τεχνώ ν, άμα 
δέ καί χρησιμωτέρα, ΐνα μη τι ταύτην καί άναγκαιοτέραν τολμιώ τερον εϊπω».

Γ

Καί συνεχίζων έν τώ ϊδίο) προλόγφ του τονίζει:
«Ταύτης ούν τής χρησιμω τάτης καί β ιω φιλεστάτης τέχνη ς πάντες σχε

δ ό ν  τών Ε λλή νω ν  έγκριτοι:

Ιί Τ όν Ά  σ κ λ η π ι ό ν

ιΐ Εύρετήν είναι λέγοντες έν το ίς ίδ ίο ις έκαστος συγγράμμασι τοσοϋτον 
Ιάλλήλιον δ ιενηνόχασ ιν  όσον ός μέν π α ρ ά Χ ε ί ρ ω ν ο ς  τοϋ υίοϋ φημί 
Κρόνου τ ή ν  ι α τ ρ ι κ ή ν  δ ι δ α χ θ ή  ν α ι  τ ό ν  ’Α σ κ λ η π ι ό ν  έθέ- 
Ιίουσι, οί δέ παρά τοϋ ίδιου π α ρ ά ’Α π ό λ λ ω ν ο ς  παραλαβόντα ταύτην I

I 1) Σελίς χειρογράφου 1—4 εις τήν όποίαν τελειώνει καί ή έρμηνεία τοϋ Αου 
;φορισμοϋ τοϋ Ίπποκράτους κατά τό κείμενον τοϋ Γαληνού.
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δή ά νθρώ ποις παραδοϋναι, ώστε κα τ’ αύτούς τ ή ν  ι α τ ρ ι κ ή ν  τ έ χ ν η ν  
δ ώ ρ ο  ν θ ε ο ύ  κα ί θε ιον  συνάγεται δίδαγμα».

Δ
Κ αί έπ ιλέγε ι:
Ι π π ο κ ρ ά τ η ς  δ ε  τ ο σ ο ΰ τ ο ν  ε γ κ ρ α τ ή ς  τής κατά τήν ια 

τρ ικ ή ν  τέχ νη ν  θεωρίας γέγονε, ώστε μή μόνον παρά πάσι σχεδόν όμολογεΐ- 
σθα ι το ίς  πα ρ’ ΊΕ λλη σ ιν  ία τρ ο ΐς  ά ρ χα ίο ις  τε άμα καί νεω τέροις, μ η δ έ ν  
α ύ τ ό ν  δ ι α λ α θ ε ϊ ν  τ ώ ν  τ ή ν  ι α τ ρ ι κ ή ν  ά ν η κ ό ν τ ω ν .

Κ α ί όταν χά ρ ιν  καγώ —ύ π ό  φ ί λ ο υ  κ α ί  ι α τ ρ ο ύ  ( Ι ) π α ρ ο τ ρ υ -  
ν ό μ ε ν ο ς μεθ’ ή δονής το π α ρ ’ αυτού προταχθέν έδεξάμ ηνκα ί έστρεξα, εις 
π ε ζ ή ν  φ ρ ά σ ι ν  τ ή ν  τ ώ ν  ά φ ο ρ ι σ μ ώ ν  έ ρ μ η ν ε ί α ν  κ α τ α σ τ ρ ώ -  
σ α σ θ α ι ,  τον Γ  α λ η ν ό ν ηγεμόνα ποιησάμενος, ώ ς  γ ν η σ ι ώ τ α τ ο ν  
τ ο υ  ' Ι π π ο κ ρ ά τ ο υ ς  έ ρ μ η ν ε υ τ ή ν » .

Μ παλάνος Βασιλόπουλος 
ό εξ ’Ιωαννίνων

V
Κ α ί τώρα ας δούμε εικόνες μεταφραστικής τέχνη ς του έτέρου τών Ή - 

πειρω τώ ν λογίω ν κα ί επ ιστημ όνω ν ό σ τις  ή σχολήθη  καί άσχολεϊτα ι μέ τήν 
μετάφ ρασ ιν  έργων 'Ιπποκρα τικώ ν, του ’Ιατρού Β ασιλείου Χρήστου.

A
Δ είγματα  έκ τής π ε ρ ί  Ί  η τ ρ ο ύ  μεταφραστικής του εργασίας ώς 

κα ί τού περί «Ε ύ σ χ η μ ο σ ύ ν η ς» 'Ιπ π ο κ ρ α τ ικ ο ί κειμένου.

ΙΠΠΟΚΡΑΤΟΥΣ "ΠΕΡΙ ΙΗΤΡΟΥ,,
ΝΕΑ ΔΙΑΙΡΕΣΙΣ, ΤΙΤΛΟΠ ΟΙΗΣΙΣ ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ ΚΑΙ ΕΛΕΥΘΕΡΑ 

Μ Ε Τ ΡΙΚ Η  ΑΠΟΔΟΣΙΣ ΟΛΟΚΛΗΡΟΥ ΤΟΥ ΑΡΧΑΙΟΥ ΚΕΙΜ ΕΝΟΥ (*)

1

Τό Γιατρό βοηθουν: Πρόσωπο-σώμα καλό, περιποιημένος. 
’Ό χι: Κακοφιαγμένος, κακοντυμένος-πολύ καί μυρωμένος.

1 Γ ια τρ ό  βοηθούν: Εϋχρωμος νάναι εϋσωμος-στό φυσικό.
Δεν μπορεί κΓ άλλους καλά νά βοηθή σώμα άσθενικό.
Μ ετά κάλο-καθαροντυμένος, πουδραρισμένος, 
εύοσμος νάναι* ά λ λ ’ ό χ ι ύποπτα άρωματισμένος.

2

Τά σωματικά θέλουν καί προσόντα ψυχικά: ’Ήρεμος, τακτικός, 
καλός, ηθικός, φιλάνθρωπος, σεμνός—κι9 όχι έπιπόλαιος, κακός.

5 Σ ’ όλα αυτά άρρωστοι συμβαίνει νά δ ιάκειντα ι εύνοϊκά.

1) Δεν κατονομάζει τόν Τωαννίτην ιατρόν τής εποχής του, όστις τον παρώτρυνε 
νά άσχοληθή και μέ τήν μετάφρασιν τού Ίπποκράτους.

* ΆνεκοινώΟη υπό τού ίδιου εις τό 18ον Πανελλήνιον συνέδριον τής 1. X. Ε. 
’Αθηνών, έν Καβάλοι. Ά νάτυπον έκ τού τόμου τών πρακτικών τής Ίατροχειρουργι- 
κής Ε τα ιρ ε ία ς  ’Αθηνών τού 1962, Σελ. 525—533.



πρέπ’ όμως ό σώφρων νά προσέξη και τά ψυχικά:
Λίγα νά μιλάς* νάσαι στή ζωή πολύ τακτικός,
(για φήμη μέγιστα άγαθά). Καλός; θάσαι κι* ηθικός* 
προς όλους και φιλάνθρωπος και ταπεινός θά είσαι.

10 Πρόστυχα, πρόχειρα ποτέ* πολύ κ ι5 άν θ’ ώφελήσαι, 
θά περιφρονήσαι. Σκέψη θέλει και πώς θά φερθής.
Ίδ ια  σ’ Ιδιους <νό μή πής* γιατί δέν θά έκτιμηθής.

3

Στο πρόσωπο νά δείχνης σοβαρός, μαλακός-γλυκός* 
κι* όχι σκληρός-μισάνθρωπος, φαιδρός-κουραστικός.

Στο πρόσωο νά δείχνης σοβαρός κι* όχι μοχθηρός.
Νά μή μισάνθρωπος θεωρηθής κΓ άναιδής* σκληρός.

15 Γελοίος μή-πολύ φαιδρός και γίνης κουραστικός.
Σ* αύτά νάσαι επιφυλακτικός, πολύ προσεκτικός.

4

Πάντα δίκηα νά μιλής. Μ* έργα δίκηα ν ’ επικρατής* 
καί μή καταχραστής. Σώμα καί ψ υχή  νά συγκρατής.

Σέ κάθ’ όμιλία πρέπει τό Δίκηο νά κυρίαρχη.
Πρέπει ή δικαιοσύνη σου νά βοηθή πολύ* νάν’ ’Αρχή. 
Συναλλαγή γιατρού κι* άρρώστου δέν είναι και μικρή. 

20 Κάθ* άν αυτός στιγμή, όλα στο γιατρό παραχωρεί:
γυναίκα, κόρη, κτήμα αξίας* πλεϊστα* μή καταχραστής. 
Σ’ αύτά νάσαι έγκρατής. Σώμα και ψυχή νά συγκρατής.

9

Φάρμακα, επιδέσμους, καλύμματα—όλα πρέπει τά προς χρήση 
μόνος νά έπιβλέπης. ΚΓ ό ,τι πιο πολύ στήν πληγή άγγίση.

Πρέπ* όλα νά έπιβλέπης τ’ άπαραίτητα προς χρήση. 
Καί πιο πολύ τό κάθε τι πού στήν πληγή θ’ άγγίση: 
Φάρμακα, επιδέσμους, γ ι ’ έλκη γάζες καί σκεπάσματα, 
γιά καταπλάσματα. ΓΓ αυτά σέ τόπους μέ μιάσματα 

40 πολύ ν’ έπιμείνης. Ν’ άφαιρέσης, μετά νά πλύνης 
μ’ άφθονο νερό, νά τά στ ε γνώσης, νά μ ή βραδύνης. 
Πρέπει νά σκεφθής πού πολύ—ή μή—θά δώσης άξια, 
στ’ απλά αύτά δυό. Θάχ’ άν δέν γίνη τρανή σημασία.

10

'Όταν θά έπιθέσης, έπιδέσης, άφαιρέσης ν* ώ φελήσης. 
Καί άλλους νά μάθης, ν* άσκήσης, καλά νά όδηγήσης.

50
Σ’ επίδεση ειδική ιατρική πρέπει ν' ώφελήσης 
άσθενή. Δυό ώφελούν πολύ, νά τά χρησιμοποιήσης, 
Νά πιέσης όπου πρέπει κΓ άνάλαφρ’ έπιδέσης* 
πότε θά έπιθέσης—πρόσεχε—πότε θ’ άφαιρέσης.
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Μ άθε κα ι στον  άρρωστο πώς να τά κάμη-μερικά. 
Μ ή φανταχτά άνώ φελα-δεσίματα θεατρικά.

5$ Μ ή τον κουράσης κ ι ’ επ ίδε ιξη ς πολύ εγωισμό, 
κάμ’ αυτό κακό. Ζ η τε ί καλό κΓ  ούχί καλωπισμό.

17

Σ ’ Ιργαλεΐα κι* όργανα ν’ άσκηθης πολύ.
Εύκολη νά γίνη ή χρήση τους κι* απλή.

Σ ’ όργανα  α ναγκα ία  ιατρείου , πρέπει ν ’ άσκηθης πολύ. 
’Ο δόντ’-άμυγδαλεκβολή, ή χρ ή σ η  σ ’ όλους νάν’ άπλή.

21

Ν* έπιστρατευθούν ειδικοί γιατροί, στρατούς ν* ακολουθούν. 
Φίλους κ ι’ έχθρούς καλά νά χειρουργούν, αν τραυματισθοϋν.

Κ αί τραύματα πολεμ ικά  μ ’ αυτά νά συσχετισθούν* ί
πώς θά χειρουργη θουν. βλήματα στρατού ν ’ άφαιρεθοϋν. \

130 Σ πά νια  αύτα θά χρεια σ θονν  σ τ ις  πόλεις, γ ιά  λαούς αστούς.
Γ ια τ ί κα ί σπάνια  σ υμ πλέκοντα ι πολ ίτες μέ στρατούς.
Αυτό πολλά σέ στρατούς συμβαίνουν, συχνά σ ’ έχθρικοός. j
Γ Γ  αυτό πρέπει νάχουν  ο ι στρατο ί χειρουργοειδ ικούς ;
νά παρακολουθούν. Π ρέπει αυτοί ν’ έπιστρατευθούν* ·

135 ε ιδ ικ ά  νά έξασκηθούν σ ’ όσα χρη σ ιμ οπο ιη θούν .
Π ορ ίσμ ατα  όσα βγουν γιά χειρουργούς, ν ’ έφ αρμοσθοϋν j
π ιο  πολύ  γ ιά  βλή μ ατα  πολεμικά ένσφηνω θέντα. * j
Έ τ σ ι  δεν θά πούν ό τ ’ άμελούν τον τραυματισθέντα, 1
τον αγνοούν καί κα νονικά  αυτός δεν χειρουργείται*

140 αφού άπό ε ιδ ικού ς κ ι ’ έμπειρους τούτο έκτελείτα ι. i
Γ ι ’ όλα  αύτα κ ι ’ α λλού  έχουν γραφή, νά τά έκτελήτε.

Β j

Β. Κ . Χ ρήστου: Ίπποκράτους «Π ερί Εύσχημοσύνης». (Νέα δ ια ! 
ρ εσ ις . τ ιτλ ο π ο ίη σ ις  κεφαλαίω ν καί έλευθέρα μετρική  απόδοσις όλοκλή 
τού ά ρ χα ίου  κειμένου) (*).

*>

Ό  μή επιστήμων θά είναι κι’ άπρεπης· 
ποτάπός, γελοίος... είναι νά ντραπης.

Τ έχνη  καλή , δεν  έ χ ’ α ίσχροκέρδει-ά -σχημοσύνη .
Θ άχη  κάποια  μέθοδο* κ Γ  αυτή τεχν ική  θά δ ίνη .
Δ ίκηα  να καταργηθή , τέχνη  αυτή αν  δεν γ ίνη .

16 Σ ’ αυτή ξεπέφτουν μ άλλον νεαροί* κΓ  όταν άνδρωθούν

* Άνεκουιόθη ύπό τού ίδιου εις td ISov Πανελλήνιον συνέδριον τής 1. > 
"Αθηνών. Τόμος πρακτικών 1262. Σελ. 502—511.
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κι* ίδούν, μ’ ιδρώτες θά περιχυθούν άπό τή ντροπή.
Γέροι και μέ πάθος νομοθετούν: Ν ’ άπαγορευθούν 
αυτά στις πόλεις. ΚΓ οί ίδιοι γυρνούν και έπαιτοΰν ποταποί 

' στις ίδιες πόλεις* κΓ έπαγγέλονται τον όμιλητή.·
20 Τούς διακρίνεις άπ’ τή στολή-ποικιλοπεριβολή.

Κ ι’ δσο περήφανα στολίζονται, τόσο μισητοί 
καί σιχαμεροί, άν τούς ίδής, θά γίνουν πιο πολύ.

*0 επιστήμων κι* ευπρεπής, περιβολή θάχη καί απλή.
Ούτε προσποιητή...προβολή ιρανταχτερή καί παρδαλή.
Άπ* τήν εμφάνιση δ γιατρός, προσόντα του μας τά φανερώνει. 
Πραγματικός γιατρός άν είναι* κι’ άν τήν άλήθεια θεμελιώνη.

Τ’ άντίθετ’ αυτών πρέπει νά δής: Ούτε περιβολή 
παραγγελτή—περίεργη* προβολ’ εύπρεπή κ ι’ άλπή.

25 Ούτε φτιαχτή φανταχτερή. μάλλον νά δείχν’ ώς καλή. 
Μελετημένα—μυαλωμένα έξω θά βαδίση.
’Απ’ τήν περιβολή, αν είναι, θά φανή: Τυπικός, 
δίχως διαχύσεις—περιέργειες* όποιον συναντήση 
σοβαρός* στις απαντήσεις άκριβής καί θετικός*

30 σ’ όμοιους ομιλητικός κΓ εύστοχος* στις άντιρρήσεις 
σκληρός* προς όλους γλυκομίλητος* ήσυχαστικός 
στις ταραχές* σιωπής τεχνίτης—στις συγκρατήσεις* 
σ’ ευκαιρίες πρόσφορος καί ν’ ώφεληθή* βολικός 
στήν τροφή κ ι’ αυτάρκης* τις περιπτώσεις θά κερδίση, 

35 μ’ υπομονή κί’ επιμονή* σκέψεις θά διατυπώνη 
πάντα μ’ άποδειγμένα* καλλιέπεια αν θ’ όμιλήση, 
χάρη καί διάθεση. ΚΓ ή φήμ’ αυτή τον δυναμώνει* 
γιατί μέ τά προσόντα του άλήθειες θεμελιώνει. 
· · · · · · « « · · *

7

Ή  Φιλοσοφία μέ τήν ’Ιατρική νά συνταυτισθή.
Ό  φιλόσοφος γιατρός κΓ ισόθεος νά θεωρηθή.

Πρέπει ή Φιλοσοφί-ά π’ τήν ’Ιατρική ν’ όδηγηθή* 
κί’ ή ’Ιατρική ’π τή Φιλοσοφία-ά*π’ δσ’ έχουν λεχθή. 
Γιατρός φιλόσοφος κ ι’ ισόθεος νά θεωρηθή.

65 Ή  Φιλοσοφία δ,τ’ έχει, τόχει κ ι’ ή ’Ιατρική: 
Άφιλαργυοία, αίσθημα, έξαρση, συστολή. 

ι πρόγνωση, κρίση, ηρεμία, άπάντηση, άγνή-λευκή. 
i γνωμάτευσ’ άνακοίνιοσ’, άν χρειασθή κι* δπ’ ώφελεϊ.
Γ καθαρή καί δίχως προλήψεις* ύπέροχη·θεία.
170 ΚΓ δ,τ’ έχουν τδχουν νά πολεμούν: Τραχύ, άσωτεία,
Ι  ζηλοφθονία, κλοπή, αναίδεια κ ι’ άπληστία.
I  Γνωστό θέν’ πλούτη γιά καταχρήσεις-φιλαλητεία*
1  παιδιά, χρήμα πορνεία, σ’ ιδιά ξία. Κ ι’ εξουσία 
I  πολύ σ’ όλ’ αυτά έχ’ ό γιατρός'κι’ ή Φιλοσοφία.

.’4
ι

ίί
ι



8

Ή  ’Ιατρική πιστεύει 6τ9 άπ9 τό Θειον τό παν £χει συμβει.
Καί δ γιατρός δέν έχει τόση δύναμη...τό Θειον ν ’ ύπερβή.

75 Κ ι9 ύψίστη Θεοϋ επέμβαση δ νοϋς, μας θ’ αϊσθανθή.
ΘεΓον υμνεί ή ’Ιατρ ική . Έ χ ο υ ν  π ’ Αυτό βελτιωθή, 
γιατρευθή  π ολλο ί. Κ ι’ δ γ ιατρός, πρό Αύτοϋ θά ύποκλιθή.
Δέν έ χ ’ αυτός δύναμη—όσο πολύ κ ι’ άν προσπαθή— 
τό Θ ειον  ν ’ ύπερβή. Γ ι ’ αύτό κ ι ’ έχουν πολλοί αύτιαθή.

80 Κ ι’ άν πλεονεκτή  ή Ια τ ρ ικ ή , έ χ 9 ά π9 τό Θ ειον δοθή.
Μ πορεί καλά ν ' έννοηθή  V  Αύτό πώς θά όδηγηθή, 
τό σώμα νά μεταβληθή, βελτιωθή-θεραπευθή,
(μ ’ έγχε ίρ η σ η , θεραπεία-δ ία ιτα) νά ένισχυθή.
Κ αί τό π ιό  σοβαρό ό τ ' έχουν αύτά προσημανθή.

9

Εϋχαρης, σοβαρός, όχι αυστηρός, φλυαροσαχλός, προκλητικός. 
Ούτε περίεργος, φαντασμένος, άκατάρτιστος καί άποκρουστικός,

85 *Αν έτσ ι ε ίν α ι όλα κ ι ’ εϋχαρης πρέπει νάν ' 6 γιατρός*
κ ι9 ό χ ι αύστηρός* πασχώ ν νά μή πλησ ιά ζη  κ ι9 ό γιατρός.
Ό χ ι  και γυμνός, άλλά κουμπωμένος καί σοβαρός.
Σ ’ ιδ ιώ τες ’πες τ ’ αναγκα ία  κ ι” ό χ ι φλυαροσαχλός.
Ό χ ι  βία νά κάμουν θεραπεία, προκλη τικός.
Κ α ταρτισ μ ένος κΓ έφω διασμένος, προνοητικός.

90 Ό χ ι  περ ίεργος-φ ανατισμένος, αλλά σκεπτικός*
Ό χ ι  στο καθήκον αγράμματος κΓ  άποκρουστικός.

trti * ·* ^* * * *-* * ^* * * * * * ^* ^* * ^^^~ + + ι* * * * * * * ^* * * + ^^+ * * * * ^^+  eHnciPOTiKH b z t ia *

13

Σ* άρρωστο πριν μπής ν* ένημερωθής, πώς θά τον βοηθήσης.
Νά έφοδιασθής· καί πρόγνωση άν όρίσης, φήμη θ’ άποκτήσης.

110 Σ τον άρρωστο σαν πας μ ' όλα αύτά καλά ν ’ έφοδιασθής, 
νά μ ή δυσκολευθής* κ ι ’ ό ,τ ' έφαρμόσης ν ' εύκολυνθής.
Κ α ί πρι ν  μπής, τί πρέπει νά κάμης, νά τό δ ιευκρίνισης.
Δέν θέλει σ υ λ λο ή —πολύ— πρακτικά νά βοηθήσης.
Π ρέπ’ έκ πείρας καί τήν πρόγνωση νά προκαθορίσης.

115 Νά τή μ ελετήσης κ ι ’ εντύπωση βαθειά ν ' άφίσης.

14

Μήν άργοπορήσης, πολυλογίσης, νευριάσης καί μή καταφερθής. 
Νά φροντίσης, νά ώφελήσης,'νά σκεφθής, γ ι’ δλα νά ένδιαφερθής,

Π ρ ό σ εξ ' άν μπής: Νά μήν άργίσης, νά τακτοποιήσης 
τή ν  περ ιβολή  σου* νά συστηθής, βραχυλογήσης 
κ ι9 ήρεμος κοντά του—πρός τό κρεββάτι—νά καθίσης, 
νά φ ροντίση ς, μήν έναντιω θής σ τις  άπαντήσεις*
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120 ησυχία νά συστήσης, βοήθεια ν ' έτοιμασθής 
ν ’ εξυπηρέτησης. Τέλεια όλα νά τα θυμηθής.
Κι* ό ,τι συστήσης, γ ι’ όλα κΓ ώς τό τέλος, νά ένδιαφερθής.

15

Παρακολούθα τον έντατικά, νά προληφθή κάθε άπρόοπτη μεταβολή. 
Έγκαιρα κι* έμπειρα νά σωθή, άν είν* ή φύση κι* ή τύχη του καλή.

Συχνές κάμε επισκέψεις* κΓ όλο βόηθα πιο  πολύ, 
νά μη τυχόν σ ’ αύτούς ξεφύγη κακή μεταβολή.

125 Κ Γ άστατη κυκλοφορία, εύκολα δεν προληφθή
νά ένισχυθή. "Αν ε ίν ’ ή φύση κΓ ή τύχη του καλή.
Σ ’ άνάγκ’ έπίβλεψ’ ένίσχυσ’ άν δεν έχουν  θά χα θ ο ύ ν  
άν έμπειρα κ ι’ έγκαιρα κρίσεις κακές δέν προληφθοϋν.

16

Πρόσεχε κι* αρρώστου λάθη. Δέν τά κάμει κΓ άς τάχει μάθη. 
ΚΓ όταν αύτός κακό θά πάθη, στο γιατρό θά βρουν τά λάθη.

ΚΓ αρρώστων λάθη πρόσεχ’ άπειθαρχοϋν σ ’ όσα δοθούν.
130 γιατρικά , ύγρά-καθαρτικά, μισούν και θά χαθούν.

'Δ έν  θά πούν έγινε άπ’ αυτούς* στό γιατρό θ ’ άποδοθούν.

18

Σκληρά νά τον μαλώσης καί μαλακά νά τον χαϊδέψης. 
Κίνδυνο άν δής νά μήν τον πής καί τόν καταστρέψης.

135 Κάμε τά πάντα μ* ήρεμία και σταθερότητα.
Κρύψε τά πολλά στον άρρωστο, μέ δεξιότητα .
Πρέποντα διάτασσε μ’ εύγένεια κΓ ίλαρότητα. ;
Ν ’ άποτρέψης αύστηρά·μέ θυμό* και τόν χαϊδέψης.
Μή πής είναι θάρθη κακό καί πολλούς καταστρέψης. 
· · · · · » · « »  # · ♦

20

Στη Φιλοσοφία καί ’Ιατρική θά δίνουν αύτά δόξα καί τιμή. 
Καί σέ κάθε τέχνη· σ’ όποιον τά βρή, τά ζή, τά κληρονομεί. 
Στή δόξα καθένας έχει ροπή. Νά μάθη γΓ αύτό κ* έπιθυμει.

Φ ιλοσοφίας κ ι’ ’Ιατρικής,Δ όξα κΓ Ευπρέπεια αύτά· 
καί κάθε τέχνης. Βρες τα, κράτα, δόστα-σέ μιά , πιστά.
Δόξα γονιού παιδιού, τ ’ άγνωστα άν ’π ’ αύτούς γίνουν γνωστά.

Β ασίλειος Κ. Χ ρήστου 
’Ιατρός

/
(Συνεχίζεται)



ΑΙΩΝΑΣ πΑΕΙ!
Με τις μικρές μας τις φωνές πώς θά μπορέσουμε πότες 
νά στήσουμε τ  ολόλαμπρο τής Καλωσννης δώμα;
Τής 9Ανθρωπιάς το φωτεινό παλάτι που τραγοϋδ3 αγνό 
χαράς εντός τον Ο3 αντηχώ άπ δλονς μ 3 ένα στόμα;

Αιώνας πάει, πού μια τρανή συμπόνιας ξέσπασε φωνή 
πάνω από κανονιών βροντές κι άλλαλαγμούς θριάμβου, 
τών λαβωμένων τό πνιχτό ν ακούσει ό κόσμος βογγητό. 
πιο δυνατό άπ9 τις ξέφρενες ιαχές τον διθυράμβου.

Ν 3 άκούση, και νά στοχαστεί πώς εϊν3 αδέρφια του όλοι αυτοί 
πού αργοπεθαίνουν, στή φωτιά τής μάχης ξεχασμένοι, 
κι ακόμα εκείνοι πού σεισμοί, κι άρρώστεια και καταδιωγμοί 
στο άπάντεχο τής συμφοράς βρόχι τούς άμποδένει,

Κι υστέρα, χέρι σπλαχνικό ν απλώσει τους, κι άπ τό κακό, 
τήν άγωνία, τή θλίψη, τον καημό, νά τούς λυτρώσει, 
νά τούς στεγνώσει απαλά τά δάκρυά τους τά θολά; 
και τον απέραντο, πικρό τους πόνο ν άλαφρώσει.

νΕτσι, ή (μονή πού μοναχή στον κόσμο άκονστει ν3 άντηγεϊ 
εδώ και χρόνια τών χρόνων μέ τ  Άγιο μήνυμά της, 
έγινε Πίστη κι9 3Ηθική, και Δύναμιj, μέ μιά λευκή 
σημαία και μ 3 ένα κόκκινο σταυρό γιά έμβλημά της.

Κι3 όταν περάσουν οι καιροί, μιά μέρα Οαρθειπιό ιερή, 
πού τής κακίας τό μόλεμα και τον πολέμου οι φρίκες 
από τής γής τήν όψη αυτή παντοτεινά Οαχουν χαθή 
μες τής 3Αγάπης τις γιορτές και νυν καλού τις νίκες.

Κ ι3 έτσι οι μικρές μας οι φωνές κάποτε θ3 ακουστούν τρανές 
νά τραγουδούν στ3 ολόλαμπρο τής κα/.ωσννης δώμα 
γι άδελφωσννη κι3 ανθρωπιά κι ειρήνη αιώνια τώρα πιά 
νμνο χαράς, που όλοι οί λαοί θά λένε μ 3 ένα στόμα.

Κ Λ ΙΤ Η  Β Ε Λ Λ 1 0 Υ -Τ Σ 0 Υ Π 0 Π 0 Υ Λ 0 Υ



ΠΟΙΗΣΗ ΤΩΝ ΝΕΩΝ

Φ Ω Σ  Α Λ Η Θ Ε Ι Α Σ
'Ο Κέννεντυ επέθανε 
ζήτω ό Κέννεντυ!
Φωνή δικαίου ή φωνή τον
δεν εσβησε αλλά έπεβλήθηκε
και μέσα από τον τάφο του
διά του περιλαλήτου νομοσχεδίου του.
Στον «περί δικαιθ)μάτων
του ανθρώπου» άγώνα
την πρώτη Κιμώνειο Νίκη
έκέρδισε κατά τον χρόνου.
—Το οικοδόμημά του 
αφού έχτισε άνασχετικό, 
μέ βάση τήν ταφόπετρά του— .
Τό φως τής αλήθειας του 
απ' τ ’Ά  ολιγκτων το κοιμητήρι 
έλαμφε ψυχρής καντήλ,ι 
δίς... εντός τής γερουσίας 
χι άνάνηψαν οι συνειδήσεις! 
μέ τήν καταύγασή του.
Στήν έντέλειά τον έψηφίστηκε·
'Ο διάδοχός του—εισηγητής 
σφραγίδα στ ή βούλα του έβαλε 
και τήν ύπογοαφ>ή τον 
τέλος στις φυλετικές διακρίσεις 
«ούκ ένει 'Έλλην ή βάρβαρος», 
κίτρινος μαύρος, ή λ,ευκός.
Μετά τού καλού σπορέα
τον θερισμό ήρθ’ ο καιρός
τον πνεύματος καρπόν νά φέρει.
Τό ροϊδόσταμα «τού αίματος» 
μύρο σάν έπεσε στήν γή. 
έκεϊνρ... άνθος άνέβη στον ουρανό!
Καί τώρα: Μάς υπαγορεύει 
αυτήν του, ά?Μ καί τον Κυρίου 
τήν άπ9 άνοιθεν επιταγή.

ΓΙΩΡΓΙΟΣ ΑΛΤΗ Σ
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ΣΤΟΝ ΑΘΗΝΑΓΟΡΑ ΤΟΝ ΟΙΚΟΥΜΕΝΙΚΟΝ ΠΑΤΡΙΑΡΧΗΝ
(Ά φ ιερ ο ϋ τα ι)

'Απ?ώς στο μεγαλείο Του κι Ευαγγελική 
νΕχει δ σεβάσμιος Γέρων την χλθ)μή μορφή.
Κι ώς τον θωρεΐς, είν’ ορατή, πά στη λευκή 
Τήν κορυφή τοϋ Σαβαώθ ή ευχή.

Στα στιβαρά χέρια Του κρατεί,
9Ακλόνητα τον στύλο τής Χριστιανοσύνης,
Και γύρω Του, από διώξε ή πολιτεία τον φόβο 
Κι ακολουθεί, μέ εμπιστοσύνη.

”Ω θεία ευλογία πού μάς δίνει 
από το λαμπρό Παλάτι ώς το καλύβι.
Στέκει εκεί ψη/.ά, και για ταίρι 
νΕχει τής Βηθλεέμ τό λαμπρό αστέρι,

ΕΛΕΝΑ ΑΘ ΛΝ ΑΣΙΑΔΟ Υ

Ε Ξ Ο Μ Ο

Γνιέ μου,
όταν ήσουν βρέφος ημερών μετρημένων 
κι άπλιονες τ αδύνατα χέρια σον 
πάνιο στα κάγκελα τής απέριττης κούνιας

[σου!
Τότε,
που τό κλάμα σου αντηχούσε στή στέγη μας,
ίδιο μέ κύμα σέ κάτασπρην άχτή.
ίδιο μέ τόνους μεΡ.ωδίας ανΡ,οϋ,
έγερνα πλάϊ σου,
να σου κρατώ) συντροφιά,
μέ τό ρυθμό τής καρδιάς μου!
Κι9 ήμουν τριαντάφυλλο χαράς,
που ανθούσε μέ τή λάμψη τώ>ν ματιώ)ν σου!
Κι όμως!
"Ολα τά διορα τής στοργής, 
δέ μπόρεσα μια μέρα νά σου φέρω!..

Α Ο Γ Η I  Η
«Τοϋ Νίκου μου, τοϋ πρώτου παιδιού μου»

Τι κι αν έλαονα στον ιδριοτα τον ayojvc
[fiov

καθώς αναμμένο κεράκι, 
στο εικόνισμα τον «Ρόδου τον Άμάοαν

[του$
σέ στιγμές ολονύχτιας δέησης;
Πάντα οφειλέτης έμενα 
στους πόθους μου για σένα!..
*Αν μπορούσες τότε νά ξεχώριζες 
τό σχήμα και τό νόημα τώ>ν πραγμάτων! 
Ή  αγωνία μέ τρνποϋσε μέ τ αγκάθια χι 
κι ή ντροπή μ αγκάλιαζε ώς τδ τέλος! 
AV υστέρα όταν βημάτιζες δειλά, 
πάνιο από τό χόρτο τής αυλής μας, 
έτσι δλόστυγνες κυλούσαν οι στιγμές!

Γυιέ μου,
τώρα μοϋ γίνηκες δεντρί



μέ ρίζες στην καρδιά τής γης πάνω στ9 άσπρο τον άλογο * ,
και με κλαδιά στον ήλιο! ήρθε ενα παλ,ληκάρι!
Κι9 έχεις δική σον τη ζωή! Μέ τ ' 'Ά η—Γιωργιοϋ το πρόσωπο,
Κι* εχεις καινούργιους δρόμους! μέ τής αυγής την αύρα,
Γυιέ μου, 
γνιόκα μου,
άν στις μέρες των πρώτων σου χρόνων, 
όλ,α δεν σου τάδωσα τα δώρα τής στοργής, 
μ ή το κρατήσεις για παράπονο τακρό.
Θά στο ξεπλύνω μέ το δάκρυ των ματιών

IμουΛ.

Ρνιέ μου, 
φως μου ίλ,αρό,

cMTfelffrCiTlltH feX.TlA* (>7$

ΜΟΝΟΤΟΝΙΑ

Π άλι χειμώνιασε.
Οί ίδ ιες μορφές, 
οί ίδ ιο ι άνθρωποι 
μάς περιζώνουν.

Τδια σκυμμένες, 
σκεφτικές
τοΟ δρόμου οί άκακίες, 
κρυφομιλάν για  παγω νιές 
κ ι άνατριχίλες.

Τ ι θλιβερή μονοτονία! 
Π όνοι περιδιαβάζοντας 
μές τις χλωμές έσπέρες.
Νά περιμένουμε τήν άνοιξη  
στής μυγδαλιάς τά κλώνια. 
Νά περιμένουμε νά ρθοϋν 
ξανά τά χελ ιδόνια .

Κι είπε να βρεις τον άνθοωπν! 
Τον avOnomo αδελφό σον!
Γυιέ μου, 
γνιόκα μ ον, 
τής ζωής μου φως!
Τήν έντολή τον μήν ξεχνάς 
μέσ9 στήν καρδιά σον νάχεις!

Π. ΤΣΟΥΤΑΚΟΖ

Γ. Π . ΑΔΑΜΟΠΟΥΛΟΣ



ΑΦΙΕΡΩΣΗ ΜΑΤΑΙΟΣ ΚΟΠΟΣ

Σε σένα αφιερώνω τοϋτο,
άγνιοστε φίλε,
πον μοιάζεις με με,
που νιώθεις όπως εγώ
και πον ή ανάμνηση είναι για σε
βάλσαμο καλό,
πον μέ ττρ  ελπίδα ζεϊς
νά βοής αυτό πον έχασες,
άραγε θά τό βρεις:

ΜΙΑ ΜΕΛΩΔΙΑ
'Η  απαλή ή μελοηΥια 
πον έρχεται από μακρνά 
εκφράζει ένα πόνο 
έχει μια μελαγχολία 
σε κάνει ν αναπολείς 
νά ονειρεύεσαι μιά χαρά 
πον κάποτε ένιωθες 
και πον έφυγε γιά πάντα 
όταν ή μελωδία σταμάτησε 
δταν νύχτωσε κα/.ά 
καί γύρισες σπίτι 
σφυρίζοντας την μελίοδία 
μέ μιάν ανάμνηση γλνκειά.

Μέσα στις στάχτες βλέπω
μιά τόση δά μικρή φλόγα
νά καίει μέ τήν μικρή της
τήν αδύναμη καρδιά,
νά προσπαθεί ν ανάψει
νά γίνει πιο μεγάλη
νά φτάσει ψηλά στο ουρανό
νά έγγίσει, νά μιλήσει μέ τά σύννεφα,
νά κάνει θαύματα πολλά,
καί νά πον ένας άνεμος φυσά
σβύνοντάς της κάθε ελπίδα.

ΕΦΥΓΕΣ

νΕφυγες σάν τά πουλιά 
μά δεν γύρισες 
όταν γύρισαν αυτά
μ έκανες νά κλάψιο ι
νά νιώσο.> τίγν λησμονιά j
κι δμως πάντα έλπιζα 
πέος θαοχόσονν πάλι, ξανά, 
μά δεν ή/.θες.

ΔΗΜ. ΚΑ ΠΕΤΣΩΝ Ηέ

ΓΙΑ ΤΟ Φ ίλο π τη χο  ΤΑΜΕΙΟ

«Εις τά μεγάλα και λαμπρά σαλόνια 

τής «Μορφωτικής Λέσχης» δίδεται απόψε 

ο έτήσιος χριστουγεννιάτικος χορός. 

Γλέντι, κρασί καί ξεγνιασιά! Α ί εισπράξεις 

θά διατεθώσι διά τό Φι/.όπτωχον Ταμειον». 

Αυτή τήν αγγελία ό τύπος γράφει σήμερα...

ΤΟ ΜΑΤΣ

— ’Αργούμε, άγαπητέμον, βιάσου, 
τό μάτς σέ λίγο θάχει αρχίσει* 
καί τότε θα ναι πιά άργά.
'Ο κόσμος θάχει π?.ημυρίσει γύρω

Κι είναι τό θέαμα σπάνιο: 
μέχρι θανάτου ή πάλη θά κρατήσει. 
Μονάχα λίγο τό παπιόν σου δεξιά, 
κι άς πάμε πιά....

άπ
/sH

ΒΑΣ. ΜΑΡΓΑ



t  ΚΩΣΤΑ ΑΘ. ΜΙΧΑΗΛΙΔΗ

ΓΛΥΚΕΙΑ ΣΚΗΝΟΓΡΑΦΙΑ
νΟρθρος βαθύς κι5 έγώ «έν έγρηγόρσει» καί σέ λίγο έτοιμος γιά δδοιπορία. 
Χάριν άναψυχής πήρα το κυνηγετικό μου δπλο κι* ΰστερ’ άπό πορεία μισής 

περίπου ώρας άνέβηκα σ' ένα βουνό, πού στόν τόπο μου τό λέμε «Ψηλοβούνι* αν 
καί δεν είναι ίόσο ψηλό.

Ό  νυχτερινός άέρας χάϊδευε άκόμα τό πρόσωπό μου κι* έδινε κάποια και
νούργια ζωή στην φαινομενικά κοιμισμένη φύση. Λέγω φαινομενικά κοιμισμένη, 
γιατί δέν κοιμόταν. Τά γαυγίσματα των κοπαδιάρικων σκυλιών άκούονταν καθα
ρά σά νά προειδοποιούσαν τό διαβάτη γιά τήν άγρυπνη φύλαξη τών κοπαδιών, 
πού ήσαν σκορπισμένα στούς γύρω λόφους καί τού γκιώνη ή θλιβερή φωνή άντη- 
χούσε στήν φαινομενική σιγαλιά τής νύχτας, πού διεκδικούσε άκόμη τήν κυριαρ
χία της μέ τήν ξανθοπλύκαμη άδελφή της.

Οί άνθρωπει σηκώνονταν άπ’ τό βαθύ τους ύπνο, πού είναι τόσο γλυκός 
τό πρωί, καί πήγαιναν στίς δουλειές τους. Ή νύχτα, ή κατά τόν ποιητή «άμβρο- 
σία» καί κατά τόν Εύριπίδη «μήτηρ μελανοπτερύγων όνείρων», έφευγε τώρα καί 
παραχωρούσε τή θέση της στή λευχείμουσα άδελφή της. Πόσο εδραία έναρμονι- 
ζόνταν κατά τις μυστηριώδικες αυτές πρωινές ώρες μέ στίχους κάποιου άγνωστου 
μου ποιητή:

Γεννά τόν Φοίβον φωταυγή 
ό τάφος τής Σκοτίας, 
γίγνεται μήτηρ ή σιγή 
τής μάγου 'Αρμονίας 
καί έμψυχοι τό Αχανές 
χαογενής πνοή.

Τώρα δλα πήραν ζωή καί κίνηση.
νΩ, άληθινά «οποίος σηκώνεται πρωί, ξαίρει καί νά ζεί».
Ενθουσιασμένος άποθαύμασα τής φύσης τή μεγαλοπρέπεια. Χαραυγή. Στι

γμή πού ή χαρά άπλώνεται παντού προσπαθώντας νά άναζωογοντίση τήν κτίση.
’Απ’ τήν κορφή τού βουνού αυτού τής πατρίδας μου δπου καί νά γύριζες 

τό κεφάλι, θάμενες έκθαμβος άπ’ τήν αρμονία πού βασίλευε στήν φύση, άπ’ τή 
μεγοπρέπεια καί άπό τό έπιβλητικό μεγαλείο της. ’Από κάτω του ρέει καί γλυκο- 
κελαρύζει τά νερά του ό Καλαμάς. Περνάει άπό τόπον εύφορο, άπό κάμπους μέ 
κατάφορτα άμπέλια καί κατάσπαρτα χωράφια, άπό λιοστάσια καί περιβόλια, άπό 
λειμώνες καί δάση καί τρέχει νά πέσει στήν άγκαλιά τού Ίόνιου Πελάγου, πού 
σάν κάποια λευκή αλυσίδα περιβάλλει τόν άπέραντο κάμπο τού Ραγίου μέ τίς 
τόσο μαγευτικές τοποθεσίες του καί μέ τήν ένδιαφέρουσα Ιστορική Μονή.

Κοράκια βγαίνοντας άπό παρακείμενες έκεΐ κοντά σπηλιές καθόνταν έδώ 
κι’ εκεί κριδζοντας άπαίσια. Κάθε φωνή καί κάθε κίνηση όποτελοΰσαν ένωμένες 
κάποιο ψαλμό έωθινής προσευχής δοξολογώντας τόν Πλάστη τους. Σέ τέτοιες στι 
γμές άναλύεται ή ψυχή μας καί δέεται.

if• Λ
II



cHneiKitifcft(is:

Αναβαπτίζεται στον «πείρου την έκταση. Κάποια Ανατριχίλα περιχύνει τδ 
κορμί μον. ’Από φόβο ή άπδ ενλάβεια προς τδ θείο; ή Απ’ τδν Αέρα, πού άπαλο- 
σέρνεται στα δένδρα; Ό που στραφείς, δπου κοιτάξεις, τδ μάτι σου άναστάνεταΓ 
άναστάνεται στη φύση πού Οωρείς. "Όμορφη πολύ, ή πλάση χαρούμενη, δ και
ρός είρηνεμένος. Τα πουλιά κελαϊδούν. Τά λούλουδα μοσκομυρίζονν. Σιγοψιθυρί
ζουν τά φύλλα, γλυκομονρμονρούν τά ρυάκια.

Ή  λεύκατ-ή Αψηλή τά συντροφεύει. Σά νά μήνέγγίζω τή γη, σά νά πετάω...
Ή  ψυχή μου, δλη ή ύφη μου σέ έκσταση. ’Ονειρεύεται, σέρνεται στον άπει

ρου τού Ατέλειωτου τ’ αχνάρια...
Χαράζει, παίρν’ ή μέρα. Παλεύει τδφώςμέ τδ σκοτάδι. Παρακολουθώ μάρ

τυρας τής πάλης αυτής. Το φώς υπερισχύει, ξεδιαλύνονται τά θάμπη καί τδ σκο
τάδι υποχωρεί.

Ό  όρίζοντάς μου τιάρα άτέρμονος. Χάνεται στδ μάκρος των Αποστάσεων.
Νά και τού Φοίβου ή Αδελφή. Σ ’ ένδς βουνού ψηλή κορφή, χλωμή νυχτο* 

δαρμένη. Θα πέσει τιορα ν’ Αποκοιμηθεί. Λέ θά τήνπροφτάσει 6 Φοίβος.
ΝΑ κΓ ή λίμνη μέ την πλούσια κΓ άνατριχιαστική βλάστηση στις δχθες 

της. Τί να πρωτοθαυμάσω* τδ νερό της τδ άτλαζένιο; τή φύση τού νερού της; 
την αύρα πού τδ γλυκοφιλούσε: τδ καλάμι τδ ψηλόλιγνο πού παράστεκε στην ό
χθη και μιλούσε μέ τά νερά της; τδν Αέρα πού ψιθύριζε την Αγάπη του στην Α
νήσυχη τή χλόη ή τής χλόης την Ανατριχιαστική της προστοιβή;..

Θαμπίζουνε τά ξέμακρα. Ό  Αέρας, τδ παντοτεινδ όμοιόμορφο ροίζημά του 
Αλλάζει τα λήΐα Απ’ τά χωράφια σέ θάλασσ’ ανεμόδαρτη, Τά κύματά της τά στά- 
χυα της κι’ αύτά έχει κρυφές ελπίδες. Ό , Αλήθεια,.όποιος σηκώνεται πρωί, έκεί- 
νος ξαίρει για νά ζεΐ.

Νά σου κΓ έξαφνα χρυσοπόρφυρο σταχτηρόχρωμα Απλώνεται στδ χάος.
Ό π ο υ  Αρχίζει τδ Αδύνατο, τδ χρυσάχτιδο τδ χάος. Κύματ’ άψηλάφηταάπδ 

κάποιαν ύλη διάφανη και μέ συνοχήν Αδιόρατη ταλαντεύονται στδ άπειρο διάστημα.
Κυματισμοι Απροσδιόριστοι, Απαλοθώρητοι, Αλλάζοντες χρώματα, κΓ εναλ

λαγές, κΓ Αποχριόσεις χίλιες χιλιάδες...
Έφώτισε ή ’Ανατολή και σκόρπισε στή δύση τά κράκουρα, τά σύθαμπα.
Τή στιγμή έκείνη ό μεγάλος ναός τού Θεού, τδ Απειρο φωτίσθηκε μέ Α

πλετο ηως.
Ό  ήλιος έλουσε μέ τδ χρυσό του φώς πρώτα τ’ Απέναντι βουνά καί κατόπι 

δλο τδν κάμπο κΓ όλα τά ξέφωτα τού τόπου μας. Βλέπω τδν ίσκιο μου μακρύ. 
Τή στιγμή έκείνη ή κουκουβάγια κΓ ή νυχτερίδα φοβούμενες τήν έκτυφλωτική 
του λάμψη Αποσυρόνταν στις τρώγλες τους.

Έξαφνα κάποια φωνή Αντήχησε, πλούσια, γλυκεία, παθητική. Κάποιο τσομ- 
πανόπουλο τραγουδούσε:

ΣΑ λάμπει ό ήλιος στά βουνά 
ατούς κάμπους τδ φεγγάρι...

ΤΗταν πολύ καλός τραγουδιστής. Τραγουδούσε μέ υπέροχη ήδυπάθεια καί 
τδ τραγούδι του, ό ήχος τής φωνής του είχε μιά έξαιρετική γλυκύτητα και κάτι 
τδ Απόκοσμο.

Δέν είχε τελειώσει τδ τραγούδι του Ακόμη κι’ άλλη φωνή άντήχησεν άπδ 
ίνα δάσος, φωνή γυναίκας δμως αυτή τή φορά*

Δέ μού βαρούν τά ξένα καί τά μακρυνά 
μόν* μού βαρούν τ’ άντρός μου τά μηνύματα...



Είχε .πάει γιά ξύλα μ* άλλες γυναίκες χΓ ένώ καταγινόταν στην Εργα
σία της τραγουδούσε ταυτόχρονα γιά νά αισθάνεται ελαφρότερο τόν κάματο τής 
δουλειάς της. Ή προσοχή μου στράφηκε πρός αυτή.

Κι* αυτό τό τσομπανόπουλο σταμάτησε τί· τραγούδι του κι* άκουε μέ ήδυ- 
πάθεια φαίνεται τό γυναικείο τραγούδι. Πολύ ορθά λοιπόν είπε κάποιος πώς τό 
γυναικείο μέλος έχει την Ιδιότητα νά άφαρπάζει κάπιος ιδιαίτερα τήν προσοχή 
τού άρρενα.

Κάποιος γέροντας περνώντας άπό κεί καί προτρέποντας τό τεμπέλικο ζώο 
του νά βαδίσει τόνισε σά μέ παράπονο τήν έμφαντική φράση «Καύμένα νιάτα!..».

Άλλα ποιόν βλέπω ν* άνεβαίνει καί νά κατεβαίνει τά διάφορα μονοπάτια 
κάποιου διασύλλιου στόν άντικρυνό λόφο κρατώντας στό ’να του χέρι κυνηγετικό 
δπλο καί στ’ άλλο ένα κλουβί πού μέσα του είχε πέρδικα θηλυκιά, «ΐνα, κατά τόν 
Ξενοφώντα, οί πέρδικες πρός τήν τής θηλείας φωνήν τή έπιθυμίμ καί τή έλπίδι 
τών άφροδισίων φερόμενοι καί έξιστάμενοι τού τά δεινά άναλογίζεσθαι έν τοίς 
θηράτροις έμπίπτωσιν». (Άπομν. 4).

ΤΗταν κάποιος γνωστός μου κυνηγός, πού τόν είχαν άποκαλέσει τό φόβη
τρο τών ζώων τών δρυμών. Κατεβαίνω άπ’ τό βουνό καί μεταβαίνω πρός συνάν
τησή του. Μόλις συναντηθήκαμε καί χαιρετηθήκαμε. «Γιά νά δούμε, μοϋ λέγει, 
εγώ έξ έπαγγέλματος καί σύ ερασιτέχνης κυνηγός θά κατορθώσουμε νά κάνουμε 
χωριό ή θά τό πάθουμε σάν στή Βαβυλωνία ό ανατολίτης καί δ λογιώτατος;». Τόν 
καθησύχασα καί τόν βεβαίωσα πώς Οχι μόναχα χωριό άλλά καί πόλη ύλάκαιρη 
θά κάνουμε. Καί ξακολουθήσαμε μαζί πιά τό δρόμο μας.

' Κάπου έκεί κοντά τό τσομπανόπουλο ξανάρχισε τό τραγούδι του σέ νέο σκοπό:

Τίποτε δέν έζήλεψα μέσ’ στόν έπάνω κόσμο 
τή νιότη καί τή λεβεντιά καί τ’ όμορφο κορίτσι 
τής νύχτας τήν περπατησιά καί τής αυγής τόν ύπνο 
τό γρήγορο τό άλογο καί τ* άξιο τό ζευγάρι, 
καί τή γυναίκα τήν καλή όπού τιμάει τόν άντρα...

Ό ταν φθάσαμε κοντά του είχε πάψει τό τραγούδι του. Τό κοπάδι του έ
βοσκε καί έν’ απλόχωρο λειβάδι πού έκτεινόταν μπροστά μας. Εκείνη τή στιγμή 
κάποια πεταλούδα τού τράβηξε τήν προσοχή. Τί όμορφη πού είναι! άναφώνησε. 
Χρυσή στίλβοντας άπ’ τού καλλιλαμπάτη άστρου τής μέρας τις φλογερές άχτίδες 
ή πεταλούδα πετάριζε άπό λουλούδι σέ λουλούδι. Ό  μικρός τήν κυνηγάει, άλλά 
τί άτυχία. Ή  πεταλούδα πέταξε ψηλά, πολύ ψηλά καί δέν μπορεί νά τή φθάσει. 
νΑλλη όμως πεταλούδα ήλθε νά χαροποιήσει τό μικρό. Πιό όμορφη καί πιο φαντα- 
χτερή. Βαδίζοντας πάνου στά δάχτυλα τών ποδιών του τή ζυγώνει καί απλώνει 
τό χέρι του γιά νά τήν πιάσει. Σέ λίγο θά είναι δική του, όλότελα δική του καί 
τή στιγμή πού τά δάχτυλά του είχαν δαγκιυσει τά φτερά της ή χαρά του δέν ε- 
έχει όρια, τό πρόσωπό του λάμπει άπό ευτυχία καί τά μάτια του σπιθίζουν. Τήν 
κρατούσε καλά, άλλά τί άνεπανόρθωτη καταστροφή!

Ή  πεταλούδα στήν προσπάθεια της νά απαλλαγεί άπ’ τά χέρια τού μικρού 
νά φύγει, νά πετάξει μακρυά, έκεί πού ή κακία καί ή σκληρότητα τού άνθρώπου 
δέν φτάνει, πέφτει κατά γής άψυχη άφί ωντας στό χέρι τού μικρού τό χνούδι 
τών φτερών της μόνον. Πάνο·) στή μορρή τού μικρού διαχύθηκε τώρα ή λύπη 
καί ή άπογοήτεψη. Ό  σύντροφός μου είχε πέσει σέ βαθειά συλλογή.

«Λοιπόν, τού λέω, χτυπώντας τον στήν πλάτη, πόσα σού πνίγηκαν;»—Σκέ
φτομαι, μού λέγει, χωρίς νά δώσει προσοχή στήν άστειότητά μου, πώς κάτι παρ
όμοιο συμβαίνει καί σέ μάς. Καί μείς πολλές φορές άπογοητευόμεθα έτσι στή ζωή 
μας», καί βυθίστηκε πάλι σέ σκέψεις. Είχε δίκιο.
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Η πεταλούδα παραβάλλεται με την χαρά και την ευτυχία πού ένώ νομί
ζουμε πώς την κατέχουμε, αυτή ή είναι πολύ μακρυά η χάθηκε παντοτεινά γιά 
μάς. «Έτσι είν’ 6 κόσμος, καύμένε, ψεύτικος», τού είπα: Καί γιά νά μάς δια- 
ψεύσουν ή για νά Επιβεβαιώσουν τις σκέψεις μας αύτές ένας δμιλος άπά καμμιά 
δεκαριά παιδιά, πού είχε βγει εκδρομή νά μάσει λουλούδια καί νά παίξει, είχε 
φθάσει λίγο μακρύτερ’ άπδ μάς κΓ είχε στήσει Εκείνη τή στιγμή χορδ τρικούβερτο!

Φφρρρρούπ, ρούπ... φφρρρρούπ, φρούπ 
Δύς του τον χορού κΓ άς πάει 
τού τ’ ή γή θά μάς ε φάει 
τούΓ ή γης δπου πατούμε 
όλοι μέσα θε νά μπούμε (1)
Φφρρρρούπ, ρούπ...φφρρρρούπ, ρούπ, φρούπ.

Και αντηχούσαν τά γύρω άπ’ τά ρυθμικά, αλλά καί βροντερά βήματα των 
μικρών χορευτών...

Σηκωθήκαμε καί τραβήξαμε γΓ άλλο λόφο, δπου φθάσαμε υστερ’ άπδ πο
ρεία άλλης μισής ώρας περίπου. Ό  ήλιος εξακόντιζε τώρα φλογερές και καυστικές 
τΙς αχτίδες του, πού μόλις μπορούσαν ώς τόσο νά διαπεράσουν τά πισίνά πρά
σινα φυλλώματα τών αΐωνάβιων δέντρων, πού πάνου σ’ αύτά διάφορα καλλικέ
λαδα πουλιά σκόρπιζαν τις γλυκιές και βαθύστονες μελωδίες τους.

'Λέρας ευχάριστος έπνεε Εκεί άπδ παντού καί αρώματα άπδ διάφορα λου
λούδια καί φυτά ξεχυνόνταν στδν άέρα. Πεταλούδες πολύχρωμες καί μέλισσες ά- 
ρίφνητες πετάριζαν άπδ λουλούδι σέ λουλούδι, έντομα διάφορα ποικιλόχρωμα βομ- 
βούσαν διασχίζοντας τον άέρα, πουλιά διάφορα πετώντας άπδ κλαρί σέ κλαρί κΓ 
άπδ δέντρο σέ δέντρο κελαϊδούσαν γλυκύτατα Ενώ κάπου-κάπου ή φωνή τού κό
ρακα χρησίμευε για μπάσσο σ' όλη αύτή τή συναυλία. Τά άνθη φιλονικούσαν «τδ 
ποιδ ήταν τδ καλύτερο καί ποιδ μύριζε κάλλιο*.

Ό λα  στδ μαγευτιτδ αύτδ λόφο τέρπουν τά μάτια καί τ’ αύτιά καί τήν όσ
φρηση τού ανθρώπου.

Ό  ουρανός κΓ ή γή γοήτευαν. Ό  πρώτος Επάνω άνέφελος, γλαυκός, ή άλ
λη κάτου ντυμένη τδ πράσινο καί ποικιλόχρωμο ντύμα πού τής χάρισεν ή φύση 
παρουσιάζουν μπροστά στά μάτια μας μεγαλόπρεπη φαντασμαγορία. ΚΓ Εδώ φω
νές καί τραγούδια ξεχύνονταν στδν άέρα.

Κάποιος γεωργός άρωτριώντας τδ χωράφι του Εκεί κοντά στίς ύπώρειες τού 
λόφου τραγουδούσε τήν άγάπη πού έχουν τ’ αδέλφια μεταξύ τους.

V

’Ανάθεμά τον πού τδ είπεΐ τ’ άδέλφια δέν πονοϋνται * 
γ* άδέλφτα σκίζουν τά βουνά, τά δέντρα ξεριζώνουν I
τ’ άδέλφια κυνηγήσανε καί νίκησαν τδ Χάρο... J

«Πώς μπορεί καί τραγουδάει* μου \τε δ συνοδός μου. Δέν έχει δυό μήνες ■ 
πού έχει θάψει τδν άδελψό του. Τού παρατήρησα πώς πολλές φορές ό άνθρωπος J 
καί στή δυστυχία του καί στήν πιδ μεγάλη λύπη του τραγουδάει. Τραγουδάει ; 
φαίνεται τήν χαρά, τήν ευτυχία πού τούφυγε. η

Καί ή γιαγιά μου, τού είπα, πού άρρώσιαινε βαριά, άλλοτε παραμίλαγε κΓ 
άλλοτε τραγουδούσε. Κατά προτίμηση τραγουδούσε τδ τραγούδι πούλεγε για μια " 
μικρή βοσκοπούλά πού ένα βράδυ τής είχαν κλέψει ληστές τά πρόβατά της κΓ ή- C 
ταν απαρηγόρητη...καί τδ περίεργο είναι πώς τραγουδούσε τόσο καλά πού στεκό- ί  1

1. ΙΙαραπλήοιο μέ το τών Επικούρειων «Φάγωμεν, πίωμεν, αύριον γάρ «ποθνή-*; 
οκομεν». $

<3
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ΙΩΑΝΝΟΥ Γ. ΘΕΟΧΑΡΗ 

ΚαΟηγητου Φ ιλολογίας

ΑΡΝΗΤΙΚΗ ΨΥΧΙΚΗ ΠΑΡΟΥΣΙΑ
(ΔΟΚΙΜΙΟ)

'Η  όργανωμένη συλλογική Εργασία εις τούς διαφόρους τομείς τής πολιτιστι- 
κής δραστηριότητος τοΰ καιρού μας, είναι μία προϋπόθεσις, μία σημαδιακή προ- 
ϋπόθεσις, γιά τις σύγχρονες Αποφασιστικές Αντιμετωπίσεις των πολιτιστικών 
προβλημάτων, όχι μόνο στά στενά πλαίσια των Ε θνικώ ν όργανισμών, Αλλά καί 
σέ παγκόσμια κλίμακα (Κοινή ’Αγορά). Ή  παραπάνω προϋπόθεσις Απαιτεί πολλές 
ψυχοπνευματικέ'* καί σωματικές δυνάμεις, πού έχουν συνισταμένη τής διοχετεύ- 
σεως τού δυναμικού των, μία Α ή Β επιτυχία. Ξεκινούν Απδ ένα μελετημένο κοι
νά καί ευρύ πρόγραμμα, ένεργούν σάν συνεργαζόμενα άτομα, καθένας στάν τομέα 
του, καί παρουσιάζουν συνολικά άρτιο έπίτευγμα. "Ολα αύτά στά πλαίσια τής 
ουσιαστικής ή καί τυπικής ιεραρχίας.

Μία δύναμις σατανική, πού ένεργεί ύπουλα καί καταλυτικά στις εύγενεϊς 
συλλογικές προθέσεις, είναι ή Αρνητική ψυχική παρουσία. Έ τσ ι έχομε μερική ή 
όλοκληρωτική, Αναιτιολόγητη πολλές φορές Αποτελμάτωσι, μέ πολιτιστικές έπι- 
πτώσεις Απρόβλεπτες.

Πριν ασχοληθούμε μέ τήν παραπάνιο νοσηρή ψυχική παρουσία, άς μιλή- 
σωμε, μέ λίγα, γιά τήν θετική της ύπαρξι μέ τήν διττή της όψι. Τά θετικά ψυχι
κά «είναι», έχει θετική καί Αρνητική ύπόστασι. Σάν θετική παρουσία, παρουσιά
ζει τά υπέρ, συγκεκριμενοποιεί τις κατάδηλες καί άδηλες φωτεινές πτυχές τού 
θέματος. Σάν Αρνητική θέσις, είναι ή καλοπροαίρετη άρνησις, ή καλωσυνάτη, ή 
οίκοδομητική, ή βασισμένη. Παρουσιάζεται μέ θεμελιωμένα στή λογική τεκμήρια, 
σέ δ,τι δεν στέκει, δεν οίκοδομεί καί καταλύει. Έ τσ ι προχωρούμε μέ άνακατατά-

μασταν μ’ Ανοιχτά τά στόμα καί τήν ακούαμε μ ευχαρίστηση παρ’ όλη τή λύπη 
μας για τήν Αρρώστεια της.

νΙσως καί νά τήν παραξηγούσαμε νομίζοντας πώς τραγουδώντας έκλαιγε 
πού θάφινε τον πρόσκαιρο τούτον κόσμο γιά τάν άλλον ένεΐνον τά μεγάλο, τάν 
αληθινό. Έ τσ ι παραξηγούσαν οί άνθρουιοι καί τήν εποχή τού Περικλή τά τελευ
ταίο τραγούδι τών κύκνων πού νόμιζαν πώς οί κύκνοι μέ τά τελευταίο άσμα τους 
θρηνούνε γιά τά θάνατό τους, ένώ κατά τά Σωκράτη, ώς μάς λέγει ό Πλάτωνας 
«άδουσι γεγηθότες, δτι μέλλουσι παρά τάν θεόν απιέναι, ούπέρ είσι θεράποντες».

Δεν πρέπει λοιπόν, τού είπα, νά παραξενευθούμε πού ο άνθρωπος δπως 
στη χαρά του έτσι καί στάν πόνο του καί στήν πιά μεγάλη λύπη του τραγουδάει. 
Τά τραγούδι του τότε μού φαίνεται πώς είναι σάν άντιπερισμασμάς σέ κάθε α ί
σθημα οδυνηρά πού τάν πιέζει καί τάν θλίβει...

Ό  ήλιος έγερνε πράς τή δύση του σάν Αποφασίσαμε νά γυρίσουμε στά χω 
ριό μας. Είχαμε δυά λαγούς στούς σάκκους μας, χωρίς ψέματα αυτή τή φορά, 
καί τρεις τρυγόνες.

Ή  θηλυκειά πέρδικα είχε σεβασθεί τή μέρα μας έκείνη.



«ΗΠΕΙPQT IKK ΕΣΤΙΑ»

*ξεις προγραμματικών σχεδίων άπό τούς «όντως» συνεργάτες νά έχωμεν τδ «άν- 
θρωπίνως» θετικόν Αποτέλεσμα στην εργασία μας.

Τό Αθόρυβο σαράκι στην «πολιτισμένη» Εποχή μας τού «Τεχνικού Ύπερ- 
ανθρούπου», ή κατάλυσής τοΰ δημιουργικού συλλογικού πνεύματος είναι ή ’Αρνη
τική παρουσία. Πρόκειται γιά την Ανέκφραστη, την βουβή αρνησι. Είναι ή Αρνη- 
σις τού προβληματισμένου και τεκμηριωμένου «πιστεύω» καί ή ψεύτικη Ανερυ
θρίαστη ομολογία μιας θετικής τοποθετήσεως, τού «ναΐ» σε μια ψεύτικη συν
αισθηματική σφαίρα, σαν κάλυμμα τής ψευτιάς, χωρίς έκδηλα σημεία παρουσίας 
τού νοσηρού.

Τό σαθρό «οραίνεσθαι», ή Αχαρακτήριστη και Ανανδρη αυτή τοποθέτησι, 
Εδράζεται σέ χάρτινη ψυχική δομή, σαν υλικό καί οικοδόμημα, εύθυνοφοβίας, κο
λακείας, ώχαδελφισμού, Απιστίας τών Αξιών καί. γενικά σέ ψυχικό ξεπεσμό. Τό 
ψυχικό αυτό ξεχαρβάλωμα, είναι παρουσία ψυχικής σήψεως, όπου καταβάλλεται 
επιμελημένη καί Αγρυπνη προσπάθεια καλύψεως τής άποπνικτικής της δσμής.

'Υ πάρχουν όμως οί ψυχικοί Αδάμαντες, οί χαρακτήρες, οι προσωπικότητες. 
Ά π ό  τά σημαδιακά τους γνεορίσματα είναι καί ή γνωστική ετ>θύτης καί ή θαρρε
τή ομολογία τής ειλικρίνειας. Γνώμων ή Αλήθεια, Αξων ή υγιής παρουσία τών 
Αξιών.

Πρόκειται γιά τό έπιφανειακό ποτάμι με τό μεγαλείο τού φυσικού στοιχείου, 
τήν πρωτόγονη όμορφιά σέ Απλότητα, πού σέρνει στήν Αγκαλιά του χώματα, πέ
τρες, ξύλα, δένδρα καί προξενεί ζημιές καί ευεργεσίες: Ζημιές πραγματώνει, όπου 
ό Ανθρωπος Αφησε τήν πορεία του Αδέσμευτη, Ατιθάσευτη καί ευεργετεί, όπου 
διοχετεύτηκε ή πληθωρική δύναμις σέ έργα προόδου. ’Α ντί πλημμυρικής κατάρας, 
έχομε τήν ευχή τής πολιτιστικής προόδου, σέ ηλεκτρικές πηγές ένεργείας, εργο
στάσια, Αρδευτικά έργα. ’Αλλάζει ή πολιτιστική φυσιογνωμία ολοκλήρων περιο
χών, άπό Αγονες σέ γόνιμες, Από ύποανάκτυκτες σέ πολιτισμένες, σύγχρονες. Ή  
βάρβαρη φυσική δρμή γίνεται μαγική δύναμις, πού Αλλάζει τά πάντα σέ γή τής 
έπαγγελιας μέ μόχθο καί ιδρώτα.

'Η  Αρνητική ψυχική παρουσία είναι τό υπόγειο ποτάμι, τό ύπουλο, τό Α-* 
γνωστό, πού κυλά σ τ α  σπλάχνα τής γής, χωρίς σημάδια ύπάρξεως. νΙσως κάποια 
σεισμική δόνησις, έλαφράς μορφής, προσφέρη εις τούς γεωλόγους υποψίες καί Εν
δείξεις γιά τήν ύπαρξί του. Καταστρεπτική παρουσία του έχομε σέ φρικιαστικές 
στιγμές Αφανισμοΰ όλοκλήρου περιοχής. Είναι τό θλιβερό Αποτέλεσμα, πού έπέ- 
φερε ή σκοτεινή ύπογεία δύναμις στα θεμέλια τής φύσεως, όπου Ανύποπτα στήν 
Επιφάνεια είχαν θεμελκοΟή χωριά, πόλεις, πολιτισμός. Είναι Αλήθεια, ότι τό παρα
δειγματικό σχηματικό σύνολο τής γεωλογίας δέν μπορεί νά παραστήση Ανάγλυφα 
σέ λεπτομέρειες καί πλάτος τό Αποτέλεσμα τής καταστροφικής μανίας τής δια- 
βρωτικής ένεργείας τών υπογείων ποταμών, μέ τήν όλεθρία έπενέργεια τής πα
ρουσίας τού αρνητικού ψυχισμού, πού φέρει πολιτιστικήν καταστροφήν. Προσ
φέρει ό}Κος γενικές, χονδρικές καί χαρακτηριστικές πινελιές γ.ά στοιχιώδες βίω
μα. Ζίοντανεύει κάπως τό μουντό φάσμα τής Αρνητικής ψυχικής παρουσίας, πού 
σκιάζει καταλυτικά τό παρόν, Αλλά καί δημιουργεί βάσεις άνασχετικών δυνάμεων 
τής πολιτιστικής μας Ανόδου.

Σέ περιπτώσεις συντάξεως καί Επεξεργασίας προγραμματικών σχεδίων Ανα- 
πτύξεως, σέ περιπτιύσεις νέων, υγιών τεκμηριωμένων τοποθετήσεων, υποστηρίζει 
Απόψεις, πού δέν τις  πιστεύει, μάλιστα μέ έντονο ύφος, μέ δογματικότητα, μέ > 
κενότητα καί ιδιαίτατα μέ θεατρινισμόν, ώστε κοντεύει δ ίδιος νά διαψεύση τις ■
μύχιες πεποιθήσεις του. ]

Οί εφαρμογές τών προγραμμάτων εί ναι ξένες πρός τήν πραγμάτωσι. Πασχί
ζει καί ευρίσκει εύλογοφανείς περιπτιύσεις καί στηρίζει τήν Αδιαφορία του. Προσ-
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φεύγει σε τυπικές νομικές βάσεις, πού ό νομοθέτης δρθά, αλλά καλοπροαίρετα 
έθέσπισε για τήν έξαίρεσιν, δχι για τόν κανόνα. Κέρδος ποτέ, πάντα παθητικόν, 
άλλά δικαιολογημένον!

Σέ προφορικές καί γραπτές έντολές τών προϊσταμένων του, άπό εύθυνο- 
φοβίαν και γενικά άπό ψυχικό άρρωστισμό, δπως μιλήσαμε παραπάνω, ένώ έχει 
δικαίωμα στά πλαίσια τής κειμένης νομοθεσίας νά δράση, Αγετα μέ μιά ενεργη
τική στάσι, παίρνει παθητική, χωρίς π'ρωτοβουλίες καί ούσιαστικά χωρίς έργο.

, Πληροφορείται τί ευχαριστεί τόν προϊστάμενο, ποιό είναι τό «κουμπί» του, ή 
«’Αχίλλειος πτέρνα» καϊ προσαρμόζεται κατάλληλα μέ τήν σχετική παραλλαγή 
άποφάσεων καί ένεργειών. Δημιουργεί ψεύτικο περιβάλλον, Αντίξοο γιά κάδε ά
νεμο άνελίξεως, μολυσμένη Ατμόσφαιρα, ξένη άπό κάθε πραγματική δημιουργία 
Αξιομνημόνευτη.

Πόσες ζημιές όφείλονται σ’ αυτήν τήν τοποθέτησι, σ’ αυτό τό ψυχικό πά
θος. Πρόκειται γιά «όντως» ηθικόν αυτουργόν, μέ ψυχικόν ευνουχισμόν. Είναι 
περίπτωσις παθολογική, ξεπεσμού καί νεκρής παρουσίας. 'Η  κατωχυρωμένη συν
ωμοτική έπέμβασις στά κοινά, παρουσιάζει τήν έξής παραξενιά; Αντί γιά έπιτίμησι, 
έχομε γιά τόν Ανώνυμο «κύριο» καλή γνώμη, «καθώς πρέπει κύριος», «κύριος μέ 
δλη τήν σημασία τής λέξεως». Σάν νά μή έφτανε ή καταιγιστική έκφραστική Α- 
ναγνώρισις, έχομε καί έμπρακτες έπαινετικές έκδηλώσεις τών υπηρεσιών του ή 
καλύτερα «τών μεγάλων υπηρεσιών του» μέ διαφόρους έκδηλοχιεις.

Ποιό είναι τό φάρμακο στόν δηλητηριασμένο ψυχισμό; Κάθε έρώτησις απο
τελεί ένα έννοιολογικό ξάφνιασμα, πού κάνει τήν. άπάντησι δύσκολη, δσο είναι 
έρώτησις ουσίας. ’Απαντούμε:

Τόσο ή' διαπίστωσις τής άσθενείας, (διότι περί ψυχικής Ασθενείας πρόκειται), 
δσο καί τα μέσα θεραπείας είναι κυριολεκτικά Ατομικά, αυστηρά προσωπικά, ά- 
κρως Απόρρητα. Σέ ώρισμένες περιπτώσεις, τίς πλέον παθολογικές, οί πάσχοντες 
μετά τήν λήψι τής συντάξεως τής «εύδοκίμου υπηρεσίας» Ανερυθρίαστα διηγούν
ται τίς κατάντιες, σάν κατορθώματα. Είναι οί περιπτώσεις πορώσεως.

'Υπάρχουν περιπτώσεις, πού ή υπηρεσία κατά τό κοινώς λεγόμενον «τούς 
τραβάει τά Αφτιά» καί συνετίζονται κάτω Από τό πέλμα τής Ανάγκης. Είναι ό- 
δυνηρή ή συνέχεια, Αλλά είναι μία λύσις.

Ή  καλύτερη λύσις είναι ό οίοσδήποτε «κύριός» νά έπισημάνη τό κακό μέ 
τό υγιές κεφάλαιο τής ψυχής, πού διαθέτει, μέσα του. Νά τό Απομονώση καί νά 

Άγωνισθή γιά τήν λύτρωσι/Γιά νά Αναστηθή. Θά περάση τού πόνου τό Γολγο
θά. Ό  ίδιος θά γίνη ήρωας καί δ Αντίπαλος. Είναι οί περιπτώσεις, πού οί ψυχο
λογίες μάς δμιλούν γιά «διχασμένη προσωπικότητα».

Ή  πιό Ανδρική, Αξιοπρεπής. Ανθρώπινη νίκη είναι έκείνη, πού δ καθένας 
μόνος του διώξη τόν ψυχικό ’Αττίλα Από τά στήθη του, μέ Αποφασιστική κλωΓ 
τσιά τής θελήσεως.



Χ Ρ Υ Σ Α Ν Θ Η Σ  Ζ1ΤΣΑΙΑΣ

T O  Μ € Γ A Α Ο Μ Η Ν Υ Μ Α
(Η π ε ιρ ω τ ικ ό  Χ ρονικό)

Τούτη τή χιιρά τής λευτεριάς την περί
μεναν πεντακόσια χρόνια. Χρόνια σκοτει
νά καί βασανισμένα.

Τ ήν περίμεναν οί τυραννισμένοι άν
θρωποι, ή ματωβαμένη Γή μας, τά ήρωΐ- 
κά μας τραγούδια, το φως κι* ή αυγή.

«Α κόμ α  τούτη ή άνοιξη, ραγιάδες, ραγιάδες, 
τούτο τύ καλοκαίρι...»

ΚΓ οί άνοιξες περνούσαν καί τά καλο
καίρια διάβαιναν, χωρίς φώς καί χαρά, 
καί μόνον ή ελπίδα πάντα θέρμαινε τ'ις 
καρδιές κι’ ή λαμπάδα ή κρυφή τής πίστης 
δεν έσβυνε ποτέ.

Αυτός ό χρόνος είναι σημαδιακός. Λο
γαριασμένος καί βαλμένος ξεχωριστά άηό 
τ ις  Οεΐες βουλές πού μυστηριακά άποφα- 
σίζουν και μονάχα σέ κάποιους διαλεχτούς 
αποκαλύπτουν τά μεγάλα μυστικά τους.

Ναί! τώπε κΓ ό άγιος Κοσμάς, αυτός 
ό φλογερός κήρυκας τής έλευθερίας.

— Ό τ α ν  θά ρθούν οί δυύ Πασχαλιές 
άντάμα, τότε νά περιμένουμε καί τήν άλ
λη Πασχαλιά. «Τ όποιούμενου*.

Και τιορα, νά πού στις δικές μας τις 
μέρες, ύστερα από τόσες εκατοντάδες δί
σεχτα χρόνια, πέφτουν οί δυύ πασχαλιές 
άντάμα. Ό  Ευαγγελισμός κΓ ή ’Ανάσταση!

Τά κηρύγματα τού Κοσμά κΓ οί κατα
πληκτικές προη ητεΐες του -  πού δεν αστό
χησαν—πετοΰσαν ζωντανεμένα άπό στόμα 
σέ στόμα και στέριωναν τήν πίστη.

Ά π ό  τύ άλλο μέρος, τά μεγάλα λόγια 
τού γέρου τού Μωριά, ειπωμένα το 1821, 
πήραν καινούργια ψυχή καί φτερούγιζαν 
πάλι χελιδόνια τής άνοιξης και αχόν δικό 
μας τόν τόπο κσι για τή δική μας τή μοίρα.

«Τώγραψε στά δεφτέρια του ο Θεός
κΓ έβαλε τήν υπογραφή του. Θά λευτερω

θούμε. ΚΓ ό Θεύς δεν παίρνει πίσω τύ λό
γο του, ούτε σβύνει τήν υπογραφή του».

Τά θούρια τού Ρήγα, πού ποτέ δεν ε- 
λειψαν άπύ τά χείλη τού λαού, άναβαν 
φωτιές στά σωθικά.

Τά κλέφτικα τραγούδια μας, γιγάντω 
ναν τις ψυχές καί φούντωναν τούς πόθους.

Κοντά σ’ αυτά κΓ άλλα πολλά σημα
διακά καί παράξενα, παλιά κα'ι νέα κυκλο
φορούσαν έκείνη τήν έποχή.

— Ό  Δεσπότης (1), λέγανε, βγήκε μιά 
νύχτα άπό τή σπηλιά του, πήγε στη Μη
τρόπολη και λειτούργησε.

Ή  Φροσύνη άναδύθηκε άπό τό βυθό 
τής Λίμνης και χόρευε, μαζί μέ τις δεκα
εφτά πνιγμένες, πάνω στά κύματα.

'Έ να μουγκρητό, σάν άπό θεριού στό
μα, έβγαινε άπό τόν τάφο τού Ά λή, έκεί 
πάνω στο Κάστρο.

Τό εικόνισμα τής Παναγίας στην έκ- 
κλησιά τής Φανερωμένης χαμογέλασε.

...Καί τά κανόνια βροντούσαν άδιάκο- 
πα, πέρα στό φοβερό Μπιζιάνι κΓ οί λεον
τόκαρδοι 'Έλληνες, μάχονταν μέσα στά 
χιόνια, ανυπόμονοι, πότε καί πότε νά μπουν, 
στην πανώρια πολιτεία, τά πενεμένα, χι-j 
λι οτρα■γουδι σιι έ να Γιά ννε να.

Α λήθεια, τί νά ήταν τούτοι οί Έλλη-Ι 
νες; Πώς νά έλαμπαν τά ηρωικά τους πρό-j 
σω.τα; Θεέ μου καί Κύριέ μου, πώς τούςΐ 
έπλαθε ή φαντασία καί πώς τούς λάτρευε* 
ή τυραννισμένη καρδιά!

Ά π ό  τις μακρυνές γενιές έρχονταν 
θρύλος τους κΓ δλο μεγάλωνε κΓ έρχο- 
ταν δλο καί πιό σιμά μας.

Περίμεναν οί ζωντανοί, περίμεναν κ 
οί πεθαιιένοι. Ό λο ι εκείνοι πού έκλεισ 1

1. Διονύσιος 6 Σκυλοσοηχ>ς.
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τά μάτια τους, μ’ αυτό τ’ όνειρο καί σώ- 
πασε ή καρδιά τους μ* αυτόν τόν παλμό 
τοΰ ασίγαστου καϋμοΰ.

Κι’ αυτοί δλοι άφουγκράζονταν άλά- 
ρωτοι, από τόν κάτω κόσμο ν’ άκούσουν 
τό μεγάλο μήνυμα.

*$
Μέσα σ’ όλους περίμενε κι’ ή Ελευθε

ρία, ή δεκαοχτάχρονη Γιαννιωτοπούλα μέ 
τα γαλάζια μάτια, τό μακρυά ξανθα μαλ
λιά και τό ώραιο συμβολικό όνομα. Αυτό 
τό όνομα, τό είχε διαλέξει ό συχωρεμένος 
ό παποϋς της, γιά να συντελέσει κι’ αυτό 
μυστικό στην πραγματοποίηση ιών φλογε
ρών πόθων του—Ελευθερία, είπε, νά τή 
βγάλουμε, γιό νά φέρει τή λευτεριά.

Τώξερε κι’ ή ίδια άπό μικρή, άπό τό 
στόμα τοΰ ίδιου τοΰ παπποΰ.-Γ ι’ αυτό 
σέ βγάλαμε ’Ελευθερία, μάτια μου, γιά νά 
φέρεις τή λευτεριά.

—ΝαΙ παππούλη, άπαντοΰσε]γελώντας, 
έγώ θά τή φέρω τή λεφτεριά -  κι’ ό τόπος 
τότε άνθιζε κι’ ή καρδιά τον, γέρου γίνον
ταν περιβόλι.

Βέβαια στό μικρό μυαλό της δεν είχε 
καμμιά ώρισμένη μορφή, οΰτε συγκεκρι- 

1 μένο νόημα, αύτό που ό παπποΰς τής ζη- 
1 τοΰσε, κι* αύτή τό ύπόσχονταν τόσο πρό- 
1 θύμα.
I Τί νά ήταν, ποΰ θά τήν εΰρισκε καί 
|πώς θά τήν κουβαλοΰσε στά μικρά της 
(χέρια;
| 'Οπωσδήποτε όμως, θά ήταν κάτι πο- 
|λΰ σπουδαίο, πολύ όμορφο καί πέος θά 
Ιιποροΰσε νά τά καταφέρει.
I Άφοΰ τωλεγε ό παπποΰς, έτσι καί θά 
Ι’ίνονταν.
1 Αυτός κάτι ήξερε.

'Όταν υστέρα μεγάλωσε και κατάλαβε 
. ήταν ή λευτεριά καί ποιοί θά τήν έφερ- 
χν, χαμογελούσε μέ τά λόγια έκείνα ποΰ 
ι θυμότανε σάν παιδικό παραμύθι. Ό -  
1ος ήταν περήφανη γιά τ' όνομά της. ΕΙ- 
| ένα όνομα μέ σημασία, διαλεγμένο έπί- 
}δες κα'ι—ποιός ξέρει—μέ κάποια μυστι- 
1 δύναμη. Δέν τάλεγε στά χαμένα ό παπ- 
Ιϋς. Κάτι πίστευε κΓ αυτός.
I * ‘Ύ·
ΓΗ Ελευθερία ήταν δεκαοχτώ χρόνων,

ξανθή καί πεντάμορφη, σάν τό μαγικό ό
ραμα ποΰ προσδοκούσαν, όταν ήρθε ή λευ
τεριά.

Τυχερή ή γενιά π’άξιώθηκε μιά τέτοια 
λ<*ρη.

Ή  χαρά τώρα κυλούσε ποταμός στοΰς 
δρόμους.

ΤΙς πίκρες, τά δάκρυα, τά αίματα, τά- 
πλυνε μέ τά γάργαρα νερά της κι’ ό τό
πος άνθισε. Ό  κόσμος ξεχύθηκε σάν τρελ- 
λός τραγουδώντας καί κλαίγοντας. Οί δρό
μοι στρώθηκαν μέ χαλιά, λουλούδια καί 
δάφνες. Τά Γιάννινα κολυμπούσαν σέ γα
λάζια κύματα. Πού βρέθηκαν τόσες σημαί
ες; Πού ήταν καταχωνιασμένες καί τώρα 
ξεδιπλώθηκαν κι* άνέμιζαν παντού;

Γέροι, νέοι, παιδόπουλα, όλοι μέ μιά 
σημαία στά χέρια,, έτρεχαν νά γιορτάσουν 
και νά καλωσορίσουν τή χιλιάκριβη τή 
λευτεριά.

’Ανάμεσα σ’ όλους κι’ ή Ελευθερία, 
κρατώντας μιά μεγάλη σημαία μέ χρυσό 
σταυρό—κειμήλιο Ιερό, άπό τόν μακαρίτη 
τόν παππού—βγήκε στοΰς δρόμους, τρελ- 
λή κι’ αύτή άπό χαρά.

Φορούσε ένα λευκό μεταξωτό φόρεμα 
κι’ είχε τά μαλλιά ξέπλεκα στοΰς ώμους. 
Τά γυμνά χέρια ΰψώνονταν σάν κύκνοι 
κΓ έσφιγγαν τό κοντάρι μέ πολλή χάρη. 
Ό λα τά μάτια σταματούσαν επάνω της 
μέ θαυμασμό. Καί διάβαινε καί διάβαινε 
σέ μιά θριαμβευτική πορεία, ή σημαία κΓ 
ή κόρη είκόνα έξωτική, ζωντανεμένη άπό 
τά όνειρα καί τά παραμύθια.

Τήν έβλεπαν oi "Ελληνες στρατιώτες 
καί φώναζαν ζήτω ή νΗπειρος. Τήν είδε 
κι’ ό στρατηλάτης βασιλιάς πάνω άπό τ’ 
άλογο, 'Άηγιώργης καβαλλάρης, έσφιξε γιά 
λίγο τό χαλινάρι καί φώναξε κι’ αυτός 
ζήτω ή (υραία "Ηπειρος.

Πίσω της άκολουθούσε πλήθος πολύ. 
Είχε σχηματισθεί μιά μεγάλη πομπή, μέ 
πρώτη τήν πανέμορφη κοπέλλα. "Εγινε έ
τσι ή έπίσημη σηιιαιοφόρος στή μεγάλη 
παρέλαση. *

Γιά μιά στιγμή πέρασε ό νού της σάν 
άστραπή κι’ άπ’ τού παππού τή θύμηση. 
—Πού νά ήσουν, καϋμένε παππού μου, νά 
μ’ έβλεπες. Ναί, είναι σάν νά τήν έφερα 
κι’ έγώ λιγάκι τή λευτεριά, άφού έγώ κρα-
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τάω τή σημαία πρώτη καί την πρώτη μέ- 
ρα τής λευτεριάς. Σάν κάτι νά μάντευες 
καλέ μου.

Καί προχωρούσε καί προχωρούσε άς 
σταμάτητα.

’Από τόν Κουραμπά, άπό την Καλού- 
τσια, άπό τό Μώλο, άπό τά Γάλατα...

Ό  Ιδρώτας έτρεχε άπό τό λευκό περή
φανο μέτωπο. Τά χέρια κάποτε άρχισαν νά 
τρέμουν, τά μάτια νά θολώνουν. Μά όχι, 
όχι, δεν ήταν δυνατόν νά κουραστεί. Ή  
χαρά τή φτέρωνε. Τό παιδικό όνειρο είχε 
ζωντανέψει. Τό όνομα πού τής έδωσαν δέν 
πήγε χαμένο.

Ό μω ς ό ιδρώτας έτρεχε κΓ ό ψυχρός 
άέρας του Φλεβάρη τόν πάγωνε πάνω της. 
Σταματούσαν οΐ παγωμένες ριπές του στά 
γυμνά χέρια καί τά χάραζαν μέ κοφτερές 
λεπίδες. Περνούσε ύπουλα τό λεπτό φόρε
μα καί τής τρυπούσε τό σώμα μέ φαρμα
κερές βελόνες.

Χλιόμιασε, τό κορμ'ι άρχισε ν’ άνατρι 
χιάζει καί νά λυγάει σάν καλαμιά. Μά πά
λι όχι. Δεν έγκαταλείπει τή σημαία. Δέν 
παραδίνει χ άρματα.

Έ χει μιά μυστική αποστολή. Τί μπο
ρούν οΐ άλλοι νά ξέρουν; Κάποιος δοκί
μασε νά πιάσει τό κοντάρι, μ’ άντιστάθη- 
κε.—Τώχω ταμένο, είπε, δέν τό δίνω. Ή  
ψυχή στέκονταν όρθή, όμως τό κορμί σέ 
λίγο κλονίστηκε κΓ έγειρε στή γή σάν κομ
μένη λεύκα. 'Ένας νέος άρπαξε τή σημαία 
κΓ άλλοι πεντέξη, σήκωσαν την όμορφη

Γιαννιωτοπούλα καί την πήγαν στό σπί 
τι της.

** *
Ή  καρδιά της χτυπούσε άρρυθμα, τρελ- 

λά, καθώς οΐ άναστάσιμες καμπάνες σ’ ό
λη τήν πολιτεία.

Τό αίμα πυρωμένο κάλπαζε στίς φλέ
βες σάν τό κόκκινο άλογο τού βασιλιά, καί 
πολεμούσε άπελπισμένα τόν παγωμένο άέ- 
ρα τού Φλεβάρη, πού φώλιασε μέσα της 
καί τήν παίδευε.

Τό μυαλό τυλιγμένο σέ γαλάζια χρώ
ματα, δέν ξεκαθάριζε τίποτε. Τά μάτια 
της, άνοιχτά ή κλειστά, έβλεπαν δικά τους 
δράματα.

Τρεις μέρες παραμιλούσε, γιά τ’ όνομά 
της, γιά τή σημαία, γιά τόν παππού.

- Τ ή ν  έφερα παππού τή λευτεριά, κα
λά τό είπες έσύ, κάτι ήξερες. Είσαι χαρού
μενος τώρα;

Αύτά τά ίδια λόγια θά τά είπε χωρίς 
άλλο ή Ελευθερία, κΓ όταν έπειτα άπό 
τίς τρεις αυτές μέρες, θά βγήκε ό παπ
πούς νά τήν προϋπαντήσει στόν κάτω κό
σμο, φέρνοντας μαζί της καί τή σημαία. 
Γιατί έτσι τήν ξεπροβόδιζαν μέ τό λευκό 
φόρεμα σάν νυφούλα καί σκεπασμένη μέ 
τή σημαία σάν μιά μικρή ήρωΐδα.

Αυτή τούς πήγε πρώτη τό μεγάλο μ ή-, 
νυμα. j

—Είσαι εί’χαριστημένος παππού; "Ο
πως τό είπες έτσι κΓ έγινε!

—Ναί Έλευθερίτσα μου, όπως τό εί 
πα.,.μά δέν δέν τό στοχάστηκα κι* έτσι μ
τια μου...
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Στο νομοσχέδιο για την εκπαιδευτική μεταρρύθμιση, πού ψηφίσθηκε 

από τήν Επιτροπή Έξουσιοδοτήσειος, είχαν έπισημανθή από τις μελέτες 
ειδικών συνεργατών μας ώρισμένα ασθενή σημεία του. Πιστεύαμε πώς τά 
σημεία αυτά θά γίνονταν αντικείμενο σοβαρός μελέτης καί θά δίνονταν λύ
σεις πού κατά κύριο λόγο θά ωφελούσαν τήν εκπαίδευση. Δυστυχώς οί τρο
πολογίες πού ψηφίσθηκαν, άντί νά άναφέρωνται στην εξυπηρέτηση γενικών 
καταστάσεων, αποβαίνουν ευεργετικές μόνο για ειδικές περιπτώσεις κατηγο
ριών, ενώ οί τροπολογίες πού βοηθούσαν έποικοδομ ητικά στήνάνύψωση τής 
Παιδείας, παραμερίστηκαν. Μιά άπ’ αύτές είναι εκείνη πού. αφορά στήν ε 
πιλογή τών Επιθεωρητών τής Στοιχειώδους Έκπαιδεύσεως. Το ειδικό άρ
θρο τού νομοσχεδίου προέβλεπε τήν επιλογή τών στελεχών μόνο από τό 
σώμα τών δασκάλων πού είχαν μετεκπαιδευθή στο Πανεπιστήμιο. Αυτή ό 
μως ή άποψις περιώριζε στο ελάχιστο τή βάση τής επιλογής τών στελεχών, 
άφοϋ άποκλείονταν από τήν κρίση ή συντριπτική πλειοψηφία τών δασκά
λων, σχεδόν 20.000 άνθρωποι. Τις επιζήμιες επιπτώσεις αύτοϋ του άρθρου, 
αν ψηφίζονταν όπως διατυπώθηκε—καί δυστυχώς έτσι ψηφίστηκε—έπισή- 
μαναν άπό τήν πρώτη στιγμή τόσο οί ίδιοι οί δάσκαλοι, όσο καί ή συνδι
καλιστική ηγεσία τους και ό επιστημονικός καί πνευματικός κόσμος τής 
χώρας. Καί ό Γενικός Γραμματεύς τού Υπουργείου Παιδείας κ. ΠαπανοΟ- 
τσος, κατανοώντας τον κίνδυνο πού κρύβονταν για τήν εκπαίδευση άπό τήν 
τόσο στενή βάση επιλογής, ύποσχέθηκε ρητά στή Διδασκαλική 'Ομοσπον
δία πώς θά γίνη δεκτή ή τροπολογία, πού αυτή ζητούσε καί σύμφωνα μέ 
τήν οποία θάχαν τό δικαίωμα νά διεκδικήσουν τό άξίωμα τού Έπιθεωρη- 
τού, όλα τά ικανά καί άξια στελέχη τού διδασκαλικού κόσμου. Δυστυχώς, 
όπιος είπαμε, ή τροπολογία δεν ψηφίσθηκε. νΕτσι ή αξιοκρατία, πού γ ι’ αύ- 
τήν άγωνίζεται, όπιος λέγει, ή Κυβέρνησις, δέχεται σκληρό πλήγμα άπό 
τήν ίδια τή βάση τού νομοσχεδίου, πού άποσκοπεΐ στήνάνόρθωση τής Παι
δείας. Γιατί είναι αδύνατο νά πιστέψη κανείς πώς τήν άξια καί τήν παρου
σία ένός δασκάλου κατοχυρώνει ένα τυπικό προσόν, (τό πτυχίο τής μετεκ- 
παιδεύσεως), πού σε ελάχιστες περιπτώσεις έχει ουσιαστικό άντίκρυσμα. 
Καί νά σκεφθή κανείς πώς οί προηγούμενοι νόμοι έδιναν τό δικαίωμα συμ
μετοχής στο διαγωνισμό Επιθεωρητών σ’ όλους τούς δασκάλους...Τό 'Υ 
πουργείο Παιδείας πρέπει νά μελετήση σοβαρά τό ζήτημα, γιατί συνδέεται 
άμεσώτατα μέ τήν όλη προσπάθεια πού καταβάλλει για τήν ανόρθωση τών
εκπαιδευτικών μας πραγμάτων, καινά βρή τρόπο νά ίκανοποιήση τό αίτημα 
τής συντριπτικής πλειοψηφίας τών δασκάλων, άνάμεσα στούς όποιους υπάρ
χουν στελέχη, πού άποτελοΰν κοσμήματα για τήν Εκπαίδευση, έστω κΓ άν 
δεν έχουν τό «χαρτί» τής μετεκπαιδεύσεως, πού πολλοί δέν μπόρεσαν νά τό 
άποκτήσουν γιατί ή κατοχή καί ό συμμοριτοπόλεμος τούς άπέκλεισαν τις 
δυνατότητες συμμετοχής τους στο σχετικό διαγωνισμό.
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TO ΣΠΙΤΙ TOY ΤΣΑΚΑΛΩΦ

Πρόπερσι γκρεμίστηκε τό σπίτι δπου 
γεννήθηκε ό Τσακάλωφ καί, άπό τότε, ά- 
πόμειναν— κι’ αύτό χάρι στίς διαμαρτυρίες 
πού, προς τιμήν τους, έκαμαν εύλαβούμε- 
νοι την Ιστορία συμπολίτες μας— κάποια 
άπομεινάρια μαζί μέ την έν τοιχισμένη ά- 
ναμνηστική πλάκα. Στό μεταξύ, δεν έχει 
ληφΟεί καμμιά μέριμνα καί, δυστυχώς, τά 
έρείπια αυτά κατάντησαν τιάρα νά. γίνουν 
μαρτυρίες—γιά δεύτερη φορά—τής δικής 
μας άδιαφορίας και άσυγκινησίας (τουλά
χιστο) μπροστά σ’ ένα τόσης άξίας κειμή
λιο τής νεο'περης ιστορίας μας. Ή  θλιβε
ρή αυτή εΙκόνα, πού τόσο τραυματίζει την 
Ιστορική μας μνήμη καί πού τόσο άπάδει 
πράς την πάτρια παράδοση τών Ελλήνων, 
είναι κάτι πού δεν τιμάει καθόλου την 
πόλη μας. Ξεχο^ριστά, ή Δημοτική ’Αρχή 
και οί άλλοι φορείς (δλοι μας γενικά) τής 
πνευματικής καί πολιτιστικής δραστηριό
τητας (δραστηριότητα πού, δόξα τώ Θεώ, 
είναι πανελλήνιας άκτινοβολίας καί παν
ελλήνιου κύρους) έχουν γ ι’ αυτό εύύύνη 
καί καθήκον. νΑς κάνουμε κάτι, λοιπόν, 
έστω καί τιάρα. Σέ άλλες πόλεις, άκόμα 
σέ άλλα κράτη (δπως π.χ. στό Βελιγράδι, 
στήν ’Οδησσό) τά ενδιαιτήματα τών Φιλι
κών μας είναι ιστορικά μνημεία, πού, μέ 
τήν κρατική φροντίδα, έχουν μεταβληΟεί 
σέ θαυμάσια μουσεία διαιώνισης τής ιστο
ρικής μαρτυρίας τών άγιάνων τής Φιλικής 
Ε τα ιρείας γιά τήν Ε θ ν ικ ή  μας Παλιγγε
νεσία.

Η ΚΥΠΡΟΣ ΚΑΙ ΤΑ ΤΟΥΡΚΙΚΑ

Ύψοδνομε κ ι’ έμείς φο*νή καταδίκης 
καί στιγματίζομε τήν άπάνθρο)πη καί 
άναντρη έγκληματική έπιδρομή τών Τούρ
κων στήν Κύπρο. Οί βομβαρδισμοί αυτοί, 
πού έφόνευσαν άύώα γυναικόπαιδα καί 
πού έκαψαν φτο^χικά σπίτια, είναι ή πιο 
φοβερή άπογοήτευση γιά τήν έποχή τούτη 
τών μεγάλων όραματισμών καί τών μεγά
λων έπιτεύξεο>ν τών άνθρωπον. Κ ι’ αυτή 
ή πράξη έγινε γιατί οί Κύπριοι 'Έλληνες 
ζητούν τήν άνεξαρτησία τους. Ό ν τω ς ό- 
δυνηρή καί έν ταυτφ τραγική διάψευση

τών έλπίδο^ν γιά μιά ειλικρινή κι’ έγκάρ- 
δια χειραψία τών άνΰρώπων. Καί νά σκε- 
φΟεί κανείς πώς, γι’ αύτήν άκριβώς τή χει
ραψία, ή άνΟρωπότητα (ιδιαίτερα ή πα
τρίδα μας) έχει τόσα εκατομμύρια νεκρούς 
μονάχα στον Β' Παγκόσμιο Πόλεμο.

t* *
Διαμαρτυρόμαστε, άκόμα, καί γιά τήν 

βάρβαρη έκπάτριση τών Ελλήνων τής 
Κωνσταντινουπόλεως, τήν άπαράδεκτη πίε
ση έπί τού Οικουμενικού Πατριαρχείου καί 
τήν φίμο)ση κάθε πνευματικής καί δημο
σιογραφικής έλληνόφιονης έστίας στήν 
Τουρκία. 'Η συστηματικά όργανιυμένη έκ* 
ρίζιυση άπ’ τήν Πόλη όλων τών Έλλήνιυν 
διανοουμένων (μεταξύ τών οποίων καί τής 
συμπατριοηισσάς μας Έ λενας ΆΟανασιά- 
δου), πού, μέ αύτήν, οί Τούρκοι, έπιχει- 
ρούν έτσι νά κόψουν τίς ζίοντανές άρτη- 
ρίες μιας ελληνικής Παραδόσειος χιλιάδο>ν 
χρόνων, είναι έπίσης μιά πνευματική γενο
κτονία. 'Όμως, έτσι Οά φτιάξουμε τή νεώ- 
τερην οικουμενική συνείδηση τού νέου άν- 
ύροΟπου τής έποχής τών ύπερεΟνικών κοι
νοτήτων τής Εύροόπης;

Η ΔΩΔΩΝΗ

Καί τό έφετεινό Φεστιβάλ Διυδώνης, 
(«Ε' Δωδωναϊα») υπήρξε υποδειγματικά 
όργανωμένο. Χωρίς άντίρρηση, ή «Ε τα ι
ρεία Ήπειριοτικών Μελετών» κατόρθωσε 
ήδη νά κατοχυρο^σει αύτήν τήν όντως πο
λύτιμη γιά τήν *Ήπειρο κατάκτησή της 
(Έορταί Δο^δθ)νης). Τής άξίζουν τά συγ
χαρητήρια καί ό έπαινος. Γ ι’ αύτό καί ύά 
πρέπει—κατά τήν γνώμη μας—νά τήν 
βοηθήσουμε όλοι μας, γιά νά προχωρήσει 
άκόμα πιο πολύ. Δηλαδή στήν όσον τό δυ
νατόν καλύτερη αξιοποίηση αύτής τής ε
πιτυχίας. Γιατί, πιστεύομε πώς δέν φτά
νουν μονά/α οί παραστάσεις άρχαίου δρά
ματος. Βέβαια, τό γεγονός τών«Δωδωναί- 
ων», πολυθόρυβο καί κάπως συνταρακτικό 
γιά τήν έπαρχιακή ζωή μας, δίνει ένα περι
εχόμενο έντυπιυσεων Εκθαμβωτικού θεά
ματος καί γόνιμης κίνησης, κάτι τό ακα
θόριστο, άλλά πού, παρά ταύτα, είναι καί 
πολυσήμαντο. Καί, άκόμα, φτάνει νά γί
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νεται μια .Ακτινοβολία καί μια εξαίρετη 
προβολή τού τόπου μας. ΚΓ αυτά, α κ ρ ι 
β ώ ς ,  είναι πού, κατά την γνώμη μας, 
συνιστούν και την έγγύηση τής άντοχής. 
Γιατί, οί παραστάσεις, άφοΰ δεν είναι ά- 
κύμα—τούλάχιστον γιά τους πολλούς—πα
ρά μονάχα ή άφορμή, δεν θά δύνονταν, 
αυτές μονάχα, ν' άποτελέσουν κΓ ένα στα
θερό υπόβαθρο γιά την αξιοποίηση αυτής 
τής επιτυχίας. Κάτι, ή, πιό σωστά, καί 
κάτι άλλο, πού νά συνδέει τον σημερινόν 
άνθρωπο κα'ι πού νά χρωματίζει τις γιορ
τές μέ την ζωντανή παράδοση, .πρέπει νά 
ένσωματωθεί στά «Δωδωναία». ΙνΓ αυτό 
δέν θά πρέπει νά είναι έξω άπ’ τίς εκδη
λώσεις τής δμαδικής ή τής ύπερκοινοτι- 
κής ζωής στήν Έ πειρο. Έδώ, θά είχαμε 
νά πούμε πώς, ένας έμπλουτισμός ε κ ε ί  
σ τ ή Δ ω δ ώ ν η, μέ καλά όργανωμένα 
συγκροτήματα δημοτικών τραγουδιών καί 
λαϊκών χορών (έντεταγμένων σέ γλέντια 
πού θά είχαν, ξεχωριστά τό κάθε διαμέ
ρισμα τής Ηπείρου), θά έφτιαχνε μιάν έν
τονη λαογραφική φυσιογνωμία. ’Ακόμα, 
πιστεύομε, πώς θά δημιουργούσε καί μο
ναδικές προϋποθέσεις—γιατί θά οδηγούσε 
στήν άμιλλα — γιά έναν γραφικό διαγωνι
σμό), π. χ. χορών, έπιτραπεζίων δημοτικών 
τραγουδιών, άγώνες σκοποβολής μέ πα
λαιικά δπλα, άγώνες δρόμου μέ * τοπικές 
ένδυμασίες κ.λ.), πού νά είχαν επίσης καί 
γραφικά έπαθλα (π. χ. πρόβατα, γελάδια 
κ.λ.). Πράγματα, δηλαδή, Αντλημένα άπ’ 
τήν ίδια τήν παράδοση πού είναι—πόσο 
θά είναι άκόμα, άλήθεια; στήν “ψυχή δ- 
λων μας καί στή ζωή μονάχα τών χωριών 
μας. Έ τσ ι, νομίζω, θά Επιτυγχάνονταν 
μιά πράγματι άναβίωσι τών άρχαίων Ναΐ- 
ων σέ μορφή πού ν’ άνταποκρίνεται στήν 
ψυχή καί τήν ηθική τών συγχρόνων Ε λ 
λήνων. Νομίζομε πώς δέν πρέπει νά στη
ρίξουμε, δλ’ αυτό τό οικοδόμημα πού έ
φτιαξε ή «Εταιρεία Ήπειρ. Μελετών», 
μονάχα στις παραστάσεις άρχαίας τραγω
δίας, (προσπάθεια, άλλωστε, πού άκόμα 
δέν έχει ξεπεράσει τήν μορφή τής άνα- 
παράστασης).

ΔΗΜΟΣΘ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ

ΑΠ’ ΤΑ Ε' ΔΩΔΩΝΑΙΑ

Οί λαϊκοί χοροί στό &έατρο τής Ε .Η ,Μ .

Οί λαϊκοί (δημοτικοί) χοροί, αντίθετα μέ τις 
παραστάσεις αρχαίου δράματος, είναι έκφραση, 
Φρόνημα καί βίωμα δικό μας, πού μάς συνδέει, 
περισσότερο άπ’ ό,τιδηποτε άλλο, μέ τούς αρχαί
ους προγόνους. Τό τραγούδι καί, πιο πολύ, ό χο
ρός είναι τά μόνα στοιχεία πού δέν πήγαν άκό
μα στο μουσείο. Βρίσκονται, ζωντανές αρτηρίες 
χωρίς μεγάλη η>θορά, γιατί δέν ύπόκεινται στο 
νόμο τής άχρησίας καί τής γλιοσσικής Εξέλιξης ή 
αλλοίωσης. Στό σημείο τούτο, ακριβώς, έγκειται 
καί ή εξαίρετη επιτυχία (από άπόψεως Ενδιαφέ
ροντος κ’ επικοινωνίας τοΰ κοινού) πού είχαν οί 
επιδείξεις τών χορευτικών συγκροτημάτων στό 
υπαίθριο θέατρο τής Κ. Η. Μελετών, τήν τρίτη 
μέρα τών Ε' Δωδωναίων. /

Δέν ανήκει στήν πρόθεση τού σημειώματος 
τούτου ή πλατύτερη ανάπτυξή μας για τήν έμ
πνευση αυτή. Περιοριζόμαστε μονάχα σέ μιά γε
νική «κριτική» παρουσίαση ή, πιό σωστά, σέ μιάν 
άπλή καταγραφή έντυπώσεο)ν.

Μέ τήν συμμετοχή λαϊκών χορευτικών ομί
λων καί άπό άλλες περιοχές, οί γιορτές μας πλου
τίστηκαν καί χρωματίστηκαν. Ό μως, ταυτόχρονα, 
δείχτηκε καί ή άναιμικύτητα—εννοούμε γενικώ- 
τερα καί όξω απ’ την "Ηπειρο—τής κίνησής μας 
στον ζωτικόν αυτόν τομέα τής συγκρότησης καί 
τής άξιοποίησης τής εθνικής μας φυσιογνωμίας. 
ΤΙ πρωτοβουλία τών διαφόρων συλλόγων, πού 
πασκίζουν νά κάμουν κάτι τρανό μέ τά τρίμματα 
μιας βοήθειας πού ομοιάζει νά είναι μάλλον φιλ
ανθρωπική, είναι δυστυχώς περιορισμένης δυνα
τότητας. Έδώ θά έπρεπε νά υπάρχει όχι μονάχα 
ηθική καί υλική ενθάρρυνση, άλλα καί αυτή ά
κόμα ή παρουσία μιας ύ π ε ύ ΰ υ ν η ς Κρατικής 
’Αντίληψης.

Κάτω άπ’ τό πνεύμα αυτής τής επίγνωσης 
τοποθετούμε κι’ έδώ τήν Επαινετή προσπάθεια 
τής Κ.Η.Μ. Καί προτάξαμε δλ’ αυτά, γιά νά μην 
παρεξηγηθεί ή αναγκαία αντικειμενικότητα, μέ 
τήν οποία θά κρίνουμε παρακάτω τις εμφανίσεις 
αυτές.

"Ομιλος Καρβίτσης

Στον δμιλο Καρδίτσης υπάρχει έκτυπη ή 
προσπάθεια γιά μιά ορθόδοξη αξιοποίηση τοΰ 
πλούσιου λαογραφικού στοιχείου τοΰ κάμπου τής 
Θεσσαλίας. Κ-ιί μελέτη καί ή γνώση, ώς προς τήν 
σύνθεση τό)ν έξωτερικών στοιχείων (στολή κ λ.) 
φαίνεται νά υπάρχει πράγματι. Έ ν τούτοις, ό
μως, ό χορός (ό χορός πού είναι πάντα ή από
λυτα ένσρμονισμένη έννοια τοΰ συνόλου τών χο
ρευτών) είταν τρανερό πώς καταδυναστεύονταν 
άπ’ τήν περίφημη κωδικοποίηση τών «σχολικών» 
κανόνων (πράγμα πού συγκρούονταν αισθητά μέ 
τήν κρατημένη καί σιωπηλή λάμψη τής στολής 
τής Γκαραγκούνας). ’Ασφαλώς, δέν είδαμε τούς 
όμαδικούυς έκείνους σιγοπερπατητούς χορούς τής
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Θεσσαλικής Γκαραγκούνας πού κρατούν, σχεδόν 
δογματικά, την πανάρχαια παράδοση ένός χορού 
με μορφή αρχαίας ίεροπρέπειας. Μονάχα, στο 
κλασικό «Γκαραγκούνα*, το (nr/κράτημα τούτο 
είχε κάτι άπ* τον λαϊκό «αέρα», παρά τϊς ασυμ
βίβαστες τολμηρότητες στις κινήσεις. Πάντως, ή 
εμφάνιση τής Καρδίτσης μάς έδειξε μια προχωρη
μένη προσπάθεια πού, μέ τον καιρό, θά βρει και 
θά ξεπεράσει τις από κωδικός αδυναμίες της.

"Ομιλος Κέρκυρας

Ή  Κέρκυρα μάς έδειξε πέος έχει άξιοποιήσει 
όχι μονάχα την λαογραφική μουσική παράδοση, 
άλλα καί την εκ φύσεως διάθεση των Κερκυραί- 
ων στο χορό. Γ ι’ αυτό, το συγκρότημά της, καλό- 
σχεδιασμένο μέ φινέτσα γούστου, παρουσιάστηκε 
μέ σοβαρές αξιώσεις. Τόσο ή μουσική, όσο και 
τά τραγούδια, συνδυασμένα απόλυτα μέ την σύν
θεση των τοπικών χρωμάτων τής στολής, έδω- 
καν ένα εξαιρετικό αποτέλεσμα. Παρά ταύτα, ό
μως, πολλές απειθάρχητες κινήσεις καί κάμποσες 
αυθαιρεσίες πού έγιναν από μερικές χορεύτριες, 
άφησαν την εντύπωση και μιάς πλημμελούς χο
ρευτικής άγωγής συνόλου. Γενικά, όμως, ή Κέρ
κυρα βρίσκεται στην πρώτη γραμμή τής κατά 
τόπους προσπάθειας για τήν ανάπτυξη των εθνι
κών μας χορών.

"Ομιλος ’Ά ρ τη ς

Οί εντυπωσιακές δεκάδες τών φουστανελλο- 
φόρων, πού άποτέλεσαν τό χορευτικό συγκρότημα 
τής Άρτας, είναι βέβαια μια πολύ καλή άρχή καί 
μια πολύ καλή Ιδέα για τήν δημιουργία ενός πρώ
του χορευτικού πυρήνα. Γιατί, παρά τήν λευκή 
δωρικότητα και τό περήφανο ήθος πού έχει αυτή 
ή γιομάτη ελληνικό ςρώς στολή, δεν μπορούμε νά 
πούμε πώς ό'όμιλος Άρτης δέν είχε μιά προχει
ρότητα στήν όλη συγκρότησή του. Πάντως, ό 
«Σκουφάς» (τό λαμπρό σωματείο τής Άρτας) πού 
είχε τήν πρωτοβουλία, έκαμε μιάν αρχή, μιάν 
άρχή πού βάζει σοβαρές υποχρεώσεις γιά τήν σω
στή μελέτη καί τήν παρά πέρα καλή οργάνωση 
τής προσπάθειας αύτής. Άπ* τήν τωρινή του εμ
φάνιση, ξεχωρίζομε τήν έμπνευση γιά τήν επι
λογή τού *καγκελάρι»—λέγεται και «κάγκελλα», 
«διπλοκάγκελλα» κ.λ.—, γιατί, ό χορός αυτός, εί
ναι άπ* τούς ελάχιστους αρχαίους ελληνικούς χο
ρούς πού διατηρήθηκαν, σχεδόν απείραχτοι, ώς 
τις δικές μας ημέρες. Είδικώτερα, ό χορός αυ
τός, είναι ό κυριώτερος άπ* τούς διθυραμβικούς 
χορούς τών αρχαίων, πού κράτησε ακόμα τήν ά- 
παράβατη πειθαρχία σ’ έναν απλό και μεγαλό
πρεπο έν ταυτώ ρυθμό, καθώς καί τό μαιανδρο- 
ειδές σχήμα, (πού σήμερα γίνεται και κάπως ο
φιοειδές). Μόνο πού ό χορός, έπρεπε νά χρησι
μοποιήσει, γιά τό σπάσιμο τής μονοτονίας, πολ
λά δίστιχα καί τετράστιχα πού άδονται, έν είδει 
διθυραμβικού διαλόγου, κατά τήν διάρκεια τού 
χορού και πού, στον ϊδιο ρυθμό, είναι φτιαγμένα 
μέ τόνο καί διάθεση διαφορετικά.

"Ομιλος Αευκάδος

Τό χορευτικό συγκρότημα τής Αευκάδος ξε- 
χοόρισε πολύ εύκολα, τόσο γιά τήν θαυμάσια ορ
γάνωση στο σύνολό του, όσο καί γιά τήν όντως 
υψηλή απόδοση τιόν δύσκολων χορευτικών συν
θέσεων πού έξετέλεσε. Πράγματι, ή εμφάνιση αυ
τή τιμάει έξαιρετικά τον τόπο μας γενικότερα 
καί, οπωσδήποτε, στέκεται στο επίπεδο τών φολ
κλορικών ευρωπαϊκών μπαλλέττων. Σημειώνομε— 
μόνο καί μόνο γιά νά τονίσουμε πόσα μπορούν 
νά γίνουν και στον δικό μας νομό—τήν εκτέλεση 
τής παραλλαγής ενός πωγωνησ.ακού τραγουδιού, 
πού έκαμε τό συγκρότημα τούτο, σέ μουσική καί 
όρχηστρική προσαρμογή δική τοι\ Τό επίτευγμα 
είταν καταπληκτικό: κρατήθηκε ο ρυθμός, τό ύ
φος καί ό βαρύς τόνος, ένώ ό χορός εξελίχθηκε 
σέ μιά έντονη εναλλαγή δυνατής έκφρασης καί 
ήρεμου πάθους.

"Ομιλοι Ίωαννίνο)ν

Τά Γιάννινα, ή Κόνιτσα, τό Ιίωγώνι, τό 
Μέτσοβο θά δύνονταν νά παρουσιάσουν μιά μο
ναδική σύνθεση από αυτόνομα χορευτικά συγκρο
τήματα. Έχομε, δόξα τώ Θεώ, καί παράδοση καί. 
καί στολή καί τραγούδια καί ξεχωριστή δημοτική 
μουσική. Έν τούτοις, όμως, δέν μπορούμε νά 
μήν ομολογήσουμε πώς, μπροστά στη Λευκάδα 
καί στήν Κέρκυρα, βρισκόμαστε πολύ πίσω. Οί 
αξιέπαινες—καί πολύμοχθες, άλλωστε—προσπά
θειες, πού καταβάλλονται άπ’ τό Λύκειο Έλλη- 
νίδων καί τήν Εταιρεία ‘Ηπειρωτικών Μελετούν, 
χρειάζονται περισσότερη συμπαράσταση· "Εχομε 
όλοι μας καθήκον. Γιατί άπ* τήν εμφάνιση, στο 
θέατρο τής Ε.Η.Μ., διαπιστώθηκε πώς, ένώ υ
πάρχουν όλες οί προϋποθέσεις καί ή αναγκαία 
«ύλη*, καθώς καί μιά πολύ σοβαρής καλλιέργεια, 
δέν κατέστη δυνατόν νά παρουσιάσουμε παρά 
μονάχα άποσπάσματα χορών, καί αυτά όχι απαλ
λαγμένα άπ’ τήν περίφημη κωδικοποίηση. Βέβαια, 
τά Γιάννινα έδωσαν εκεί μιά στίλβη κ’ έναν μη- 
τροπολιτικό τόνο. Περισσότερον, όμως, σαν θέαμα.

Καταλήγοντας, ξανατονίζομε τήν ανάγκη τής 
μετάθεσης μεγαλύτερου βάρους στη ζωντανή μας 
παράδοση. Οί γιορτές τής Δωδώνης, κατά τήν 
γνώμη μας, πρέπει νά πάρουν καί αυτές τις έκ- 
δηλώσεις. Διαφορετικά, ή Επίδαυρος θά έχει 
πάντοτε νά προσφέρει περισσότερα.

ΔΗΜΟΣΘ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ
· · ·

ΤΕΧΝΟΚΡ1Τ1ΚΑ

ΑΠ’ ΤΗΝ ΕΚΘΕΣΗ ΤΟΥ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΟΥ 
ΣΩΜΑΤΕΙΟΥ ΕΛΛΗΝΙΔΩΝ

ΓΗ έκθεση ζωγραφικής καί γλυπτικής, πού 
όργάνιοσε τό Καλλιτεχνικό Σωματείο Έλληνι- 
δων μέ τήν υποστήριξη τών «Φίλτον tcj ν ’Ιωαν
νών» στην Στρατιωτική Λέσχη, υπήρξεν ένα πο-
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λν σημαντικό καλλιτεχνικό γεγονός για την 
πόλη μας.

*Η στάθμη της έκθεσης τούτης ειταν όν
τως υψηλή. Καί τύ γεγονός αυτό, όπως είνα ι 
φυσικό, μας υποχρεώνει νά είμαστε—όσο μπο
ρούμε—πιο συγκεκριμένοι. ’Ακόμα, πρέπει νά 
πούμε, πώς ή συμμετοχή τόσων προσώπων (26) 
περιορίζει, κατ’ ανάγκην, την επέκτασή μας για 
την κάθε μια περίπτωση χωριστά. Γ ιατί, ό χρό
νος καί ό χοίρος, πού υπάρχει στην διάθεση τής 
φιονής των διανοουμένων στην επαρχία, είναι 
σχεδόν πάντοτε εκ τού υστερήματος.
Ζωγραφικά]

Ή  Μαρία Ά γγελίδου, στον πίνακα της 
«Σύνθεση στα Γιάννινα», κατωρθώνει νά φτιά
ξει μιαν αδρή σύνθεση μέ «ορατό» κέφι από 
χρώματα καί ύφος τής Γιαννιώτικης παράδο
σης. Παρά τό λαογραφικό τής θεματογραφίας, 
εδώ, έχομε μιαν ύρενωπή ζιογραφική αντίληψη 
πού στέκεται σέ μια πολύ καλή συντηρητική 
αφαίρεση.

Ή  Μαρία Άναγνιοστοπούλου, στά «Δέντρα 
της», δίνει μιά τολμηρή σύνθεση από κάποια ή- 
μιακάλυπτη αφαίρεση σέ λίγο σκυθρωπά χρίσ
ματα, πράγμα πού οδηγεί σ’ ένα οπωσδήποτε 
έντυπωτικό αποτέλεσμα.

Ή  'Ελένη Ζέρβα, στήν εντελώς άνεικονική 
σύνθεσή της, έχει φτάσει ίσως στήν πιο κρίσι
μη κορύφωση τής προσπάθειας της, πού είνα ι, 
όμως, κ ι’ ένα θαυμάσιο έργο. Ή  ορθή χρήση 
τής συμμετρίας στήν άφαίρη καί ή λιτότητα στά 
χρώματα, συνθέτουν εδώ έναν ίσορορπημένο π ί
νακα μοντέρνας καί «ψυχρής ευαισθησίας», πού 
δεν μπορεί παρά νά είναι μιά ολοκληρωμένη έκ
φραση.

'IJ Θάλεια Κλέωπα, δουλεύοντας μέ πλα
στικό χρώμα, καί μέ «άποσπαστική αντίληψη, 
παρουσιάζει μιά σύνθεση από αρχαία λύκηθο, 
πού ύποδηλιύνει έναν γόνιμο προβληματισμό καί 
μιά οπωσδήποτε ώριμη ζωγραφική όραση.

cII Πηνελόπη Οίκ.ονομίδου, στύν πίνακα 
«Τοπίο τής Νάουσας», άναδημουργεΐ, μέ τήν 
ύπάρχουσα πραγματικότητα, τήν άμεση ατμό
σφαιρα καί τήν δική της παρουσία σ’ αυτήν. 
“Εχει, ό πίνακας αυτός, μιαν ευαισθησία καί 
μιά ρομαντικότητα πού υπάρχει απ’ τά προ
ηγούμενα χρόνια μέχρι τήν δική της ψυχή.

Ή  Τζέννυ ΙΙαπαδάκη, παρά τήν σκηνογρα- 
φική εντύπωση πού, έκ πρώτης όψεως, κυριαρ
χεί στύν πίνακά της «Νεκρή φύση μέ πουλιά», 
δίνει μιά προέκταση σέ συναισθηματικό βάθος 
καί όνειρίόδη—όχι εξωλογική—συναίσθηση. Για 
τό λόγο αυτόν, κατά τήν αντίληψή μας, θά 
χρειάζονταν πιθανόν μεγαλύτερος μόχθος ή, πιο 
σιυοτά, .περισσότερη υπομονή, προκειμένου νά 
προχωρήσει σέ πιο έντονες χρωματικές συνθέ
σεις.

Ί Ι  Μαρία Σπέντζα, πιστεύοντας φανατικά 
στήν δυνατότητα τής υλότελα άφηρεμένης Τέ- 
χνης, επιχειρεί νά έκς;ράσει τήν ακροβασία χω
ρίς ιριδισμούς. Μοιραία λοιπόν, οδηγείται σ’ f  να 
είδος χαώδους ίδεογραμματισμοΟ, πού ή «μον

τέρνα» ζωγραφική όχι μονάχα δέν τό άπόφυγε 
—πράγμα, κατά τήν γνώμη μας, πού φέρνει ξα
νά στήν αναζήτηση σχημάτων παραστατικών— 
αλλά πού τό καθιέρωσε γ ιά  νά μην είνα ι δίχως 
«γλώσσα» διανοητική. Π άντω ς, πιστεύιυ πώς ό 
πίνακας αυτός συνιστά μιά σοβαρή συμβολή γιά 
τήν καλύτερη καί γιά τήν άρτιώτερη μελέτη τής 
έκθεσης τούτης.

Ή  Α γλα ΐα  ΙΙαπα, γνωστή καί άπο προη
γούμενη έκθεσή της στά Γιάννινα, ξαναπαρου- 
σιάζεται μέ τήν ίδια  πάντα στερεότητα καί τήν 
έντονη ωριμότητα στήν λυρική της ίδιοσυγγρα- 
σία. Στον πινακά της Μητέρα καί παιδί» δε
σπόζει ή δυνατή φύση μιας βαθειάς τρυφερό
τητας καί ξεχωρίζει ή πεποίθηση γιά  τήν αν
θρώπινη προνομία πάνω σέ τούτον τον πλα
νήτη.

Μέσα σέ μιά σύνθεση αντιπροσωπευτική, 
οί άλλες δεκατρείς ακόμα έκθέτριες, έχουν έξ 
ίσου τήν δική τους προσωπικότητα. Σέ πάρα 
πολλές περιπτώσεις, μάλιστα, αρκετά έντονη 
(όπως ή Νίκη Καραγιάννη μέ κείνη τήν έξοχη 
τέμπερα απ’ τήν πνευματώδη καί όμορφη ό\)>η 
τής προκυμαίας τής Πύλου), ή καλλιτεχνική 
τους αυτή παρουσία, αποτελεί ένα ολόκληρο κε
φάλαιο γία τήν γενικώτερη καλλιτεχνική μας 
ξωή. Οί υπόλοιπες αυτές καλλιτέχνιδες, πού 
έχουν έργα τους στήν έκθεση (Λιντα Ά ντω ν ι- 
άδου—Βακιρτζή, Χ αράΒ ιέννα , Ά ριάνδηΒορνό- 
ζα, Νίνα Ε μμανουήλ, Νίκη Καραγάτση, ’Ιου
λία ΙΙαπανούτσου, Ζένιχα Πετρουτση, Μαρία 
ΙΙιόπ, Μαρία Ράμφου, Κική Τυπάλδου Λασκαρά- 
του, Μαίρη Μαυρίκιου, Π ίτόσα Φ ιλιππίδη καί 
Μαρία Χατζηγάκη) είναι απ’ ό τι ξέρομε, γνω 
στά ονόματα καί αρκετά αξιολογημένο δυναμικό 
μεταξύ τών καλλιτεχνών στόν τόπο μας. Μονά
χα πού, γιά τούς λόγους πού προτάξαμε, δέν 
μάς είνα ι δυνατόν νά ασχοληθούμε ξεχιοριστά 
γιά τήν κάθε μιά. Κι* αυτό, όπως καί νά είνα ι, 
μάς κάνει νά παρουσιαζόμαστε στό σημείωμα 
τούτο οδυνηρά ανεπαρκείς.

Προτιμήσαμε νά σταθούμε, σχεδόν επιγραμ
ματικά, σέ οκτώ μονάχα απ ' τούς τόσους π ί
νακες, ώστε νά διόσουμε—όσο μπορεί νά γίνει, 
βέβαια, κάτι τέτοιο—δειγματο?.ηπτικά μιά γ ε 
νική εικόνα τής έκθεσης του Καλλιτεχνικού Σω 
ματείου Έ λληνίδω ν, σάν ελάχιστη απόδειξη τής 
μεγάλης εκτίμησης στήν προσφορά της προς τήν 
πόλη μας.
Γ λνπτικη

Έ ξ  ίσου αξιόλογα είνα ι καί τά γλυπτικά 
έργα πού παρουσιάζονται στήν ίδιαν αυτή έκ
θεση. Οί πέντε γλύπτριες, πού έκθέτουν από 
ένα μέρος τής εργασίας τους, δίνουν τήν πιο 
ενθαρρυντική δυνατήν είκόνα ανάμεσα στις γυ 
ναίκες πού διακονούν τήν μεγάλη αυτή Τέχνη 
στόν τόπο μας. Πιο συγκεκριμένα: Ί I  ’Αμαλία 
Βαμβάκου, μέ τά έργα «Φιγούρα» καί »Κυρία 
μέ καπέλλο» δίνει μιαν απαλότητα καί γαληνή 
ήμιαφηρεμένη μορφή, πού, χωρίς νά διαλύει 
τήν λογική συγκρότηση, φτιάχνει μιά Ισορροπη
μένη έκφραση σύγχρονης αίσθητηκής απαίτησης,
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Ή  Ά λες. Γ. Μυλωνά, στόν εξαίρετο «Σα
κάτη* της, κατορθώνει νά συνθέσει τόν βουβό 
αλλά «ορατό» πόνο άπονα άσήκιστο βάρος πού 
συνθλίβει τό ξημέρωμα τής ειρηνικής περιόδου 
οτήν εποχή μας. 'Ο  βαθύς ανθρωπισμός καί ή 
φοβερά εκλεπτυσμένη ευαισθησία τής καλλιτέ- 
χνιδας, εδώ, σκάλωσαν πάνω στά δεκανίκια 
την νιότη πού βγήκε άπ* τις στάχτες ενός ά- 
νιστόρητα έγκληματικοΰ πολέμου. Κι* αυτή ή 
αλήθεια, πού τόσο έντονα καί χωρίς «έξοίφυλ- 
λα» δυνήΟηκε ν* άρχιτεκτονίσει ή Ά λ . Μυλωνά 
πάνοι σέ κ α 0 α ρ ά  γλυπτική αντίληψη, είναι 
πράγματι συνταρακτική. Πιστεύω πώς τό έργο 
αυτό, πού καί σάν έκφραση είναι απόλυτα ισορ
ροπημένο στην ανεξαρτησία του (έξο> δηλ. από 
κωδικοποιημένες αποτιμήσεις «σχολών» κ.?..). 
Οά μπορούσε νά στηθεί—φυσικά μέ ανάλογη 
μεγέθυνση—σέ μιά πλατεία ή ο' ένα χώρο πού 
νά τόν περπατούν οί νέοι καί οί έχοντες την 
ευθύνη γιά τήν τύχη τής χώρας μας.

Ί Ι  Ειρήνη ΓΙαρμαντίίύτη—Χαριάτη προ* 
σφέρει, πάλι, ένα θαυμάσιο σύμπλεγμα («Ξι
φίες») γιά ένα μνημείο μπροστά στην χαριτω
μένη ελληνική θάλασσα. Οί «Ξιφίες* της, έργο 
καλοζυγισμένο καί φτιαγμένο μέ τό ανοιχτό κέ
φ ι τής θάλασσας, συγκεντρώνει δύναμή καί ω
ριμότητα σκέψης, άξιοποιώντας έτσι ένα τόσο 
δύσκολο θέμα μέσα σέ μιά πυκνή συνοπτικότη- 
τα πράγμα, πού τό κάνει καί πολύ πρόσφορο γιά 
κάποια λαϊκότητα.

Ή  Κάτη Σπέντζα, σ’ ένα ανάλαφρο δέσι
μο μέ λίγο άφηρεμένα σχήματα, δίνει ένα τρυ
φερά λυρικό έογο οπό σίδεοο, τή «Φωληά».

Ί Ι  εργασία της αυτί'), χωρίς άλλο, δείχνει 
καί προβληματισμό καί αποτέλεσμα αξιόλογο.

Ή  γνωστή καί από άλλη έκθεσή της στά 
Γιάννινα (Λ' ΙΙανηπειςκοτική "Εκθεση Είκαστι- 
κών Τεχνικών, πού όςιγάνωσε τό 1Θ58 ή « 'Η 
πειρωτική Εστία*) Τίτσα Χρυσοχοΐδου παρου
σιάζει, τώρα, δύο θαυμάσια έργα της: τό “ Π ε
ριστέρι*, πού είναι πνευματώδες καί δυναμικό 
σύμβολο—χειραψία γιά τήν ειρήνη οτήν εποχή 
μας, καί μιά καλοστημένη «Φιγούρα^, πού έχει 
πάνω της εκείνον τόν άρθρο τής άνΟρώπινης 
παρουσίας μέσα στά φοβερά μυνήματα των και
ρών μας. Α ναντίρρητα, εδώ έχομεν ένα ύψη- 
λόφρονσ τόνο καί μιάν άκ τα μάχη τη φωνή γιά 
τήν φύλαξη τής τόσο σκληρά καί τής τόσο α ι
ματηρά κερδισμένη; νίκης τής ζωής.

ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΣ Γ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ
· · ·

ΑΠ’ ΤΟ ΦΕΣΤΙΒΑΛ ΣΤΗ ΛΕΥΚΑΔΑ
(Γιοριές Λόγου καί Τέχνης)

ΜΙΑ ΛΑΊ'ΚΗ ΑΜΦΙΚΤΥΟΝΙΑ

Γιά νά γράψει κανί ίς—έστω καί πολύ πε- 
νιχρά—κάτι άπ ' αυτό τό πολύ, πού γίνεται στη 
Λευκάδα < Γ ιορτί; Λόγου καί Τέχνης), θά πρέ
πει νά έχει έλεύθερο χρόνο, δυνατή πέννα καί, 
πρό παντός, νά έχει ζήσει καί νά έχει άπο -

στραγγίσει πολλά άπ’ τά διάφορα εκείνα στοι
χεία πού συνθέτουν αυτά τό μοναδικό στη χώ
ρα μας πολύχρωμο φεστιβάλ. Γιατί, οί «Γιορ
τές Λόγου καί Τέχνης» στη Λευκάδα δέν είναι 
μιά άπ* τις τοπικές γιορτές, πού, στά τελευ
ταία, χρόνια, γίνονται όλο καί πιό πυκνά στην 
ελληνική επαρχία. Τό φεστιβάλ αύτότής Λευ
κάδας άποτελεϊ σήμερα τήν πιό χαριτωμένη, 
τήν πιό άκτινοβόλα καί τήν πιό γοητευτική 
λαϊκή άμφικτυονία. Μέ κάμποσους πρωτοπόρους 
Λευκάδιους μ ' επικεφαλής τόν κ. Ά ντ . Τζε- 
βελέκη, καί μέσα στήν όντως ήλύσια ομορφιά 
ενός τοπίου ενορχηστρωμένου μ' ένα κατακά- 
Οαρο φώς, ή Λευκάδα γίνεται τιάρα κ ι' ένας 
χοίρος στήν εποχή μας. Γιατί, ο» εκδηλώσεις 
έκεΐ δέν είναι μονάχα δικές μας. Τό φεστιβάλ 
τής Λευκάδας είναι κιόλα ένα φεστιβάλ κοι
νής χαράς καί γνωριμίας τής λαϊκής ψυχής ό
λων των εθνών πού τό απαρτίζουν. Γιαύτό 
καί, παρά τήν έλλειψη των ευρωπαϊκών ανέ
σεων καί, ακόμα, τής αναγκαίας υποδομής, 
φούντοισε αμέσως— αμέσως σάν ή φωτιά στό 
δάσος. Μόλις στόν τρίτο χρόνο του, τό έφετει- 
νό Φεστιβάλ Λαϊκών Χορών καί Τραγουδιών 
στη Λευκάδα, σιγκέντρίασε πάνω άπο είκοσι 
ξένα άντιπροσίυπευτικά συγκροτήματα, καθώς 
καί τό μεγαλύτερο μέρος άπ’ τις δικές μας 
προσπάθειες προς αυτόν τόν τομέα. Κ ι' αύτό, 
γιατί δέν έγινε μέ τήν μορφή τού διαγωνισμού, 
τής έκθεσης γιά τήν επίδειξη μονάχα. Άντα- 
ποκρίνεται στήν ανάγκη νά δώσουν οί λαοί τά 
χέρια, νά γνωριστούν, νά γίνουν φίλοι καί νά 
κάμουν ένα κοινό πανηγύρι. Γιατί, σήμερα πού 
κατοργήθηκαν οί αποστάσεις καί ή μόνωση, τό 
βάρος άπ' τό άγχος τής εχθρότητας μεταξύ 
τους δέν υποφέρετε ι άλλο πάνω στά στήθη πού 
τόσο μάτωσαν καί πού τόσο χτυπούν γιά τήν 

 ̂αγάπη καί γιά τήν ειρήνη στόν πλανήτη μας. 
ι Πόσο καλύτερα εκφράζεται αυτό στό έξ ου
ρανού θείο εκείνο μήνυμα: «...επί γης ειρήνη, 
έν άνΟρώποις εύδοκίφ*).

Ά π ' αύτό άκριβώς τό αίτημα έξεπήγασε 
ανύποπτα ή λαϊκή αυτή άμφικτυονία. Καί ρί* 
ζωσε τόσο πολύ έκεΐ στό φωτεινό χώςκ> τής 
ήμερης θάλασσας στή Λευκάδα. "Ετσι, έχομεν 
εδώ ένα τεράστιο πολιτιστικό κεφάλαιο (τό 
Φεστιβάλ Λευκάδας), πού, άν δέν δυνηΟούμε 
νά τό άξιοπαιήσουμε πάνω σέ κάποια ευρύτερη 
προοπτική, είναι σχεδόν βέβαιο πώς Οά καταρ- 
ρεύσει κάτω άπ* τό βάρος τής ίδιας τής επι
τυχίας του. Γ ι' αύτό, λοιπόν, πιστεύομε, πώς 
τό φεστιβάλ Λευ/άδας συ-νιστά ίσως μιάν εκ
δήλωση ανεκτίμητης αξίας πού, γιά τό έξιστε- 
ρικό τουλάχιστον, έχει καί τήν ανάλογη ακτι
νοβολία της. (Έ νώ  π.χ. τό φεστιβάλ 'Αθηνών, 
πού στέκεται αυστηρά σέ: μιά στάθμη κλασικής 
καταβολής, δέν έχει τό χρώμα, τα ζωντανά ό
νειρα καί τήν εθνική φυσιογνωμία των λαών 
πού αντιπροσωπεύουν αύτοί πού συμμετέχουν 
ο* αύτό, εκεί οί εκδηλώσεις είναι οπωσδήποτε 
αποχρωματισμένες, υποταγμένες σέ μιά κολ- 
τούρα αριστοκρατικότητας πού δέν ήρθε άπ' 
τήν ψυχή των ανώνυμων ανθρώπων). Γ ι'αύτό
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και δεν έχει παρά μια πνευματικότητα έπιόνυ- 
μη, που, όσο κι* αν αυτή' στέκεται πολύ ψηλά, 
φέρνει μαζί της την κρύα ατμόσφαιρα τής μή
τρας τού σπουδαστηρίου καί την αναπηρία τής 
αύλικής εθιμοτυπίας. Στη Λευκάδα, βρίσκει κα
νείς την αρχική του καταγωγή—άφοΰ όλοι προ
ερχόμαστε άπόναν λαό καί κανένας λαός δεν 
προέρχεται άπόναν άνθρωπο—καί, αποβάλλον
τας τό φορτίο τής άτομικιστικής συνείδησης, 
μπορούμε νά ζήσουμε τά όνειρα, τήν πάλη καί 
τήν ομορφιά τής λαϊκής ψυχής. Κ ι’ αυτό, φ υ
σικά, δεν είναι ή διάρκεια μιας μικρής ζωής ή 
μιας εποχής μονάχα, άλλα εΤναι ολόκληρη ή 
ζωή, ή ιστορία ενός λ,αοΰ.

"Ετσι, τύ φεστιβάλ Λευκάδας, πού έχει 
ένα περιεχόμενο βαθύτατης γοητείας καί πολυ
σήμαντης πνευματικής αξίας, είναι ωραίο καί 
γελαστό μήνυμα πάνιο α π ’ τον δολωμένον ορί
ζοντα τής εποχής μας. Καί, γ ι ’ αυτό, τό επ ί
τευγμα τούτο δεν επιτρέπεται νά τό άφήσουμε 
πάνω στούς ώμους τού κ. Τζεβελέκη καί των 
συνεργατών του καί στήν περιορισμένη άντοχή 
τής μικρής Λευκάδας.

Κάτω ά π ’ τό βάρος των έντονων αυτών 
εντυπώσεων καί μπροστά στή δυσκολίαν άπ' 
τήν έκταση καί τό βάθος των εκδηλώσεων, πού 
εΐδαμς καί πού ψήσαμε γιά λίγο στή Λευκάδα, 
παρακολούθησα ένα μονάχα μικρό μέρος α π ’ 
τό είκοσαήμερο πρόγραμμα: Τήν χορωδία των 
Τρικάλων—πού τήν είδαμε καί στά Γ ιάνν ινα—, 
μουσική τής Δανίας (μιά έξτρεμιστική τζάζ 
πού άντικατροπτίζει όχι κολακευτικά τήν Κο- 
πεγχάγη), λαϊκούς χορούς καί λαϊκή μουσική 
τής Ουγγαρίας, τό χορευτικό συγκρότημα τού 
Ισραήλ, λαϊκούς χορούς καί τραγούδια τής 
Γαλλίας, τής Ιτα λ ία ς  καί τον χορευτικόν όμι
λο τής Λευκάδας. Ά π* όλ’ αυτά, νομίζω, πέος 
πρέπει νά ξεχωρίσουμε τά συγκροτήματα τής 
Ουγγαρίας καί τού ’Ισραήλ, γ ιατί, άφοΰ ή πρό
θεσή μας δεν είναι μόνο πληροφοριακή, τά 
δυο αυτά δείγματα είναι τά πιό ' πρόσφορα γιά 
πλατύτερες προεκτάσεις. Τ ’ άλλα είναι, βέβαια, 
γνήσια φολκλόρ μέ τό δικό τους ιστορικό καί 
λαογραφικύ βάρος, αλλά δεν έχουν έτσι ενδει
κτικά τά σημάδια τής μεγάλης προσπάθειας. 
Οί Ουγγαρέζοι εδώ. εκτός α π ’ τήν πυκνότητα 
πού είχαν τά προγράμματα παρουσίασής τους, 
έξετέλεσαν ένα άριΟιιό γνήσιων λαϊκών χορών 
τέτοιας ποιότητας, ρυθμού καί τέτοιας χρωμα
τικής έντασης, πού γιά μάς είναι κάτι τό α 
διανόητο. Τόσο ανάγλυφα άποτυπωμένη, στο 
συγκρότημα τούτο, είταν ή παρουσία τής λ α ϊ
κής ψυχής καί ή εύλάβεια γιά τήν αξιοποίηση 
τής παράδοσης αυτού τού λαού, πού έφτανε νά 
τό ίδεΐ κανείς πάνω στήν εξέδρα, γιά νά επ ι
κοινωνήσει άμεσα μέ τήν ίδια  τήν λαϊκή ψυχή 
τής Ουγγαρίας. Α κόμα, πάνω στις πολυκέντη- 
τες καί πολύχρωμες στολές των Ούγγαρέζιυν, 
είταν ορατό to  ήί)ος, τό ύφος κι* ή ?.αϊκή 
μουσική τους. Τύ ’Ισραήλ, πάλι, πού τιάρα 
συνθέτει τή νέα δική του εθνική φυσιογνωμία, 
έδειξε, κεΐ πάνιυ στήν εξέδρα τής γνωριμίας
των λαών, πώς ό λαός αυτός πού άντεξε στήν

φθορά των χιλιετηρίδων, φτιάχνει τιάρα μιά 
νέα ρωμαλέα καί μεγαλεπήβολη παράδοση.

Οί χοροί του, δοκίμια γιά σύνθεση εβραϊ
κού φολκλόρ, είναι τραβηγμένοι—έστω καί μέ τό 
χάρακα τού επιστήμονα—ά π’ τήν μεγάλη του 
ιστορία κ ι’ άπ’ τήν ποίηση τής βιβλικής μαρ
τυρίας. Καί, μέσα στούς χορούς αυτούς, υπάρ
χει τό σφρίγος, ή ατιδάσσευτη όρμητικότητα 
ά π ’ αυτήν τήν εφηβεία πού κυριαρχεί σέ όλες 
τις έκδηλόισεις του ’Ισραήλ. Α κόμα, οί στο
λές εδώ έχουν πάνω τους τά οίκόσιμα καί τήν 
ανάμνηση των ψαλμών, πράγμα πού είναι τό 
ίδιο φανερό καί στήν μουσική τους.

Αυτές είνα ι, σέ πολύ χοντρές γραμμές, οί 
κυρίαρχες ά π ’ τ ις  εντυπώσεις μου, πού έφερα 
ά π ’ τούς χορούς καί τή μουσική πού είδα στο 
έφετεινό φεστιβάλ τής Λευκάδας. ’Ενώ οί δυ
τικές ή οί βορειοδυτικές χώρες τής Ευρώπης, 
ά π ’ αυτές πού παρουσιάστηκαν στήν εξέδρα ε
κεί, παρά τήν γνησιότητα καί τήν καλλιεργη
μένη μορφή τής παράδοσής τους, είχαν μιάν 
απόχρωση συντήρησης περισσότερο καί λιγίό- 
τερο είταν προσπάθειες γιά  τήν αξιοποίηση τής 
τόσο πλούσιας παράδοσής του. Τά πολλά χρώ 
ματα, π .χ·, καί κείνος ύ οπερατικά εύδυμος 
τόνος, πού είχαν τά συγκροτήματα τής Γ αλ
λίας καί τής Ιτα λ ία ς , είναι φυσικά ένα πλού
σιο πάθος κι* ένα πλούσιο θέαμα, αλλά, δεν 
προκαλεΐ τό γνήσιο λαϊκό αίσθημα, δεν είνα ι 
δηλαδή απαλλαγμένα από μιά ζωή τους στις 
αύλές των πυργοδεσποτών. Στο σημείο τούτο, 
διατυπιόνοντας άπλώς τις σκέψεις μου ώς δ ια 
νοούμενος, εννοείται πέος δέν διακινδυνεύω 
παρά κάποιους πρόχειρους προβληματισμούς, πού 
μπορεί καί νά είνα ι όλότελα άβάσιμοι. "Ομως, 
πιστεύω πώς οί χώρες αυτές, πού έχουν μιά 
πλούσια δημοκρατική παράδοση, δ·ά δύνονταν 
νά είχαν ξεκαθαρίσει καλύτερα τις εκφάνσεις 
τής λαϊκής τους κολτούρας. Γνήσια λαϊκή πα
ράδοση, στις εκδηλώσεις τους, είχαν εδώ κι* 
οί 'Ολλανδοί. ’Λλλά, ήμεροι καί χωρίς εξάρ
σεις φαντασίας καί δύναμης καδόις είταν, ύπο- 
σκελίστηκαν εύκολα άπ* τά συγκροτήματα πού 
άνάφερα σάν παράδειγμα. Τέλος, γιά  τήν δική 
μας άντιπροσιόπευση, δέν δά είχαμε νά δ ε ί
ξουμε παρά κάποιες μονάχα απόπειρες, εάν δέν 
ύπήρχεν εκεί ή περίφημη χορωδία Τρικάλων, 
πού κράτησε μιά πράγματι εξαιρετική δέση, 
καδώς καί τύ χορευτικό συγκρότημα τού ο μ ί
λου Λευκάδος.

"Ομως, ώς πότε 0 ’ άφήνουμεν έτσι, στήν 
τύχη καί στό χρόνο, τήν μεγάλη καί τήν πολυ
τάραχη παράδοση τού ελληνικού λαού; Οί ατο
μικές προσπάθειες, πού αποτελούν τά μόνα βή
ματά μας, έκτος πού μένουν κι* αυτές αβοή
θητες, πώς θ ’ άντέξουν τώρα, πού οί άνδριο- 
προχωρούν οργανωμένοι σέ μεγάλες ενότητες; 
Ε ίνα ι ανάγκη νά γίνει μιά πραγματική σταυρο
φορία γιά νά σώσουμε τήν εθνική μας φυσιο
γνωμία.

Θά είταν ανολοκλήρωτες οί απόψεις μας 
γιά τό φεστιβάλ Λευκάδας, άν δέν κλείναμε, 
τά όσα γράψαμε, μέ κάποια δετικά  συμπερά-
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σματα. Κι* αυτό ακριβώς θά έπιχειρήσουμεν ε
δώ, χωρίς φυσικά να διεκδικούμε καί καμμιάν 
αναντίρρητη ορθότητα. Α πλώ ς, νομίζομε πώς 
εχομε χρέος νά εισφέρουμε κι* εμείς την ταπει
νήν μας γνώμη. "Ετσι, θά  είμαστε—κατά κά
ποια ανάγκη τεχνικής —οπωσδήποτε συνοπτι
κοί. Γι* αυτό, κάνουμε αρχή αρχή τήν δήλωση, 
πώς δεν δίνομεν εδώ τίποτα παραπάνω από μια 
γνώμη—πιθανόν πρόσφορη —γιά κάποιαν άφόρ- 
μηση πρός γόνιμες συζητήσεις.

“Ό πω ς τονίσαμε (στήν αρχή τών δημοσιεύ
σεων), ή Λευκάδα δεν έχει τήν άναγαία υποδο
μή (είναι μια μικρή πόλη 7.UU) κατοίκων) γιά 
νά κρατήσει υποφερτά κάπως αυτήν τήν ολοέ
να αναπτυσσόμενη πολυσήμαντη καί πολυήμερη 
(κάπου 20 μέρες διάρκειας) πνευματική καί καλ
λιτεχνική εκδήλωση. Θά πρέπει νά πούμε, ακό
μα, πώς κι* οί δυνατότητες τών ντόπιων εθε
λοντών, πού, κάτω α π ’ τήν πνοή τής Ε π ιτ ρ ο 
πής (Τζεβελέκης, Φατούρος καί λοιποί), έχουν 
φτιάξει αυτό τό απίστευτο θαύμα, θά είναι 
προβληματικό—γιά νά μήν πώ επικίνδυνο— τό 
ν ’ ακολουθήσουν τήν ανάπτυξη πού, από χρόνο 
σέ χρόνο, παίρνει τό ίδιο τό φεστιβάλ στή Λευ
κάδα. Μέ άλλα λόγια, ή διεθνής αυτή πνευμα
τική καί καλλιτεχνική άμφικτυονία γνω
ριμίας τών λαών βρίσκεται το)ρα πάνω στήν 
αίχμή άπονα ίδιάζον στάδιο κρισιμότητας. 
Γι* αυτό, είναι άναπόδραση πλέον ή ανάγκη 
νά πάρει τήν ευθύνη γιά τήν τύχη της τό ί 
διο τό κράτος. Π ρώτα γιά τήν κατοχύρωση καί, 
κατόπιν, γιά τήν συστηματική παραπέρα ανά
πτυξη τών εορτών τής Λευκάδας. *Όχι—πρός 
Θεού! —, βέβαια, νά τις κατάσχει ή νά τις ανα
θέσει «καθηκόντως», άς πούμε, στύν Ε .Ο .Τ . 
’Α ντίθετα , ξεκινώντας άπ* εδώ πού είναι τώρα 
τά πράγματα, νά φτιάξει μια ειδικήν υπηρε
σία (μιά υπηρεσία πού θά έχει ώς άποστολή της 
τήν αξιοποίηση δλων τών βιωσίμιον στη χ<ύρα 
μας φεστιβάλ (γιά τήν καλύτερη αντιμετώπιση 
τού νέου αυτού γιά τήν εποχή μας προβλήματος. 
Κι* ή υπηρεσία αυτή -  εννοούμε γενικότερα — 
νά στηριχθεΤ, κάτα κύριο λόγο, στα πρόσωπα 
αυτά πού εδημιούργησαν τά φεστιβάλ. Διότι, ο
πωσδήποτε, ή γέννηση τών εορτών αυτών ε ί
ναι συνυφασμένη—ευτυχώς, γιατί, διαφορετικά, 
θά είταν δυνατόν νά χάσουν τό έδαφος καί τό 
κλίμα πού τις έθρεψε—μέ τά πρόσωπα καί τον 
τόπο τους.I*Εν παρενθεσει,σημειιόνομε πώς, καί 
γιά  τις παρόμοιες εκδηλώσεις στις διάφορες 
περιοχές, ισχύει τό ίδιο ή άποψή μας αυτή). 
Συνεπώς, ή Κρατική ’Αντίληψη εδώ θά πρέπει 
νά ά ξ ι ο π ο ι ή σ ε ι τις επιτεύξεις αυτές τής 
Λευκάδας, οί όποιες, τώρα, συνιστονν πια ένα 
ανέλπιστα μεγάλο κεφάλαιο γιά τή χώρα μας. 
Καί, γιά νά γίνει κάτι τέτοιο (όπως περίπου 
αφήσαμε νά τό φ αντπσθεΐ κανείς), επιβάλλεται 
νά γίνουν, εντός τού διανυομένου χρόνου, πάρα 
πολλά σπουδαία καί κάπως δαπανηρά πράγματα. 
Π ρώτα πρώτα πρέπει νάέξευρεθεΐ κα ινά  διευ
θετη θεί κατάλληλα ό αναγκαίος γιά τις εκδη
λώσεις αυτές (διαλέξεις, χοροί, μουσικοί) χώρος.
Γ ιατ(, ή πλατεία τής Λευκάδας, δπου γίνονται

τοιρα, είναι τό έξ ανάγκης διέξοδο. ΓΓ αυτόν 
τό σκοπό, ή Ε πιτροπή  έχει προγραμματίσει 
τό σχεδόν απείραχτο εξωτερικά φρούριο τής 
Λευκάδας, πράγμα πού, όμως, υπερβαίνει τις 
οικονομικές δυνατότητες τών προσώπων (μέ ε
ξαίρεση, φυσικά, τούς εφοπλιστές καί τούς βα
σιλείς τών πετρελαίων). Καί, πράγματι, μέ μιαν 
αμφιθεατρική μεταρρύθμιση στό εσωτερικό τού 
φρουρίου αυτού, ή Λευκάδα θ* αποκτήσει τον 
ιδεωδέστερο χώρο πού θά είχε νά ζητήσει γιά 
τις γιορτές της. Μάλιστα, όποος μού είπε ό κ. 
Τζεβελέκης, οί μελέτες καί, γενικώτερα, ή τε
χνική άποψη τού θέματος τούτου, είναι σχεδόν 
έτοιμα γιά τήν εκτέλεση—εάν, βέβαια, τό κρά
τος ένδιαφερθεί γιά τήν τύχη τού φεστιβάλ 
στή Λευκάδα—. *Έπειτα, εξίσου αναγκαίο είναι 
νά δώσει, ή Κρατική *Αντίληψη, τήν επιβαλ
λόμενη έκταση στήν βοήθεια (εδώ μέ πρόσωπα 
ειδικευμένα, μέ ανταποκριτές της στό εξωτερι
κό, μέ μιαν έντονη καί υψηλής στάθμης δια
φήμιση κ.λ .) γιά τήν προβολή καί γιά τήν άρ
τια λειτουργικότητα τής Οργάνωσης γενικιότε- 
ρα τού φεστιβάλ. Καί, τέλος, πρέπει νά εξοι
κονομηθεί, έστω περιοδικά, μιά δυνατότητα 
άνετης καί προγραμματισμένης παραμονής δλων 
τών ξένιον καί τών δικών μας προσώπων πού 
συμμετέχουν στις γιορτές (ομιλητών, χορευτι
κών συγκροτημάτων, κινηματογραφιστών, δη
μοσιογράφον κ.λ.), καθώς καί μιά δυνατότητα 
παρακολούθηοης περισσοτέριον επισκεπτών, κα
τά τήν περίοδο τών εορτών Λόγου καί Τέχνης 
στή Λευκάδα.

Αυτά, έν γενικαΐς γραμμαΐς, είναι τά συμ
περάσματα πού, άπ* τήν ολιγοήμερη συμμετοχή 
μου στό φεστιβάλ Λευκάδας, έφερα μαζί μέ 
τήν τόσο βαθειά χαραγμένη μέσα μου εκτίμηση 
στήν ομορφιά καί στήν αξία τών εκδηλώσεων 
αυτών. Γιατί, στις 4—δ μέρες εκεί, έζησα τόσα 
πολλά πού, φεύγοντας, είχα τήν αίσθηση πώς 
αυτά έκάλυψαν έναν ολόκληρο χρόνο ζωής. ΚΓ 
ευχαριστώ τον κ. Τζεβελέκη καί τήν 'Εκτελε
στικήν Ε π ιτροπή  (πρόεδρος κ.Δ. Φατούρος) 
πού μού έδωσε τήν αύκαιρία γιά α\*τό.

ΔΗΜΟΣΘ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ
· · ·

ΤΑ ΛΑ Ϊ ΚΑ ΜΠΑΛΛΕΤΔ

Τά πιο παράξενα πράγματα συμβαίνουν 
στον μακάριο τόπο μας καί τον μεταβάλλουν, 
σ ιγά  - σιγά, στήν χώρα τών Θαυμάτων του Πα
ραμυθιού. ’Οργανώνουμε, έπί παραδείγματι διά 
φορά Φεστιβάλ* καλούμε ξένους θιάσους, όρ- 
χήστρες, χορευτικά συγκροτήματα, γιά  νά τά 
λαμπρύνουν. Ό τ α ν  μως πρόκειται νά χρησιμο
ποιήσουμε ντόπιες δυνάμεις, — καί έχουμε ευ
τυχώς πολλές καί εξαίρετες,—  ανοίγουν εύθυς 
οί ασκοί τού Αίολου καί έξοπολύουν κάθε λο- 
γής θύελλες: άντ«δράσεις, ξεφωνητά, καυγάδες,



κίτρινες ζήλειες, τοπτεινότητες δλων τών ειδών. 
Καί αυτό, μόνον καί μόνον, γιατί οί δυνάμεις 
αυτές είναι ντότπες. "Ετσι έκαναν και οί 'Αρ
χαίοι. Νά λοιπόν μια νέα λαμπρή ευκαιρία να 
•πανηγυρίσουμε γ ια  τό γνήσιο της καταγωγής
μας.

"Ας θυμηθούμε τό τί έγινε μέ τούς "Ορ
νιθες τού Κοόν, άσχετα αν «χυτός ό λαμττρός 
καλλιτέχνης καταξιώθηκε νά δώση, έκ τών υ
στέρων, μια αίμοοτηρή διάψευση σ’ αυτούς πού 
άρνήθηχαν τό σκηνοβετικό του έπίτευγμα.

"Ας θυμηθούμε τί έγινε μέ τούς «’Ατρεί
δες», άσχετα «Από την πραγμ«χτική άξια τού έρ
γου: Πόση χολή, πόιση κοινών ιολογ ία, τί χαρ
τοπόλεμος, πόσοι φαρμακεροί υπαινιγμοί, τι 
προσπάθειες γ ια  νά μειωθούν υπολήψεις. Μά, 
ίδιαίτερα, πόσα σφ«χλμ«χτα ταχτικής από όσους 
χειρίζονται τά  θάματα τής κουλτούρας. Στις 
δύο όμως «χυτές περιπτώσεις, ή αντίδραση, μέ 
τις όμηρικές έριδες πού δημιούργησε, είχε του
λάχιστο τον «Αντρίκειο χαριχκτήρα τού πολέμου. 
Μά υπάρχει καί άλλος τρόπος παραμερισμού 
τών ζωντανών καλλιτεχνικών δυνάμεων τού τό
που: εΤναι ή δημιουργία γύρω τους φράγματος 
σκοπής, ή παγερή, σι«οπηρή/ μά συστηματικά 
οργανωμένη, ταφή.

Κοιτάχτε τί γίνεται μέ τά λαϊκά μπσλέτ- 
τα τής Ντάρας Στράτου. Ή  γυναίκα αύτή, μιά 
πραγματική Κυρία, ετυχε νά διατηρήση μέσα 
της δυο πράγματα δυσεύρετα στην εποχή μας, 
ίδιαίτερα στούς κοσμικούς μας κύκλους: την έλ- 
ληνιχότητα καί την καλλιτεχνική φλόγα. Γι’ 
αυτό εδημιούργησε, «οργάνωσε καί διατηρεί, 
πολλά χρόνια τώρα, τό συγκρότημα τών Λαϊ
κών Μπαλλέτων. Μέ αυτά προσπαθεί νά διατη- 
ρήση αλώβητη μιά «χπό τις  πιο .σημαντικές 
προσφορές τής όμαδικής ψυχής στήν καλλιτε
χνική δημιουργία τού λαού: τον λαϊκό χορό. *0 
χορός σήμερα είναι θέαμα. Παλαιότερα, στούς 
καιρούς τής σκλαβιάς, ήταν κοιν«ονική λειτουρ
γία. Σήμερα είναι υπόθεση «Ατομική* άλλοτε ή
ταν υπόθεση τής Κοινότητος. Είναι βέβαια, καί 
ήταν «χπό κ«τποια άποψη πάντα, καί μέσο «Ατο- 
μικής προβολής ό χορός, άφού ή έμφάνιση τού 
κάθε χορευτή, άχόμη καί μέσα στον πιο πολυά
ριθμο όμιλο, είναι συνάρτηση τών δικών του ά- 
τομικών προσόντων, της όμορψιάς του, τής εύ- 

; λυγίσιας του, τής έκφραστικής ίκανότητος τού 
■; κορμιού του. Μέσα όμως στον λαϊκό χορό, ό

σκοπός τής όμάδας υποτάσσει τούς άτομικούς 
σκοπούς. Ό  χορός γίνεται ένα θαυμαστό όργα
νο καί κοινωνικής πειθαρχίας καί έκφρασης τής 
ψυχής τής κοινότητας. Ή τα ν  κ«χτι πού έπρεπε 
νά υπάρχει «Ανάμεσα στη γέννηση καί στο θά
νατο, μιά γλώσσα καθολική, «Απαραίτητη γ ια  
νά έκφρσσθή κόατοιες ώρες ή ζωή, έλευθερωμέ- 
νη «Από τον καθημερινό κάματο, γ ια λ ο ύ ς  πό
θους της καί τά  όνειρά της. Έπρόκειτο γ ια  
μιά διαμαρτυρία, καλλιτεχνικά έκφρ«ησμένη, έ- 
ναντίον τής άσήμοτντης καί μίζερης καθημερι
νής ζωής, μιά γεμάτη πάθος «Ανάταση προς 
την ’Ελευθερία. Γι' αυτό, σέ όλα τά  Φολκλόρ 
τού κόσμου, οί λαϊκοί χοροί είναι στοιχείο πρω
ταρχικό. Καί έπειδή είναι εκφραστικό στοιχείο 
υψηλής τάσεως, πού άπευθύνεται στον θεατή, 
όχι στον άκροατή ή τον «Αναγνώστη, είναι ένα 
θαυμάσιο μέσο άγωγής, μιά διδασκαλία ζων
τανή, πού βρίσκει, μέσα <σέ κ«χποια πτυχή τής 
διαλυμένης ψυχής τού σημερινού ανθρώπου, κά
ποιον άραχνιασμένο ίσως μά αυθεντικόν «Αποδέ
κτη. Υ πηρετεί λοιπόν ή προβολή τών λαϊκών 
χορών όργανική «Ανάγκη τού "Εθνους. Αυτό στον 
τόπο μας τό ένοιωσε κοολύτερα «Απτό όλους ή 
Ντόρα Στρ<χτου. Υπάρχουν φυσικά καί άλλες 
φιλότιμες καί «Αποδοτικές προσπάθειες, πολλές 
όμως «Αττό αυτές νοθεύονται «Από τό υψηλό πο
σοστό τών ενεργειών, πού άνσγκάζονται νά ά- 
φιερώσουν στον τομέα: έπιχείρηση εις βάρος 
τού τομέα: τέχνη. Αύτό, φυσικά, τό έπιβάλ- 
λουν έπιτακτικές οικονομικές άν«χγκες, άφού έ- 
δώ σέ μάς ή «Αγαθή προαίρεση καί ό «Αγώνας, 
όσων μέ πάθος άφοσιώνονται στήν τέχνη, δέν 
συναντούν «χυνήθως «Αντίκρυσμα άπό έπίσημες 
κρ«χτικές σκοπιές. Ή  νόθΙευση αυτή, μικρή ή με> 
γάλη, έχει καί άλλους λόγους, πού έχουν διμως 
μέ τούς οικονομικούς^στενώτατη συγγένεια: Ή  
Κα Στράτου, τούς θερινούς ιδιαίτερα μήνες, \ 
τούς «Αποδοτικώτερους άπό οίκ«>νομική άποψη, 
έχει, μεταξύ τών θεατών, ένα μεγ«χλο ποσοστό 
ξένων, άνθρώπων, δηλαδή, πού ζητούν περισ
σότερο θέαμα, καί λιγώτερο έκψροιση κ«χπτΟιας 
έθνικής ζωής. Προτιμούν, «χυτοί, τ ις  <Ακρο6«ΧΓΠ- 
κές ικανότητες καί την έπίδειξη τής σωματι
κής όμορψιάς, «Από την ιεροπρεπή, την σεμνή 
καί όκφραστική κίνηση, πού είναι μιά γλώσσα 
εύγλωττη, που -μ' αυτήν οί νεκρές γενεές έπι- 
κοινωνούν μέ την τωρινή. Γ ι* αυτό «Ακ,ριβώς ά- 
ναγκάζεται νά προβαίνη σέ κάποιες ύποχωρή-
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σεις, σέ κάποιους συμβιβασμούς, χωρίς ποτέ 
νά θυσιάζη την ουσία. Δεν ήταν, φυσικά, δλες 
όμορφες οί κοπέλλες που έμπαιναν στο χορό 
την εποχή τής «σκλαβιάς, ούτε δυνατοί και λι- 
γεροϊ όλοι οί νέοι, δέν ήταν καν όλοι νέοι. Μά 
ένα σημερινό χορευτικό συγκρότημα, που εΤναι 
συγχρόνως οικονομική μονάδα, δεν μπορεί νά 
αγνόηση τό βάρος, που έχει το δέλεαρ ομορ
φιά και έλκυστικότητα καί δεξιοτεχνία, γιά ένα 
σημερινό ετερόκλιτο κοινό, όπως δέν μττορεί νά 
τό άγνοήση ό κινηματογράφος καί τό θέατρο. 
Γιατί ό ανώνυμος χορευτής του μέσου όρου θά 
δώση θέαμα χωρίς θεατές, αφού ό σημερινός 
θεατής δέν συμμετέχει ψυχικά, όπως ό παλαιός, 
στο θέαμα που του προσφέρουν, δέν εΤναι ε
νεργός συμπαραστάτης εκείνων που δρουν σέ 
μιά εξέδρα ή σέ μιά σκηνή, εΤναι θεοπής παθη
τικός, που βλέπει μόνον καί απαιτεί. Ζητάει 
λοιπόν κατ’ ανάγκην τον εξαιρετικό χορευτή, 
τήν όμορφη χορεύτρια, τήν χρυσοκέντητη και
νούργια στολή καί ή Κα Στράτου. Δέν περιο
ρίζεται όμως μόνον σ ’ αυτό, όπως άλλα προ
βεβλημένα συγκροτήματα, που ντύνουν στο 
χρυσάφι, σάν νά ανήκουν στή Τζάκια των Νοτα- 
ραίων καί των Σισιναίων, μερικά όμορφα κο
ρίτσια πού έχουν τόση σχέση μέ τή λαϊκή ζωή, 
όση ό Φάντης μέ τό ρετσινόλαδο, που διδάχτη- 
kocv τούς λαϊκούς χορούς εις ήλικίσν γάμου, μέ 
τήν μέθοδο του ένα, δύο, τρία τέσσερα, καί 
φρονούν ότι έτσι προβάλλουν τό έλληνικό φολ
κλόρ. Ή Κα Στρόττου, τις υποχωρήσεις στούς 
τύπους, τις έκ»μηδενίζει μέ τήν άκαμπτη επιμο
νή της στήν ουσία. "Ετσι τό συγκρότημά της 
είναι πλάσμα όργανικό, πού προξενεί κατάπλη
ξη. Γιατί, παρά τό ότι είναι αυστηρά έπιλεγ- 
μένα τά στοιχεία του, πράγμα πού δέν συνέ- 
βαινε ποτέ στον λαϊκό χορό, ή αυστηρή πει
θαρχία καί τό φωτεινό δίδαγμα άνοεγκάζουν αυ
τούς τούς δεξιοτέχνες νά θυσιάσουν έν μέρει 
τήν άτομικότητά τους καί νά μεταβληθούν σέ 
άνώνυμη μάζα, ικανή νά έκφράση μέ τήν κίνηση 
αισθήματα καί χαρές αιώνιες, νά δώση δηλαδή 
τ* άθάνατα μέ θνητά σχήματα:

Immorralia mortali sem i one qotantes.
Γιά όλα αυτά ξενίζει καί προκαλεί άγα;- 

νάκτηση ό συστηματικός παραμερισμός των 
Λαϊκών Μπαλλέτων άπό τις έπίσημες έκδηλώ- 
σεις τών Φεστιβάλ καί ή κρατική άδιαφορία ά- 
πέναντι τών οικονομικών αναγκών τους. Θά πε

ριμέναμε, αλήθεια, άλλη μεταχείρηση μιάς τό
σο καθαρής καλλιτεχνικής συνείδησης, όσο τής 
Κας Στράτου, σέ μιά εποχή μάλιστα όπου ε
πιπολάζουν οί μικρόχαροι έγωϊσμοί καί ή στυ
γνή συμφεροντολογία. Τό Κράτος έχει τήν υπο
χρέωση νά μήν άντιπαρέρχεται μπροστά στο 
ώραϊο της έργο ή νά τακτοποιείται απέναντι 
της μέ πενιχρές συμβολικές έπιχορηγήσεις. 
Πρέπει νά άγκαλιάση τό λαμπρό της έπίτευγ- 
μα, πού είναι μιά τόσο γενναία στροφή προς 
τις ρίζες τής ψυχής του λαού μας. Καμμιά ά- 
νοσκοπή, καμμιάς λογής προσωπικές διαφορές, 
δέν επιτρέπεται νά σταθούν έμπόδιο σέ μιά 
συνεργασία ανάμεσα στήν Πολιτεία καί σέ μιά 
γνήσια έλληνική καρδιά, πού άνοΛίσκεται γιά 
νά φέρη σέ γόνιμη επαφή τον σημερινό 'Έλλη
να μέ τήν ιστορία του.

"Οχι τήν Ιστορία τήν συμβατική, πού δου
λεύει μέ αφαιρέσεις. "Οχι τήν ιστορία τών γε
νάτων, πού αγνοεί τήν μάζα, πού επισημαίνει 
αστέρες καί αγνοεί τον ουρανό, πού σχηματο
ποιεί, σοφιστικεύεται καί συχνά έπι δουλεύεται 
τήν άλήθεια. "Οχι αυτήν, που υπηρετεί σκοπι
μότητες καί συμφέροντα. Μά αυτήν, που μέ τόν 
πλούτο των ενθυμήσεων πού άναβλύζουν οπό 
τήν σάρκα της, δέν μιλάει, άλλά, όπως ό "Α
ναξ ό έν Δελφοΐς, σημαίνει καί κυριεύει σάν υ
παρξιακή ροή, καί βρίσκει άνταπακρίσεις μέσα 
στ ά ψυχικά βάθη καί του πιο πεπορωμένου ση
μερινού ανθρώπου.

Αυτήν τήν ιστορία χαρίζει τό Φολκλόρ 
στους "Ελληνές μας. Καί τήν έχουν ανάγκη, 
πολύ μεγάλη άνάγκη.

Α. ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΣ

· · ·
Κ Ρ Ι Τ Ι Κ Η  
ΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ

I. Π α π α δ η  μ η τ ρ ί ο υ :  «Αύλωδίες» (ποιή
ματα), Πάτραι, 1963 .

Ξεχωριστά άξιοπρόσεκτη ποίηση, πού είναι 
συνθεμένη μέ τό έλληνικό φώς καί τήν γοητεία 
τής κλασσικής παιδείας, έχει δώσει ατά τε
λευταία χρόνια ό έφέτης κ. I. Παποοδημητρίου. 
Ό  στιλπνός λόγος κΓ ό άσκητικός στοχασμός, 
καθώς έδώ ντύνει τά αισθήματα ένός ώριμου 
θεωρητή τής ανθρώπινης ζωής, φτιάχνει ένα 
προσωπικής αρχιτεκτονικής πνευματικό οίκοδό-
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μημα, πού θυμίζει έντονα την ακτινοβολία και 
τήν πειθαρχημένη αισθητική των άρχαίων α
γαλμάτων. Κι* δπως, ή ποίηση του κ. Παπα- 
δημητριού, είναι πιο πολύ (Ανθρωποκεντρική καί 
νοτισμένη μέ τήν καθαρά πνευματική συγκίνη
ση μιας ένατένισης όκ τής θύραθεν παιδείας, 
μπορούμε νά πούμε πώς οι «Αύλωδίες» του α
ποτελούν μια περίπτωση στην ποίησή μας έν- 
τελώς ξεχωριστή.

Νεφερτίτη,
ώς κυτττώ τήν εικόνα σου, 
τριγυρίζω σαν ίσκιος στους ίσκιους, 
κι* ώς περνάς, μεγαλόπρεπος ίσκιος, 
ταπεινότατος δούλος,

9Ω μεγάλε Θεέ των νεκρών 
την ψυχή ν* άναπαύσης τής Νέφερ 
εύσεβώς σου ζητώ. . .

ι *

Αύτην τήν άρχαιογένεια, πού τόση μαρμα
ρυγή καί πού τόση καθαρότητα πνευματικής (Α
πόστασης δίνει στην ποίηση, ό κ. Παπαδημη- 
τρίου τήν φέρει στα  βιώματα καί στή μόνωση 
τού σύγχρονου ανθρώπου μέ τήν έμπέδωση μι
ας Χριστιανικής ωραιότητας καί ηθικής. Γι' αυ
τό, ή συγκίνηση κι* ή εκλέπτυνα η τής (Ανθρώ
πινης ευαισθησίας σ ’ έναν ώριμο καί φιλοσο
φημένο πνευματικό λόγο, γίνονται μια καινούρ
για  δράση καί μιάν (Αποστραγγισμένη άπό π ά 
θη έκσταση. Βέβαια, στήν ποίηση τούτη δεν (Α
ποκλείονται καί κάποιες άναθυμήσεις ρωμαντι- 
κής στάσης, που, δμως, είναι μια φυγή τού ί
διου τού ποιητή. Ή  όνειροπόληση κι* ή ένόρα- 
ση είναι πάντοο στήν ψυχή των ποιητών.

9
Μ ι χ ά λ η  Β α λ κ ά ν η :  «Πέρ* (Απ’ τα φώτα» 

(ποιήματα), Πύργος 1963.

Ό  κ. Βαλκάνης έχει μια ποίηση νοτισμένη 
ά π ’ τήν (Ατμόσφαιρα τής ποίησης στην ζωή τής 
έπαρχιακής πόλης. Δίνει έκείνη τήν γνώριμη 
γεύση κι* έκείνο τό άτακτο χάρμα εικόνων, πού, 
καθώς είναι δεμένα μέ μια λεπτή αίσθηση κι* 
ένα πολύ (Ακονισμένο πνεύμα, γίνεται στο βι
βλίο του μια ζωή καί μια έμπειρία. Κι* αύτά 
είναι προσόντα, πού, χωρίς (Αντίρρηση, τοποθε

τούν τήν προσφορά του στήν ούσιαστική μορ- 
φή τής τωρινής μας ποίησης. Γιατί, έκτος (Απ’ 
την ευπάθεια τής δεκτικότητας, ό κ. Βαλκάνης 
διαθέτει εδώ μια έκλεπτυσμένη — δν καί όχι 
έπανοόστατική—  ευαισθησία καί ξέρει νά έκ- 
φράζεται δίχως τήν βαρετή έκείνη δυσκολία πού 
θέτουν, σ ’ αυτές τ ις  περιπτώσεις, οΐ διάφοροι 
προσανατολισμοί. Είναι, μέ λ ίγα  λόγια, ένας 
ποιητής μέ όλοκληρωμένες τις  δυνατότητές του 
καί, συνεπώς, μπορεί νά όργανώσει τ ις  έμπει- 
ρίες, καί τής αγωνίες του σ ’ έναν έξαιρετικά 
καλλιεργημένο τόνο. Έ ξ  άλλου, ή μεγάλη ευ
στροφία, ή ταχύτητα τής πνευματικής μεταλ
λαγής τών συγκινήσεων κ ι’ ή όπωσδήποτε χαρι
τωμένη πλαστικότητα, πού χαρακτηρίζουν τό 
ύφος καί, γενικώτερα, τήν έκφραση τού κ. Βαλ- 
κάνη, συνιιστούν τήν μεγαλύτερη κατοχύρωση 
τής δυνατότητας γ ια  τήν άξιοποίηση τού ταλέν
του του. Μονάχα, θά είχε νά παρατηρήσει κα
νείς, πώς υπάρχει — τουλάχιστο στη συλλογή 
τούτη]—  μιά στάση δχι άπόλυτα άγωνιστική, 
(δσο θά περίμενε κανείς), έκεί δπου αυτή δέν 
γίνεται μκχ σκιθρωπή ντελικάτη διαμαρτυρία. 
Ε π ίσ η ς , και μερικές εικόνες ή καί θέματοο ά- 
λόκληρα, πού κάνει άφορμήσεις, είναι άπό κεί
να πού, κατά τήν γνώμη μου, δέν προάγουν ή, 
πιο σωστά, δέν δίνουν τήν καλύτερη συγκίνη
ση καί τά  βαρύτερα αισθήματα στην ποίηση.

Γέμισα μέσα μου ένα χώρο μέ ίσκιους 
άπό ορθιους νεκρούς.

Στην έπαρχία  ξεμπαρκάραμε ’
κάποιο θαμπό πρωινό
έχοντας διπλοκλειδωμένα τά όνειρά μας

Στοές,
γ ια  νά κρατήσουμε χαμηλά τις  μικρές μας

(λύπες
καί βροχή, πολλή βροχή, χειιμώνες καί

(φθινόπωρα.

•
Π ά ν ο υ  Σ κ λ ι ά :  «Ή  σημερινή καί ή αύ-

ριανή 'Ελλάδα» (έρευνα), Άθήναι, 1964.

Τό βιβλίο τούτο του ξεχωριστού δημοσιο
γράφου κ. Πάνου Σκλιά, δίνει μιά υπεύθυνη

/
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γνώμη καί μια πλοττύτατη θεώρηση γ ια  την δια
μόρφωση γνώμης πάνω στο πρόβλημα τού και
ρού μας — την οικονομική άνάπτυξη τού τόττου. 
Ό  συγγραφέας, άττ’ τούς ττιό ξεχωριστούς και 
κι* ά π ’ τούς πιο γνωστούς στην ‘Ελληνικήν ύ
παιθρο, ξέρει όσο λίγοι τήν ψυσιογνωμία/ τήν 
έκταση κσί τό βάθος τού προβλήματος πού όρ- 
θώνει μπροστά στήν έποχή μας ή άδήρητη ά- 
νάγκη τής έπιστημονικής άξιοποίησης των δυ
νατοτήτων της χώρας μας γ ια  τήν οικονομική 
της άνάπτυξη. Πήρε τήν ευκαιρία μιας μεγάλης 
δημοσιογραφικής άποστολής, πού τού άνάθεσε 
ή έφημερίδα «Τ ό Β ή μ oc», και γνωρίστηκε 
καλύτερα μέ τον ζωντανό κορμό και μέ τις 
χλωρές φλέβες τής έπαρχίας. "Ετσι, κατάφερε 
νά άξιοποιήσει τήν έμπειρία, πού άποκάμισε 
ά π ’ τήν ουσιαστική αυτή έπαφή του μέ τήν 
έξω ά π ’ τήν 'Αθήνα πραγματικότητα καί νά συν
θέσει μιά ευρύτατη μορφή έρευνας κι* έποπτεί- 
ας, όχι μονάχα πάνω ·τό θέμα τής καθαρά οι
κονομικής φύαης, άλλά καί στήν έν γένει ζωή 
τής ελληνικής υπαίθρου. "Ετσι, έκτος ά π ’ τά  
στατιστικά στοιχεία καί τά  θεωρητικά σχήμα
τα, ό κ. Σκλιάς φύσηξε στά  κείμενα καί τήν 
δική του σκέψη (μιά σκέψη πού διακρίνεται γ ιά  
τήν θετικότητα καί γ ιά  τήν πληρότητά της) 
καί παρατήρηση, πράγμα  πού έδωκε όντότητα 
καί, ως ένα σημείο, αύτάρκεια — τουλάχιστο 
ως προς τήν έκταση—  στήν έρευνητική του αυ
τή θεώρηση. Γιατί, πέρ* ά π ’ τήν παρουσίαση 
(ά π ’ τήν δημοσιογραφική παρουσίαση) των 
προβλημάτων, ό κ. Σκλιάς βλέπει, κρίνει καί 
προβληματίζεται πάνω σ ’ αυτά. Κι’ έρχεται σε 
άμεση έπαφή, παύει νά είναι ουδέτερος κατα^ 
μετρητής, γίνεται πρώ τα συνείδηση καί μετά 
έκφραση των άνθρώπων τής έλληνικής έπαρ
χίας. ’Α π’ τον "Εβρο μέχρι τον Ταίναρο, όλό- 
κληρη τήν Ε λλάδα  τήν περπατάει καί συνομι
λεί μέ τούς άνθρώπους καί μέ τον τόπο τους. 
ΓΓ αυτό, βλέπει κανείς, πώς, στο βιβλίο του, 
υπάρχει μιά π ά γ ια  άντιδικία μέ τήν κρατικήν 
υπεύθυνη άντίληψη γ ιά  τήν έγκατάλειψη καί γ ιά  
την έπιπόλαια άντιμετώπιση. των προβλημάτων, 
πού τώρα γίνονται κρίσιμοι αύχμοί γ ιά  τήν έ- 
πιβίωση καί τήν άνάπτυξη τής ζωής στήν έλ- 
ληνικήν ύπαιθρο. ΚΓ αυτά όλα τοποθετημένα 
μέσα στήν άδισλλαξία τής προοπτικής που θέ
τει ή έποχή μας. Τίποτε δεν είναι άληθινώτε- 
ρο άπό μιά τέτοια έρευνα —περιήγηση, όπου

οί άριθμοί κι* οί προσωπικές έντυπώσεις δέ
νονται μέ τήν άγάπη καί τήν πονεμένη ευαι
σθησία ένός άνθρώπου πού άναλώνεται άπ ’ τή 
σκοπιά τής δημοσιογραφίας. ΚΓ αύτό άκριβώς 
είναι τό βιβλίο τούτο τού κ. Σκλιά. Μιά πολύ 
σημαντική προσφορά καί μιάν αυθεντική μαρ
τυρία γ ιά  ένα παρόν μέσα στο πρίσμα τής αυ- 
ριον ένός τόπου κΓ ένός λαού μέ τό μεγαλύτε
ρο ιστορικό βάρος. ΚΓ είναι εύτύχημα πού, 
όλ’ αύτά, δημοσιεύθηκαν καί διαβάστηκαν στο 
«Β ή μ α», πριν γίνουν ξεχωριστό βιβλίο. Για- 
τί, έτσι είναι τούλάχαστόν δικαιωμένα άπονα 
εύρύτοπο κοινό, πράγμα πού, γ ιά  τούς σημε
ρινούς κυβερνήτες τής χώρας μας, άποτελουν 
μιά δέσμευση προσοχής στήν κοινή γνώμη.

•
Τ ά κ η Δ ό ξ ά :  «Ήλείακή Γραμματολογία»,

Πύργος, 1963.

*0 κ. Δόξας (ά π ’ τά πιο σημαντικά πνευ
ματικά κεφάλαια πού έχει ό τόπος μας), πού 
τόσα πρόσφερε στήν άναγνώριση τής μεγάλης 
πνευματικής προσφοράς τής έλληνικής έπαρχί
ας καί πού, σχεδόν ιεραπόστολος τής ίδέας 
αύτής, μάς έδωκε πέρσι κΓ ένα πολύτιμο ά- 
ποθησαύρισμα τής πνευματικής ιστορίας καί 
υπόστασης τού τόπου του: τήν «Ήλειακή
Γ ραμ μ ατολογ ία». Πρόκειται γ ιά  ένα έργο, μο
ναδικής χρησιμότητας γ ιά  τήν Ιστορία, τήν 
πνευματική φυσιογνωμία καί τήν ιδιαίτερη πα
ρουσία τής ’Ηλείας μέσα στήν γενικώτερη σύν
θεση τού τωρινού μας πολιτισμού, πού είναι 
φτιοτγμένο μέ τό βάρος καί μέ τά κριτήρια 
τού ίδιου αυτού συγγραφέα καί ποιητή. "Ετσι, 
τό βιβλίο τούτο, πού είναι ύποδειγματικά όρ- 
γανωμένο μέ βάση τήν έποχή, τά  πρόσωπα 
καί τόν χώρο τους, έχει τήν άξία ένός ξεχω
ριστού κόσμου πού υπάρχει μέ τις δικές του 
πνευματικές διαστάσεις μέσα στή ζωή τών γε
νεών πού έικφράζει. Είναι ένα πνευματικό πάν
θεο τής πατρίδας τού κ. Δόξα, ένα πάνθεο, 
όμως, πού δεν κρατεί μονάχα τήν καταξιω
μένη μνήμη, άλλά πού διατηρεί τις άρτηρίες 
τής ζωής αυτής τής πατρίδας. ΓΓ αυτό, ή ά
γάπη καί ή συγκίνηση του συγγραφέα, πάντα 
όρατές, χαρακτηρίζουν τήν προσπάθεια νά μην 
υπάρξουν κενά, άπουσίες καί διακρίσεις. ΚΓ 
αυτά τά αίσθήματα, πού χνωτίζουν τό κείμε-
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νο, δίνουν στην' «Ήλε ιο*<η Γροψ μ ατολογ ιοα> μια 
προσωττικότητα πού είναι παρμένει ακριβώς 
α π ’ τήν αξία τού συγγραφέα. Διττήν την Ιδιαί
τερη πνευματικήν Ιστορία, ξεχωριστά γ ια  το 
κάθε διαμέρισμα τής χώρας, πρέπει νά την 
αποκτήσουμε τό γρηγορότερο. Ό  κ. Δόξας δί
νει εδώ ένα θαυμάσιο υπόδειγμα κι’ ένα άξιο- 

» μιμητό παράδειγμα πού ό Πύργος, (ή πα τρ ί
δα του) τό άξιοποιεί. Ή  άποθησαύριση αυτή, 
κατά τον τρόπο πού έγινε, δεν συνιστά μονά
χα τήν περισυλλογή καί τήν άξιοποίηση τών 
πνευματικών κεφαλαίων ένος τόπου, άλλα συν
θέτει καί τήν άληθινην Ιστορία καί τήν κατα
βολή τής πνευματικής του φυσιογνωμίας.

ΔΗΜΟΣΘ. Γ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ

· · ·
ΚΡΙΤΙΚΟΝ ΣΗΜΕΙΩΜΑ

ΕΝΑ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΟ ΕΙΚΟΣΑΗΜΕΡΟ
Έλπιδοφόρος καί μέ προοπτικήν άναπιύξεως 

καί έξελίξεως τής άνοδικής καλλιτεχνικής στάθ
μης τής πόλεως, πρόβαλε ή καλλιτεχνική δραστή
ριοι ης καί δημιουργία τού καλλιτεχνικού κόσμου, 
μέ τήν έκθεσιν τών καλλιτεχνικών έργων τοϋ 
«Συλλόγου Καλλιτεχνών Ίωαννίνων*, δραστηριό- 
της ή οποία βρήκε τήν σωστή τοποθετησί της 
στην έκΟεσι τοΰ Συλλόγου, ή οποία q ιλοξενήθηκε 
στήν αίθουσα τή; Στρατιωτική; Λέσχης Ίωαννί
νων άπό 17—5—61 μέχρι 31—5—64.

Πλούσια σε έκθέματα ή έκθεσις ζωγραφικής 
τοϋ Συλλόγου Καλλιτεχνών, μάς έδωσε το μέτρον 
τού καλλιτεχνικού δυναμικού τών συμπατριωτών 
μσς, παράλληλα δμως θερίεψε μέσα μας τήν α
διάψευστη έλπίδα για μια ανθισμένη καλλιτεχνική 
σνοιξι στον τόμο μας καί στον τομέα όλων τών 
αποχρώσεων τής ζωγραηικής τέχνης, στον όποιο 
ομολογώ οτι ή πόλις μας παρουσιάζει μια κάπως 
αισθητή καί «δικαιλόγητη καθυστέρησι.

«Κάθε έκθεσις έργοιγ τέχνης είναι ένας Να
ός» λέγει κάπου ό ποιητής Παλαμάς. Καί ή εκ- 
θεσις τού Συλλόγου Καλλιτεχνών Ίωαννίνων, ποϊ^ 
για πρώτη φορά προβάλλεται στο κοινό τής πό- 
λεοις, υπήρξε πράγματι ένας ναός τής τέχνης, μέ 
Ιερουργόν; καί ίεροφάνιας τούς εύγενείς καλλι- 
τέχνας συμπατριώτας μας ζωγράφους οί όποιοι 
αδίστακτοι έξέθεσαν τά έργα τους, καί προσκυνη
τής τούς φίλους τής τέχνης.

ΕΙς τούς όγδοήκοντα καί πλέον πίνακες ζω- 
γρατμνή; τής έκΟέσεως βλέπουμε ολοζώντανη τήν 
έμπνεύστρια ’Ηπειρωτική φύαι καί τά ηπειρωτικά 
έθιμα. Παράλληλα όμως διακρίνουμε τον εσωτερι
κό δυναμισμό τοΰ καλλιτέχνη, τήν καλλιτεχνική 
του διάθεσι, τήν αύαισΟησία ατό χρώμα, όπως 
παρετηρήσαμε στά έργα ιής Δίδος Κατίνας Χαρο- 
πούλου, τήν όποία αύτή ή ευαισθησία κάπου—κά
που τήν παρασύρει είς βάρος τοΰ σχεδίου καί κά
νει τά έργα της περισσότερο—«ποίησι», τήν αυ

στηρότητα τοΰ σχεδίου, τήν καλλιτεχνικήν συνεί- 
δησι καί πειθαρχείαν πού παρετηρήσαμεν είς τούς 
πίνακες έργα τής Δίδος ’Αθήνας Μέτζου, τήν α
πλότητα καί—χάρι πού παρετηρήααμεν είς τούς 
πίνακες έργα τής καλλιεργημένης πλέον ζωγράφου 
κ. Άριέμιδος Μανέκα, τήν όρμητικότητα, τήν α
νησυχία καί τήν βαθύτερη σκέψι πού παρετήσα- 
μεν στά έργα τού έπίσης καλλιεργημένου ζωγρά- 
φου κ. ΔημοοΟ. Κύκινου, τήν αισιοδοξία καί τό 
θάρρος πού παρετηρήσαμεν είς τα έργα τού αύτο- 
διδάκτου ζωγράφου Δημ. Σακκά καί τέλος τήν 
λεπτότητα τών αίσθημάτο^ν καί τήν σταθερότητα 
είς τήν «έκ τού φυσικού* άπόδοσιν πού παρετη
ρήσαμεν στά έργα τών έρασιτεχνών καί έν πολ- 
λοίς αύτοδιδάκτων ζωγράφων Βασ. Δρόσου, Κα- 
ζάκου Βασιλείου, Χρίστου Καχριμάνη, Ευδοκίας 
Παπαγεωργίου καί Λημητρίου Ράτσικα.

Πέραν όμως τούτων υπάρχει καί κάτι άλλο 
τό οποίον διεπισιώσαμεν: Διεπιστώσαμεν τήν θερ- 
μουργόν πνοήν τού καθηγητού τών τεχνικών τής 
Ζ.Π.Α. Ίωαννίνων, διπλωματούχου τής Λ. Σχ. 
Καλών Τεχνών ό όποιος άνεκάλυψε καί συνεκέν- 
τρωσε ολον αυτό τό έμψυχον καλλιτεχνικόν υλι
κόν τού τόπου (αύτοδιδάκτους έρασιτέχνας καί 
καλλιτέχνας ζωγράφους), τό ένεθάρρυνε εις τήν 
προβολήν καί έπίδειξιν τής ίκανότητος των είς 
τήν ζωγραφικήν καί ύπήρξεν ό έμπνευμαστής τής 
έκθέσεως, είς τήν όποιαν εκθεσιν δέν έδίστασεν 
—άν καί είναι εξαίρετος ύπεθρίστας καί μάστορας 
τού πορτραίτου καί τής συνθέσεως—νά μετάσχη 
τής έκθέσεως μόνον μέ εκκλησιαστικές είκόνες 
αυστηρής Βυζαντινής τεχνοτροπίας, στίς όποιες 
διαφαίνεται ή πίστις τού καλλιτέχνη καί ή προ- 
σήλωσί του στη Βυζαντινή αγιογραφική παράδοσι.

Δέν άρκούν όμως οί διαπιστώσεις, δέν αρκεί 
ή πίστις είς τήν ιέχνηντού κ. Καζάκου, ό όποιος 
εργάζεται άθόρβα—άη οσιωμένος ιερουργός τής τέ
χνης,—είς τό εργαστήριο ν—ψυτώρειον τής ζω- 
γραη ικής—τό όποιον τού προσέη ερε το πάντοτε 
προ τοπόρον σέ κάθε καλλιτεχνική έπιδίωξι τής 
πόλεως μας Λύκειον τών Έλληνίδων Ίωαννίνων. 
δέν αρκεί ό ένθουσιασμός καί ό αυθορμητισμός 
τών εύγενών ερασιτεχνών ζωγράφων, δέν άρκούν 
ούτε τά τνπικά συγχαρητήρια τών έπιοήμων καί 
τών επισκεπτών τής έκθέσεως για νά φουντώση 
τό καλλιτεχνικό δένδρο καί στον τόπο μας στον το
μέα τής ζωγραφικής. ’Επιβάλλεται ή κίνησις αύτή 
νά μή νεκριοθή καινά μή πρόσκρουση είς τήν ά
γνοιαν τών πραγμάτων καί τήν αδιαφορίαν πού 
παρουσιάζονται σέ τέτοιες περιπκόσεις θλιβεροί 
ουνιελεσιαί είς τήν πνευμαιοκαλλιτεχνικήν κα- 
θνστέρησιν τής πόλεως. Άνχιθέτως ή ευγενική 
«ύιή προσπάθεια πρέπει νά ένθαρρυνθή καί νά 
ένισ/υθή πρώτ’ απ’ όλα οικονομικά καί ηθικά άπ’ 
τον Δήμον Ίωαννιτών, τήν Ε.ΙΙ.Μ. τίς Τράπεζες 
τής πόλεως, τήν Ίεράν Μητρόπολιν, τής Δημό
σιες 'Υπηρεσίες, τούς εύπόρους καί τού φιλοτέ
χνου αγοραστικού κοινού τής πόλεως.

Παράλληλα δέ με τήν ηθική καί υλική ένί- 
σχυσι τών παραγόντων τών τοπικών, χωρίς εγωι
σμούς καί απύθμενες η ιλοδοξίες, όλοι οί ασχο
λούμενοι μέ τήν ζωγραφικήν καί τάς παραλλή
λους προς αυτήν τέχνιις—γλυπτικήν, ξυλογλυπτι-
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κήν κ.λ.π.—περειραμένοι, επιστήμονες και έρασι- 
τέχναι πρέπει νά πυκνώσουν τις τάξεις των, νά 
συσπειρωθούν καί νά πλαισιώσουν τον νεαρόν 
Σύλογον τών Καλιτεχνών Ίωαννίνων, ό όποιος 
ποορίζεται νά άποτελέση τήν ρυνισταμένην πά-

σης κίνήσεως είς τον τομέα τής ζωγραφικής τέ
χνης, και την καλλιτεχνικήν άνοιξιν είς τον τό
πο μας.

ΠΑΝΑΓΙΩΤΟΥ Α. ΠΑΡΘΕΝΙΟΥ ,:

Ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ επί Θρόνου 
Έργον του, Ζωγράφου κ. Γ. Καζάκου 

Έξετέθη μετ’ άλλων έργων του είς την έκθεσιν τού Συλλόγου Καλ
λιτεχνών Ίωαννίνων έπωλήθη είς τήν Στρατιωτικήν Δικαιοσύνην 

Ίωαννίνων καί κοσμεί τήν αίθουσαν συνεδριάσεων αυτής.
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